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ו אַמאַן 
- = פון אַ קראַנקזישװעסטעד 


= נומער 26 


.הייסט עס, אַז אַלץ איז אַזױ, װי עס דארף צן זיין.. אין 
עטלעכע שעה אָרום װעל איך האָבן דערגרייכט מיין צִיל'.. -- 
האָט די פאַלשע רעגינע געטראַכט. 

,איך װעל אויך דעם אַמעריקאַנער שיקן צום טייװול!" 
האָט זי ווייטער געטראַכט -- ,איצט װעל איך שוין פאַר איִם מער 
נישט קיין מורא האָבן".. 

-- סאַראַ גוטער דו ביסט! -- האָט זי געשעפּטשעט צו 
לעאָנען -- טײערער! האַרציקער!.. אָבער צי גלויבסטה אַז ווען 
דיר זאָל הלילה עפּעס געשען, װאָלט איך דאָ געקאַנט לעבן אָן 
דירד. 

און אין האַרצן האָט זי זיך געטראַכט: 

--זאָל דיך דער טייוול נעמען פאַר דיין קאַלטקײט צו מיר! 
ווען איך װאָלט דעם מיסטער דושיקאָב מייקעלסאָן אַרױסגעװיזן 
אַזױ פיל צערטלעכקייט און צוגעלאָזנקייט, װאָלט ער װי בלײ 
צעשמאָלצן געװאָרן.... 


זי האָט איצט לעאָנען פיינט געהאַט מיט אַ טיפער פיינטשאַפט, 
װי נאָר עס קאָנען פיינט האָבן פריען, וװוען זײַ. װוערן אָפּגע- 
שטויסן... 


אין רעגינען האָט זיך אָבער צעפלאַקערט די וייבלעכע אַמ- 
ביציע און זי האָט באַשלאָסן פאַר יעדן פּרייזן אים היינטיקע נאַכט 
צו געווינען... 

זי האָט אויסגעצויגן די האַנט צום עלעקטרישן קנעפּל און 
פאַרלאָשן די לאָמפּ.. 

-- טוליע מיך, לעאָן?.. -- האָט זי געשעפּטשעט מיט אַ 
כאַכּענדיקער שטים -- דריק מיך שטאַרקער צו זיך! דערשטיק 
מיך !... : 

דערווייל האָט אין דרויסן אָנגעהױבן צו טאָגן. דאָס צימער 
איז פאַרגאָסן געװאָרן מיט בלויקייט. 

רעגינעס צערטלעכקייטן זענען איצט פאַר לעאָנען געװוען 
אַ שווערע לאַסט... 

ער האָט נישט וילנדיק זי פאַרגלייכט מיט סאַבינען און אין 


402 


אִים האָט אַרויסגערופן אַ ווידערגעפיל רעגינעס חיהשע לײדנ- 
שאַפּטלעכקייט. 

;װאָס פאַר אַ געװאַלדיקער חילוק עס איז פאַראַן צװישן 
דער דאָזיקער לײידנשאַפטלעכּער פרוי און יענעם צאַרטן, מלאכישן 
מיידל!" -- האָט ער געטראַכט. 

-- צי װאָלסטו זיך נישט געװאָלט שין לײגן, רעגינע? -- 
האָט ער זיך גענומען באַפרײען פון אירע אָרעמס -- ס'איז שױן 
באַלד טאָג... 

-- איז דיר דאָ נישט גוט מיט מיר? -- האָט זי געפרענט. 

-- יאָ... אָבער... 

ער האָט נישט באַװיזן צו ענדיקן, װי די טיר האָט זיך 
געעפנט און אין קאבינעט איז אַרײן דער אַלטער קייזערשטין.. 
: אַ וילע איז ער געבליבן שטיין ביי דער טיר אַ צעטומלטער 
פון דעם בילד, װאָס ער האָט דאָ דערזען. 

רעגינע האָט שנעל אַרויפגעצױגן דעם שלאָפּראָק אױף אירע 
אַקכלען און לעאָן האָט דערפילט, אַז זיין פּנים באַדעקט זיך מיט 
אַ שטאַרקער רויטקייט... 

אַבעד דער אַלטער ציניקער האָט באַלד צוריקגעווינען דאָס 
גלייכגעוויכט. 

ער האָט פּרום פאַרגלאָצט די אויגן און א זאָג געטאָן מיט 
כלומרשטער גערירטקייט : 

-- קינדער מיינע! איך פאַרשטיי אייך.. איר האָט די לעצטע 
נאַכּט פאַרן דועל געװאָלט זיין צוזאַמען.. אָבער מיט גאָטס הילף 
װעט אַלץ אַדורך בשלום און איך װעל אייך נאָך נישט איין מאָל 
כאַפּן אויף דער הייסער מינוט... כע-כע-כע.. 

די אומפּאַרשעמטע רעגינע איז צוגעגאַנגען צום פאָטער און 
אים אַ קוש געטאָן אין שטערן. 

-- אַ גוט מאָרגן דיר, פּאַפּאַ! 

גלייך װוי עס װאָלט גאָרנישט געשען אַזעלכעס, מיט װאָס 
מ'דאַרף זיך שעמען... 

-- מיר האָבן נאָך איצט אַ ביסל צייט, -- האָט דער אַלטער 
קייזערשטיין זיך געװוענדעט צו לעאָנען, -- דער דועל דאַרף דאָך 
ערשט פאָרקומען אַרום זיבן אַ זייגער. זע, אַז דו זאָלסט עפעס 
נעמען פריער אין מויל אַרײן. 
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-- רעגינע! -- האָט דער אַלטער זיך געװענדעט צו דער 
טאָכטער -- זע, מ'זאָל צוגרייטן פרישטיק! פאַרגעס אויך נישט וועגן 
אַ ביסל גוטן וויין... : 

-- און דערנאָך, -- האָט ער זיך ווידער געווענדעט צו לעאָנען, 
װעסטו זיך אַ ביסל צוליגן שלאָפן וייל ס'איז גוט צו זין 
אויסגערוט.. 

-- זאָרג זיך נישט פאַר מיר, פעטער! -- האָט לעאָן געזאָגט -- 
איך פיל זיך גאַנץ גוט און איך גלױב, אַז איך װעל גוט צילן. 
איך װעל לערנען שכל דעם דאָזיקן אַמעריקאַנער אױסװוּרף.. 

-- איך האָף אויך אַזױ, -- האָט דער אַלטער כיטראַק צוגע- 
געבן, גלעטנדיק לעאָנען איבער דער פּלײצע -- עס מאַכט אָבער 
נישט אויס פריער אויסצוטרינקען אַ גוט גלעזל בורגונדער ויין 
און זיך אַ ביסל איבערצושלאָפן 

-- און איך, טאַטעֶשי, -- האָט די פאַלשע טאָכטער געמאַכט 
אַ פרומע מינע, -- איך װעל בעטן גאָט, אַז ער זאָל לעאָנען בלי- 
שטיין און קיין שום שלעכטס זאָל איצט נישט געשעןג.. 

רעגינע איז אַרױס פון קאַבינעט. 

דער אַלטער קייזערשטיין האָט איצט גענומען פאַרשיטן לע- 
אָנען מיט צארטע ווערטער. ער האָט גענומען דערציילן וועגן 
רעגינעס גרויסער ליבע צו אים, לעאָנען, און וועגן די ליידן אירע 
צוליב. זיין דועלירן זיך. 
| = לעאָן האָט געפילט אַ שטאַרקע דאַנקבאַרקײט צו זיין פעטער, 
צוליב זיין זאָרגן זיך פאַר אים, אָבער דער שטואָם פון צאַרטע 
רייד, װאָס האָט אַצינד געפלייצט פון סאַמועלס מױל, איז אים 
געווען דערװוידער. 

ער איז שוין צו גוט און צו זאָרגעװדיק געווען' דער אַלטער 
קייזערשטיין, 0 

אָבער דער שטראָם פון רייד האָט אַלץ נישט אויפגעהערט. 

-- זאָלסט נאָר אַרױס א גאַנצער פונעם דועל! -- האָט דער 
אַלטער נאָך אַ מאָל און נאָך אַ מאָל איבערגעהזרט -- אַך, װאָס 
פאַר אַן אומגליק דאָס װאָלט געװוען, װען דיר זאָל חלילה עפעס 
געשען!.. אין דריי װאָכן אַרום דאַרף פאָרקומען די חתונה.... מיין 
רעגינע !װאָלט עס נישט איבערגעהאַלטן!.. 

לעאָן האָט נישט געענטפערט קיין ואָרט. ער האָט גערעכנט, 
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אַז מיטן שווייגן װעט ער אפשר ראכ דאָס מויל זיין באַ- 
רעדעוודיקן פעטער. 

אָבער אויך דאָס האָט נישט געהאָלפן. סאַמועל האָט וייטער 
געהאַלטן אין איין רעדן: 

-- אָבער דו האָסט נישט װאָס מורא צו האָבן! דער אַמערי- 
קאַנער איז אַ שרעקלעכער פּהדן, ער ציטערט נעבעך, װי אַ פיש 
אין װאַסער... 

, צי װעט שוין דער אַלטער פּלױדערזאַק קיין מאָל נישט אויפ- 
הערן מיט זיין מבול רײיד?? -- האָט לעאָן געטראַכט אַ דענער- 
ווירטער. 

לעאָן האָט זיך דעריבער דערפרייט, ווען זיין אַלטער דינער 
מאַריץ איז אַרײינגעקומען און געמאָלדן : 

-- דער הער הענריק זאַלצבערג! 

-- בעט אים אַרײן! -- האָט לעאָן באַפױלן 

- הענריק זאַלצבערג איז. געווען לעאָנס בעסטער חבר אין די 
קינדער-יאָרן און דערנאָך אויך אין די שולײיאָרן. 

כאָטש זיי האָבן זיך שפּעטער אַ ביסל דערוייטערט איינער 
פּונעם צווייטן,,. װי געוויינלעך אין לעבן, אָבער זיי האָבן ווייטער 
געפילט אַ סימפּאַטיע איינער צום אַנדערן 

לעאָן האָט האַרציק געדריקט זאַלצבערגס האַנט. 

-- אַ גוט מאָרגן, אַלטער פריינד! און װאָס מאַכט אייער 
מוטער ? 

-- זי האָט אייך געלאָזט גריסן. שוין צוויי טעג וי ס'איז איר 
בעסער. 

-- דאַנקען גאָט! -- האָט לעאָן געזאָגט -- דער דאָקטאָר 
ישטראַסבורגער איז טאַקע אַן אויסגעצייכנטער ספּעציאַליסט. 

-- אָבער שטעלט אייך פאָר, פריינד קייזערשטיין, אַז די מו- 
טער מיינע האַלט, אַז נישט דער דאַקטאָר האָט איר פאַרלייכ- 
טערט אירע ליידן, נאָר די קראַנקן-שװעסטער, וועלכע פלעגט זי 
פון אייערנעכטן אֶן 

-- ס'טרעפן ווירקלעך צװישן די קראַנקן-שװועסטער אַזעלכע, 
װאָס היילן אויס בלויז מיט זייער מלאכישער מילדקייט און האַר- 
ציקער מענטשלעכקייט.. -- האָט לעאָן באַמערקט און אַ זיפץ 
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האָט זיך אַרױסגעריסן פון זיין ברוסט.. ער האָט זיך דערמאַנט 
אָן טאַבינען, װועלכע ער האָט געהאַלטן פאַר טויט.. 

-- די דאָזיקע קראַנקן-שװעסטער איז ווירקלעך אַ װוּנדערבאַר 
מיידל! -- האָט זאַלצבערג צוגעגעבן -- זי איז אונדז װוי אַ 
מלאך פון הימל צוגעשיקט געװאָרן! דאָס איז געווען מיט עטלעכע 
טעג צוריק, ווען ס'איז געװען אַזאַ שטאַרקער שטורעם, איר 
געדענקט? איך בין דאַן געפאָרן אין מיין אױטאָ אויפן װילאַנאַ- 
ווער שאָסײ, פּלוצלונג האָב איך באַמערקט, אַז.. 

זאַלצבערג האָט איבערגעריסן זיין דערציילן, ווייל רעגינע 
איז אין דעם מאָמענט אַריינגעקומען. 

-- אַ! אַ גוט מאָרגן אייך, הער זאַלצבערג! -- האָט רעגינע 
אֹים באַגריסט -- גוט, װאָס איר זענט אַרײנגעקומען! מיר גײען 
איצט פרישטיקן און איר וועט זיין אונדזער ליבער גאַסט צום 
פרישטיק. 

-- נו, קומט אַרײין! -- האָט רעגינע זיך געװענדעט צו אַלע 
אַנװעזנדיקע -- דאָס פרישטיק איז געגרײיט! 

ביים טיש איז דער שמועס אַריבער אוֹיף אַנדערע טעמעס. 
זאַלצבערג האָט מער נישט דערצײילט, װאָס עס איז געשען אין 
יענער שטורמישער נאַכט אויפן װילאַנאָװער שאָסל.. 

דער קליינער ווייזער פונעם זייגער האָט זיך פּאַמעלעך דער- 
נעענטערט צו דער ציפער 7. סהאָט זיך אָנגערוקט די צייט פון 
דועל. 

דער שמועס ביים טיש האָט ביסלעכווייז פאַרלוירן זיין מיל- 
דע געמיטלעכקייט. די שטימונג פון די זיצ:נדיקע איז געװאָרן ערנ- 
כטער און פאַרטראַכטער... 

סאַמועל קייזערשטיין האָט שוין איצט נישט געשיט מיט 
זיינע נַיין מאָס רייד, ווייל ער איז געווען פֿאַרנומען מיטן פרעס... 
דער אַלטער האָט נישט פיינט געהאַט די אכילה, באַזונדערס, ווען 
אויפן טיש איז געשטאַנען אַ פלעשל אויך.. דער אַלטער קייזער- 
שטיין האָט אויך גאָרנישט פיינט געהאַט דעם ביטערן טראָפּן.. 

,אַן אויסטערלישער פּאַרשױן, דער אַלטער!? -- האָט זאַלצ- 
בערג געטראַכט, קוקנדיק װי דער אַלטער קייט אויף ביידע באַקן 
און גיסט כסדר צו בראָנפן און וויין.. 

אַכּילו לעאָן, וועלכער איז געװען פאַרנומען מיט זײנע 
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אומעטיקע געדאַנקען, איז געװאָרן אויפמערקזאַם אױיף סאַמועלס 
אומגעוויינלעכער פאַרטוענקייט אין עסן אוֹן טרינקעףן 

לעאָן האָט געטראַכט, אַז ווען זיין פעטער װאָלט זיך ווירקלעך 
געווען שטאַרק גענומען צום האַרץ זיין ברודערזונס דועל, װאָלט 
ער וישט געהאַט איצט אַזא ווילדן אַפּעטיט.. 

די כיטרע רעגינע האָט די גאַנצע צייט נאָכגעפאָלגט די באַ- 
וועגונגען און געזיכטס-אויסדרוקן פון די זיצנדיקע. זי האָט געזען 
װאָכ פאַר אַן איינדרוק עס מאַכט איר פּאָטערס פאַרטוענקייט אין 
דער אכילת. זי האָט דעריבער װידער גענומען שפּילן די ראָל 
פון א געטרײיער כלה, וועלכע ס'האָט געטראָכּן אַן אומגליק. 

זי האָט צרויפגעצויגן אויף איר פּנים אַ מאַסקע פון אומענד- 
לעכן טרויער און טיפע לידן.. 

כּאַרע:נדיק זיך אַרום טיש, האָט זי געהאַלטן אין איין זיפצן, 
אַז ס'האָט געקאַנט א שטיין רירן... 

דער זייגער איז שוין געװוען באַלד זיבן. : 

דער אַלטער מאָריץ איז אַרײינגעקומען און געמאָלדן: 

-- דער אויטאָ שטייט גרייט!.. 

רעגינע האָט זיך געהעשעט אױיפן קול. 

-- מיין טײיערער לעאָן! -- האָט זי געיאָמערט -- זע און 
קום צוריק אַ גאַנצער! געדענק, אַז אויך מיין לעבן שטייט איצט 
אין קאָן, װײל אָן דיר װעל איך אויך נישט לעבן.. 

זי האָט זיך געװאַרפֿן אויף זיין האַלדז און אים פייכט געמאַכט 
מיט אירע פאַלשע טרערן 

לעאָן האָט זיך קוים באפרייט פון אירע הענט. 

-- גאָט! גאָט מיינער! -- האָט זי געהאַלטן אין איין יאָמערן =- 
באשיץ אים און באַהיט אים, גאָט אין הימל!... 

לעאָן האָט זי צאַרט אָנגענומען פאַר אירע הענט. 

-- איך דאַנק דיר זײיער, רעגינע, פאַר דיין ליבע און איבער- 
געגעבנקייט! -- האָט לעאָן געזאָגט מיט אַ גערירטער שטים -- 
יאר דאנק דירע. 

לעאָן האָט זיך פונדעסטוועגן נישט געקאָנט באַפרײיען פונעם 
איינדרוק, אַז אין רעגינעס שטים הערט זיך א פאַלשער טאַן. 
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װאָס העכער זי האָט געשריגן, אַלץ פאַלשער האָט איר שטים 
געקלונגען... 

נישט וילנדיק האָט ער זיך דערמאָנט אָן סאַבינען 

,יענע װאָלט אַזױ נישט געשריגן".. -- האָט ער געטראַכט -- 
;אָבער אין אירע אױגן װאָלט זיך אָפּגעשפּיגלט אַ װעלט מיט 
צער און מיט ווייטיק".. | | 

ענדלעך איז לעאָן אַרױס מיט זינע צװײי סעקנדאט - 
דעם אַלטן קייזערשטיין און הענריק זאַלצבערג -- און זי זענען 
איינגעשטיגן אין אַ װאַרטנדיקן אױטאָ. 

דער אַלטער מאָריץ האָט זיך געזעצט נעבן שאָפּער. 

לעאָן האָט זיך איצט געפילט לייכטער און ער האָט פרייער 
אָפּגעאָטעמט. רעגינעס אומנאַטירלעכע געשרייען האָבן זיך אָפּגע- 
שלאָגן מיט אַ װײיטיק אין זיין קאָפּ. איצטער איז געווען שטיל.. 
קיינער האָט אים נישט געװאַנט איבערצורייסן מיט אַ װאָרט די 
ערנסטע, כמעט פייערלעכע בית-עולם שטילקייט.. 

אויף דעם אַלטן מאָריצעס שויס איז געלעגן אַ קליין קעסטל, 
אין וועלכן ס'האָבן זיך געפונען צוויי רעװאָלװערן.. 

אויפן דאָזיקן קעסטעלע זענען יעדע וילע אַראָפּגעפאַלן 
צוויי גרויסע טראָפּנס טרערן.. 

דעם אַלטן טרייען דינער איז דאָס ערשטע | מאָל אין זיין 
לעבן אויסנעקומען אויסצופירן אַזאַ טרועריקע שליחות פאַר זיין 
בעל הבית.. 

דאָס גאַנצע לעבן פונעם דאָזיקן איידעלן יונגנמאַן, האָט איצט 
פאַרבייגעשװועבט אין געדאַנק פונעם אַלטן, טרייען דינער, 

;אָט געדענקט ער, װי לעאָן איז נאָך אַ קליין קינד און ער, 
מאָריץ, האָט אים געצערטלט אויף זיינע הענט.. 

און אָט זעט ער אים אַלס שילער, אין די פרייע שעהן, װי ער 
שטיפט אַרום און שפּילט זיך מיט זיינע חברים.. 

און איצט? 

צי װעט ער נאָך צוריקפאָרן אַ לעבעדיקער פון דער דאָזיקער 
טרויעריקער רייזע? 

צי פאָרט נישט איצט לעאָן אויף זיין אייגענער לויה! 

דער אַלטער האָט זיך אין גאַנצן געקאָרטשעט פון די פּיינ- 
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לעכע נאָכטראַכטענישן און די טרערן האָבן כסדר געטריפט פון 
זיינע אויגן... 

-- גרויסער גאָט! -- האָט ער געשעפּטשעט מיט זיינע אַלטע 
ליפּן -- באַהיט און כאַשירעם אים... לאָמיך נישט אויף די אַלטע 
יאָרן דאַרפן איבערלעבן אַזאַ אומגליק.. און איז שוין באַשערט, 
אַז עמיצער זאָל אומקומען, נעם בעסער מיין לעבן פאַר זיינעם.. 
איך בין שוין אַלט און זאַט אין יאָרן.. 

אין דער צייט, װאָס דער אױטאָ מיט די שוייגנדיקע פּאַסאַ- 
זשירן איז געפאָרן אויפן וועג צום װאַװערער ואַלד, האָט רעגינע 
0 אַרומגעדרײט אַ שיינענדיקע אין די צימערן פון לעאָנס 

אַלאַץ... 

דער טרויער איז שוין אין גאַנצן געווען אָפּגעװישט פון איר 
געזיכט... 

= דאַנקען גאָט! -- האָט זי גערעדט צו זיך מיט אַ ציניש 
שמייכעלע -- ס'איז שוין דער לעצטער אַקט פון דער קאָמעדיע.. 
אין א שעה אַרום װעל איך זיין אַ פרייע! אין גאַנצן פריי?.. 

זי האָט זיך אַ וואָרף געטאָן אויפן אָטאָמאַן און זיך באַקוועם 
אויסגעצויגן... ִׂ 

-- ער איז געגאַנגען זיך נוקם זיין אין אַמעריקאַנער פאַר 
מיין באַלײידיקונג... כאַ-כאַיכאַ!.. דער אידיאָט װוייסט נישט, אַז . 
ער אַליין, לעאָן, האָט מיך טױיזנט מאָל טיפער באַלײידיקט מיט 
זיין קאַלטקײט צו מיר !.. דער אַמעריקאַנער שטאַרבט דאָך פאַר 
מיר }... 

זי האָט אַ וילע געשויגן און דערנאָך. װײַטער גערעדט 
צו זיך: : 7 ְ 
-- ער האָט גאַרנישט געקאָנט פאַרגעסן אין יענער פּענ- 
טאַטשקע, די סאַבינע!.. זאָל ער איצט קייען די ערד, דער 
אידיאָט !... 

דער אױטאָ מיט די שווייגנדיקע טאסושירן האָט זיך דער 
נענטערט צום װאַװערער װאַלד. 

ענדלעך האָט ער זיך אַ טרייסל געטאָן און איז געבליבן שטײין. 

די דריי שווייגנדיקע. זענען אויסגעשטיגן. 

לעאָן איז געווען רואיק. - 

,דער טױט קאָן מיך נאָר בלויז דערנענטערן צו מיין געליב- 
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טער סאַבינען !"... -- האָט ער געטראַכט און דער דאָזיקער געדאנק 
האָט פאַרטריבן פון אים יעדע שרעק. 

װי האָט איב גאָר געקאַנט איינפאַלן, װאָסער פאררעטישע 
נעץ עס איז געשפּונען געװואָרן אונטער זיינע פיס פון זיינע נאָענט-. 
סטע קרובים, פון זיין .בלוט און פּלייש".. 

אויפן אָרט, װאָס איז באַשטימט געװען פאַרן דועל, איז נאָך 
קיינער נישט געווען. מיסטער דײשקאָב מיט זײַנע סעקונדאַטן 
זענען נאָךְ נישט געהאַט געקומעף 

פּלוצלונג האָט זיך דערהערט דאָס רוישן פון אַ פאַרנדיקן 
אויטא, 

באַלד האָט ער זיך אָפּנעשטעלט. 

אָבער פון אויטאָ איז אויסגעשטיגן נישט מיסטער דשזייקאָב, 
נאָר לעאַנס דאַקטאָר, וועלכער האָט אים געהײלט אין דער צײט 
פון זיין קראַיקהײט. 

ער האָט מיט זיך געטראָגן אַ קעסטעלע מיט מעדיצינישע גע- 
צייגן און מעדיקאמענטן. 

-- טייערער הער קיזערשטין! - האָט ער זיך געװענדעט 
צו לעאַנען -- איך האָף, אַז איר װועט נישט דאַרפן מײַן הילף, 
און איך װעל דאָ זיין אַן איבעריקער מענטש.. 

ס'זע:נען אַריבער נאָךְ צען מינוט און דער אַמעריקאַנער איז 
אַלץ נישט געקומען. 

דער אַלטער קייזערשטיין האָט זיך באַאומרואיקט, 

,ווער ווייסט, צי דער דאָזיקער פּחֹדן װעט נישט קיין מורא 
האָבן צו קומען צום דועל, כאָטש מ'האָט אים פאַרזיכערט, אַז אים 
װעט גאַרנישט געשען?? -- האָט סאַמועל געטראַכט. 

,אפשר האָט ער גאָר געמאַכט פּליטה קיין אַמעריקע ?7.. 

;ער האָט דאָך אָבער אַזױ ליב רעגינען?".. 

דער אַלטער קייזערשטיין האָט אַ דענערװוירטער זיך געדרייט 
הין און צוריק, צעטרעטנדיק די װאַלד-געװיקסן אונטער זיינע פיס. 

נאָך צען מינוט זענען אװועק און דער אַמעריקאַיִער האָט זיך 
אלץ נישט געויזן. 

-- מיר װואַרטן שוין צװאַנציק מינוט, -- האָט הענריק זאַלצַ- 
בערג זיך אָנגערופן, -- דאָס איז א גענוג לאַנגע צייט! דער 
דאָזיקער אַמעריקאַנער האָט זיך אוודאי באַהאַלטן אונטערל דער 
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באָבעס פאַרטוך... מיינע הערן, מיר פאָרן אַהײם! איר, פריינד 
קייזערשטיין, -- האָט ער זיך געװוענדעט צו לעאָנען -- האָט שוין 
איער סאַטיספאַקציע. אַלע וועלן וויסן, אַז דער אַמעריקאַנער פּאַר- 
שוין האָט פּחנותדיק זִיךְ אויסבאַהאַלטן. 

זאלצבערג איז ווירקלעך זייער צופרידן געווען פון אַזאַ 
גליקלעכן אױסגאַנג. זיין יוגנט-פריינד װועט אַזױ אַרום אויסמיידן 
די לעבנס-געפאַר. 

לאָמיַר וואַרטן נאָך צען מינוט! האָט לעאָן געזאָגט. 

-- אוודאי, אוודאי... -- האָט דער כיטרער פעטער מסכים 
געווען... ס'זענען אָבער קיין פינף מינוט נישט אַװעק, וי דעם 
אַמעריקאַנערס אױטאָ האָט זיך באוויזן אין װאַלד. 

-- מיר האָבֹן פאַרבלאָנדזשעט אין װאַלד.. אַ ראָד פון אױטאַ 
האָט אויפן וועג געפּלאַצט.. דער מאָטאָר איז קאַליע געװאָרן... 

ס'זענען געמאַכט געװאָרן אַלע פאָרמאַליטעטן. לעאָן און מויס- 
טער מייקלסאָן האָבן זיך אַװעקגעשטעלט איינער קעגן אַנדערן 

דאָס אַיַלאָדן די רעװאָלװערן איז אָנפּאַרטרױט געװאָרן דעם 
צַלטן קייזערשטיין... 

דער אַלטער כיטראַק האָט געװוּסט, אַז מ'װועט אים אָנפאַר- 
טרויצן, ווייל אַזױ פירט זיך, אַז דאָס טוט דער עלטסטער פון די 
סעקינדאַנטן. 

און דערויף איז ער געװען אויסגערעכנט, דער אַלטער אויס- 
וווֹרף. : 

ביים אַמעריקאַנער מיסט? ער האָט דאָס האַרץ געקלאַפּט, װי 
מיט האַמערס. : 


כאָטש מ'האָט אים פאַרזיכערט, אַז עס װעט אים גאָרנישט 
געשען -- האָט ער אַלץ געציטערט פון שרעק.. 

יטאָמער װועט געשען עפּעס אַ פאַרזען.. א טעות.. 

ער האָט אָבער געמאַכט אַן אָנשטעל פון כלומרשטער גלייכ- 
גילטיקייט, : 

ווירקלעך רואיק איז געװוען -- לעאָן. ער האָט נישט געטראַכט 
וועגן דער דראָענדיקער געפאַר. פאַר זיינע אויגן האָט איצט גע- 
שװועבט דאָס ליכטיקע געשטאַלט פון סאַבינע, וועלכע האָט אין 
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גאַנצן פּאַר אים פאַרשטעלט דעם אַמעריקאַנער, װועלכער איז גע- 
שטאַנען אַטנקעגן איבער אים מיטן געלאָדענעם רעװואָל! װער אין 
דער האַנט.. 

פלוצלונג האָט זיך דערהערט אַן אויסרוף: 

-- איינס ! : 

לעאָן האָט זיך אַ רוק געטאָן עטװאָס פאָראויס.. ער' איז 
געווען זייער רואיק. פון זיינע אויגן איז אויף קיין סעקונדע נישט 
פאַרשװוּנדן די געשטאַלט פון סאַבינען. ער האָט זי געזען, װי זי 
װאָלט געשטאַנען פאַר אים אַ לעבעדיקע. 

-- טייערע... טייערע... -- האָט לעאָן שטיל געשעפּטשעט. ' 

-- צוויי! -- האָט זיך ווידער דערהערט אַן אויסרוף. 

ביידע האָבן אויפגעהויבן זײיערע. רעװאָלווערן.. 

--- דריי?... --- צוויַי שאָסן האָבן אָפּנעהילכט אין דער לופט 
און זיך אָפּגעשלאָגן אין אַן עכאָ צװוישן די בוימער אין װאַלד, 
וו אַ טייוול װאָלט זיך ערגעץ פאַרקייכט אין געלעכטער.. 

לעאָן האָט דייטלעך געהערט דעם פייף פון אַ קויל, װאָס האָט 
דורכגעשוועבט פאַר זיין אויער און איז פירין געװאָרן אין דער 
וואַלד-געדיכטעניש... 

;הייסט עס, אַז די קויל האָט מיך נ י ש ט געטראָפן?" -- 
האָט לעאָן געטראַכט. 

,צי האָב איך אים געטראַפן, דעם אַמעריקאַנער??. 

אין דער ערשטער מינוט האָט זיך לעאָנען געדאַכט, אַז דער 
אַמעריקאַנער איז ווירקלעך פאַרװוּנדעט, װוייל ער האָט זיך אַ 
װאַקל געטאָן און ס'האָט זיך געדוכט, אַז ער פאַלט אום. לעאָנען 
איז גאָרנישט איינגעפאַלן, אַז זיין פאַרעטערישער פעטער האָט 
אַזױ געלאָדן די רעװאָלװערן, אַז טרעפן האָט נאָר דער אַמערי 
יע געקאָנט, ווייל אין לעאָנס רעװאָלװער. זענען געווען בלינדע 
קוילן.. 

דער אַמעריקאַנער האָט זיך ווירקלעך אַ װאַקל געטאָן, אָבער 
דאָס איז בלויז געווען פון שרעק.. מיסטער דזשייקאָב איז געווען 
שרעקעוודיק, וי אַ האָז, און דער בלויזער הילך פון די שאָסן האָט 
אים דערשראָקן אויף טויט... 


ביידע סעקונדאַנטן זענען צוגעלאָפן צום מיסטער דזשײיקאָב 
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און אים געכאפּט אונטער די אָרעמס. זיי האָבן אָבער באַלד דערזען 
אז ס'איז אים גאָרנישט געשען.. | 

דער אַלטער קייזערשטיין, האָט, אַלזאָ, נאָך אַ מאָל אָנגעלאָדן 
די רעװאָלװערן. לױטן אָפּמאַך האָט דאָך איינער געמוזט מינ- 
דעסטנס פאַרװויִדעט װערן. 

נאָכן ערשטן שאָס, װען דער אַמעריקאַנער האָט געזען אַז 
לעאָן שיסט טאַקע מיט בלינדע קולן, איז ער א ביסל געקומען 
* צו זיך... ער האָט געמאכט א העלדישע פּאָזע און געווהדיק פאַר- 
ריכן דעם קאָפּ, װי ער װאָלט געװוען א צווייטער נאַפּאָלעאָן.. 

ווידער האָט זיך געהערט אַן אויסרוף: 

-- איינס 1., 

לעאָן האָט געהאַט בי זיך באַשלאָסן אויך איצט נישט צו 
צילן צום אַמעריקאַנער, ווייל ער האָט גאָרנישט קיין חשק געהאַט 
אַרױסצוקומען פון דועל אַ לעבעדיקער. ער האָט נישט געװאָלט 
זיך אומקערן צו די פּיינלעכע טעג פון זיין לעבן, צו די שלאָפּלאָזע 
נעכט, פול מיט בענקשאַפט נאָך זיין פאַרלוירענער סאַבינען. 

,ס'אַראַ טויגענישט דער דאָזיקער אַמעריקאַנער איז!" -- האָט 
לעאָן געטראכט -- , אויף צען טריט פון זיך קאָן ער נישט צילן.. 
צי װעט ער אויך איצט נישט טרעפן?.. . 

אָבער גאָר שטאַרק דענערווירט האָט זיך דער אַלטער סאַמועל 
קייזערשטיין. 

,זאָל אים דער טײיוול נעמען, דעם גראָבן קאַרליק!" -- האָט 
ער אין געדאַנק געשאָלטן דעם אַמעריקאַנער -- ,ער קאָן נאָך 
אַלץ קאַליע מאַכן, דער גאָרנישט!.. די סעקונדאַנטן קאָנען זיך 
נאָך כאפּן אויפן גאַנצן שווינדל און װאָס װעט דעמאָלט זיין ??... 

נאָר אָט האָט זיך ווידער דערהערט אַו אויסרוף : 
----- צוויי !.. 

און באַלד דערויף : 

-- דריי! 

אין דעם מאָמענט האָט זיך דערהערט אַ האַרצרײסנדיק פאַר- 
צווייפלט געשריי פון אַ פרוי, װעלכע איז פּלוצלונג אָנגעלאָפן 
דאָס געשריי איז פּאַרהילכט געװאָרן דורך די געפאַלענע שאָסן.. 
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קאַפּיטל אַכט און דרײ"סיק 
אויף די כװאַליעס פון ים 


דער רייכער מאַנופאַקטור-כוהר הערמאַן גרינפעלד האָט זיך 
היינט אויפגעהויבן אויף דער לינקער זייט.. ער האָט זיך געפילט 
גאַרנישט פויגלדיק. 

.אַ שיין פּנים מוז איך אַצינד האָבן אין מאַרילעס אוגן!" -- 
האָט ער געטראַכט און זיין געזיכט האָט געפלאַמט פון בושה. 
ער האָט זיך דערמאָנט אין דער בײנאַכטיקער סצענע אין מאַ- 
רילעס צימער ביי אַדאָלף מאָרגענטאַלן, װי ער איז אַנטלאָפן, װי 
אַן אונטערגעשאָסענער האָז.. 

-- אַ װאַזשנער קאַװואַליר און ליכהאָבער, נישטאָ װאָס צו 
רעדן! -- האָט ער זיך אַלײן פאָרגעװאָרפן -- אָנשטאָט צו פאַר- 
טיידיקן די געליבטע קעגן דעם אייפערזיכטיקן מאַן, ביזטו אַלײין 
אַנטלאָפּן, װי אַ האָז און זי האָסטו איבערגעלאָזט אָן אַ באַשיצער. 

ס'איז טאַקע אמת, אַז מאַרילע אַלײן האָט אים געבעטן אַז 
ער זאָל אַנטלויפן. אָבער צי האָט ער זי געדאַרפט פאָלגן! צי האָט 
ער זי געדאַרפט לאָזן אױף הפקר, אַז דער אייערזיכטיקער מאַן 
זאָל טאָן מיט איר, װאָס ער װעט ואָר װעלן? 

ער איז זיכער געווען, אַז מאַרילע װועט אים איצט פאַראַכטן 
פאַר זיין פּהדנוה... 

,און װוער רייסט, װאָס מיט מאַרילען איז דאָרט געשען .. 
מיט װאָס די געפערלעכע שפּיל האָט זיך פּאַרענדיקט?.. 

ס'איז קלאָר, -- האָט ער געטראַכט -- אַז מאָרגענטאַל װעט 
איצט מאַרילען אָפּגטן. 

און װער ווייסט, צי מאַרילע האָט נישט פון גרויס שרעק גע- 
מוזט פאַר אים זיך מודה זיין, װער עס איז איר געליבטער... און 
ער, הערמאַן גריופעלד, דער אָנגעזעענער סוהר פון גענשאַ גאַס, 
וועט קאָמפּראָמיטירט ווערן אויפן העכסטן אופן.. 

-- כ'האָב אַ וואַזשנע קאַשע פאַרקאָכט! -- האָט ער זיך גע- 
האַלטן אין איין פאָרװאַרפן -- כ'ועל איצט האָבן צו זינגען 
און צו זאָגן ! אסור, אוב ס'איז מיך דאָ װאָס מקנא צו זיין.. 


414 


-- װאָס װעלן מענטשן זאָגן, אַז מ'וועט געווויר ווערן װעגן 
דער גאַנצער געשיכטע?.. 

אַלע װעלן זיכער מיטפילן אַדאָלף מאַרגענטאַלן, דעם פאַראַ- 
טענעם מאַן, און אים, הערמאַנען, װעט מען באַטראַכטן פאַר אַ 
לומפּ, אַ. פאַרפירער פון פרעמדע ווייבער... 

ער װעט דאָס פּנים נישט קאָנען ווייזן צװישן מענטשן.. 

ס'האָט אים אַצינד באַנג געטאָן, שטאַרק באַנג געטאָן, װאָס 
ער האָט זיך פאַרפּלאָנטערט אין דער דאָזיקער ליבע מיט מאַרילען. 
כאָטש ער האָט מאַרילען אויף אַן אמת ליב געהאַט. אָבער ער איז 
שוין גענוג געווען אָנגעזעטיקט מיט דער ליבע פון דער דאָזיקער 
פרוי. 

ער האָט דאָך שוין אַ לענגערע צייט געלעבט מיט איר, וי מיט 
אַן אייגענער פּרױי... זי האָט נאָך אָבער אויך אַצינד פאַר אים נישט 
פּאַרלוירן איר ווייבלעכן רייץ.. 

אָבער צי האָט אים דאָס אַלץ געלױנט? ער האָט דאָך גע- 
שטעלט זיין לעבן אין דער גרעסטער געפאַר! וען אַדאָלף מאָר-י 
גענטצל פּצַקט אים דעמאָלט אין מאַרילעס צימער, װאָלט ער דאַך 
אים דערשאָסן װי אַ הונט.. 

ער האָט ערשט איצט זיך באַטראַכט, װאָס פאַר אַ נאַרישקײטן 
ער טוט אַלץ אָפּ צוליב זיין אומבאַרעכנטקייט און היציקייט.. צי 
האָט ער דען געמוזט דווקא קריכן דעם לייב אין פיסק אַרײן?.. 
צו װאָס האָט ער געדאַרפן קומען צו מאַרילען אין שלאָף-צימער, 
ווען ער האָט זיך פּראַנק און פריי געקאָנט מיט איר טרעפן ערגעץ 
אין א האָטעל 1.. 

,דער שכל איז אָבער אַ קריכער".. -- האָט הערמאַן געטראַכט. 
װען ער װאָלט זיך פריער געווען באַרעכנט, װאָלט ער געקאָנט 
ווער וייסט װיפל יאָרן אַזױ אָנהאַלטן זיינע באַציאונגען מיט 
מאַרילען און קיין האָן װאָלט קיין קריי נישט געטאָן.. 

אָבער אַז עמיצן איז באַשערט צו האָבן צרות, קומען זיי צו 
אים מיט אַ מאָל פון אַלע זייטן, 

צוליבן קריזיס זענען אים אָנגעקומען אַ גאַנצער באַרג פּראַ- 
טעסטן פון זיינע פּראָווינצער קונדן. 

טאָמער איז דאָס נאָך ווייניק, האָט ער געקריגן אַן אויפאָדע- 
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רונג פון שטייער-אַמט צו באַצאָלן אַ ריזיקע סומע פאַרלעגענע און 
פרישע שטייערן. 

גרינפעלד האָט געזען אַז ער שטייט פאַר אַ פולשטענדיקער 
רואינע... 

דערביי האָט ער געפירט אַ ברייט לעבן און ער האָט געהאַט 
גרויסע אױיסגאַבן. 

שפּאָרן, פאַרקלענערן זיינע אױסגאַבן - איז פאַר אים גע- 
ווען נישט דענקבאַר, ווייל ער איז פון געבוירן אָן געװוינט גע- 
ווען צו זײַער אַ רײַך לעבן און ער האָט זיך גאָרנישט פאָרגע- 
שטעלט, אַז עס איז מעגלעך צו לעבן אָן די אַלע באַקוועמלעכקייטן, 
וועלכע ער האָט אין לעבן געהאַט. 
ער האָט דעריבער מיט אויסערגעוויינלעכער שרעק געטראַכט 
וועגן דער מעגלעכקייט, אַז ער קאָן א מאָל פארלירן זיין פּאָזיציע 
און מוזן אויסקומען מיט אַ באַשײדענער פּענסיע, װאָס ער װעט 
פאַרדינען פון אַ וו;סער עס איז באַשעפטיקונג. 

,שוין בעסער זיך געבן אַ קויל אין קאָפּ אַריין!? -- האָט ער 
געטראַכט. 

און צו די אַלע צרות האָט אים נאָך איצט צונעפעלט דער 
סקאַנדאַל מיט מאַרילען !.. 

ער האָט איצַט שטאַרק חשק געהאט זיך אַלײן גוט אויסצו" ‏ 
פּאַטשן... 

מאַרילט װעט דאָך פון מאַן קיין אַלימענטן נישט קריגן. ער 
האָט זי דאָך געכאַפּט אויף דער הייסער מינוט.. װעט זי אַצינד 
בלייבן אָן מיטלען. און ווער דאַרפן פאַר איר איצטער זאָרגן 
אוב נישט ער, הערמאַן פרינפעלד ? ער איז דאָך אין אַלעם שול- 
דיק... און מאַרילע איז נישט געװוינט צו לעבן אבי װוי.. זי איז 
געװווינט צו פאַרשװוענדערישן לוקסוס.., 

הערמאנען האָט זיך געדאכט, אַז דער קאָפּ וועט אים פּלאַצן.. 

װאָס טוט מען ? 

דעם פרישטיק האָט הערמאַן געלאָזט שטיין, כמעט אובאַרירט. 

ער האָט זיך לאַנג אַרומגעדרײט אין זײַן קאַבינעט הין און 
צוריק, עס האָט זיך אים געדאַכט, אַז ער ווצרט משוגע פון זאָרג. 


דפוס ,,אור" בע"מ פאַרלאַג ,,תקוה" 
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ר אַ מ א : 
פון א קראַנקודשוועסטעד 
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עס האָט אים נישט געלאָזט רוען און געהויבן פון אָרֹט. ער 
װאָלט גערן איצט אַרױס אין גאַס אַרײן, געכאַפּט אַן אױטאַ און 
אַרױסגעפאָרן הינטער דער שטאָט. דאָרט, אין דער שטילקײיט, 
ווייט פונעם שטאָטישן טומל, װאָלט ער אפשר זיך געקאַנט באַ- 
רואיקן. 


ער האָט אָבער נישט געקאָנט אַװעקגײן, ווייל ער האָט זיך 
געריכט יעדע מינוט צו דערהאַלטן עפּעס אַ ידיעה פון מאַרילען 
אָבער די שעהן האָבן זיך געצױגן, וי גאַנצע אײביקייטן און 
נישט מ'האָט צו אים טעלעפאָנירט, נישט ער האָט דערהאַלטן 
אַ פּאָר ווערטער. : 

ס'איז שוין געווען נאָך מיטאָג -- און קיין שום ידיעה האָט 
ער נישט דערהאַלטן. 

-- ט'איז גאָר משוגע צו ווערן -- האָט הערמאַן געמורמלט 
צו זיך. זיין אויפרעגונג איז געװאַקסן פון מינוֹט צו מינוט. ער 
איז געלאָכּן הין און צוריק איבערן קאַבינעט, וי אַ פּאַרסמטער. 

כּלוצלונג האָט זיך דערהערט אַ קלונג פון טיר-גלאָק, עס איז 


אַרײינגעקומען דער בריוודטרעגער. 


-- אַ בַריוו?... 

הערמאַן האָט שנעל אויפגעריסן דעם קאַנװערט. אינעװייניק 
איז געלעגן אַ קליין צעטעלע, געשריבן מיט אַ בלייפעדער, מיט 
אַ שיטערער, נערוועזער האַנטשריפט, וועלכע ער האָט אָבער באַלד 
דערקענט : 


,טייערער ! 

אַזױ וי איך האָב מורא, אַז איך בין שפּיאָנירט -- קאָן 
איך צו דיר נישט קומען, כדי מען זאָל נישט פאַלן אויף דיין 
שפּור. איך וויל נישט, אַז דו זאָלסט אַרײנגעצױגן ווערן אין 
דעם סקאַנדאַל:.. איך מוז זיך אָבער זען מיט דיר און וי 
אַמשנעלסטן. קום אין האָטעל ,, קסיטאַל", צימער 22., 

איך דערװאַרט דיך מיט בענקשאַפט, 

| דיין מאַרילע". 
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נאָך דעה איבערלעזען פונעם בריוו איז אין הערמאַנס צושטאַנד 
פאָרגעקומען אַן ענדערונג. עס איז פאַרשװונדן די פאַרצווייפלונג, 
װוי מיט דער האַנט אַװעקגענומען -- ער האָט זיך געפילט אויפ- 
געפרישט. נאָך מיט אַ וויילע צוריק האָט זיך אים געדאַכט, אַז 
די װעלט ענדיקט זיך, און שוֹין איצט איז ער געווען אין זיבעטן 
הימל. 

קודם כל האָט אים דערפרייט די נאַכריט, אַז מאַרילען אין 
גאַרנישט געשען קיין שלעכטס -- דער אייפערזיכטיקער אַדאָלף 
האָט זי דאָך געקאָנט דערמאָרדן אין אַזאַ אויפגערעגטן צושטאַנד! 
א חוץ דעם, האָט הערמאַן אָנגעהױבן צו פיבערן װען ער האָט 
זיך נאָר פאַרגעשטעלט, אַז אין אַ קורצער צייט, װעט ער וידער 
זיך געפֿינען נעבן מאַרילען. 


כאַר זיינע אויגן האָט שוין געשװעבט דאָס בילד, װוי ער 
האַלט די פּרעכטיקע געליבטע אין זיינע אָרעמס; עס האָט זיך 
אים געדוכטן, אַז אָט צערטלט ער שוין איר פּראַכטפול לייב.. 

אין אַ פּאַר מייוט שפּעטער, איז ער שוין געזעסן אין אַ טעקסי, 
וועלכע האָט אים געפירט צום האָטעל ,קריסטאַל?. 


-- שנעלער! -- האָט ער גערופן צום שאָפער, װוי מורא 
האָבנדיק, אַז ער קאָן עפּעס פאַרשפּעטיקן. 


שוין גאַנץ פרי, נאָך א דראַמאַטישער סצענע מיט איר מאַן, 
האָט מאַרילע אײינגעפּאַקט אירע פּערזענלעכע זאַכן, קליידער, וועש, 
צירינג -- און מיט דער הילף פון דעם שטוב-מיידל איז זי אַריי 
בערגעפאָרן אין האָטעל , קריסטאַל" און דאָ געװאַרט מיט אומ- 
געדולד אויף הערמאַנען. 

דער אױטאָ האָט זיך האַסטיק פאַרהאַלטן פאַר דער האָטעל- 
געביידע. הערמאַן האָט נערוועז צוגעװאָרפן דעם שאָפער דאָס 
| געלט, װאָס אים איז געקומען און אַרױף שנעל אויף דעם צוייטן 
שטאָק. אַלס אָפּטער האָטעל-גאַסט האָט ער געװוּסט, אַז די ערשטע 
ציפער פונעם צימער-נומער באַדײט אין יעדן האָטעל דעם שטאָק, 
אין דעפ פַאֵל, אַלזאָ, איז מאַרילעס צימער געווען אויף דעם צווייטן 
שטאַק, 
- = ער איז געבליבן שטיין כּאַר דער צימער-טיר און מיט א צי- 
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טערנדיקער האַנט לייכט אָנגעקלאַפּט. מאַרילע האָט געעפנט די 
טיר און פֿאַרװאָרפן אירע נאַקעטע הענט איף דעם געליבטנס 
האַלדז. זיי האָבן זיך באַגריסט מיט אַ לאַנג-דױערנדיקן, ליידנ- 
שאַפטלעכן קוש. 

הערמאַן האָט געדריקט צו זיין ברוסט די געליבטע אַזױ, וי 
ער װאָלט זי צוריקגעװװוּנען נאָך אַ לאַנגער צייט פון שיידונג. אויב- 
װאָל נאָר איין נאַכט האָט זיי געטיילט פון זייער לעצטן צזאַמעג- 
טרעף -- האָט הערמאַן נאָך אַלץ געפילט אַ דורשט נאָך מאַרילעס 
קערפּער. 

די איבערלעבונגען פון דער לעצטער נאַכט און די איצטיקע, 
גאַנץ נייע סיטואַציע, האָבן געהאַט אויף אים א װװוונדערלעכן אייג- 
פלוס. הערמאַן האָט זיך אָפּגערוקט אויף אַ טריט פון מאַרילען 
האָט זי אָנגעקוקט מיט אַ בליק הל מיט תאווה. מאַרילע האָט גע- 
האַט אויף זיך נישט מער וי אַ זיידענעם אויסגעשניטענעם שלאָפֿ- 
ראָק. 

ער האָט זי צוגעצויגן צו זיך האַסטיק אַזוֹי, אַז דער שלאָפּראָק 
האָט זיך געעפנט און עס האָבן זיך באַװיזן די פּרעכטיקע פאָרמען 
פון אירע פיס. 

זיינע הענט האָבן אָנגעהויבן אַרומװאַנדערן איבער מאַרילעס 
קערפּער און שטופנווייז האָבן זיי אַראָפּגערוקט װאָס אַ מאָל מער 
דעם שלאָפּראָק, אַנטפּלעקנדיק מאַרילעס בריסטן. מאַרילע האָט 
געמאַכט א פּאָר טריט אין דער ריכטונג פון דער קאָזעטקע, האַלטנ- 
דיק הערמאַנען ביי דער האַנט. 

אין דעם מאָמענט האָט זיך דערהערט א קלאפ אין דער צי- 
מער-טלר. 


קאַפּיטל ניין און דרייסיק 

פֿאַר דער דעציוזיע.. 
ווען לעאָן האָט א אין דער טייר פון דער ווינונג 
פון דער פאַמיליע זאַלצבערג -- האָט סאַבינע אָנגעהױבן צו 


ציטערן. זי האָט צוגעדריקט אירע הענט צו דער ברוסט, װוי 
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זי װאָלט געװאָלט שטילן דאָס, שטאַרקע קלאַפּן פון איר האַרץ. 
זי האָט געװאָרפן א בליק אױף דעם בעט, אין װעלכן עס איז 
געלעגן די פרוי זאַלצבערג און האָט זיך איבערגעצייגט, אַז די 
קראַנקע שלאָפט רואיק. 

אין קאָרידאָר האָבן זיך דערהערט פרילעכע שטימען פון 
ביידע פריינד, װועלכע האָבן אַרױסגעװיזן זייער פרייד, אַן זי 
זעען זיך ווידער ואָך אזא לאַנגער צייט. זיי האָבן זיך ענדלעך 


באַרואיקט און אין אַ וויילע אַרום האָט סאַבינע געהערט, וי זײ. 


גייען ביידע אַרײין אין סאַלאַן, װעלכער האָט זיך געפונען אין 
דער שכנות פון דער פרוי זאַלצבערגס צימער. 

סאַבינע האָט נישט געקאָנט זיך אײינהאַלטן, כדי זיך נישט 
דערוויסן, װאָס איז די סיבה פון לעאָנס ויזיט. שטילערהײיט האָט 
זי זיך דערנענטערט צו דער טיר, זי האָט צוגעלייגט דאָס אוער 
צובה שליסלילאָך און האָט זיך איינגעהערט אין דעם געשפּרעך 
פון די צוויי יונגע מענטשן. 

אַזױ אַרום האָט זי זיך דערװוּסט וועגן דעם דועל, וועגן דעם 
אָרט און צייט, אין וועלכן דער דועל װעט פאָרקומען. אין דער 
צייט, װוי די פּרטים זענען דערגאַנגען צו איר באַװוּסטזײן, האָט 
זיך איר פּנים באַדעקט מיט אַ טױטער בלאַסקײט. 

אין ערשטן מאָמענט האָט זי געװאָלט אַרױס אין קאָרידאָר, 
װאַרטן דאָרט אויף לעאָנען און באַאײנפלוסן אים, אַז ער זאָל זיך 
אָפּזאָגן פון דעם דועל. זי האָט זיך אָבער באַלד דערמאָנט, אַז זי 
האָט שוין נישט קיין שום רעכט צו לעאָנען: לעאָן איז דאָך שוין 
געווען פאַרהייראַט, עמעצער אַנדערש האָט שוין איצט געהאַט דאָס 
רעכט צו געבן אים עצות. 

זי האָט זיך אַלזאָ אַוועקגעזעצט אין פאָטעל, נעבן דעם בעט 


פון דער קראַנקער און האָט זיך פאַרטיפט אין אירע מחשבות. ‏ 


ווען זי האָט װוידער געהערט לעאָנס שטימע, ווען ער איז אַרױס 
אין קאָרידאָר,. האָט זי ווידער יש אַרױס צו אים, זי האָט 
זיך אָבער באַהערשט. 

אַ וויילע נאָך האָט זי געהערט דעם אע פון דעם שמועס 
!פון די צוויי פריינד, דאַן האָט מען ר יט די טיר -- און 
לעאָן האָט פאַרלאָזט די וווינונג פון די זאַלצבערגס. : 
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ער איז אַװועק. אַװעק אין די אָרעמס פון דעם שרעקלעכּן גורל, 
וועלכער האָט אים פאַרפאָלגט און נישט געלאָזט אים געניסן פון 
גליק און פרייד. ער איז אַװעק, כדי צו לעבן נאָך צויי טעג, 
וועלכע זענען אים נאָך געבליבן ביז צום מאָמענט, װען ער האָט 
געזאָלט מיט געווער אין האַנט שטיין אויג אױף אויג מיט אַן אומ- 
ווירדיקן קעגנער. ער האָט געזאָלט אין נאָמען פון ערע און אויפ- 
ריכטיקייט פאַרטיידיקן די ערע פון אַ פרוי, וועלכע ער האָט נישט 
ליב געהאַט און וועלכע האָט אים נישט ליב געהאַט. 

סאַבינע האָט נישט געװוּסט די אַלע פּרטים און אַ דאַנק דעם, 
װאָס רעגינע האָט זי פאַרפירט אין אַ טעות -- האָט זי געהאַט 
גאָר אַן אַנדער בילד פון דער ווירקלעכקייט. דאָך האָט איר נישט 
געלאָזט רוען דאָס באַװוּסטזײן, אַז לעאָן איז אויסגעשטעלט אויף. 
אַ סכנה. 

װאָס טוט מען, כדי צו ראַטעװען דעם געליבטן פון דער סכנה ? 
אפשר איבעררעדן די זאַך מיט הענדיקן? זאָגן אים, אַז ער מוז 
טאָן אַלץ, כּדי נישט צו דערלאָזן צום דועל. 

אין דעם פאַל װאָלט אָבער הענריק געװאָלט אוודאי וויסן, װאָס 
איז די כיבה פון איר פאַראינטערעסירונג מיט דעם גורל פון זיין 
פריינד. ער װעצט װעלן וויסן, װאָס לעאָן איז פאַר סאַבינען 

צי קען זי אים אַנטפּלעקן דאָס געהיימעניש פון איר ליבע? 

באזונדערס איצט, ווען עס איז שוין צו שפּעט עפּעס צו ענדערן. 
ווען לעאָן האָט שוין געפו:ען א טרײיסט אין די אָרעמס פון אַן 
אַנדערע, חתונה האָבנדיק מיט רעגינען. 


זי האָט אָפּגעװישט די טרערן, וועלכע האָבן זיך אָן אויפהער 
געקייקלט אויף אירע באַקן. זי האָט זיך געפונען אַזױ נאָענט פון 
לעאָנען, איין טריט האָט זיי נאָר געטיילט פון זיך, אָבער די שרעק- 
לעכע ווירקלעכקייט האָט זי נישט דערלאָזט אונטערצונעמען שריט 
כדי צו ראַטעװען דעם, וועלכער איז געווען דער איינציקער גבור 
פון אירע טרוימען און חלומות. זי האָט פאַרבראָכן די הענט פון 
פאַרלעגנהייט און דענערווירט האָט זי געשפּרײיזט איבערן צימער, 


קומט אױס, אַלזאָ, אַז זי זאָל אים דערלױבן צו גֵיין אױף 
אַ זיכערן טױט און נישט רירן אַפילו מיט אַ פינגער? ניין! דאָס 
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איז אוממעגלעך און נישט דערלאָזבאַר! זי מון עפּעס אונטערנע- 
מען! עפּעס אױפּטאָן! 
די אומעטיקע מחשבות זענען איבערגעריסן געװאָרן דורך דעם 
איבערוועקן זיך פון דער פרוי זאַלצבערג. די קראַנקע האָט האַרצלעך 
צ שמייכל געגעבן צו דער קראַנקן-שװעסטער, קלערנדיק אַלץ 
וועגן איר גוטסקייט און איבערגעגעבנקייט. 

,זי איז ווידער נעבן מיר די גאַנצע צייט און לאָזט נישט אַראָפּ 
פון מיר קיין אויג? -- האָט זי געקלערט. 
- - און ווען אין צימער איז אַרײינגעקומען דער זון, כדי צו דער- 
וויסן זיך וועגן געזונט פון זיין מאַמע, האָט זיך די פרוי זאַלצבערג 
אָנגערופן : 

-- שוין לאַנג האָב איך זיך נישט געפילט אַזֹ גוט װווי היינט. 
הענריק, צִיִך מוז עס נאָך אַ מאָל אונטערשטרייכן, אַז נאָר אָט דעם 
ליבן מיידל האָב איך עס צו פאַרדאַנקען -- האָט זי געזאָגט, אָנ- 
ווייזנדלק אויף סאַבינען. -- נאָר אַ דאַנק איר האַרציקער באַציאונג, 
איר דערפאַרונג און דער ערשטער ריי אַ דאַנק איר מלאכישער 
גוטסקייט, איז פאָרגעקומען אַזאַ ענדערונג אין מיין געזונט-צו- 
שטאַנד, 

-- איך דאַנק אייך האַרציק, שוועסטער -- האָט זיך געווענדעט 
הענריק צו סאַבינען. -- אויך איך בין איבערצייגט, אַז איר האָט 
געברענגט מיין מוטער די גענעזונג. איך װאָלט געווען באמת צו- 
פּרידן, װוען איר װואָלט געװאָלט פילן זיך ביי אונדז, וי אין אייער 
אילגענער היים. װאָס זענט איר אָבער היינט אַזױ בלאַס! צי פילט 
איר זיך אפשר שלעכט? : 

-- באמת, סאַבּינע זעט אויס היינט זייער אױסגעמאַטערט און 
בלאַס -- האָט זיך אָנגערופן די פרוי זאַלצבערג. -- אַ ביסל איז 
אין דעם אויך אוודאי מיין שולד. דאָס מיידל זיצט גאַנצע טעג 
און נעכט נעבן מיר, און גייט נישט אַרױס אויף דער 'לופט. הענריק, 
אפשר װאָלסטו פאַרבעטן סאבינען אויף אַ קלײינעם שפּאַציר, דאָס 
װעט איר באַלד צוריקברענגען די רויטע בעקעלעך. 

- -- איך װאָלט מיך באמת זייער געפרייט, ווען זי װאָלט אָנגע- 
נומען מיין אײינלאַדונג -- האָט זיך הענריק געװענדעט העפלעך 
צו סאַבינען. 
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דעם זעלבן טאָג, אין אָװונט, זענען זיי טאַקע ביידע אַרױס אויף 
אַ שפּאַציר, גײיענדיק דורך דעם טעאַטער פלאץ, װױעזשבאָווע און 
ניעצאַלע אין דעם זאַקסישן גאָרטן. 

אין אָנפאַנג זענען זיי געגאַנגען שווייגנדיק, יעדער פון זי איז 
געווען פאַרטיפט אין זיינע אייגענע געדאַנקען 

הענריק האָט זיך װאָס אַ מאָל אָפטער געגעבן אַ דין וחשבון, 
אַז די שיינע קראַנקן-שװעסטער האָט אין אים אויפגעװעקט אַ טיפן 
געפיל פון סימפּאַטיע. צו זיין גרויס דערשטוינען האָט ער פעסט- 
געשטעלט, אַז ער װאָלט געווען זייער אומצופרידן און עס װאָלט 
אים באַנג געטאָן, װען סאַבינע װאָלט פאַרלאָזט זייער הױז, נאָך 
דעם געזונט װוערן פון זיין מוטער. ער האָט זיך, אַלזאָ, אַליַן איינ- 
גערעדט, אַז װי באַלד די מוטער װעט צוריק געזונט ווערן, װעט 
זי נאָך א לאַנגע צייט מוזן בלייבן אונטער דער אויפזיכט פון 
סאבינען. | 

און אַפילו דאַן, ווען זי װועט שוין זיין פולקאָם געזונט, װאָלט 
געווען זייער ווינטשנסװערט -- האָט ער געטראכט -- אַז דאָס 
דאָזיקע זיסע באַשעפעניש זאָל בלייבן אין זייער הויז. ער האָט 
זיך פּשוט נישט געקענט שין פאָרשטעלן װי עס װעט אויסזען 
זייער הוז אָן דעם באדנטן שמייכל און מילדן בליק פון די בלויע 
אויגן פון סאַבינען. 4 

אין דער ועלבער צײיט האָט אויך סאַבינע געטראַכט ועגן 
הענריקן, אָבער אין צוזאַמענהאַנג מיט גאָר עפעס אַנדערש. 


,הענריק איז דאָך אָפּנהאַרציק, ער איז דאָך אַ גוטער און 
אַן אויפריכטיקער מענטש" -- האָט זי געטראַכט. צי איז אַנט- 
שפּרעכנד דער אינטימער כאַראַקטער פון דעם שפּאַציר, דער פאַקט, 
אַז איך מוז אים נישט קוקן אין די אױיגן, אַז איך זאָל אים בעטן 
אַז ער זאָל עפּעס אױפּטאָן, כדי ער זאָל ראַטעװען לעאָנען? 

זי האָט, דאָך אָבער נישט געקענט דערציילן הענריקן אַז זי 
קען לעאָנען און בפרט, אַז זי האָט אים ליב.. 

זיי האָבן זיך אַװועקגעזעצט אויף אַ באַנק אין דער אַלעע, וועל- 
כע האָט זיך געצויגן אַרום דעם װאַסער און גערעדט אױף פאַר- 
שידענע טעמעס, ביז דער (געשפּרעך איז אַרױף אויף דער טעמע 
פון מענטשלעכן גליק. 
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-- אָט נעמט, צום ביײישפּיל, היינט -- האָט זיך אָנגערופן הענ- 
ריק -- עס איז צו מיר געקומען מיינס אַ קאָלעגע פון די אַלטע 
יאָרן און אַ זייער נאָענטער פריינד, אַ געוויסער לעאָן קייזערשטיין. 
דער מענטש האָט געהאַט אַלע מעגלעכקייטן צו פילן אין זיין לעבן . 
גליק און צופרידנקייט. ער איז יונג, שיין, האָט אַ מאַנלעכן אויס- 
זען, ער איז רייך און זייער געשעצט צוליב זיין טיפער אויפריכ- 
טיקייט. און אָט האָט אים מיט אַ צייט צוריק אָנגעהױבן צו פאַר- 
פּאָלגן דער אומפריינדלעכער גורל און צעבראָכן אים דאָס לעב.. 

סאַבינע האָט געמאַכט איבערמענטשלעכע אָנשטרענגונגען, כדי 
נישט ארויסצוּווייזן װי טיף זי איז גערירט. זי האָט אָבער נישט 
געקענט גאַנצלעך באַהאַלטן איר צושטאַנד פאַר דעם דורכדרינגענ- 
דיקן אויג פון הענריקן. 

-- װאָס איז געשען, שװעסטער? -- האָט ער זי געפרעגט 
בצאומרואיקט. -- צי פילט איר זיך נישט גוט? : 

-- ניין... פאַר וװאָס... ביטע, דערציילט ווייטער.. וועגן דעם 
פריינד. איר קענט אים זייער נאָענט? 

-- פאַר װאָס פרעגט איר? 

-- אָט אַזױ, אָן אַ ספּעציעלן מיין. 

-- אַ מאָל זענען מיר געווען זייער נאָענט איינער צום אַנ- 
דערן. מיר זענען געווען זייער צוגעבונדן צו זיך, אויך אונדזערע 
עלטערן זענען געווען זייער באַפריינדעט. פון אַ געוויסער צייט 
האָבן מיר זיך אַ ביסל דערווייטערט איינער פונעם אַנדערן אַזױ 
איז שוין דאָס לעבן. לעצטנס, פון דער צייט, ווען מיין מוטער איז 
- קראַנק געװאָרן, האָב איך בכלל נישט געהאַט קיין צייט מיט אים 
זיך צו טרעפן. ' 

-- אָבער איצט, ווען דער צושטאַנד פון אייער מוטער האָט זיך 
אַזױ פאַרבעסערט, װועט איר זיךך מסתמא אָפּטער צזאַמענקומען.. 

-- יאָ, ריכטיק, אַזױ װאָלט עס געדאַרפט זיין. אָבער אין דער 
לעצטער צייט מיידט לעאָן אויס די געזעלשאַפט פון מענטשן. 

פּאַר װאָס עפּעס? 

-- וועגן דעם האָב איך אייך טאַקע געװאָלט דערצייל. אין 
דער לעצטער צייט האָבן אים געטראָפן אומגליקן, איינס נאָך דעם 
אַנדערן, װאָס עס האָט ענדלעך צעבראָכן זייָן גליק. איצט לעבט 
ער אָפּגעזונדערט, פאַרזונקען אין זיין װייטיק און אומעט.. 
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-- װאָס אַזעלכעס האָט איב דען געטראָפן? -- האָט געפרעגט 
סאבינע מיט אַ שטילער שטים, 

-- דאַ נישט לאַנג איז געשטאָרבן זיין פאָטער.. 

-- דער פאָטער איז דאָך אַװדאי נישט געװען קיין יונגער 
מענטש: 





איז אמח, אָבער לעאָן האָט שטאַרק דערפילט און אי- 
בערגעלעבט נישט אַזױ דעם טױט פון זיין פאָטער, װי די אומ- 
שטענדן. דער טױט האָט אַװעקגענומען דעם הער קיזערשטין 
פּלוצלונג. און אומדערװאַרט. איין מאָל איז לעאָן געקומען אַ היים 
און נישט געטראָפן דעם פאָטער צװישן די לעבעדיקע. עס איז פאַר 
אים געווען אַ שטאַרקער קלאַפּ. ער איז געווען שטאַרק צוגעבונדן 
צום פאָטער, ווייל זיין מוטער לעבט שוין נישט לאַנגע צייט. 

טאַבינע האָט שווער אָפּגעזיפצט. 

הע:ריק האָט וייטער געצויגן זיין דערציילונג: 

-- אָבער דאָס איז נישט אַלץ. נאָך אַ קורצער צייט, האָט ווער 
געמאַכט אַן אָנפאַל אויף אים און אים געװאָלט דערשיסן. עפּעס 
אַן אומבאַקאַ:טער מענטש, וועלכן מען האָט ביז היינט נישט אנט- 
דעקט, האָט אָפּגעגעבן אין זיין ריכטונג עטלעכע רעװאָלװערישאָסן 
און איִם שווער פאַרװוּנדעט. לאַנגע װאָכן האָט זיך לעאָן געראַננלט 
מיטן טויט... 

-- שרעקלעך! -- האָט זיך אַרויסגעריסן א זיפץ פון סאַבינעס 
ברוסט, : | 

-- דאָס איז געוען ממש אַ נס, א דאַנק דער אומדערהערטער 
| איבערגעגעבנקייט פון די קראַנקן-שװעסטער, וועלכע האָט זיך מיט 
אים פאַרנומען די גאַנצע צייט פון זיין קראַנקהײט, איז ער גע- 
בליבן לעבן און האָט זיך גאַנצלעך אויסגעהיילט פון די װוּנדן. און 
דעמאָלט איז געקומען דאָס גרעסטע אומגליק... 

אַ פיבער איז אַדורך סאַבינעס לייב. הענריק האָט באַמערקט, 
וי סאַבינע האָט אָנגעהױבן צו שױידערן און ער האָט זי א פרעג 
געטאָן : 

-- עס איז אייך קאַלט? אפשר וועלן מיר שוין אַהיים גיין ! 

-- ניין, ניין! דערציילט װיַטער.. 

-- אַלזאָ, די זעלבע קראַנקן-שװעסטער איז געווען אויסער- 

געוויינלעך שיין און לעאָן האָט זיך אין איר פאַרליבט. ער האָט 
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נישט געקוקט אויף דעם, אַז ער איז שטיין רייך און זי איז אַן 
אָרעם מיידל. ער האָט באַשלאָסן חתונה צו האָבן מיט איר וי באַלך 
ער װועט נאָר געזונט װערן 

-- באמת? -- האָט געפרעגט סאַבינע, און דער קול אירער 
איז קוים אַרױס פון דער קעל, 

רטטפארשטעיבלטר דאָס איז געווען אַן אומבאַדינגטע 


דעציזיע! שטעלט אייך אָבער פאָר לעאָנס טראַגעדיע, ווען איין 
מאָל, אַ פרימאָרגן האָט זיך לעאָן אויפגעוועקט און געפונען די 
קראַנקןדשװועסטער טויט איף דער ערד, נעבן זיין בעט. דער 
דאַקטאָר האָט פעסטגעשטעלט, אַז עס איז געװען אַ האַרץישלאַק. 
לעאָן האָט באַקומען אַ נֶערְווּן דערשיטערונג און עס איז געווען 
אַ מורא, אַז ער קען אַראָפּ פון זינען. 

-- נישט צו גלויבן! -- האָט געפליסטערט סאַבינע. 

מאַנכע האַלטן נאָך היינט, אַז נישט אַלץ איז ביי אים אין 
אָרדענונג... איך אַלײן ווייס נישט וויפל אמת עס שטעקט אין 
דעם, מיר האָבן זיך אַזוי לאַנג נישט געזען. דער היינטיקער קור- 
צער געשפּרעך איז געווען צוֹ װײיניק, כדי צו וויסן באַשטימט וי 
די זאך זעט אויס, 


-- איך ווייס נאָר -- האָט הענריק װייטער דערציילט -- אַז 
עס טרעפט זיך אים אָפט, װוען ער זיצט גאַנץ אַליין און אָפּגעזונ- 
דערט גאַנצע טעג און דעמאָלט וויל ער קיינעם נישט זען און רעדט 
מיט קיינעם נישט. ביז דעם היינטיקן טאָג, האָט ער נישט פאַרגעסן 
די פאַרשטאָרבענע קראַנקן-שװעסטער. אויבוואל... 

-- אַ גוטן אָװנט, הענריק! -- האָט זיך געלאָזט פלוצלונג 
הערן אַ באַגריסונג, 

צו דער גאָרטן-באַנק האָט זיך דערנענטערט אַ יונג פּאָר, באַ- 
קאנטע פון הענריקן און ער האָט געמוזט איבעררייסן זיין דער- 
ייב ער האָט פאָרגעשטעלט סאַבינען דעם באַקאַנטן פּאָרל און 
אַ געוויסע צייט זענען זיי געזעסן אַלע פיר און געפירט אַן אַלגע- 
מיינעם געשפּרעך. 

ווען די באַקאַנטע זענען ענדלעך אַװעק, האָט סאַבינע נישט 
געהאַט קיין מוט צו בעטן הענריקן, אַז ער זאָל ווייטער פאַרזעצן 
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, 


זיין דערציילונג. זי האָט זייער געװאָלט וויסן, צי לעאָן האָט שוין 
געפונען אַ טרייסט נאָך איר טױט, אױב ער האָט התונה געהאַט 
מיט רעגינען. זי האָט אָבער נישט געװאַָלט שטעלן קיין פראַגן, 
כדי נישט צו דערוועקן ביי הענריקן קיין פאַרדאַכט. 

הענריק האָט זיך שוין נישט צוריקגעקערט צו דער פאָריקער 
טעמע, ער האָט איר גאָר דערציילט װעגן דעם פּאָרל, מיט וועלכן 
זיי האָבן זיך געטראָפן. און אַזױ זענען זיי צוריקגעקומען אַהײם. 


קאַפּישל פערציק 
אין מאָנּטע קאַרלאַ 


ליזע האָט מיט וייטיק איבערגעלעבט דעם טױט פון איגנאַצן 
אפשר נישט אַזױ צוליב דעם פאַרלירן פון דעם מענטש, וועלכן 
זי האָט אַ מאָל געליבט און אין וועמענס הענט זי האָט מיט גלױבן 
איבערגעגעבן איר שיינקייט אוֹן יוגנט. עס האָבן מער געװוירקט 
אויף איר די דראַמאַטישע באַדינגונגען, אין וועלכע איגנאַץ איז 
יונגערהייט אַװעק פון דער וועלט. 

אַפילו אויף אַ רגע האָט ליזע נישט געקענט פאַרגעסן וי 
שרעקלעך האָט זי דער מענטש געמוזט האַסן נאָך דעם גט, אב 
ער האָט געגעבן זיין צושטימונג, אַז מען זאָל איר פּנים פאַרװאַנד- 
לען אין אַ העסלעכע מאַסקע און אַז זי זאָל שוין קיין מאָל נישט 
וויסן װאָס דאָס איז אַזױנס גליק. זי האָט דאָך נישט געװוּסט, אַז 
דער איינפאַל איז נישט געװען זיינער, אַז ער איןז נאָר געװען 
אונטערגעהעצט דורך זיין חבר; וועלכער האָט אויך באַצאָלט מיט 
דעם לעבן. 

איר איינציקע אונטערשטיצונג אין איר שװערער לאגע איז 
געקומען פון דער זייט פון אַדאָלף, וועלכער האָט איר איצט אַרױס- 
געוויזן אַ גרויסע פאַראינטערעסירונג און ליבע. ער האָט געטאָן 
אַלץ, װאָס עס איז נאָר מעגלעך געװען, כדי ליזען צו באַרואיקן 
און אָפּרײסן אירע מחשבות פון די טראַגישע דערינערונגען פון 
דער פאַרגאַנגענהײט. עֶר איז געקומען צו איר יעדן אַװנט נאָך 
דער אַרבעט, און צװאַמען מיט דעם קלײנעם זונעלע פון לי- 
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זען, האָבן זיי פאַרברענגט די צייט אין אַן אינטימער משפּחה- 
שטימונג. 

אין דער זעלבער צייט, האָט אַדאָלף אַדורכגעפירט אַלע נויטיקע 
פּאָרמאַליטעטן, וועלכע זענען געווען פאַרבונדן מיט דעם אָפּפאָר 
פון ליזען מיט דעם קליינעם לאָלעק אין דרום-פראנקרייך, אַזױ 
וי עס האָט געראַטן דער דאָקטאָר. וצ 

אַ דאַנק די באַקאַנטשאַפטן אין די הויכע רעגירונגס-קרייזן 
האָט אַדאָלף זייער שנעל באַקומען דעם אויסלענדישן פּאַס אוף" 


וויזעס, און אין אַ גאַנץ קורצער צייט דערנאָך, האָט ער זיך גע- 


פונען אויף דעם װאַרשעװער הױפּט-:װאָקזאַל, װוּ ער האָט באַגלײט 
די אָפּפאָרנדיקע ליזע. 

דער אינטערנאציאַנאַלער שנעל-צוג װאַרשע -- פּאַריז, האָט 
געזאַלט אָפּגײן אין מיטן דער נאַכט. ביי דעם פענצטער פון דעם 
שלאָף-װאגאָן איז געשטאַנען ליזע, אָנגעטאָן אין א גרויען ענגלישן 


- רייזע-קאָסטיום און דערנעבן איר ליב זונעלע. נישט קוקנדיק אויף 


די שפּעטע שעה האָט ער אַרױסגעװיזן אַ גרויסע לעבהאַפטיקײט. 
אויף דעם פּעראָן איז געשטאַנען עלעגאַנט געקליידעט אַדאָלף מיט 
דעב הוט אין האַנט און האָט געפירט אַ געשפּרעך מיט ליזען 
זײי האָבן ביידע געקוקט אויף זיך מיט אַ פאַרליבטן בליק. 
נישט קוקנדיק דערויף, װאָס זיי האָבן גערעדט וועגן פאַרשידענע 
זאכן, האָט זיך געלאָזט פילן אַן אינערלעכער אומעט און בענק- 


. שאפט פון די צוויי פארליבטע. 


/ 


עכ איז דאָך נישׂט קיין װוּנדער, ביידע האָבן ערשט נישט 
לאנג איבערגעלעבט שווערע פּערזענלעכע טראַגעדיעס, ביידע האָבן 
נישט געפונען קיין גליק אין דעם פאַמיליען-לעבן. יעצט ערשט 


- האָבֹּן זי געפונען אין זיך דעם גליק-שטראַל, וועלכן זיי האָבן פון 


לאיג געזוכּט. צוליב דעם איז די שיידונג געווען נאָך שווערער. 
זי האָבן זיך אָבער אין הארצן געפרייט, אַז עס האָט ענדלעך 
גענומען אַן ענדע זייער פּיין, אַז נאָר אַ קורצער איבעררייס טיילט 
זי פון דעם גליקלעכן מאָמענט, ווען זיי וועלן זיך פאַרבינדן 
אויף אײביק. 
-- אַדאָלף! -- האָט זיך אָנגערופן ליזע. -- דו װעסט האַלטן 
דיין װאָרט און אָפט שרייבן צו מיר? 
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-- איך װֹעל עס באַשטימט טאָן, װען איך װאָלט עס דיר 
אַפּילן נישט צונעזאָגט. איך װעל דיר אַלץ שרײבן, אַלע מיינע 
געדאַנקען, אַלן, װאָס עס װעט דורך דער צייט פאָרקימען. איך 
וויל, אַז דאָרט, אין דער וייטנס, זאָל זיך דיר דאַכטן אַז דו 
געפינסט זיך דאָ, נעבן מיר. אויך מיר װעט זיך דאַכטן אַז דו 
זיצט נעבן מיר און הערסט אויס מיינע װערטערה 

-- אַדאָלף! לאַך נישט פון דעם, װאָס איך װעל דיר איצט 
זאָגן. דו ווייסט זייער גוט, װי ליב איך האָב דיך און װוי שווער 
מיר איז אַװעקצופאָרן, אָבער ווען איך הער איצט דיינע װוערטער 
-- מיט וועלכע מען האָט וְאֶךְ קיין מאָל אין מיין לעבן צו מיר 
נישט גערעדט -- קלער איך מיר: װוער ווייסט, צי אין נישט ווערט 
אַװעקצופאָרן אויף אַ קורצער צייט, כדי צו איבערלעבן אַזאַ מאַ- 
מענט, װי. איצט און אויסהערן אַזעלכע ווערטער.. 

-- אויב דו האָסט אַזױ ליב מיין לעבעדיק װאָרט, װעל איך 
טאָן אַלץ, כדי אין איינעם פון די נאָענטסטע טעג זאָלסטו ווידער 
קענען הערן מיינע װערטער. איך על קומען צו דיר קיין מאַנטע 
קאַרלאָ, און דאַן װעסטו הערן נאָך הייסערע װערטער, ווייל דאָס. 
װעט דאָך פּאַרקומען נאָך אַ צייט וי מיר װעלן זיך נישט זען 
איינער דעם אַנדערן.. 

- -- איך קען זיך שוין נישט באַהערשן פון פרייד. איך דער- 
װואַרט דיך מיט בענקשאַפט, מיין ליבער! 

אין דעם זעלבן מאָמענט האָט זיך דערהערט דער סיגנאַל צום 
אָפּפאָר. דער לאָקאַמאָטיוו האָט געגעבן א פייף, וועלכער האָט 
אַדורכגעשניטן די לופט, די רעדער האָבן אָנגעהױבן פּאַמעלעך 
צו רירן פון אָרט, מיט דער צייט װאָס א מאָל שנעלער, דער צוג 
איז אַװעק אין דער ווייטער וועלט. 

וויסנדיק, אַז ליזע פאָרט דאָס ערשטע מאָל אין איר לעבן קיין . 
אױפלאַנד,. האָט אַדאָלף באַשלאָסן פאַרלייכטערן די ערשטע שריט 
אירע. ער האָט, אַלזאָ טעלעגראַפּיש פאַרנומען פאַר איר אַ דירה 
אין דער פּריוואַטיווילע פון דער פראַנצויזישער פרוי זשיראן, אויף 
דער פאָרשטאָט פון מאָנטע קאַרלאָ. אויך אַדאָלף האָט שוין אַ פּאַר 
מאָל געװוינט אין דער זעלבער דירה, וען איז אַ מאָל געקו- 
מען קיין מאַנטע קאַרלאָ. א : 
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אויף דעם װאָקזאַל אין מאָנטע קאַרלאָ האָט ליזען טאַקע אָפּ- 
געװאַרט די מאַדאַס זשיראן און זי באַלד אַהײימגענומען צו זיך. 
אַדאָלף האָט דייטלעך באַשריבן אין זיין בריוו דעם אויסזען פון 
ליזען. אַזױ, אַז די פראַנצויזין האָ טי באַלד דערקענט. 

דאָס הייזל פון דער מאַדאַם זשיראן האָט געהאַט די גריסע 
מעלה, אַז עס האָט זיך דאָ געפילט די היימישע אַטמאָספער פון 
אַ פּריװאַטע ווינויג און נישט די אָנגעשטרענגטע אַטמאָספער 
פון אַ פּענסיאָנאַט. 

דאָס האָט אדאָלף געזוכט פאַר ליזען און דאָס האָט זי טאַקע 
זײער דערפרייט. אויך דער קליינער לאָלעק האָט זיך דאָ געפילט 
גליקלעך. ער האָט זיך דעם גאַנצן טאָג געשמילט מיט די גרויסע 
צאָל שפּילצײיג, וועלכע זיין נייער פאָטער האָט אים געקויפט צום 
אַוועקפאָר, 

ליזע איז געווען איבערגליקלעך. דאָס הויז, די אומגעבונג, די 
סביבה -- זענען געווען פּראַכטפול. זי איז דעם גאַנצן טאָג געווען 
פאַרנומען מיט דעם קינד און געחלומט ועגן אַדאָלפן. 

זי האָט נישט געזוכט קיין באַקאַנטשאַפט, קיין צייט-פאַרטרײיב. 
אַדאָלף האָט אויך דאָס פאָרגעזען, ווען ער האָט אײינגעאָרדנט לי- 
זעס רייזע. ער האָט געװוּסט, אַז ליזע װעט זיין די איינציקע איינ- 


וווינערין אין דער ווילע. 
כדי עס זאָל איר נישט זיין אומעטיק, האָט ער מיטגעשיקט 
מיט איר זיינס אַ גוטע באַקאַנטע, אַן עלטערע פרוי, מיטן נאָמען 
שװאַרץ. דאָס איז אַ מאָל געװען אַ זייער רייכע פרױ, איר זון 
איז געווען אַדאָלפס בעסטער פריינד. דער זון אירער איז אומגע- 
קומען אין אַ קאַטאַסטראָפּע, באַלד דערנאָך איז געשטאָרבן איר 
מאַן. פון דער צייט אָן האָט זי אַדאָלף אויפגעהאַלטן און איצט 
| האָט עֹר זי מיטגעשיקט מיט ליזען. 
ליזע איז טאַקע בעת דער פרייער צייט געזעסן מיט דער פרוי 
שװאַרץ און מאַדאַס זשיראן און זיי האָבן געשמועסט. 
אַ צייט נאַך דעם װי ליזע איז אָנגעקומען אין מאָנטע קאַרלאָ, 
! זענען זיי אַלע דריי, װי אַלע מאָל, געזעסן און גערעדט ועגן 


דער שיינהייט פון מאָנטע קאַרלאָ. 
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ליזע האָט דערציילט דער פרוי שװאַרץ װעגן איר היינטיקן 
אויספלוג און וועגן דעם גרויסן איינדרוק, וועלכער האָט אויף איר 
געמאַכט דער פּרעכטיקער ים און די פעלזן אויף דעם ברעג. 

-- אַך, איך װאָלט דאָ ס'גאַנצע לעבן פאַרבליבן! -- האָט זי 
געזאָגט צו דער פרוי שװאַרץ. 

די אייגנטימערין פון האָטעל, די מאַדאַס זשיראן, האָט גע- 
פרעגט ליזען, צי זי איז שוין געװען אין דעם שפּיל-קאַסינאָ פון 
מאַנטע קאַרלאָ. 


--װאָס אינטערעסירט מיך דער שפּיל-יקאַסינאָ -- האָט ליזע 
געענטפערט. -- די פּרעכטיקע לאַנדשאַפטן, װעלכע מיינע אױגן 
זעען דאָ, די הערלעכע בערג און טאָלן, דעם ים -- דאָס אַלץ 


פאַרשאַפט מיר צזוי פיל פרייד, אַז איך בין אַזש שיכור פון גליק.. 

די מאַדאַס זשׂיראן האָט אַ שמייכל געטאָן, װי איינע זאָגט: 
איינער קומט אַהער זען די בערג און דער צווייטער -- די קאָרטן, 

-- פון דעסטוועגן װאָלט איך אייך געראַטן אַראָפּצופאָרן קיין 
מאַנטע קאַרלאָ, ס'איז זײיער נאָענט פון דאַנען. דער שפּיל-קאַסינאָ 
ציט דאַך צו מיליאָנען מענטשן פון דער גאַנצער װעלט. עס איז 
בלויז טשיקאַװע אַ קוק צו טאָן אױף די אַלע האַזאַרדישפּילער. 

ליזע האָט זיך געלאָזט צורעדן און זי איז צו מאָרגנס מיט דער 
פרוי שװאַרץ אַראָפּגעפאָרן קיין מאָנטע קאַרלאָ און ביידע זענען 
אַרײין אין דער ריזיקער געביידע פון דער קאַסינאָ. 

דאָ האָט גערעשט וי אין אַ בינשטאָק. ביי לאַנגע טישן זענען 
געזעסן מענטשן און האָבן געװאָרפן אױף דעם גרינעם טוך פּעק 
מיט באַנקנאָטן, 

מ'האָט איינגעשטעלט צו טױזנט, צו פינף טױיזנט און אַפילן 
צו צען טױיזנט פראַנק. 

אין פאַרלויף פון עטלעכע שעה איז אַ גביר געװאָרן אַן אַרֹע- 
מאַן און אן אַרעמאַן -- א גביר. 


(המשך קומט) 


דפוס ,,אור" בע"מ פאַרלאַג ,, תקוה" 
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ליזע און פרוי שװאַרץ האָבן זיך צוגעקוקט צו דער האַזאַרד- 
שפּיל און טרויעריק געשאַקלט מיטן קאָפּ. 

-- זעט נאָר, פרוי שװאַרץ, װי אָט יענער פּאַרשױן מיטן מאָ- 
נאָקל אין אויג װאַרפט זיך מיט גאָלדענע מטבעות.. -- האָט ליזע 
אָנגעװיזן. -- זעט נאָר, װי ער שטעלט איין הונדערטער דאָלאַרן.- 

-- אַ פאַרשאָלטענע וועלט, -- האָט די פרוי שװאַרץ זיך אָנגע- 
רופן. -- אין דער זעלבער צייט שטאַרבן טױזנטער מענטשן פאַר 
הונגער און קליינע, דאַרע, שווינזיכטיקע קינדער בעטן זיך אַביסל 
מילך... 

-- און זעט נאָר, װי אָט יענער שװאַרצער יונגערמאַן גייט 
אַרױס, וי ער װאָלט געווען שיכור ז 

-- ער האָט זיכער פאַרשפּילט זיין גאַנץ פּאַרמעגן און איצט 
װעט אֹים מער נישט איבערבלייבן צו טאָן, װוי זיך אַריינצושיסן 
אַ קויל אין קאָפֿ... 

-- אַך, װאָס פאַר אַ פאַרשאַלטענע װעלט! -- האָט ליזע 
לייכט אָכּגעזיפצט. 


זיי זענען געגאַנגען ווייטער, אין אַנדערע זאַלן, אומעטום האָבן 
זײי געזען דאָס זעלבע בילד. מענטשן האָבן איינגעשטעלט ריזיקע 
סומעס געלט. טייל האָבן געווונען, טייל האָבן פארשפּילט. די װאָס 
האָבן געווונען, האָבן געהאַט שיינענדיקע פּנימער, די װאָס האָבן 
פאַרשכּילט, זענען אַרױסגעגאַנגען פון קאַסינאַ פאַראָרעמטע און 
דערשלאָגענע. 

מיטאַמאָל האָט ליזע דערפילט, װי אַ האַנט לעגט זיך אַרױף 
אויף איר אַקסל און אַ פרויען-שטימע האָט אַ פרעג געטאָן: 

-- גליקסאָן ? װאָס טוט איר דאָ? 

ליזע האָט אויסגעדרייט דעם קאָפּ און דערזען פאַר זיך איינע 
פון די מיטאַרבעטערינס אין אַדאָלף מאָרגענטאַלס באַנק, די פריילין 
פּאָלע בערמאַן. 


פּאַלע בערמאַן האָט אויך געהאַט אינטריגירט קעגן ליזען און 
אַדאָלף האָט זי באַזײטיקט פון פּאָסטן. 


ליזען איז געװאָרן אומהיימלעך פון דער דאָזיקער אומגעריכ- 
טער באַגעגעניש. 
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זי האָט אָבער קינמאָל קיײן מענטשן נישט געקאָנט גראָב 
ענטפערן. האָט זי דעריבער אַ שמייכל געטאָן און געענטפערט: 

-- איך טו דאָ דאָס זעלבע װאָס איר.. 

-- איך פאַרשטיי... -- האָט די פריילין פּאָלע געענטפערט. -- 
נאָר איך מיין.. איר זענט דאָך.. המ.. -- האָט זי זיך געקרעקט 
מיט די רייד. -- כ'מיין, וי האָט איר זיך געקאָנט דערלויבן צו 
פֿאָרן קיין אױסלאַנד ?... 


-- אוב איך בין געפאָרן, מסתמא האָב איך מיר געקאָנט דער- 
לויבן.. -- האָט ליזע געענטפערט. 

-- א, איך האָב פאַרגעסן.. עס קומט אייך אַ מזל-טוב... איצט 
פּצַרשטײ אֹיך שוין.. דאָס האָט אייך דער הער מאַרגענטאַל אַהער 
ארויסגעשיקט... יאָ?.. 


-- דאָס איז שוין נישט וויכטיק.. -- האָט ליזע געענטפערט. 
-- איר ווונדערט זיך, ווי איך קום דאָ אַהער... און איך ווונדער 
זיך, וי אַזױ איר, פריילין פּאָלע, האָט זיך געקאַנט דערלויבן צו 
קומען קיין מאָנטע קאַרלאָ... אויף וויפל איך ווייס, זענט איר דאָך 
אַרבײטפלאָז... 


די פריילין האָט זיך אויך צעלאַכט. 

-- ער דאַרף אַרבעטן! -- האָט זי אויסגערופן. -- אַז מען 
האָט אַזאַ רייכן חתן, וי איך, דאַרף מען מער נישט אַרבעטן! און 
ווייסט איר ער מיין חתן איז? 

-- ווער ? 


-- איר האָט געהערט פון דעם רייכן לאָדזער פאַבריקאַנט 
שטיינזאַלץ ? שטיינזאַלציס עלסטער זון איז מיין חתן... ער האָט זיך 
אין מיר פּאַרליבט און אינגיכן קומט פאָר אונדזער חתונה... 

פון דער פריילינס פּאָלעס רייד האָט מען געקאָנט ארויספילן, 

אַז זי זאָגט ליגן. אין דער אמתץ איז דער מכלומרשטער שטיינזאַלץ 
נישט געװען אירס קיין חתן נאָר אַ קאָכאַנעק און צהייטנס 
איז ער נישט געווען קיין פאַבריקאַנט קיין זון, נאָר אַ געוויינלעכער 
האַזאַרד-שפּילער און שווינדלער. 

-- און איער חתן געפינט זיך דאָ צװאַמען מיט אייך אין 
מאַנטע קאַרלאָ? -- האָט ליזע געפרעגט. 
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-- גֶעווֹיְס, ער װאָלט מיך אליין נישט געלאָזט פאָרן. אָט זיצט 
ער דֵאָרְט ביי יענעם טיש... אַדאַשיָו, אַדאַשיו, -- האָט זי גענומען 
רופן. -- קום נאָר אַהער! 

פון טיש האָט זיך אויפגעהויבן אַ הויכער, ברייט-פּלײציקער 
פַַּרשױין מיט קליינע, לויפנדיקע אויגעלעך. 

ער האָט זיִך גענומען דעֶרְנֶענְטערן צו ליזען און פּאָלען. אָבער 
וי נאָר ער האָט געמאַכט עטלעכע טריט, האָט ער אינגאַנצן אױפֿ- 
געציטערט. 

ווען ער האָט אַ קוק געטאָן אויף ליזען, איז ער בלאַס געװאָרן. 

זאָל עס די זעלבע? האָט ער געטראַכט. 

יאָ, דאָס איזן די זעלבע, ער דערקענט זי! דאָס איז זי! דאָס 
זעלבע שמאָלע מיילעכעל, די זעלבע אויגן, די זעלבע האַר... 

ער האָט געװװאָלט צוריקגיין, זיך מאַכן, נישט זעענדיק, אָבער 
ס'איז' שוין געווען צו שפּעט. 
| = די קאָכאַנקע זיינע איז צו אים צוגעלאָפן און האָט אים אָנגע- 
נעמען ביי דער האַנט. 


-- קום, על איך דיר פאָרשטעלן מיינע אַ געוועזענע מיט- 
אַרבײטערין, -- האָט זי געזאָגט. 


דער הער שטיינזאלץ, אָדֶער װי מ'האָט אִים גערופן אין זיינע 
היימיִשֶע קרייזן: אַדאָש, האָט זיך שטאַרק פאַרווונדערט און איז 
צעטומלט געװאָרן, ווען ער האָט דערזען די פרוי ליזע גליקסאָן. 

אָבער נישט וייניקער האָט זיך געװונדערט די פרוי גליקסאָן, 
ווען זי האָט אין פּאָלע בערְמאַניס חתן דערקענט אַ פּאַרשוין, וועל- 
כֹעֶר איז איר שוין פון לאנג געווען באקאַנט, 

מיט אַ יאָר צוריק האָט פרוי גליקסאָן, גייענדיק אין ביוראָ 
אַרִייִן צו דער אַרַבֹעט, באַגעגנט דעם דאָזיקן פּאַרשױין אויפן ווֹעג. 

דער אומבאַקאַנטער פּאַרשױן האָט דעמאָלט געװאָרפן צו איר 
חוצפּה'דיקע בֿליקן. ווען זי האָט זיך אויף אים נישט אוֹמגעקוקט, 
האָט ער גענומען איר נאָכלויפן און זי פערטשעפּען. 

באַגעגנדיק זי אַ צְװייט מֵאָל הֵאָט אַדאַש באַשלאָסן אַביסל 
דרייסטער צוצושטיין צו איר.. 
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ער איז צו איר צוגעגאַנגען און אָנגעהױבן רעדן צו איר, אַריינ- 
שמייכלענדיק אֹיר אין פּנים אַריין.. 


- = פרֵוי גליקסאָן האָט זיך פון אים אומגעקערט און גענומען גיין 
שׂנעלער. 


דאָס דאָזיקע צוטשעפּעניש האָט זיך אָבער נישט געװאָלט פון 
איר אָפּטשעפּען. ער האָט זי באַשיט מיט גראָביונגערישע קאָמפּלײ 
מענטן און געמיינע אָנצוהערענישן.. 


ווען דאָס האָט אויך נישט געהאָלפן, האָט ער באַשלאָסן צו 
מאַכן נאָך אַ שריט... 


ער האָט אױיסגענוצט די געלעגנהייט, װאָס די גאַס איז גראָך 
געווען ליידיק. פון מענטשן, און ער איז צו איר נאָענט צוגעגאַנגען. 


-- מאַכט נאָר נישט קײַן קונצן, װי אַ גראַפיניע פּאַניענקאָ! -- 
האָט ער זיך געװענדעט צו איר -- איך בין אויך נישט אַ ליאַדע 
ווער... קומט מיט מיר אויף אַ קאָלעקציע און איר װעט זיך איבער- 
צייגן... 


אַדאַש האָט געפּרובט אַרומנעמען די צעשראָקענע ליזען.. 
=-- לאָזט מיך צורו זאָג איך אייך -- האָט ליזע געשריגן. אָבער 
ס'איז קיינער נישט געווען װער ס'זאָל זי שיצן. 

די גאַס איז געווען פּוסט. מ'האָט נישט געזען קיין לעבעדיקן 
מענטש. מ'האָט אין דער גאַנצער אומגעגנט קיין פּאָליציאַנט נישט 
געזען, : 

דֶער אומפאַרשעמטער אָנפֿאַלער האָט זיך שׂפּאָטיש צעלאַכט. 
ער האָט נאָך שטאַרקער צוגעדריקט ליזען צו זיך.. 
אָבער פּלוצלינג האָט ליזע באַפרייט איין האַנט אירע פון זיין 
אונאַרמונג און אים אַראָפּגעלאָזט אַזאַ הײליקן פּאַטש, אַז טרערן 
האָבן זיך אים געשטעלט אין די אויגן.. 

ערשט דאַן האָט דער אָנפֿאַלער זי אָפּגעלאָזט. 

ליזע איז דאַן שנעל אַנטלאָפֿן. 

פון דעמאָלס אָן האָט אַדאַש מער נישט באַגעגנט די דאָזיקע 
שיינע פרוי.. 

ערשט איצט האָט ער זי װוידער דערזען.. 
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מ'ווצט אים איצט פאַר איר פאָרשטעלן אַלס דעם רייכן לאָדזער 
פּאַבריקאַנט אַדאַס שטיינזאַלץ, דעם חתן פון איר קאָלעזשאַנקע 
פּאַלע בערמאַן. 
,איצטער?, -- האָט זיך אַדאַש געטראַכט, -- ,װען זי װועט 
דערהערן, אז איך בין אַ רייכער פאַבריקאַנט, װעט איר זיכּערבאַנק 
טון, װאָס זי האָט מיך דעמאָלט אַזױ איידל באַהאַנדלט?.. 


,ווען איך װאָלט דעמאָלט נישט אַזױ שטרענג געװוען צו אים", 
װעט זי זיך טראַכטן, ,װאָלט איך היינט אפשר געװען די רייכע 
מאַדצם שטיינזאַלץ?.. 


אַזױ האָט זיך אַדאַש געטראַכט, 


אָבער ליזע האָט גאָרנישט אָנגעהױבן צו באַדױערן, װאָס זי 
האָט אים דעמאָלס אַראָפּנעלאָזט אַזאַ הײליקן פּאַטש. פאַרקערט, 
זי איז גרייט געווען אים נאָך בעסער אױסצופּאַטשן, װוען ער זאָל 
זיך איצט צו איר טשעפֿען.. 


אַ חוץ דעם האָט זי נישט אָנגעהויבן צו גלויבן, א אַז דער דאָזיקער 
גאָרנישט און גאַסן-יונג איז אַ רייכער פאַבריקאַנט. 


ליזע האָט דעריבער ביי זיך אין האַרץ שטאַרק געלאַכט פון 
פּאָלע'ס אָנגעבלאָזענער מינע, ווען זי האָט איר פארדנעשטעלט איר 
,לייטישן , חתן". 


אין אָנֹהױב האָט זי געטראַכט, אַז פּאָלע גלויבט טאַקע אין 
אַדאַשיס בלאָפן און זי לאָזט זיך פון אים אָפּנאַרן. אָבער אין פּאָלע'ס 
איבערווינקן זיך מיט אַדאַש'ן ביי יעדן װאָרט האָט ליזע דערקענט, 
אַו ביידע שפּילן דאָ אַ קאָמעדיע... 

ליזע האָט געמאַכט דעם טענ אַז זי זעט כלומר'שט דעם 
,הער שטיינזאַלץ? דאָס ערשטע מאָל אין איר לעבן אַדאַש אַלײן 
האָט שוין אָנגעהויבן גלויבן, אַז זי דערקענט אים נישט.., 

ווֹען פּאָלע האָט געבעטן ליזען, אַז זי זאָל מיט איר מיטגיין 
אין קאַפּע ,װוערסאַל", איז אויך אַדאַש צו איר צוגעשטאַנען און 
מיט אַ געמאַכטער העפליכקייט זי אַהין פאַרבעטן, 

ליזע האָט נישט געקענט אָפּזאָגן און זי איז מיט זיי מיטגעגאַנגען 
צוזאַמען מיט דער פרוי שװאַרץ. 
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אַדאַש האָט לעבהאַפט דערציילט וועגן זיין רייזע קיין מאָנטע 
קאַרלאָ, אָנרופנדיק דערביי די נעמען פון די עלעגאַנטסטע האָטעלן 
כדי מען זאָל זען, װאָס פאַר אַ ,װואַזשנער" מענטש ער אִיז.. 

אויך פּאָלע האָט געזאָגט ליגן אויף װאָס די וועלט שטעט, אבי 
זיך אַרױסצושטעלן פאַר רייך און עלעגאַנט.. 

| אַזױ איז אַװעק אָנ'ערך אַ שעה צייט. 

ליזען האָבן שטאַרק געלאַנגװײליקט די דאָזיקע פּוסטע באַרי- 
מערייען. זי האָט זיך דעריבער אויפגעהויבן און זיך גענומען 
געזעגענען. 

זי האָט אָבער געמוזט צװאָגן פּאָלען צו באַזוכן זי אין איר 
פּענסיאָנאַט. פּאָלע האָט זיך אויך פאַרצייכנט ליזעס אַדרעס. 

ווען ליזע און פרוי שװאַרץ זענען פאַרשווונדן אין דער געדיכ- 
טער פּאַלמען-אַלעע, האָט פּאָלע אַ פרעג געטאָן אַדאַשץ : 

-- נו, וי געפעלט עס דיר? די דאָזיקע ציג װועט אין קורצן 
זײַן די מאַדאַם מאָרגענטאַל... דו ווייסט ווער אַדאָלף מאָרגענטאַל 
אֹיז ? איינער פון די רייכסטע מענטשן אין פּױלן! 


אַדצש האָט אַראָפּגעװאָרפן אויף דער ערד דאָס מונדשטיקל 
פונעם. אויסגערויכערטן פּאַפּיראָס. 


-- ווירקלעך? -- האָט ער געפרעגט -- ס'קען זיין, אַז זי 
זאָגט ליגן, אַז איר מאָרגענטאַל איז פּונקט אַזאַ גביר, װווי דיין 
שטיינזאַלץ... 

-- װאָס דו רעדס דאָרטן! -- האָט פּאָלע אים איבערגעריסן 
די רייד -- מאַרגענטאַלן קאָן מען דאָך און שטײנזאַלץ איז אַן 
אוסגעטראַכטער נאָמען ?... : 


-- געפעלט דיר אפשר נישט? -- האָט אַדאַש זיך באַלײידיקט 
-- אוּן אַז דו זיצט אין מאָנטע קאַרלאָ און גייסט אָנגעטאָן װי אַ 
גרעפין, איז דיר ווײיניק ?... 


-- אָבער ווען עמיצער זאָל זיך נאָר דערוויסן, פון װאַנען דו 
נעמסט געלט דערויף ... 
אַדאַש האָט זיך אומרואיק ארומגעקוקט. 


-- פאַרמאַך דעם פיסק! האָט ער אַ ברום געטאָן -- דו ווילסט 
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מיך אפֿשר פּטור װערן, יאַ? אָבֿער אַז איך װעל גיין זיצן, וועסטו 
אויך מיט מיר גיין... 

-- װאָס װילסטו? -- האָט פּאָלע זיך אָנגעהױבן פאַרענטפערן 
-- איך האָב גאָרנישט געמיינט. האָסט געהערט, װי גרויס איך האָבי 
דיר פּאָרגעשטעלט פאַר פרוי גליקסאָן? זי איז אַזש גרין געװאָרן.. 
דאָס האַרץ פּלאַצט איר פון קנאה... 

אַדאַשׂ האָט פֿאַררױכערט אַ פרישן פּאַפּיראָס. - 

-- איך ווייס נישט װאָס זי האָט צו זיין אייפערזיכבטיק, -- 
האָט ער געזאָגט, -- זי האָט אויך אַ גאַנץ װווילן חתן.. 

-- זי אִיז אַ װאַזשנע פייגעלע.. דו קענסט זי נאָך נישט.. זי 
האָט מאָרגענטאַלן גוט פאַרדרייט דעם קאָפּ, ביז זי איז געװאָרן 
זיין קאָכאַנקע... 

--- אַזױ גאָר ? -- האָט אַדאַש געפֿרעגט -- האָט זי מיט אים 
שוין פריער געהאַט נאָענטע באַציאונגען?... 

| -- אַ פראַגע:.. צוליב דעם איז דאָך מאַרילע אַנטלאָפן פון 

אים... איך האָב אויך צוליב דעם געמוזט אַװעק פון מיין פּאָסטן 
אין מאָרגענטאַלס ביוראָ... 

-- אַהאַ.. דאָס האָט זי דיך, הייסט עס, ארױסגעשטופּט פון 
פּאָסטן... 


-- מאָרגענטאַל האָט אויף מיר געװאָרפן אַן אױיג... ער האָט 
מיך עטלעכע מאָל פערטשעפּעט אין זיין קאַבינעט.. ער האָט מיר 
געמאַכט קאָמפּלימענטן. . א 
-- נו נו? -- האָט אַדאַש געפרעגט מיט נייגעריקייט. 
-- דערנאָך האָט ער מיך געפּרװוט ארומנעמען און אַ קוש טאָן.. 
.= -- נו און דו האָסט זיך געלאָזט? -- איז אַדאַש שוין אויפגע- 
רעגט געװאָרן. : : 
-- איך האָב דאָך דיר נאָך נישט געקענט! - האָט פּאָלע זיך 
פערענטפערט -- קײן גרויסע זאַכן האָב איך אים נישט געלאָזט, 
נאָר אַביסל... פאַרשטײסט שוין.. 
-- אַזא פּאָדליעץ! -- האָט אַדאַש זיך נישט געקאָנט שענקען. 
-- היינט באַדױער איך, פאַרװאָס איך האָב זיך אַזױ גרױס 
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געהאַלטן.. -- האָט פּאָלע ערקלערט -- איך װאָלט אפשר הינט 
געווען די מאַדאַם מאָרגענטאַל און נישט געדאַרפט זיך מיט דיר 
אַרומשלעפֿן... 

-- אַזױ שלעכט איז דיר ביי מיר? -- האָט אַדאַש געזאָגט מיט 
כעס -- אויב דו וילסט, פאָר דיר צו מאָרגענטאַלן, אפשר װעט 
ער דיך צונעמען פאַר אַ קאָכאַנקע.. 

-- היינט האָב איך דאָך שוין אָבער דיך ליב.. -- האָט פּאָלע 
אים געחנפעט -- און װי געפעלט דיר עפּעס די פרוי גליקסאָן, האַ ז 

-- נישט קיין מיאוסע. אָבער צו דיר קומט זי נישט.. 

פּאָלע האָט זיך געשמאָלצן פון נחת. 

-- איך מיין אויך אַזױ... -- האָט זי געזאָגט -- זי איז אָבער 
כיטרע וי אַ קאַץ. איך האָב זי פיינט וי אַ הונט.. 

-- פאַרװאָס זשע האָסטו זי פאַרבעטן צו זיך ? 

-- וֶועסט נישט לאַכן פון מיר ? װעל איך דיר זאָגן. 

-- נו, זאָג! 

-- זי געפעלט דיר אין גאַנצן נישט? 

-- װאָס איז דען! 

-- הער ! איך האָב שרעקלעך פיינט, און עס פּלאַצט מיר דאָס 


האַרץ, װאָס זי ועט ווערן די מאַדאַם מאָרגענטאַל. איך װאָלט געװאָלט 
צושטערן דעם שידוך... 


-- אָבער וי אַזױ וועסטו דאָס מאַכן 1 
-- דו קענסט מיר דאָ העלפן, 
-- איך ? וי אַזױ?. 
-- דו זאָלסט זי פֿאַרפירן... 
-- ביסט משוגע? -- האָט אַדאַש זיך צעלאַכט -- דו מיינסט, 
אַז מ'קאָן דאָס מאַכן אויף איין פוס 1.. . 
אָבער דער פאָרשלאַג איז אים פונדעסטוועגן שטאַרק געפעלן.. 


-- איך װעל פּרוון... -- האָט' ער צוגעגעבן. 


אין דריי טעג ארום, ווען פֿרױי גליקסאָן איז געזעסן מיטן 
קליינעם לאָלעק אויף דער טעראַסע פון איר האָטעל ביי אַ גלעזל 
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קאַװע, האָט זיך פלוצלונג פּאָלע באַװיזן מיט איר חתן. פּאָלע איז 
געווען אױיסגעפּוצט אין עסיק און אין האָניק. זי האָט זיך אומישנע 
אַזױי אויסגעסטרועט, אַז ליזען זאָל עס קרענקען פון קנאה.. 

- פּאָלע האָט געמיינט, אַז אַלע פרויען זענען פּונקט אַזעלכע, װוי 
זי, און זי האָט אויך ליזען געהאַלטן פאַר אַזעלכער, 

-- אַ כװאַליע פון ווייכן, ראָזן קרעפידע-שין האָט פון איר 
אַראָפּגעפּלײַצט און א פּאַסעק פון זילבערנער ליאַמע האָט זי פאַר- 
האַלטן ביז די היפטן 

צו דעם האָט זי ר פּאַנטאַפעלעך פון זילבער דלעדער. און 
א פּצראַסאָלקע פון זילבער-קאָליר... 

זי איז צוגעלאָפן צו ליזען מיט אַ אַ כלומרשטער פרייד און גע- 
כאפּט זיך צו קושף. . . 

דערנאָך האָט זי אַרומגעכאַפּט לאָלעקן און זיך אינגאַנצן צע- 

גאָסן פון ,האַרציקײיט?. 

דער ,הער שטיינזאַלץ? האָט געטראָגן אַ העלן טעניסיאַנצוג. 
אין דער האַנט האָט ער געהאַלטן אַ בוקעט שיינע רױזן פאַר פרױי 
גליקסאָן. 

טייערע ליזע! -- האָט פּאָלע אויסגערופן מיט איר פאַלש 
שטימעלע. דריי טעג האָב איך געװואַרט אויף דיר מיט אומגעדולד. 
נישט קאָנענדיק זיך דערװאַרטן אויף דיר, בין א = זיר געה 
קומען... 


-- האָסט גוט געטאָן.. -- האָט ליזע געענטפערט קעגן איר 
ווילן, ווייל זי װאָלט גיכער די דאָזיקע געסט געװאָלט זען ערגעץ 
אַנדערש, ווייט פון זיך.. 


פּאָלע האָט זיך בָאַלד גענומען מכלומרשט פרײיען מיט 
לאָלעקן. 


װי דער שטייגער פון אַ קינד, האָט ער פּאָלען אַנגעהױבן 
דערציילן וועגן. די שפּילצײיגן װאָס ער האָט: 


א פערדל אויף רעדלעך, א באַנדל, װאָס פאָרט אַלין... 


-- אויב די ,מומע? וויל, קאָן איך איַר ווייזן.. -- האָט לאָ- 
לעק איה. פאָרגעלייגט. --- כ'האָב עס אַלץ אין שטוב... 
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21 צ--צבי? 








פּאָלע האָט זיך אָנגעכאַפּט אין לאָלעקס פאָרשלאַג. זי האָט 
געװאָלט איבערלאָזן ליזען מיט אַדאַשן אַלײן... 

,די גינסטיקע. געלעגנהייט איז דאָ!".. -- האָט זיך אַדאַש 
געטראַכט -- ,דאָס ווייבעלע וועט זיך שין איצט נישט אַרױס- 
דרייען פון מיינע הענט".. 


ק א פיט ל. פ 85 24 ק 
אין דער לעצטער מינוט 


די גאנצע נאַכט און דער אַנדערער טאָג האָבן זיך געשלעפּע 
אָן אַ סוף. סאַבינע האָט איבערגעקלערט און געטראַכט, װי אַז 
צו געפינען אַן אויסוועג כדי צו ראַטעװען לעאָנען- זי האָט אָבער 
נישט געפונען קיין עצה. זי האָט געפילט, אַז עס ליגט אויף איר 
דער חוב עפּעס אויפצוטאָן, זי האָט אָבער נישט געיווסט װאָס. 


אין דעם אָװונט, פאַר דעם דועל, איז די שפּאַנונג געקומען 
צום העכסטן אויסדרוק. סאבינע האָט נישט געקאָנט אײינשלאָפן 
די גאַנצע נאַכט, זי איז געזעסן אין דעם פאָטעל ביי דעם בעט 
פון דער קראַנקער פרוי זאַלצבערג מיט ברייט געעפנטע אױגן. 
זי האָט געזען פאַר אירע אויגן שרעקלעכע בילדער. 


אָט הערט זי גאָר דייטלעך דעם הילך פון די שאָסן. זי זעט 


ו לעאַנען, װי ער פאַלט אויף דער ערד מיט אַ קויל אין ברוסט און 


שעפּטשעט מיט זיינע בלייכע ליפּן : 
,סאַבינע! רעטע מיך, סאַבינע !" 


דער װאַנט זייגער האָט מאָנאָטאָן געקלאַפּט זיינע סעקונדן 
די ווייזערס האָבן זיך גערוקט מיט אַ מין פוילקייט. די נאַכט אין 
געווען אַן אייביקייט. 


-- ווען װעט נעמען אַן ענדע די שרעקלעכע, פּיינלעכע נאַכט 
-- האָט סאַבינע זיך אַלײן געפרעגט. 
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אירע מהשבות זענען צוריק צום געשפּרעך מיט הענריק'. 
ער האָט דאָך נישט געקאַנט זיך פאָרשטעלן, אַז דאָס מיידל, וועל- 
כֿעס ס'זיצט נעבן אים איז די זעלבע וועגן װעלכע ער האָט 
דערציילט... 


אַזױ װי אַלע אַנדערע, האָט אױך ער געמײײנט, אַז סאַבינע 
איז געשטאָרבן... 


,וי גוט װאָלט עס געווען, ווען איך װאָלט באמת געשטאַרבן", 
האָט זי געקלערט. , איך װאָלט יעצט רואיק געלעגן אין קבר און 
נישט געמוזט היינט זיך מוטשען". 


די קראַנקע האָט זיך עטלעכע מאָל איבערװעקט פון שלאָף. 
די מאָמענטן זענען פאַר סאַבינען געװען די אָנגענעמסטע, וייל 
דעמאָלט האָט זי -- אױף אַ קורצע ויילע -- געקענט פאַרגעסן 
וועגן איר שמערץ. 


אָבעֹר די פרוי זאַלצבערג איז װידער איינגעשלאָפּן געװאָרן, 
און די שמערצן האָבן זיך ווידער אָנגעפאַנגען אויפסגיי. 


דער זייגער האָט געקלינגען פינף. עס האָט זיך דערהערט פון 
דרויסן דאָס זינגען דאָס זינגען פון די פֿייגעלעך, עס האָט אָנגעהױבן 
צו גרויען. 


סאַבינע האָט דערהערט הענריקס טריט אין קאָריִדאָר. זי האָט 
פאַרשטאַנען, װאָס דאָס באַדײַט: ער איז אַרױס פון שטוב, כדי צו 
פאָרן אויף דעם פּלאַץ פון דועל. 


,וואָם טוט מען? װאָס טוט מען?!? האָט זי זיך געפרעגט, 
כמעט מיט אַ הויכער שטים. 


,אפשר לויפן צו רעגינען און ז: בעטן, אַז זי זאָל נישט דער- 
לאָזן צום דועל?7 האָט זי געטראַכט. 


עס איז דאָך אָבֶער געווען אָן אונזין ! אויב רעגינע האָט ביז 
יעצט נישט געקענט בעאיינפלוסן לעאָנען, װאָס האָט געקאָנט 
העלפן סאַבינע? : 

אין דעם זעלבן מאָמענט איז אָבער אַ. נייער איינפאַל אַדורך 
וי אַ בליץ אין איר מוח. זי װעט גיין אויף דעם פּלאַץ פון דעם 


444 





דועל, װעט זִיִךְ אַװועקשטעלן צװוישן די צוויי געגנדן און װעט נישט 
ערלויבן זי זאָלן שיסן צו זיך ! 

עס אִיז געווען דאָס איינציקע װאָס איז גֶעבַליבן. 

זי האָט אַ קוק געגעבן אויף דער פרוי זאַלצבערג און געזען, אַז 
די קראַנקע איז פאַרזונקען אין אַ טיפן שלאָף. 

;ביז זי װעט זיך איבערוועקן, װעל איך באַװײיזן צו זיין צוריק", 
האָט סאַבינע געזאָגט צו זיך, 

שנעל איז זי אַרױס אין גאַס און איינגעשטיגן אין אַן אױטאָ 
ביים עק דלוגע און פּזשעיאַזד. 

-- קײיַן װאַװער! -- האָט זי געזאָגט צום שאָפער. -- אָבער 
איך בעט אייך, וי אַמשנעלסטן! עס גייט וועגן אַ מענטשנס לעבן! 

דער שאָפער האָט געװאָרפן אַ בליק אויף סאַבינעס פאָרִם און 
אַ קראַנקן-שוועסטער און באַלד גערירט פון אָרט. דער אױטאַ 
איז בליץ שנעל געפאָרן דורך די רואיקע גאַסן פון שטאָט און נאָך 
אַ קורצער צייט האָט עס זיך יע -- אויף סאַביִנעס ביטע -- 
נישט ווייט פון וואַװערער װאַלד, 


סאַבינע איז אויסגעשטיגן, באַצאָלט דעם שאָפער און מיט 
שנעלע טריט האָט זי אָנגעהױבן צו גיין אין דער ריכטונג פונעם 
װאַלד, זי האָט נאָר געװוסט די ריכטונג װי עס דאַרף פאָרקומען 
דער דועל, זי האָט אָבער נישט געקאָנְט גענוי דאָס אָרט. זי האָט 
נישט געוווסְט צי זי װועט דאָס אָרְט געפונען. 
 {‏ זי אין געלאָפֿן מיט אַלע אירע קרעפטן, געטריבן דורך א 
איִנעֶרְלַעכְ כוח, כדי נישט צן פאַרשפּעטיקן. 

נאָך אַ געוויסער צייט איז זי געקומען צו דער איבערצייגונג, 
אַז זי וועט אַזױ לייכט נישט געפונען דאָס אָרט. אַ קאַלטער שווייס 
האָט באַדעקט איר שטערן. שווער אָטעמנדיק האָט זיך אַלץ געפונען 
כמעט אויף דעם זעלבן פּלאַץ, אַזױ װי אין אַ פאַרכישופט ראָד. 


די צייט איז געלאָפן פאָרױיס מיט אַ שרעקליכער שנעלקייט. 


פלוצלינג האָט זי דערה; ערט פון דער נאָענט דעם אָפּקלאַנג 
כון צוויי שאָס. " 


;גאָט מיינער ! איך האָב פאַרשפּעטיקט!? האָט זי אייסגערופן 
אין פארצווייפלונג. 
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יעצט האָט שוין נישט עקזיסטירט קיין שום כוה אויף דער 
וועלט, וועלכער זאָל זי קענען אָפּהאַלטן פון איר שריט. זי האָט 
געמוזט זען לעאָנען מיט אירע אייגענע אויגן, זען צו ער איז טױט 
צו לעבעדיק אַרױס פונ'ם געפאַר. 

מיט די לעצטע כוחות איז זי געלאָפן אין דער זעלבער ריכטונג, 
פון װאַנען זי האָט געהערט די שאָסץ.. | 

פּלוצלינג האָט זי דערהערט מענטשלעכע שטימען גאַנץ נאָגט. 
נאָר אַ קליין בערגל האָט אָפּנעטײלט דאָס אָרט. זי האָט אָנגעהױבן 
קלעטערן אויף דעם בערגל, נישט קוקטנדיק דערויף, אַז די בוימער 
האָבן צוריסן איר פּנים און הענט. ; 

ווען זי האָט זיך שוין געפונען אויף דעם שפּיץ פונעם בערגל 
האָט זי דערזען פאַר זיך אַ גרױיסע פּאַלאַנע, אַרומגערינגלט מיט 
ביימער. לעאָן איז געשטאנען אין דערמיט געזונט און אונבערירט 
מיט אַ רעװאָלװער אין זיין אויסגעשטרעקטער האַנט, 


נישט װייט פון אים איז געשטאַנען אַ נידעריקער, דיקער 
פּאַרשױן און געצילט מיט זיין רעװאָלװער אין לעאָנ'ס ברוסט. 

סאַבינע האָט דערהערט: 

-- איינס?! צויי !' דרייז 

א האַרצרײסענדער געשריי האָט דורכגעשניטן די לופט, ביידע 
געגנער האָבן געגעבן א קוק אין דער ריכטונג, פון װאַנען עס האָט 
זיך געלאָזט הערן דער געשרײי.. אוֹן עס האָבן זיך דערהערט 
צוויי שאָס. 

לעאָנס שאָס איז געװען פאַרשפּעטיקט מיט אַ סעקונדע. ער 
האָט זיך אַ װאַקל געגעבן, אומגעדרייט, מיט אַ פאַרנעפּלטן בליק 
האָט ער געקוקט אויף סאַבינען, װילענדיק עפּעס זאָגן. 

דער רעװאָלװער האָט זיך אַרױסגערוקט פון זיין האַנט און 
איידער די סעקונדאַנטן האָבן באַװיזן צוצולויפן צו אים, איז לעאָן 
געפאַלן אויף דער ערד. אויף זיין העל וויים העמד האָט זיך באַװיזן 
אַ רױטער פלעק, וועלכער האָט זיך פאַרברייטערט פון רגע צו רגע... 
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קאַפּיטל איינאונפופציק 
צוגעדריקט צו דער ואַנט 


רעגינע איז געווען זייער אומרואיק. זי האָט געשפּאַנט נערוועז 
איבער דעם צימער, זיך געזעצט און אויפגעשטאַנען פונעם אָרֹט, 
יעדע פּאָר מינוט צוגעגאַנגען צום פענסטער. 

-- זי דאַרפן שוין זיין צוריק -- האָט זי זיך געפרעגט. -- 
איך קען נישט פאַרשטיין װאָס עס איז פאָרגעקומען. עס איז שוין 
באַלד אַכט אַ זייגער, און זיי זענען נאָך נישט דאָ צוריק.. אפשר 
איז דאָס גאָר אַ גוטער סימן ? אפשר איז לעאָן שווער פאַרװונדעט 
און זיי פּאָרן לאַנגזאַם, אַז ער זאָל נישט פאַרלירן אַ סך בלוט? 

רעגינע איז געווען גאַנץ רואיק וועגן מייקלסאנען. זי האָט 
געוווסט, אַז אים קען נישט טרעפן קיין שלעכטס און נישט צוליב 
אים איז די פאַרשפּעטיקונג. 

זי האָט אָבער נישט געקאָנט פאַרטרייבן די אומרואיקייט פון 
האַרץ. זי האָט ענדליך געװאָלט זיין זיכער, אַז עס דראָט איר גאָר 
נישט אין דער צוקונפט פאַר אירע אַלע פאַרברעכנס. צוליב דעם 


האָט זי געװאָלט וי אַמ'שנעלסטן זען מיט אירע אייגענע אויגן 
לעאָנען אַ טױיטן. 


נאָך איין סיבה איז געװוען צוליב וועלכער לעאָנס טוט װאָלט 
זי געפרייט: זי װאָלט דאַן געווען גאַנץ פריי, נישט געבונדן מיט 
אַ מענטש, וועלכער איז נישט געווען ענטשפּרעכנט פּאַר איר לוט 
זיין טעמפּעראַמענט און לעבענס-שטייגער.. 

זי האָט זיך פאָרגעשטעלט די ראָל, וועלכע זי װעט באַלד מוזן 
שפּילן : פון אַ אומקליקלעכע כלה, װאָס האָט פאַרלוירן איר געליבטן 
חתן אַ קורצע צייט פאַר זייער חתונה... : 
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זי האָט זיך דערנענטערט צום שפּיגל און אָנגעהויבן מאַכן 
פאַרשידענע מינעס, כדי איינשטודירן וי אַמבעסטן די נייע ראָל. 


-- עס װאָלט אפשר כדאי געווען צו מאַכן דעם אָנשטעל, אַז 
איך וויל באַגײן זעלבסטמאָרד -- האָט זי געטראַכט -- דאָס װאָלט 
געמאַכט אַ גוטן איינדרוק... מען װעט מוזן אַ קלער געבן וועגן דעם... 


אין דעם זעלבן מאָמענט האָט זיך דערהערט פון דרויסן, װוי 
עס זענען פאַר דעם פּאַלאַץ אָנגעקומען צו פאָרן צװײַ אױטאָמאָבילן. 
רעגינע איז צוגעלאָפן צום פענסטער און נאָכדעם באַלד אַרױס אויף 
דער גאַס, 


זי איז מיט לאַנגזאַמע טריט אַראַפּגעגאַנגען פון די פּאַלאַץ-טרעפּ 
און איִן אירע אױגן האָבן זיך באַװיזן טרערן. . : 

-- לעאָן געליבטער מײַנער! -- האָט זי גערופן -- לאָז מיך 
נישט אַליין! 


מיט אַמאָל איז זי אַנטשװיגן געװאָרן. זי האָט דערזען דעם 
אַלטן מאָריץ, וועלכער האָט פאַרלאָזט זיין פּלאַץ נעבן שאָפערּ און 
געעפֿנט דאָס טירל פונעם אויטאָ. ער האָט דערלאַנגט די האַנט אַ. 
מענטש, וועלכער האָט זיך אַרױסגעויזן אַלס לעאָן, וועלכער האָט 
מִיִט גְרוֹיִסֶע שוועריקייטן פאַרלאָזט דעם אױטאָ. זײַן פּנים אין 
געווען טוט בלאַס, און זיין אָרעם איז געווען פאַרבאַנדאַזשירט. 
ער איז אָבער געגאַנגען! 


ער האָט אַלזאָ געלעבט! אפילו נישט שװער פאַלַלעצט! 

דער איבערגעגעבענער לאָקאי האָט איִם געפירט פון איין זייט, 
פון דער צווייטער זייט -- הענריק זאַלצבערג. דער ראַנירטער האָט 
איבערגעבליקט רעגינען מיט אַ לייט שמייכל און האָט אָנגעהויבן 
אַרופצוגיין אויף די טרעפּ, װאָס איז אים אָנגעקומען זײַער שווער. 

רעגינע איז געשטאַנען װי פאַרגליווערט. יעדער פון די אַנװע- 
זענדע האָט פֿאַרשטאַנען, אַז דאָס איז פון גרויס איבעראַשונג, אַז 


זי קען נישט געפונען קיין אויסדרוק פון גרויס פרייד. 
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ראַמאַן 
פון אַ קראַנקו-שוועסטעד 


נומער 29 


סאַמועל איז צוגעגאַנגען צו איר מיט אױיסגעשטרעקטע הענט 
און געזאָגט מיט צַ הויך קול: | 

-- מזל טוב דיַר, מיין טאָכטער! מיר גיבן איבעה אין דיינע 
הענט דיין געליבטן לעאָן. כמעט אַן אומבאַרירטן. עס טוט אים 
אַ ביסל וײי, אָבער איז אַ פּאָר טעג אַרום װעט ער זיין געזונט 
און שטאַרק, װי ביז איצט. 

רעגינע האָט פּרובירט אַרױסװײזן איר פריד, עס איז איד 
אָבער בשום אופן נישט געלונגען. 

-- אַלץ פאַרפּאַלן! צו אַלע זיסע הלומות האָט גענומען אַן 
ענדע! -- האָט זי געטראַכט. 


-- דו פרייסט זיך נישט, טאָכטער מײַנע -- האָט געפרעגט 
סאַמועל און אַרומנעמענדיק זי האָט ער איר געזאָגט אויפן אױער: 
-- צי ביסטו משוגע ? דו ווילסט, אַז אַלע זאָלן דערקענען אין דיין 
פּנים דיין אמת'ן צושטאנד און געפילן?! פריי זיך ! 

ערשט דאַמאָלס איז רעגינען געלונגען אַרויסצוברענגען אַ 
שמייכל אויף איר פּנים. זי איז צוגעלאָפן צו לעאַנען און אויס- 
גערופן ; 


-- װאָס פצַר אַ גליק! גאָט האָט איסגעהערט מײַן געבעט! 
אומזיסט זענען געװוען מיינע טרערן! גוט אַז איך זע דיך דאָ צוריק 
לעבעדיק, מיין טײיערער! 


עס האָט זיך דערנענטערט דער דאַקטאָר, וועלכער איז דערווייל 
אַרױס פונעם צווייטן אױיטאָ, און האָט זיך געװענדעט צו רעגינען: 


-- ביטע צו זיין אויפמערקזאַס! דער הער קייזערשטיין האָט 
פאַרלױרן אַ סך בלוט. ער איז זײיער שװאַך און יעדע שטערונג 
און אומרו קען פאַרערגערן זיין צושטאַנד, ער מוז שוין אַריין אין 
בעט. דער באַנדאַזש איז נאָר אַ צײיטװײיליקער און -ער קען זיך יעדן 
מאָמענט צוריקעפענען. 

רעגינע איז געווען צופרידן פון דעם דאָקטאָרס ווערטער. אַזוֹי 
אַרום האָט זי דאָך געקענט אָן חשד צוריקציען זיך אין איינזאַמקײט 
און רואיק איבערקלערן די ווייטערע שריט. זי האָט זיך אָבער 
געווענדעט צו הענריקץן. פאַרבעטנדיק אים. אין סאַלאָן, זי האָט 
געגלויבט, אַז ער װעט זיך איילן צו גיען אַ היים אוּן װעט די 
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איינלאַדונג יישט אַננעמען. ער איז אָבער יא מיט איר אַריינגע- 
גאַנגען. 

-- איר קענט אייך נישט פאָרשטעלן מיין פריידך -- האָט זי 
אָנגעהויבן, ווען זי זענען שוין געזעסן אינעם סאַלאָן -- נאָך אַייעה 
צַלעמענס אַרױסגײן פונעם פּאַלאַץ בין איך אַרומגעגאַנגען װִוי משוגע. 
צי װײַסט איר װאָס איך האָב איבערגעלעבט? ווען איך האָב גענעבן 
אַ קלער, אַז מיין לעאָן קען הלילה דערהרגעט ווערן א פּאַר טעג 
פאַר אונדזער התונה, וועלכע מיר ביידע ערװאַרטן מיט אַזאַ או:- 
געדולד, האָב איך געמיינט אַז איך גיי אַראָפּ פון זינען. 

-- אויך איך פריי מיך מיטן גאנצן הארצן -- האָט הענריק 
געזאַ גיז געפאַלן אויף דער ערד, נאָך דעם וי עס 
האָט אים געטראָפן די קויל, בין איך געווען זיכער, אַז ער איז שוין 
טויט. דער דאָקטאַר האָט אים באַלד באַטראַכט און פעסטגעשטעלט, 
אַז די קויל איז אַדורך דעם מוסקול אוֹן איז נישט געפערליף. ווען 
זי װאָלט געטראַפן א ביסל נידעריקער, װאָלט זי אים דערהרגעט 
אויפן אָרט... 

-- װאָס איר זאָגט! דאָס איז דאָך שרעקליך! -- האָט גע- 
שטאמעלט רעגינע. 


כך ממש אין לעצטן מאָמענט האָט דער גורל געשענקט לעאָנען 
זיין שמייבל. 
-- עס איז דאַָך פּשוט אַ נס פון הימל -- האָט רעגינע אויס- 
גערופן. : 


-- אַזױ איז עס טאַקע -- האָט הענריק געענטפערט -- איר 
האָט געטראָפן. עס איז טאַקע פאָרגעקומען עפּעס אַזעלכעס, װאָס 
איז אויסערגעווענליך, כמעט אַ נס. און גראַד אין דעם מאָמענט. 
װוען ביידע געגנער האָבן אױסגעשאָסן. נאָר אַ דאַנק דעם איז לעאַן 
געבליבן לעבן. 





! רעגינע האָט אים אָנגעקוקט מיט פאַרװוּנדערונג, 


-- איך פאַרשטיי נישט !: וועגן װאָס דערציילט איר יעצט? 

פון הענריקס װערטער האָט זי פאַרשטאַנען אַז אין לעצטן 
ימאַמענט איז עפּעס פאָרגעקומען, װאָס האָט צונישט געמאַכט אַלע 
אירע פּלענער, וועלכע זי האָט מיט אַזױ פיל אָנשטרענגונג אױיפ- 
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- געבויט. מיט אונגעדולד האָט זי געװאַרט צו הערן דעם המשך פון 
דער דערציילונג. 

-- בעת דעם דועל איז פאָרגעקומען אַזאַ זאך -- האָט ווייטער 
הענריק געצויגן -- אַז איך בין געקומען צו דער איבערצייגונג, 
אַז אין דעם הויז קומען פאָר אויסטערלישע זאַכן... 

רעגינע איז בלאַס געװאָרן. זי האָט געהאַט דעם איינדרוק, אַז 
הענריק ווייסט דעם גאַנצן אמת, ער ויל אָבער נישט אַרױסװײזן 
מיטאַמאָל, כדי אינגאַנצן צעשטערן דעם פּלאַן. 

-- װאָס איז פאָרגעקומען ? דערציילט שוין! 

-- איך װעל אייך אַלעס דערצײיל, פרייליין קיזערשטיין! 
אַלזאָ, די ערשטע שאָסן האָבן נישט געטראָפן צום ציל. עס האָט 
מיך אפילו שטאַרק געװוּנדערט, איך ווייס אַז לעאָן שיסט אויס- 
געצייכנט. אין װאַרשע איז דאָ גאַנץ װײניק מענטשן מיט אַזאַ גוט . 
אויג װי ער. איך האָב אַלזאָ געמיינט, אַז ער האַלט נישט דעם 
געגנער פאַר געפערליך און װויל אים פּשוט נישט טרעפן.. עס לוינט 
נישט... : 
רעגינע האָט פאַרביסן די ליפּן. 


-- ער האָט אָבער צופיל גרינגעשעצט דעם געגנער. ער האָט 
געדאַרפט נעמען אין אַכט, אַז פון אַזאַ נאָנטן דיסטאַנץ קאָן טרעפן 
צום ציל אויך דער ערגסטער שיסער. ער האָט געדאַרפט נעמען 
אַלס ציל די האַנט פון דעם געגנער און מיט זיין איגענער קױל 
אַרױסשלײדערן אים דעם רעװאָלװער פון דער האַנט, 

רעגינע האָט זיך צוגעהערט מיט גרויס פאַראינטערעסירונג. 

-- לעאָן האָט וייזט אויס, פּשוט נישט געװאָלט דאָס טאָן 
ווען ער האָט געשאָסן צום צווייטן מאָל האָב איך בפירוש געזען, 
צַז ער שטרענגט זיך נישט אָן צו טרעפן דעם געגנער. צוליב 
דער לייכטזיניקייט האָט ער געקאָנט לייכט גיין פון דער וועלט, 
ווען נישט דער שרעקליכער געשריי פון אַ פרוי אין סאַמען לעצטן 
מאָמענט, 

רעגינע איז געװאָרן ווייס וי קרייד, 

-- װאָס איז פאָרגעקומען ? 

-- עפּעס אנ'אונבאַקאַנט מיידל האָט זיך געװאָרפן צװישן די 
צוויי געגנער, 


252 


-- אַנ'אונבאַקאַנט מיידל זאָגט איר? 

-- יאָ. דאָס געשריי האָט איבערגעשראָקן ביידע געגנער. די 
האנט פונעם אַמעריקאַנער האָט אַ ציטער געגעבן, און אַ דאַנק דעם 
האָט זיין קויל געטראָפן אַ פֹּאָר צענטימעטער העכער וי דאָס 
האַרץ... מען קען זאָגן מיט דער גאַנצער זיכערקייט, אַז דאָס מיידל 
האָט געראַטעװעט לעאָנס לעבן.. . 

רעגינע האָט זיך קוים געקענט באַהערשן. 

-- ער איז געװען דאָס מיידל? -- האָט זי שטילערהײט 
געפרעגט -- איך װאָלט געװאָלט אויסדרוקן איר מיין דאַנק. 
הענריק האָט זיך אויפגעשטעלט פון זיין אָרט און אָנגעהױבן 
שפּאַצירן אין סאַלאָן אַ הין און צוריק. ער האָט נישט געװוּסט וי 
זיך צו פאַרהאַלטן. זאָל ער זאָגן רעגינען, אַז דאָס מיידל וועלכע 
האָט אין אַזאַ. ממש ווונדערליכן אופן געראַטעװעט לעאָנען דאָס 
לעבן, איז די זעלבע וװעלכע ער, הענריק האָט געטראָפן אין אַ 
שטורםינאַכט אויף דעם װױלאַנאָװער שאָסײ. די זעלבע וועלכע 
פּאַרנעמט זיך מיט זיין קראַנקע מוטער אַלס קראַנקן-שװעסטער. צִי 
זאָל ער איר זאָגן, אַז אויב זי יל דעם מיידל אויסדריקן איר דאַנק 
איז גענוג, אַז זי זאָל קומען צו אים אין דער ווינונג און דאָרט 
װעט זי דאָס מיידל טרעפן. 

עפּעס אַ פאָרגעפיל האָט אים נישט געלאָזט דערציילן דאָס 
אַלעס רעגינען. עפּעס אונפאַרשטענדליכעס, אומנאַטירליכעס אין 
דעם פאַרהאַלטן זיך פון רעגינען האָט אים נישט געלאָזט אויפדעקן 
דאָס געהיימניס, 


עס איז אים פאַרדעכטיק אויסגעקומען דער גרויסער אונטער- 
שיד אין דער פאַרהאַלטונג פון רעגינען : וי אַזױ זי האָט זיך באַנומען 
פאַרטאָגס -- לײכט, כמעט פרייליך, און יעצט אומעטיק. פּונקט 
פאַרקערט וי די נאַטור פון אַ מענטש װאָלט געהייסן. עס האָט אים 
נישט געפעלן, װוי רעגינע האָט אויפגענומען זיין דערציילונג פונעם 
דועל, איר בלייכקייט. 

-- עס קען זיין -- האָט ער געקלערט -- אַז דאָס באַװיזן 
זיך פוּן סאַבינען בעת דעם דועל איז פאַרבונדן מיט עפּעס אַ 
פאָרפאַל אין איר לעבן. צי האָט ער אַלזאָ דאָס רעכט אויסצוגעבן 
דעם סוד פון סאַבינען בין װאַנען ער װעט פון איר פערזענליך 
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זיך נישט דערוויסן די סיבה פון איר באַװײיזן זיך אויפן פּלאַץ פונעם 
דועל און אויך פאַרװאָס זי איז געהיימניספול פון דאָרט אַנטלאָפן? 
ניין, האָט ער באַשלאָסן, ער האָט נישט דאָס רעכט צו דערמאַנען 
איר נאָמען ביז װאַנען ער װעט נישט רעדן װעגן דעם מיט איר 
אלייףף "=" 

רעגינע האָט די גאַנצע צייט אָבסערװירט הענריקץ און זיין 
שווייגן האָט זי געפילט מיט שרעק. זי איז געווען זיכער, אַז הענריק 
ווייסט אַ סך מער פון דעם װאָס ער האָט דערציילט. 

-- איך ווייס נישט װער עס איז געװען דאָס מיידל -- האָט 
ער ענדליך געזאָגט -- זי האָט זיך פּלוצלינג באַװויזן אויפן פּלאַץ 
און אין דעם מאָמענט וען לעאָן איז געפאַלן פאַרבלוטיקט האָט 
זי אָנגעהויבן ביטער צו ויינען. זי האָט, װײזט אױס, געקענט 
לעאָנען, ווייל זי האָט אים גערופן ביים נאָמען. 

-- ערשט דאַן -- האָט ער וייטער דערציילט -- ווען דער 
דאַקטאָר האָט פעסטגעשטעלט, אַז לעאָן איז נישט שטערבליך פאַר- 
ווונדעט און אפילו נישט זייער שװער, האָט זיך דאָס מיידל באַ- 
רואיקט. אָבער ביז װאַנען מען האָט באַװויזן אַריינזעצן לעאַנען אינעם 
אױיטאַ, איז דאָס מיידל פאַרשװוּנדן אין דעם וועלדל, 

-- האָט זי לעאָן געזען? -- האָט רעגינע געפרעגט מיט א 
אויפגערעגטער שטים. 

-- יאָ. ווען ער איז צוריקגעקומען צוֹם באַװוּסטזײן האָט זיין 
פּנים געשטראַלט. ,ווי איז זי" -- איז געווען זיין ערשטע פראַגע. 
ער זעלבסט איז געווען איבערצייגט און געװאַלט אויך אונדו איבער- 
צייגן, אַז זי האָט זיך באַװויזן נאָר כדי אים צו ראַטעװען דאָס לעבן. 
ער האָט אונדז אויך געזאָגט, אַז דאָס האָט זיך באַװיזן זײין ערשטע 
כלה, וועלכע איז געשטאָרבן אין טראַגישע באַדינגונגען.. 


-- זייט מיר מוחל, פרייליין קייזערשטיין, װואָס איך באַריר 
אַזעלכע אַנגעװוייטיקטע ענינים, אָבער איך פּערזענליך האָב די 
איבערצייגונג, אַז לעאָן האָט ביזן היינטיקן טאָג נישט פאַרגעסן 
זיין געוועזענע כלה, צװישן אַנדערע, האָט ער אונדז אויך דערציילט, 
אַז זי האָט זיך אים שוין א פּאָר מאָל באַװיזן און יעדעס מאָל אין 
איבערנאַטירליכע באַדינגונגען. : 

-- מיר האָבן געזען, אַז ער געפינט זיך אין אַ צושטאַנד פון 


גרויסע אויפרעגונג, װאָס האָט געקענט זיין שעדליך פאַר אים, האָבן 
מיר געזאָגט, לויט די עצה פון דעם דאָקטאָר, אַז מיר האָבן בכלל 
נישט געזען קיין שום מיידל. אויף דעם האָט ער אונדז געענטפערט, 
אַז עס וייזט אויס, אַז נאָר ער איז מסוגל זי צן זען.. 

דער מוח פון רעגינען האָט געאַרבעט בליץ-שנעל. פון הענריקס 
ווערטער, און באַזונדערס פון דעם אַקצענט, װאָס ער האָט געלייגט 
אויף די װוערטער , אין איבערנאַטירליכע באַדינגונגען", האָט זי 
פאַרשטאַנען, אַז הענריק ווייסט עפּעס. 

זי האָט אָבער געהאָפּט, אַז ער ווייסט דאָך נישט אַלץ, אַז ער 

קען נישט די לאַנגע קייט פון פאַרברעכנס, וועלכע זי איז באַגאַנגען 

קעגן לעאָנען. יעדנפאַלס איז אים אַװדאי נישט איינגעפאַלן צו 
באַשולדיקן זי אין אָפּסצַמען סאַבינען.. 

זי ה;ט יעצט מורא געהאַט, אַז אויב הענריק ווייסט באמת עפּעס, 
קעז אים איינפאַלן צו פאַרפירן אַן אױיספאָרשונג, און דאַמאָלס װאָלט 
זי געווען פאַרלוירן, 

זי האָט אַלזאָ באַלד אויפן אָרט געפונען א לאָגישן פּירוש, 
כדי הע:ריקן אַרױסקלאַפּן פון קאָכּ דעם חשד, אַז אין דעם הױז 
קומען פּאָר אונפאַרשטענדליכע, מיסטישע זאַכן. 

אַ וויילע איז זי געזעסן שווייגנד, איבערקלערנדיק פאַרשידענע 
מעגליכקייטן, דערנאָך האָט זי זיך אָנגערופן: 

-- אויף דעם ערשטן בי װאָלט זיך טאַקע געקאַנט דאַכטן 
אַז עס איז אין דעם דאָ עפעס אויסטערלישעס.. איך װװוּנדער מיך 
נישט אויך, הערענדיק וי איר רעדט וועגן אונפאַרשטענדליכע זאַכן 
מיט אַזאַ איראַניע. פאַר מיר אָבער איז דאָס אַלעס גאַנץ פאַרשטענד- 
ליך און איך זען גאָר נישט קיין פאַרנעפּלטעס אין דעם.. 

-- װאָס הייסט פאַר אייך ? װאָס מיינט איר דערמיט צו זאָגן? -- 
האָט הענריק געפרעגט מיט ניגעריקייט. 

-- איך זעלבסט האָב געטראָפן דעם ,גייסט" פון סאַבינען -- 
האָט זי אים געענטפערט איראָניש -- איך האָב אויך געהאַט דאָס 
פארגעניגן צו רעדן פערזענלעך מיט דעם ,גייסט".. 

-- איך פאַרשטיי נישט -- האָט הענריק געברומט. 


-- וועל איך אייך אַלזאָ דערציילן א ביסל דייטלעכער. פון 
א צייט צוריק דרייט זיך דאָ, אַרום אונדזער הויז, אַ פאַרדעכטיקטע 
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פרוי. דעם אמת זאָגענדיק װאָלט איך נישט געקאָנט באַצייכענען 
מיט דער גאַנצער זיכערקייט צו איז עס אַן אָפּעריסטקע, צו פּשוט 
אַן אומנאָרמאַלע פּערזאָן. זי איז זייער ענליך צו דער ערשטער כלה 
רו פון מיין חתן. איך האָב דאָך געװוּסט, אַז דער טױט פון סאַבינען 
ראָל פון דער פאַרשטאָרבענער... 

-- צו װאָס דאַרפט זי דאָס ? 

-- זי האָט, ווייזט אויס, דערין איר ענין. צוויי מאָל האָט זי זיך 
שוין געווענדעט צו מיר מיט דער פאָדערונג, אַז איך זאָל איר דער- 
מעגליכן דאָס צוזאַמענטרעפן זיך מיט לעאָנען. 

-- װאָס האָט איר געענטפערט? 

-- עס פאַרשטײט זיך, אַז אִיך האָב אָפּגעזאָגט. איך האָב דאָך 
נישט געקענט דערלאָזן, אַז אַ אונבאַרופענע פּערזאָן זאָל שטערן די 
רו פון מיין חתן. איך האָב דאָך געװויסט, אַז דער טויט פון סאַבינען 
האָט אויף לעאָנען געמאַכט אַ שרעקליכן איינדרוק. כדי אויסצומיידן 
זיין אויפרעגונג, האָב איך דער פרוי פאָרגעלייגט אַ געוויסע סומע 
געלט, װאָס זי האָט מיט צופרידענהייט אָנגענומען 

-- איר ווילט אַלזאָ זאָגן דערמיט, אַז זי איז געקומען נאָר כּדי 
אױסצופּרעסן פון איין געלט? -- האָט אויסגערופן הענריק, קוקנדיק 
רעגינען גלייך אין די אויגן. 

ער האָט יעצט אויף קיין רגע שוין נישט געצוייפלט, אַזן די 
גאַנצע מעשה איז אַ אױסגעטראַכטער בלבול, אַ ראַפינירטער ליגן, 
כדי צו באַשמוצן דאָס ריינע און אומשולדיקע מילדל. 

פון הענריקס אויפגערעגטן טאָן האָט רעגינע פאַרשטאַנען אַז 
זי איז צו ווייט פאַרקראַכן. 

-- אפשר נישט -- האָט זי געזאָגט, אַראָפּלאָזענדיק דעם קאָפּ 
אונטער הענריקס שאַרפן בליק -- אפשר איז עס טאַקע אַן אומנאָר- 
מאַלע פּערזאָן, וועלכע גלויבט אַליין אין דעם װאָס זי זאָגט.. 

;צום טייוול!? -- האָט זי געטראַכּט -- ,עס איז מיר נישט 
געלונגען. ער גלויבט מיר נישט!" 

עס איז שוין אָבעֶר צו שפּעט געווען צוריקצוציען זיך און 
אױיסטראַכטן אַ נייע מעשה. זי האָט שוין געמוזט גיין מיט דעם זעלבן 
ווֹעג און ווייטער האַלטן זיך ביי איר ביז איצטיקן ליגן. 


-- איך מיין אַלזאָ -- האָט זי געזאָגט נאָך אַ ווייל -- אַז אָט 
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די משוגענע פרוי איז טאַקע געװען די זעלבע, וועלכע האָט זיך 
אין אַזאַ כלומרשט געו דע אופן באַװיזן בעת דעם דועל. 
איך קען נאָר נישט פאַרשטײין, וי אַזױ זי האָט זיך דערװוּסט וועגן 
דעם דועל. אויף יעדנפאַלס, װי איר זעט, איז אין דעם נישט געווען 
קיין שום אויסטערלישע, איבערנאַטירלעכע דערשיינונג.. 

הענריק האָט נישט געענטפערט. ער האָט זיך נישט געאיילט 
צו געבן אַן ענטפער, עס איז פאַר אים געװוען זיכער, אַז אין 
רעגינעס װערטער איז נישט דאָ קיין אֵיין װאָרט אִמתּ. 


ער האָט זיך בשום אופן נישט געקענט פאָרשטעלן די בעחנטע 
קראַנקן-שוועסטער, וועלכע האָט געװוּנען זיין האַרץ און דאָס האַרץ 
פון זיין מוטער, אין דער ראָל פון אַ שאַנטאַזשיסטקע אָדער אַ 
משוגענע. 


-- ניין -- האָט ער דעצידירט אין האַרץ -- עס שטימט נישט. 
יעצט איז ער שוין זיכער, אַז אין דעם אַלעםן געפינט זיך עפּעס 
געהיימניספולעס. דער שליסל פון דעם געהיימניס געפינט זיך 
אין דער האַנט פון סאבינען, וועלכע איז אַזױ ענלעך צו דער פאַר- 
שטאָרבענער קראַנקן-שװועסטער. דאָס געהיימניס מוז א טאַקע 
אין דער ענלעכקייט... 


אין דעם מאָמענט איז אריינגעקומען דאָס שטוב מיידל און 
געזאָגט רעגינען, אַז דער דאָקטאָר וויל מיט איר רעדן. 

הענריק האָט אויסגענוצט די געלעגנהייט און זיך באַלד געזעגנט. 
ער האָט געװאָלט וי אַמישנעלסטן זען סאַבינען און אַנטפלעקן דאָס 
געהיימניס, וועלכעס האָט אים שוין יעצט געגעבן קיין מנוחה. 


-- בלייבט געזונט, פריילין קייזערשטיין - האָט ער געזאָגט, 
געבנדיק רעגינען די האַנט. -- איך מוז שוין גיין אַ היים. 

-- צום ווידערזען, הער זאַלצבערג. 

אין סאַלאָן איז באַלד אַרײנגעקומען דער דאָקטאָר און זיך 
אַוועקגעזעצט אינעם פאָטעל, אין וועלכן עס איז מיט אַ װײַלע צוריק 
געזעסן הענריק. 

-- װאָס מאַכט מיין חתן ? -- האָט רעגינע אִים געפרעגט, מאַ- 
כּנדיק דעם אָנשטעל, אַז זי איז זייער פאַרזאָרגט. 

-- גאָט צו דאַנק, אַלעס אִין אָרדנונג. עס איז נישטאָ קיין 
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גרונט מורא צו האָבן. אַ פּאָר טעג הרואיק ליגן אין בעט און איבער- 
געגעבענע פלעגע -- וועט עה זיין קאָמפלעט געזונט. 

דער דאַָקטאָר האָט געװאָלט נאָך עפּעס צונעבן, ער האָט אָבער 
נישט געוווסט וי אָנצופאַנגען. ער האָט אַ פּאָר מאָל אָפּנעהוסט און 
זיך אָנגערופן: 

-- איך. האָב געזען, אַז דער הער זאַלצבערג איז האָ געוען 
ביי אייך, 

-- יאָ. עֹר האָט מיר דערציילט די איינצלהייטן וי אַזױ עס 

איז פאָרגעקומען דער. דועל און. די אומשטענדן אין וועלכן מיין 
חתן איז פאַרווונדערט געװאָרן -. . 

-- ער האָט אייך אויך דערציילט וועגן דעם געהיימניספולן 
מיידל ? : 

גאט יאַ. 

-- דאָס איז באמת א אויסערגעוויינלעכער פאָרפֿאַל. דאָס מיידל 
האָט אָנגערופן איער חתן מיט זיין נאָמען, און ווען זי האָט דערזען, 
אַז ער איז פאַרווונדערט, איז זי געווען אויסער זיך.. 

-- יאָ, דער הער זאַלצבערג האָט מיר טאַקע דערציילט. 

-- זי האָט זיך באַרואיקט ערשט דאַמאַלט, ווען איך האָב איר 
געזאָגט אַז די ווונד איז נישט געפערלעך, 

-- אויך וועגן דעם האָט ער מיר דערציילט. 


-- װאָס איז אָבער דאָס אויסטערלישסטע אין דער גאַנצער 
זאַך -- די אויסערגעוויינלעכע ענלעכקייט פון דעם מיידל צו דער 
פֿאַרשטאַרבענער קראַנקן-שװעסטער סאבינע, אַזױ וי צוויי טראָפּנס 
װאַסער. װען נישט דאָס, אז איך אַלײן האָב פעסטגעשטעלט אין 
זיינער צייט איר טויט, װאָלט איך גרייט געווען צו שווערן, אַז דאָס 
איז נישט קיין אַנדערע נאָר די לעבעדיקע סאַבינע. 

-- איך װעל אייך זאָגן דעם אמת -- האָט דער דאָקטאָר צוגע- 
געבן -- אַז יעצט בין איך שוין אַלײין נישט זיכער און קען נישט 
באַהױפּטן אַן ספק, אַז עס איזן טאַקע נישט זי. עס הױבן זיך אַן 
וועקן ביי מיר פאַרשידענע ספקות. 

רעגינע האָט אַנגעהויבן היסטעריש לאַכן 4 

-- כאַ, כאַ, כאַ! דאָס װאָלט איך שוין נישט דערװאַרט! נאָך 
דערצו פון אַ מענטש פון וױסן! איך זע, אַז פּונקט אַװױ װי די 
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כינצטערע נישט געלערנטע מאַסן זענט איר גרייט צו גלויבן אַז 
טויטע קענען צוריק אויפלעבן און שפּאַצירן אַרום צװוישן לעבעדיקע 
מענטשן. 

-- ניין דאָקטאָר, -- האָט זי אויסגערופן -- איך על קײינמאָל 
נישט גלויבן, אַז אַזאַ ערנסטער מענטש װי איר איז גרייט אונטער- 
צוגעבן זיך דער אַלגעמײנער פּסיכאָז, 

-- ניין, ליבע פריילין רעגינע, איר זענט זיך טועה, ווען איר 
מיינט אַז עס גייט דאָ וועגן אַ פאַל פון פּסיכאָז אָדער אַ איבערנאַ- 
טירלעכע ערשיינונג. צו דעם בין איך טאַקע צו ערנסט און אין 
דעם פאַל האָט איר טאַקע געהאַט רעכט. אָבער נאָר אין דעם פאַל, 
טראָץ דעם בין איך איבערצייגט, אַז אין דער ערשיינונג איז דאָ 
עפַּעס. געהיימניספולעס און איך װעל נישט האָבן קיין מנוחה, אויב 
איך װועל נישט ענדעקן דאָס געהיימניס! 

-- געהיימעניש ? ניין דאַקטאָר! לױט מיר איז אַלץ פאַר 
שטענדלעך אוֹן נישט קאָמפּליצירט. 

-- װאָס איז אַלזאָ איער מיינונג וועגן דעם פאַל מיט דעם מיידל? 

-- זאָגט מיר, ביטע, דאַקטאָר, צי קען די לערע פאַלן פון 
אויסערגעוויינלעכער ענלעכקייט פון צוויי באַשעפענישן -- אַזױ, 
אַז עס איז שווער זיי אונטערצושיידן ? 

-- יאָ, אַזעלכע פאַלן קומען פאָר, אָבער זײיער זעלטן. 

-- און איצט גיט אַ קלער: צי איז מעגלעך, אַז אַזאַ פאַל פון 
אויסערגעװוילנלעכער ענלעכקייט זאָל װוערן דורך איינע פון די ענ- 
לעכע פּערזאָנען אויסגענוצט פאַר מאַטעריעלע צװעקן, כדי צו 
האָבן דערפון אַ געלט-נוצן? : 


-- אין דער אמתן זע איך נישט, אַז עס זאָל זיין אומלאָגיש -- 
האָט צוגעגעבן דער דאַקטאָר. -- איך האָב שױן געהערט פון 
אַזעלכע פאַלן פון צווילינגן. וועלכע נאָר זייער מוטער האָט געקענט 
אונטערשיידן, און טאַקע צוליב דעם האַלט איך זיך ביי מיין 
טעאָריע : אַזא נאָענטע פּערזאָן, װי לעאָן, װאָלט באַלד דערקענט, 
אַז ער האָט צוֹטאָן נישט מיט סאבינען, נאָר מיט עמיצן אַנדערש 
-- ווען דאָס װאָלט טאַקע אַזױ געווען.. 


רעגינע האָט גאָרנישט געענטפערט אויף די דאָזיקע װערטער . 
און דער דאָקטאָר האָט זיך פאַרטראַכט.. 
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און נאָך אַ מינוט שטילשווייגן האָט ער זיך צוריקגעקערט 
צו דער פאָריקער טעמע: 

-- עס איז, דאַכט זיך מיר, אונדזער ערשטער חוב צו מעלדן 
וועגן דעם געהיימנישפולן צופאַל דער פּאַליצײ... באַזונדערס ליגט 
אויף מיר פּערזענלעך די גרויסע פאַראַנטװאָרטלעכקײט -- דאָס בין 
איך דאָך געווען דער, װאָס האָבְ קאָנסטאַטירט דעם טויִט. איך האָב 
אויסגעשטעלט די טויט-צייגעניש און אויפן סמך פון דעם, האָט מען 
זי קובר געווען. און איצט הייב איך אַליין אָן צִו צווייפלען, צי איז 
דאָס מיידל דאַמאָלט טאַקע געווען טױיט.. 

רעגינע האָט זיך איבערגעשראָקן. שוין צום צווייטן מאָל האָט 
מען זיך דעם פאַרשאָלטענעם פּרימאָרגן צוגעדריקט צו דער װאַנט. 

-- װי לאַנג נאָך װועט מיר געלונגען אױסצובאַהאַלטן דאָס 
געהיימעניש, אויב שוין צוויי מענטשן האָבן באַשלאָסן אויסצופאָרשן 
דעם סוד ביז צום סוף -- האָט זי געטראַכט. 

זי האָט זיך אין דעם מאַמענט געפילט וי אַ ווילדע חיה, נאָכ- 
געיאָגט פון יעגער-הינט, וועלכע פאַריאָגן די אומגליקלעכע חיה 
אין אַן אָרט אָן אַן אויסגאַנג. 


-- דער פּאַליצײ? -- האָט זי געפרעגט, צוריקקערנדיק זיך 
צו דער פאָריקער טעמע. -- איר װאָלט טאַקע געווען ביי דער מיי- 
נונג, אַז פּאָליציאַנטן און געהיים-אַגענטן זאָלן אָנהײַבן אַ געיעג 
און אַרומזוכן סאַבינעס גייסט? ווער אױף דער װעלט װעט דען 
אונדז גלויבן, ווען מיר װעלן דערציילן, אַז מיר האָבן געזען אַרומ- 
גיין אַ מיידל, װאָס איז שוין לאַנג באַגראָבן אין קבר.. 

-- פרוי קייזערשטיין -- האָט זיך אָנגערופן דער דאָקטאָר, 
און זיין פּנִים האָט באַקומען אַן ערנסטן אויסזען -- איר פאַרגעסט 
וועגן איין זאַך, אַז איך צווייפל איצט, צי האָבן מיר טאַקע צו טאָן 
מיטן גייסט פון אַ פאַרשטאַרבענער.. איך מוז אייך זאָגן דעם 
אמת, אַז װאָס מער איך קלער דערין אַרײן און װאָס מער מיר רעדן 
דערפון, בין איך װאָס אַ מאָל זיכערער, אַז סאַבינע לעבט.. 


-- װאָס רעדט איר דאָקטאָר! -- האָט רעגינע אויסגערופן. 
מיט אַ געהויבענער שטימע. -- איך זע, אַלזאָ, אַז איר האַלט זיך 
װוײַטער ביי אייער טעאָריע, אַז אַ מענטש קען אויפשטיין תחית- 
המתים.. 
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-- װאָס דענערווירט איר זיך. אַזױ, פריילין! -- האָט רואיק 
געפרעגט דער דאָקטאָר. -- איך בין פּשוט ביי דער מיינונג, אַז 
עס איז מעגלעך, אַז סאַבּינע איז קיין מאָל נישט געשטאָרבן... איך 
טראַכט איבער די מעגלעכקייט, צי האָבן מיר נישט דאָ צו טאָן 
מיט אַ פאַל פון לעטאַרגיע, פון כּלומרשטן טויט. אַלס אינטעלי- 
גענטע פּערזאָן, ויײיסט איר דאָך,. מסתמא, אַז די מעדיצין קען פאַלן 
פון לעטאַרגיע, אַלזאָ, אַ צושטאַנד ביי אַ מענטש, װי אַלע סימנים 
באַװוײזן, אַז ער איז טױיט, אַלץ אַנטשפּרעכט די נאַטירלעכע אייגנ- 
שאַפטן פון טױט -- און דאָך איז דער מענטש לעבעדיק.. 

-- גוט, איך שטים איין אויף אַ וויילע, אַז איר זענט גערעכט, 
אַז סאבינע איז קיין מאָל נישט געשטאָרבן און לעבט ביזן היינטיקן 
טאָג. וי אַזױ װועט איר אַזאַ אין פאַל אויסשטייטשן דאָס, אַז זי איז 
באַלד. נישט צוריקגעקומען צו לעאָנען, וועלכן זי האָט אַזױ ליב 
געהאַט? װאָס זענען געווען די סיבות, אַז זי זאָל זיך אויסבאַהאַלטן ? 
פאַר װאָס האָט זי זיך באַװויזן אין מאָמענט פונעם דועל -- און 
ווען ס'האָט זיך אַרױסגעויזן, אַז די װוּנד איז נישט שטערבלעך, 
איז זי װוידער פאַרשװוּנדן געװאָרן ? 

-- איך בין מודה, אַז איך ווייס אַליין נישט -- האָט צוגעגעבן 
דער דאָקטאָר. -- ווען איך װאָלט געװוּסט דעם ענטפער אויף דער 
פראַגע, װאָלט איך געהאַט דעם ענטפער אױיף דער גאַנצער גע- 
היימעניש. דאָס לעצטע באַווייזן זיך כּוֹן סאַבינען און איר פאַר- 
שווונדן -- איז באַשטימט אויך אַ טייל פון דעם גאַנצן געהיימעניש. 
אָבער איין זאַך אונטערליגט דאָך נישט קיין שום צווייפל: אַז איר, 
פריילין קייזערשטיין, האָט אַליין געזען סאַבינען און גערעדט מיט 
איר, צִי מיט איר גייסט, אַ געװיַסע צייט נאָך איר טויט!.. 


אַרױסזאָגנדיק די װוערטער, האָט דער דאָקטאָר גוט זיך איינ- 
געקוקט אין רעגינעס פּנים, אָבסערװירנדיק, װי רעגינע האָט זיך 
געענדערט בעת ער האָט גערעדט. יעדעס װאָרט זיינס האָט גע- 
טראָפן איר האַרץ, װי אַ שטאָך פון אַ שפּיז. 

זי האָט געװאָלט אַראָפּלעזן פון זיין פּנים, װאָס ער וייסט 
אין דעםּ ענין. עס איז איר אָבער נישט געלונגען. דער דאָקטאָר 
האָט זיך אויפגעשטעלט און געזאָגט, אַז ער מוז שוין גיין. 


= איך קאַב היינט פאַרלוירן אַ סֹך צייט ביי אייך, אָבער עס 
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האָט געלוֹינט. איך װעל מאָרגן װוידער זיין ביל אייך, כדי צו זען, 
װי עס איז דער צושטאַנד כּון אייער התן. 

מיט די ווערטער האָט ער זיך געזעגנט און אַרױסגעגאַנגען. 

רעגינע האָט זיך ערשט איצט באַזינט, אַז זי האָט נאָך אייגנט- 
לעך נישט גערעדט מיט איר חתן נאָך זײַן צוריקקערן זיך פּונעם 
דועל. 
| כאָטש זי איז געװוען זײיערן נידערגעשלאַגן פון די צוויל פריער- 
דיקע שמועסן אוֹן זי װאָלט איצט גערן געבליבן אַלין מיַט זיך, 
האָט זי אַרויסגערופן אַ שמײיכל אויף אירע ליפן און איז אַרײַן 
אינעם קראַנקנס צימער. 

-- מיין ליבער! -- האָט זי געזאָגט, -- מען האָט מיר אַלץ 
דערצײילט... 

זי האָט אים גענעבן אַ העפטיקן קוש, וועלכער קאָט, צוליב 
זיין האַסטיקײיט ביי לעאָנען אַרױסגערופן אַ שמערץ פון דער וווּנד. 
לעאָן האָט זיך פּאַרקרומט פון ווייטיק און פאַרביסן די ליפּן. 

-- דו האָסט אויך געהערט וועגן איר? -- האָט ער געפרעגט. 

-- יאַ -- האָט זי געענטפערט. 

,אַן אומגליק,. דער דריטער נעמט זיך איצט צן מיר, כדי צו 
פֿאַרגרעכערן מיינע ליידן -- האָט זי געטראַכּט. -- וי לאַנג נאָך 
װעט דאָס מיידל בלייבן אַ שטערונג אין מיין לעבנס-וועג? 

די איבערלעבונגען פון דעם הײַנטיקן פרימאָרגן האָבן זי 
גאַנצלעך אויסגעמאַטערט. זי האָט פּשוט. נישט געהאַט קיין פיזישע 
מעגלעכקייט ווייטער צו כּירן אַ געשפּרעך אױף דער אָנגעװײיטיק- 
טער טעמע. 

-- דו ביסט מיד, לעאָן טייערער -- האָט זי זיך אָנגערופן -- 
דו מוזט איצט שלאָפן.. 

זי איז אַרױס פונעם צימער און זיך געלאָזט זוכן דעם פאָטער. 

-- דאָס אַלץ איז ער שולדיק -- האָט זי געזאָגט צן זיך. -- 
ער האָט מיר צוריקגעבראַכט לעאָנען אַ לעבעדיק.. ער האָט 
נישט געטאָרט דערלאָזן, אַז סאַבינע זאָל זיך באַװוייזן אין לעצטן 
מאָמענט,.. 

ווען זי האָט געפונען דעם פאָטער, האָט זי אים אַריינגעפירט 
צו זיך אין צימער, צוגעמאַכט זאָרגפעלטיק הינטער זיך די שיר 
און אָנגעהױבן מאַכן אים ביטערע פאָרװװוּרפן. 
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- איך מוז, דיר זאָגן, צַז דו האָסט זיך היינט באַנומען װי 
אַ הכם, מ'שטיינס געואָגט, -- האָט זי זיך אָנגערופן איראָניש. -- 
מיט אַ געשיקטקיט פון אַ בער, האָסטו באַװיזן אין איין שעה 
צו צעשטערן דאָס אַלץ, װאָס איך האָב מיט מי און טראַכטענישן 
אויפגעבויט במשך פון לאַנגע שלאָפּלאָזע נעכט.. 
װאָס האָבן איך דען געקענט טאָן? -- האָט זיך דער אַלטער 
פאַרטײידיקט. -- איך האָב דען נישט געטאָן דאָס אַלץ, װאָס דו 
האָכט מיר געהייסן? האָב איך דען נישט ריזיקירט מיט מײַן, אייגן 
לעבן, ווען איַך האָב פאַרטוישט די קוילן אין לעאָנס רעװאָלװער1 
צי שטעלסט דו זיך פאָר, וי אַזױ איך װאָלט אויסגעזען און װאָס 
װאָלט מיט מיר געשען, ווען די זאַך װאָלט אַנטפּלעקט געװאָרן? 
ווען מען װאָלט געקומען צו דער מסקנה, אַז דער פעטער האָט 
געװאָלט אומברענגען פון דער וועלט זיין אייגענעם ברודערזון און 
צוקונפטיקן איידעם, כדי צו פאַרכאַפּן נאָך אים די ירושה? ו 

ער האָט אָפּגעזיפצט און געזאָגט ווייטער. 

-- צוליב פאָטערלעכער ליבע בין איך מיט דעם אַלעם מסכים 
געווען. ווייל איך האָב געהאַט פאַר מיינע אויגן דיין גליק, אַזױ וי 
דו שטעלסט עס דיר פאָר. דו האָסט אַפילו נישט צוגעלאָזט קין 
וויכוח צי אַזאַ וועג איז טאַקע אַ ריכטיקער. אָבער נישט קוקנדיק 
אויף אַלעם -- װאָלטן מיר שוין אַלץ געהאַט אונטער זיך, ווען 
נישט דאָס פאַרשאָלטענע מיידל, וועלכע באַװוייזט זיך אָן אויפהער 
אין אונדזער וועג. 

-- דו האָסט געדאַרפט זי פאַרטרייבן פון דאָרט, איידער לע- 
אָן האָט נאָך געהאַט די מעגלעכקייט זי צו זען -- האָט װידער 
אָנגעגריפן רעגינע מיט אויפרעגונג, ווייל אין האַרצן האָט זי גע- 
געבן גערעכט דעם פאָטערס טענות. 

=-- װוי. האָב איך דאָס געקאָנט טאָן, ווען איך האָב זיך דער- 
שראָקן נישט װוײיניקער פון אַנדערע, דערזעענדיק זי אויפן שפּיץ 
באַרג ? דו וואַרפסט אויף מיר די שולד אין דער צייט, ווען דו 
ביסט אייגנטלעך שולדיק אין אַלעם. דאָס האָסטו דאָך געגעבן איר 
א צו קליינע דאָזע גיפט, װאָס האָט געהאַט אַ צוֹ שװאַכע ווירקונג 
און. דאָס. מײידל איַז געבליבן לעבן. 

נישט קענענדיק דערװידערן, אַו דער פאָטער איז דאָס מאָל 
גערעכט, האָט רעגינע רעזיגנירט פונעם אָנפאַלערישן טאָן. 
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-- װאָס וועט זיין דאָסּ געװוינס; אוב מיר וועלן זיך ביידע 
האַלטן אין איין באַשולדיקן איינער דעם אַנדערן?-- האָט זי זיך 
אָנגערופן מיט אַ מילדערן טאָן. -- מיר מוזן איצט וי אַמשנעלסטן 
דורכקלערן, װאָס עס בלייבט אונדז איצטער צו טאָן. סאַבינע איז 
גרייט צו באַװײזן זיך אַפּילו אין טאָג פון דער חתונה. װער ווייסט, 
צי אין די איצטיקע באַדינגונגען, װעט בכלל פֿאָרקומען אַ חתונה ? 
עס לויערט אַ געפאַר פון אַלע זייטן.. 

-- װאָס פאַר אַ געפאַר?; 

-- בעת דעם דועל האָבן זיך אויפן אָרט געפונען נאָך א פּאָר 
פּערזאָן, וועלכע האָבן געזען פּאַבינען. באַזונדערס האָב איך מורא 
פֿאַר דעם דאָקטאָר. איך האָב מיט אים געפירט אַ לענגער גע- 
שפּרעך און כ'האָב דעם איינדרוק, אַז ער ווייסט זייער פיל. איך 
האָב נישט געקענט, ליידער, פעסטשטעלן, װאָס ער וייסט שוין 
איינס איז אָבער זיכער: ער גלייבט שױן נישט, אַז סאמינע איז 
געשטאָרבן. ער האָט אַפֿילוֹ געװאָרפּן א װאָרט, אַז ער וויל מעלדן 
וועגן אַלעם דער פּאָליצי... 

-- פּאָליצײ ? גאָט מיינער! מיר זענען פאַרלױירן! 

-- איך גלויב, אַז ער װעט עס נישט טאָן. איך האָב אויסגע- 
פונען, אַז ער האָ טנאָך נישט די פולע זיכערקייט. און אויב אַזו, 
אין אין דעם סטאַדיום נאָך נישטאָ קין גרונט צו פֿירן א פּאָלי- 
צייאישע אונטערזוכונג. װען ער װאָלט אָבער געװאָלט, אַזֹי װי 
ער האָט עס געזאָגט, פירן אַלײן די אױיספאָרשונג, װאָלט ער באמת 
געקענט אַנטדעקן פאַרשידענע פּרטים, וועלכע זענען קעגן אונדו 
און דאַן זענען מיר טאַקע פאַרלוירן.. 
-- איך ווייס אַלײין נישט... אויך זאַלצבערג ווייסט עפּעס און האָט 
אויך עפּעס אַ חשד. ער וייסט ווייניקער װוי דער דאָקטאָר, אָבער 
ער ווייסט פיל. עס ווערט דאָס אַ מאָל דעמפּיקער... -- זאָגט רעגינע. 

-- מיר האָבן פאַרקאָכט א פיינע קאַשע -- האָט זיך אָנגערופן 
דער פּאָטער מיט אַ זיפץ. 

-- דו האָסט פאַרגעסן וועגן נאָך אַ געפאַר: ער ווייסט, װאָס 
עס װאַרט אונדז פונעם אַמעריקאַנער? מיר האָבן אין אים דערוועקט 
די האָפענונג, אַז נאָך דעם דערשיסן לעאָנען, װעט ער דיך באַ- 
קומען פאַר אַ ווייב, 

(המשך קומט) 
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ר אַ מא 
פון אַ קראַנקזדשװעסטער 


נומער 30 


-- ביסט זיך טועה, פֿאַטער, אוב דו מיינסט, אַז איך האָב 
פאַרגעסן װועגן דעם געפאַר -- האָט געענטפערט רעגינע. -- איך 
האָב באַשלאָסן גיין צו אים און שטילן זיין כעס. מיט וועלכע עס 
איז מיטלען און פאַר יעדן פּריז, וועלכע װעלן זיין גויטיק.. 
ערגער שטעלט זיךְ פאָר די לאַגע מיט זאַלצבערגן און מיטן 
דאַקטאָר. צו קיינעם פון זיי בידע קען איך, ליידער, נישט 
אַנװענדן דעם װעג: דער ערשטער איז לעאַנס בעסטער פריינד 
און דער צווייטער איז שוין אַ מענטש אין די יאַרן, וװען די 
מעטאָדע האָט שוין נישט קײין איינפלוס.. מיין איינציקע האָפע- 
נונג איז, אַז אַלס גוטע און איבערגעגעבענע פריינד פון = 
װעלן זיי װעלן פאַרמיידן אַ סקאַנדאַל, כֹדי נישט באַשמוצן דע 
גוטן נאַמען פון זייער פריינד. 

-- עס בלייבט אונדז גאַרנישט אַנדערש -- האָט זיך. אַנגע- 
רופן דער אַלטער -- נאַר װי אַמשנעלסטן אויסצוגעפינען דעם 
אַרט װו סאַבינע געפינט זיך. מיר מוזן זי דאַסמאַל שוין אויף 
אמת אַפּרוקן פון װעג, איידער זי װעט קענען אונדו טוען עפּעס 
שלעכטס. ו: 

ביידע האַבן געפילט דעם עוֹל, וועלכער האָט זײי געדריקט. 
זיי האָבן ביידע פאַרשטאַנען, אַז זיי זענען אויף אַ גליטשיקן װעג: 
כדי אויסמיידן די פאַרּאַנטװאַרטלעכקײט פאַר די באַגאַנגענע פּאַר- 
ברעכנס האָבן זיי געמוזט איצט וייטער שוין גיין אויף דעם 
זעלבן וועג און באגיין ווייטערע קרימינעלע טאַטן, אוב עס װאָלט 
זיך אַרױסגעװוזן די נויטיקייט דערפון. 


ק אפיטל אי 0 6 


רעגינע האַט נישט געהאַט קיין רו. אַ שרעק האַט זי אַרומ- 
גענומען װען זי האַט געגעבן אַ קלער װעגן דער געפאַר װאַס 
דראַט איר פון דער זייט פונעם דאַקטאָר. זי האַט אַבער גע- 
װוסט, אַז דאַ מוז עס נעמען נאַך אַ שפּאָר בַיסל צײַט -- אין 
איצטיקן מאַמענט האָט געדראַט דאַס באַלדיקע געפאַר פון דער 
זייט פונעם אַמעריקאַנער. 
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בּאַלד נאַכן דיעל האָט דִי משפּחה קייזערשטיין אַנגעהויבן 
פיבערהאַפּטע פאַרבאַרײיטונגען צו דער חתונה פוֹן לעאַן מיט 
רעגינען. סאַמועל קייזערשטיין האַט פאַרשטאַנען, אַז זיי װעלן 
נישט וויסן פון קיין רו ביז װאַנען עס װעט נישט זיין נאַך דער 
חתונה. דעמאָלט -- װען רעגינע װעט שוין זיין לעאָנס פרוי -- 
װעט שוין נישט זיין קיין מורא, אוב עס װעט זיך אפילו אַרױס- 
ווייזן, אַז סאַבינע לעבט! דעמאַלט װעט שוין סאַבינע אויך קענען 
קומען און זען זיך מיט לעאַנען. ווען ער װאָלט זיך דאַן געװאַלט 
אפילן גנטן מיט רענינען און חתונה האבן מיט סאַבינען ‏ - 
װעט רעגינע אויף דעם געבן איר צושטימונג, אָבער זעלבסט- 
פאַרשטענדלעך, נאַר אונטערן באַדינג פון באַקומען אַ גוטע באַ- 
לויגונג, וועלכע װעט אייגנטלעך זיין גלייך צִוִם אַװעקנעמען לעאַנען 
דאָס גאַנצע פאַרמעגן.. | 

איצט איז געווען דער עיקר: װאָס װעט זאָגן מײיקלסאַן אויף 
רעגינעס התונה. זי איז דאַך אים געװאָרן צוֹגעזאַגט און ער 
געהערט נישט צו די טיפּן, װאָס רעזיגנירן לייכט פון דעם, װאַס 
עס קומט זײ. 

רעגינאַ האַט אַלזאַ באַשלאָסן באַזוכן דעם אַמעריקאנער בי 
איִם אין האַטעל, כדי אים צו באַרואיקן. זי האָט אַנגעטאַן אַ שמאַל, 
צוגעפּאַסט קליידל, וועלכע האָט אוֹנטערגעשטראַכן אירּע קלאַסי- 
שע פאַרמען. זי האָט אַ בליק געגעבן אין שפּיגל און קאַנטראַלירט 
צי אַלץ איז אין אַרדענונג און דאַן איז זי אַװעק צו יאַקאַבן. 

זי איז געפאַרן מיט אַ טאַקסי. אין אַ פּאַר מינוט אַרום האַט 
זי זיך געפונען פאַרן האָטעל; וו דער אַמעריקאנער האָט גע- 
וווינט. : 

זי האָט אַנגעקלאַפּט אין דער טיר און מיט אומגעדולד גע- 
װאַרט אויף אַן ענטפער. 

-- ביטע. ארייז. -; האָט /זיך :דערהערט. פונעם. צימער אַ 
באַקאַנטע הייזעריקע שטים. מייקלסאַן איז געלעגן אויפן טאַפּ- 
טשאַן. אין אַ זײידענעם שלאַפּראַק פון העלע, שרייענדיקע פאַרבן 
און האָט טאַקע געקלערט וועגן לעאָן און רעגינען. 

-- זײַ האַבן מיך אָפּגענאַרט -- האָט ער צום הונדערטסטן 
מאָל געזאָגט צו זיך..--- איך װעל זיי אָבער ווייןז. זיי װעלן מיך 
האָבן צו געדענקען אויף אײביק ! 
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דערזעענדיק רעגינען אויף דער שװעל פון דער טיר, איז 
עֹר אפילו נישט אויפגעשטאַנען פונעם טאַפּטשאַן. 

-- װאָס ווינטשט איר זיך נאַך? -- האָט ער געפרעגט אי- 
ראַניש. --- פאַרװאָס געפינט איר זיך נישט ביים בעט פון אייער 
פאַרווונדעטן חתן ? 

-- איך בין געקומען צו דעם איינציקן, וועלכן איך האַב ליב 
-- האַט געענטפערט רעגינע, שמייכלענדיק צױיבערהאַפט. 

-- איר האַט מיך ליב? און דאַך ווילט איר חתונה האַבן מיט 
לעאַנען? איך גלויב נישט אפילו אין אייער װאָרט. 

-- װאַלט איך דען צו אייך געקומען, וען איך װאַלט אייך 
נישט געליבט? -- האָט זי געפרעגט, 

-- אוב אַזױ --- פאַרװאָס האָט איר מיך אָפּגענאַרט ? 

-- מיר האָבן אייך אָפּגענאַרט ? װי אזל, 

--- איר האָט מיר צוגעזאָגט, אַז איר װעט בלייבן מיי פריינט 
ווען לעאָן װעט פאַלן. איז פאַר דעם ווייל ער איז נאָר פאַרוווגדעט 
האָב איך שוין פאַרלוירן אַלע רעכט ? 

--- אוי, איר נאַרעלע! -- האַט זיך רעגינע צעלאַכט. -- ווער 
האַט אייך געזאָגט, אַז איר האָט פאַרלוירן אייערע רעכּט ? דאַכט 
זיך, אַז איר ווייסט גאַנץ גוט, אַז איך האָב לעאַנען נישט ליב. 
אֹיר האָט געהאַט גאַנץ גענויע באַווייזן דערויף. ווען איך װאַלט 
אים געליבט און נישט אייך -- װאַלט איך דען אויפגעבויט אַזאַ 
פּלאַן, אַן איר זאַלט האָבן די מעגלעכקייט אים צונעמען דאַס 
לעבן? 

-- איר ווייסט דאָך אויסגעצייכנט -- האַט זי צוגעגעבן נאַך 
אַ װוייל -- אַז נאַר צוליב גאַנץ אומפאַרוסגעזעענע באַדינגונגען, 
וועלכע זענען אגב געווען נישט אומאָפּהענגיק פון מיר -- איז לעאַן 
געבליבן ביים לעבן.. 

-- דאָס אַלץ איז זייער שיין און זייער גוט --- האַט דזשייקאַב 
געענטפערט אויפגערעגט -- אַבער פון דעם איז נישט געדרינגען, 
אַז איך מוז געבן מיין איינשטימונג, אַז איר זאָלט װערן זיין 
פרוי, 

דער אַמעריקאַנער איז איבערגעגאַנגען פון ,איר" אויף ,,דו". 

--- דו פאַרגעסט, טייערינקע, אַז מיר האָבן צװוישן זיך אַן 
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אָפּמאַך נאַך פאַר דעם דועל.. דו האָסט געקויפט מיין שווייגן 
אין דעם ענין פון סאַבינע און האָסט צוגעזאַגט באַצאַלן דערפאַר 
אַ באַשטימטן פּרײיז... לוט מיין מיינונג איז דאַך דער אַפּמאַך 
ווייטער מחייב -- נישט קוקנדיק אויף דעם אױסגאַנג פון דועל. 

-- װאָס ווילסט דו אַלזאָ פון מיר? -- האָט רעגינע געפרעגט 
שטילערהייט. 

-- איך יל נאָר, אַן דו זאָלסט האַלטן דיין התחייבות. 

-- דאָס פּאַרשטייט זיך פון זיך אַליין. װען אַ יונגע פרוי, 
פול מיט לעבן און לידנשאַפט האַט חתונה מיט אַ מאַן, װאַס 
איז צו אֹיר גענצלעך קאַלט, איז דאכט זיך שוין פון אַנפאַנג אַן 
גאַנץ דייטלעך, װאָס עס װעט ברענגען די צוקונפט. 

-- עס איז נישט אַזױ דייטלעך -- האָט געגעבן אַ ברום דער 
אַמעריקאנער, 

-- גאַנץ דייטלעך. אַזאַ פרוי, זוכט זיך אויס אַ ליבהאַבער, 
אַז ער זאָל זי טרייסטן.. אין אונדזער פאַל איז דער ליבהאַבער 
שוין דאַ, ער איז שוין אויסגעוויילט געװאַָרן. 

-- דאַס הייסט ? 

|-- איך ווייס פּשוט נישט צי דו פאַרשטײיסט באמת נישט, צי 
מאַכסט זיך נאַך נישט פאַרשטיין. דו צווינגסט מיך דערצו, אַז 
איך זאָל אַרױסזאַגן דייטלעך װערטער, װאָס קיין פרוי אויף דער 
וועלט קען נישט אַרױסזאָגן, אַז זי זאָל נישט רוט װערן. 

--הער אויס, מיין ליבע -- האָט זיך אָפּגערופן מײיקלסאַן 
מיט אַ שאַרפן טאַן -- עס װעט נישט זיין פאַר דיר אַן אַנטדעקונג, 
ווייל איך האַב עס דיר געזאָגט באַלד פון אַנהױב, אַז איך נעם די 
גאַנצע זאַך פון דער האַנדלס-זײט. איך טוּ דאַס, װאַס דו פאַר- 
לאַנגסט פון מיר --- און דו צאַלסט מיר דערפאַר... אין געשעפט- 
וועזן האָב איך נישט ליב קיין קאַמפּליקאַציעס און האַלב-ווערטלעך. 
ביונעס -- איז ביזנעס. איך וויל הערן פון דיין מױל אַ בולטן 
ענטפער. ווען? 

-- איך האָב דאָך דיר שוין געזאָגט. אין אַ פּאַר טעג אַרום 
וער איך לעאָנס ווייב, און דעמאַלט װעסטו באַקומען דאָס װאַס 
דו פאַדערסט... 

-- דאָס הייסט אַלזאָ -- נאָך דער חתונה, יאַ ? 
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-- זעלבסטפאַרשטענדלעך! דו קענסט דאַך נישט פּאַדערן פון 
מיר, אַז אַ פּאַר טעג פאַר דער חתונה מיט אַן אַנדערן זאַל איך 
געהערן צו דיר! | 7 

--- פאַרװאָס קען איך נישט פאַדערן ? איך האָב פיינט קרעדיט 
אין געשעפטס-זאַכן. איך האָב קינמאָל נישסט גענומען קײן 
וועקסלען. איך פאָדער מען זאָל מיר באַצאָלן אין קעש. 

--אָבער, ליבער מיינער, דו מוזט דאַך פאַרשטילן... 

-- איך פאַרשטיי אַלץ זייער גוט. נאַך דער חתונה װעסטו 
מיך אױסלאַכן. דעמאַלט װעלן מיינע פאַדערונגען נישט האָבן 
קיין שום באַדײיטונג, דו װעסט שוין דעמאַלט נישט מורא האַבו, 
אַז איך קען אויסגעבן לעאַנען דעם סוד פון סאַבינען 

רעגינע האַט פאַרשטאַנען, אַז די ביז איצטיקע טרחה האַט 
גאַרנישט געהאָלפן. זי האָט אַלזאָ אָנגעהױבן צו שמייכלען, וי 
נאַר זי האָט געקאַנט אַמשענסטן און געזאַגט: 

--- הער אויס און פאַרשטיי מיך. נאָך דער התונה װעט עס 
דאַך שיין נישט זיין צװישן אונדז אַ געשעפט. דעמאַלט װעל איך 
געהערן צו דיר פון מיין אייגענעם וילן, נאַר דערפאַר ווייל איך 
האָב דיך ליב. צי איז נישט וװוערט אױבּ אזוי צו װאַרטן נאַך 


אַ פּאָר טעג? 
-- אַהאַ; איצט פאַרשטײי איך ערשט נאַך װאַס דו ביסט גע- 
קימען -- האָט אויסגעשריגן מייקלסאַן מיט בייזקייט. -- דיין 


ציל איזן זייער דורכזיכטיק: ביסט פּשוט געקומען נאָר כדי מֿיד 
באַאיינפלוסן, אַז איך זאָל נישט שטערן אײער חתונה. און איך 
האָב געמיינט, אַז דו ביסט טאַקע געקומען באַצאַלן דיין חוב. 
ניין,. דאָס ווצט זיך נישט איינגעבן! איך זאַג דיר אַפּן אַז איך 
האָב נישט קיין צוטרוי אפילוי צו איין װאַרט! אויב דו האַסט בישט 
אין זינען אויסצופילן איצט דיין התחייבות -- גי דיר פון דאַנֶען! 
עס פאלט מיר נישט אן צו פירן מיט דיר וילטערע אונטער- 
האַנדלונגען, 

-- דו װאַרפסט מיך אַלזאָ אַרױיס ? 

-- קענסט עס אָנרופן. װוי דו װײַלסט. פּאַר מיר האַט עס 
נישט קיין שום באַדייטונג. 

-- אויב אַזױ, הער מייקלסאַן, גי איך טאַקע אַװעק -- האַט 
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זיך אַנגערופן רעגינע -- און אוב איר װעט זיך די זאַך איבער 
קלערן און איינשטימען אויף. מיין פאַרשלאג, ביטע מיר געבן 
צו וויסן.. אין קעגנפאַל -- קענט איר טאַן װאָס איר װעט געפינען 
כּאַר נויטיק. אויב איר ווילט אינגאַנצן רעזיגנירן פון מיה -- 
קענט איר שוין איצט גיין צו מיין חתן און דערציילן אֹים דאַס, 
װאַס איר ווייסט. 

-- אלה זאַלט זיַדך אַבּעה' גנישט װונדערן == האַט' העגינע 
צוגעגעבן שפּאַטיש, -- אויב ער ועט אייך אַרויסווארפן פון דער 
שטוב און נישט װעלן אפילו אויסהערן אייער מסירה. מיין חתן 
ווצט זיך מאָמענטאַל אַריענטירן, אַז איר ווייזט אַרױס פאַר אים 
אַזאַ. פאַראינטערעסירונג נישט פאַר זיין טובה ועגן, אַז אַלע 
אייערע אינפאָרמאַציעס זענען נישט מער, וי אַ גרויסער ליגן 
און איר זענט געקומען צו אים נאָר נקמה נעמען אין מיר, ווייל 
איך האָב אָפּגעװאָרפן אייערע באַמיאונגען מיך צו געווינען פאַר 
אייערע נידעריקע, לײידנשאַפטלעכע צילן... 

-- אליר האַט אַלזאַ די בַּרִירֹה; הער מײקלסאָן =- האָט זי 
פאַרענדיקט -- אַדער איך װועל געהערן צו אייך אין אַ פּאַר טעג 
אה טדער אלר װוצט מיך שױן. קינמאל נישט האב.. זט 
גזונט; 

- זד האָט זיך אויפגעהויבן פונעם שטול און פאַרלאַזט דאַס 
צימער, 
אין האַרץ האָט זי אַבער געפילט אַן אומזיכערקייט. צי האַט 

אים איבערצייגט די שיין אַרגאַניזירטע סצענע? צי װעט ער 
טאַקע בעסער וועלן װאַרטן און גאַרנישט טאַן אין דער צייט. 
ואר ער װעט זיך װייטעך האלטן ביל זיינס.- . אז זי װיל אים 
נאָר. גענארן כדי צו געווינען די צייט... 

זי איז נישט געװוען גאַנץ זיכער צי זי איז נישט באַגאַנגען 
צ פעלער. -- זי האָט אָבער נישט געקענט אַנדערש האַנדלען. 

ווען רעגינע װאַלט געהאַט די מעגלעכקייט צו פארויספילן מייקל- 
סאַנס מחשבות, װאַלט זי זיך נאָך מער געשראַק. דער אמע- 
ריקאנער איז געווען ביי זיך גאַנץ זיכער, אַז זי מיינט אים צו 
גענאַרן. ער האַט פאַרשטאַנען, אַז דער אױסגאַנג פונעם דועל האַט 
איר געגעבן אַ באַשטימטן איבערגעוויכט. 

-- אין דעם צושטאַנד, ווען לעאַן האַט זיך געשטעלט צום 
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דועל כדי צוֹ פאַרטײידיקן דעם כבוד פון זיין כלה קעגן דעם 
אַנגריף פון אַ ברוטאַלן אַנפאַלער -- װעל איך נישט קענען קומען 
צו אים און דערציילן, אַז סאַבינע לעבט. ערשטנס -- װעט ער 
מיך אַװדאַי בכלל נישט װעלן אַרײנלאָזץ אין זיין שטוב, און 
ווען אפילו יאַ -- װעט ער מיר נישט גלויבן. איך האַב דאַך, 
אייגנטלעך, נישט קיין שום באַװײיז אין האַגט. -- עס איז דאָך 
נישט מער, וי אַ חשד. 

נערוועז האָט ער געשפּרײזט איבערן צימער, זוכנדיק אַן 
אױיסגאַנג פון דער סיטואַציע. -- עס אונטערליגט נישט קיין שום 
צווייפל, אַז דער טיוול, רעגינע, ויל מיך אַפּנאַרן. זי האַפט, 
אַז איך װעל געפינען קיין מעגלעכקייט צו קומען אין פאַר- 
בינדונג מיט לעאַנען. ער איז איצט קראַנק, װעט זי לייכט האַבן 
די מעגלעכקייט נישט צולאָזן מיר אין זיין פּאַלאַץ און רעדן מיט 
אים. און װיבאַלד לעאַן װעט נאַר געזונט װערן, װעלן זײי 
חתונה האָבן -- און דאַן װעלן אַלע מיינע געלט און ליבעס- 
פּלענער האָבן די ווערט פון אן אױיסגעבלאָזן איי... 

-- איך טאַר נישט װאַרטן ביז נאָך דער חתונה -- האַט ער 
דעצידירט. -- איך מון שוין איצט עפּעס אױפּטאָף? איך על 
צו אים אָנשרייבן! יאָ, דאָס איזן דער איינציקער אויסװװועג! איך 
װעל אַנשרײיבן צו אים ! 


מיט צוויי טאָג פריער פאַר דער חתונה אין מיט רעגינע 
געשען א רעטזעלהאַפטע און שרעקלעכע זאַך. 

וויפל זי האָט זיך נישט געבראַכן דעם קאַפּ, האָט זי נישט 
געקאַנט פאַרשטיין, װאַס דאַ איז געשען. ו 

אַרום צען אַזײגער אין דער פרי האַט עמיצער אַנגעקלונגען 
אין טעלעפאָן. 

גראַד איז רעגינע צוגעגאַנגען און געפרעגט: 

-- האַלאָ ? 

-- איז דאָ די ווינונג פון הער לעאַן קיזערשטיין?! -- 
האָט געפרעגט אַ שטים פון אַ מאַן. 

-- יאָ, -- איז געווען דער ענטפער. 
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-- קאָן מען בעטן צום טעלעפאַן די פריילין רעגינע קיי- 
זערשטיין? 

--- כ'בין ביים טעלעפאַן. --- האַט רעגינע געענטפערט. -- 
ער רעדט ? 

-- דאַ רעדט אייער פאָטערס אַ נאַענטער פריינט. -- האַט די 
שטים פון יענער זייט גענטפערט. 

-- איך קאַן אַלע פריינט פון מיין פאָטער. כ'בעט אַנרופן 
אַ נאַמען! -- איז רעגינעס שטים געװאָרן = עה וא 

-- מיר קענט איר נישט. 

--- לייג איך אַװעק דאָס טעלעפאָן -טרייבל, אויב איך על 
נישט וויסן, מיט וועמען איך רעד. 

-- אַ, פּאַננאַ דעגינא, איר װעט עס זיכער נישט טאַן. ווייסט 
איר פאַרװאָס? ווייל איך קלינג טאַקע צוליב דעם, כדי אייך צִו 
ראַטעװען פון א גרויסער געפאַר. 

רעגינעס געזיכט אין געװאָרן אומרואיק און בלאַס. 

-- װואַס... װאָס ? פון אַ גרויסער געפאַר ? -- האַט זי איבער- 
געפרעגט. 

-- יאַ, עס דראָט אייך אַ שרעקלעכע געפאַר.. און טאַקע 
אין טאָג פון אייער חתונה. אויב איר וילט די געפאַר אויסמיידן, 
מוזט איר זיך מיט מיר זען. 

-- דאָס קאַן איך אייך טעלעפאַניש נישט זאָגן 

רעגינע האָט אַ ווייל געשויגן און אַפּגעװישט דעם שוייס, 
וועלכער איז אַרױסגעטרעטן אויף איר שטערן. : 

-- מוז איך היינט צו אייך קומען? 

-- אומבאַדינגט! -- האָט די אומבאַקאַנטע שטים געענטפערט. 

---ווו קען איך אייך טרעפן ? 

-- אין האַטעל טריאַנאַן, צימער 69. 

-- אין א שעה אַרום. אויב איך על נאַך נישט זײַן, װעט 

אייך דער האַטעל דינער אַריינפירן אין מיין צימער. 

-- אָבער אויף וועמען זאָל איך זיך פרעגן? -- איז רעגינע 
געווען שטאַרק פאַראינטריגירט. 

-- איר דאַרפט זיך נישט פרעגן אויף קיין נאַמען גאַר 
בלויז אויפן נומער 69, װעט מען אייך שוין אַרײינפירן אין מיין 
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צימער. צום וידערזעף -- איז די שטים מיטאַמאַל אַנטשויגן 
געװאַרן. שאט 

רעגינע האַט נאַך עפּעס געװאַלט פרעגן ביי דעם געהיימ- 
נישפולן פּאַרשױן, אַבער יענער האָט שוין געהאַט אַװקגעלײגט 
דאָס טעלעפאָן-טרייבל, 

רעגינע איז געװוען אין דער העכסטעוּ מֿאַס געשפּאַנט און 
אינטריגירט. : !: 

,װער קאַן דאַס זיין דער דאָזיקער נאָענטער. פריינט פון מיין 
פּאַטער ?" -- האַט זי געטראַכט. -- , פון וואַנען װײיסט ער, אַז 
מיר דראָט אַ גרויסע געפאַר?" : א 

זי האָס געװאַלט דערציילן וועגן דעם איה פּאַטער, אַבער 
ער איז גראָד נישט געווען אין דער היים אוֹן אין א שעה אַרּום 
האָט זי דאַך שוין געדאַרפט זיין אין האַטעל ‏ טריאנאַן", װאַס 
האָט זיך געפונען אין פּראַנע, אויף דער טאַרגאַװע גאַס. . 

זי האָט געפיבערט, װי זי װאַלט געהאט היץ. זי האַט שױן 
געװאַלט וויסן, װער עס אין דער דאַזיקער געהיימנישפולער פּאַר- 
שוין, װאָס ווייסט, אַז איר דראָט אַ גרויסער געפאַר. 

רעגינע האָט מיט אומגעדולד געקוקט אויפן זייגער. האַלב 
עלף איז זי אַראָפּ אין גאַס און, איינשטייגנדיק אין אן אױטאַ 
האַט זי זיך געהייסן פירן אין האָטעל ., טריאַנאָן" אױף טאַר: 
גאָװע גאַס. 

אין פופצן מינוט אַרום איז זי געווען אויפן אַרט. זי האַט 
געפרעגט דעם פּאַרטיער אויפן צימער 69. 

--- דריטער שטאַק, רעכטס. -- האַט דער פּאַרטיער געענט- , 
פערט, - הא 

זי איז אַרױפגעגאַנגען אויף די טרעפּ מיט אַ קלאַפּענדיק האַרץ. 
זי האָט קוים געקאַנט דעם אַטעם אָפּכאַפּן. א 

אויפן דריטן שטאַק איז אִיר אַנטקעגנגעקומען דער האָטעל- 
דינער, 8 

--- צה'! וועמען?:=- האָט ער זי/אָפּגעשטעלט. 

--- צומער 69, האָט רעגינע שווער געסאַפּעט. 

-- דער הער פון צימער 69 האָט אייך געבעטן װאַרטן, ער 
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איז נאַך ניִשטאַ, האָט דער דינער געענטפערט און זיך געלאַזט 
מיט איר גיין איבערן לאַנגן קאַרידאָר. : 

= װי הייסט דער הער, וועלכער ווינט אין דעם צימער 
69 -- האַט רעגינע נישט געקאַנט באַהערשן איר נײיגעריקייט. 

-- דער הער האָט מיר אַנגעזאָגט קיין שום זייטיקע פּערזאַן 
נישט אַנצוגעבן זיין נאַמען.. -- האַט דער דינער געענטפערט 
מיט אַ פילזאַגנדיקן טאַן. 

-- אַבער איך... איך בין זיינע אַ גוטע באַקאַנטע.. -- האַט 
רעגינע דערקלערט. 

--- אויב איר זיינט זיינע אַ גוטע באַקאַנטע, דאַרפט איר 
דאָך יאַ. וויסן, װוי ער הייסט. -- האָט דער דינער אַ. שמייכל 
געטאַן; 
רענינע האָט איינגעזען, אַז-זי װעט שוין ביים דינער גאַר- 
נישט אַרויסקריגן. זי איז דעריבער אַרײנגעגאַנגען אין צימער 
9 און. זיך אַװעקגעזעצט ואַרטן. 

זי האַט געװאַרט מיט גרויס אומגעדולדיקייט, אַלע וויילע האָט 
זי אַ קוק געטאַן אויף איר האַנט-זייגערל, 

עס אִיז שוין געווען נאָך עלף און דער א פּאַר- 
שוין האָט זיך נישט באַװויזן. 

רעגינע איז געזעסן, װוי אויף שפּילקעס. 

עס האַט זיך דערהערט א קלאַפּ אין דער טיר, 

-- אַריין! -- האָט רעגינע אין גאַנצן אויפנעציטערט. 

אַבּער אַנשטאַט דעם דערװאַרטעטן פּאַרשױן איז אַרײנגעקומען 
דער דינער. -- דער הער פון דעם צימער 69, -- האַט ער דער- 
קלערט --- האַט נאַר װאָס אָנגעקלונגען. ער אַנטשולדיקט זיך זייער 
כּאַר אייך און בעט אייך נאָך צוּװאַרטן. ער איז שטאַרק באַשעפ- 
טיקט אוּן װעט פריער, װי אין אַ האַלבע שעל אַרום נישט קאַנען 
קומען. אפשר ווילט איר דערווייל אַ פלעשל אַראַנזשאַדע? -- האַט 
דער דינער צוגעגעבן. 

רעגינע איז געווען שטאַרק דורשטיק. צוליב דער דענערווירונג 
און דערװאַרּטונג, האָט איר געטריקנט אין האַלדז. זי. האַט דעריבער 
מיט:צופרידנקייט געבעטן. דעם האַטעל-דינער, אַז ער זאָל איר 
אַרײנברענגען אַ פלאַש אַראַנזשאַדע. 
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אין אַ וויילע אַרום האָט דער האַטעל-דינער אַרײינגעברענגט 
אַ פלעשל אַראַנזשאַדע. ער האָט אויפגעעפנט און אַנגעגאָסן אין 
אַ גלאָז. 

רעגינע האָט שנעל אויסגעטרונקען דעם דערפרישנדיקן קאַלטן 
געטראַנק. : : 

זי האָט ווידער גענומען קוקן אויפן האַנט-זײגערל. , אין אַ 
האַלבע שעה אַרום? -- האָט זי געטראַכט -- , אין אַ האַלבע שעה 
אַרום, װעל איך זיך, אפשר, דערוויסן אַ גרויסן סוד". 

די מינוטן האַבן זיך געצויגן, וי איײיביקייטן. רעגינע האָט אומ- 
געדולדיק אַנגעהובן אַרומצוגײן איבערן צימער. 

און פּלוצלונג האָט זי דערפילט אַ מאַדנע שװאַכקײט. עס האַט 
איר אַ שווינדל געטאָן אין קאָפּ. פאַר די אויגן האָבן זיך אַנגעהױבן 
צו דרייען רויטע און שװאַרצע רעדער.. 

און איידער זי האַט זיך אָפּנעגעבן אַ רעכענונג, ואס מיט 


איר קומט איצט פאָר, האָט זי זיך שװוער אַראָפּגעלאַזט אויף דער 
קאַזעטקע, װאַס איז געשטאַנען אין צימער. 

און מער האָט זי נישט געװוּסט, װאָס מיר איר געשעט, זי 
האָט באַלד פאַרלוירן דאָס באַװוּסטזײן. 


וען רעגינע האָט נאַך געטרונקען די אַראַנזשאַדע, האַט זי 
נישט באַמערקט, ווֹי אַ פּאַרשױן האָט אַריינגעקוקט דורכן שליסל- 
לאַך פון דער טיר און האָט צופרידן געשמייכלט... 

ווען ער האָט געזען, װי רעגינע לאַזט זיך שווער אַראַפּ אויף 
דער קאַזעטקע, און פאַרואַרפט דעם קאַפּ, האַט ער אַ צופרידענער 
אַ ריב געטאַן די הענט און האַט געעפנט די טיר, 


ער איז אַריין אין צימער און צוריק הינטער זיך די טיר פאַר- 
שלאָסן.. = = -י == = זי הי היה הי חי א = הי זוה ההא = 


ווען רעגינע האָט געפנט די אויגן און זיך גענומען אַרומקוקן, 
װוּ זי געפינט זיך, האַט זי אין גאַנצן אויפגעציטערט פון שרעק. 

זי האָט זיך געפונען אין דעם זעלבן צימער, אָבער זי איז 
געלעגן אין בעט אין גאַנצן אַ נאַקעטע. 
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| פרעגט. 





די קליידער, דאָס הענד און די זאַקן זענען געלעגן צעװאַרפן 
אויף דער פּאַדלאַגע... 

זי האַט אויך געפילט אַ שטאַרקן װײיטיק אין אַלע גלידער און 
אייף דער ברוסט און אויף די אַרעמס האַט זי באַמערקט ברוינע 
און בליוע שיניאַקעס, וי ס'וואָלט זי װער געביסן... 

זי האָט זיך האַסטיק אויפגעזעצט און געװאַרפן אַ בליק צו 
דער טיר, 

די טיר איז געווען פאַרמאַכט. 

זי איז שנעל אַראַפּגעשפּרונגען פון בעט און גענומען אַרויפ- 
װאַרפן אויף זיך די קליידער. 

ערשט איצט האָט זי זיך אַפּנעגעבן אַ רעכענונג, װאָס מיט איר 
איז געשען. 

,דאַס איז אַ שטיקל אַרבעט פונעם אַמעריקאַנער" -- האָט זי 
געטראַכט, אָבער זי איז נאָך נישט געווען אין גאַנצן זיכער, צי דאָס 
איז טאַקע געווען דער מיסטער דזשייקאַב. 

,ער װאַלט זיך פאַר איר געוויזן, ער װאַלט זי אויף אַזאַ אופן 
אַהער נישט אַרײנגענאַרט"... -- האָט זי ווייטער געטראַכט. 

זי האַט פאַרשטאַנען, אַז די אָראַנזשידע האַט זי אַזױ איינגע- 
שלעפערט. הייסט עס, אַז דער האָטעל-דינער האַט אויסגעפירט דעם 
באַפּעל פון דעם געהיימנישפולן פּאַרשױן. 

ווען רעגינע האַט וועגן דעם אַ טראַכט געטאָן, האָט זי זיך אין 
גאַנצן געװאַרפן פאַר כעס און צאָרן. 

די בלויע און ברוינע צייכנס אויף איר קערפּער האָבן איר גע- 
געבן אַ סך אַנצוהערן. זי האַט נישט געצווייפלט, אַז אַ קרעפטי- 
קערמאַן האַט מיט איר איצט געטאַן, װאָס זיין האַרץ האָט גע- 
גלוסט. 

זי האָט אַ קוק געטאַן אויפן זייגערל: גאַט אין הימל, זעקס 
אַ זייגער !... האָט דער געהיימנישפולער פּאַרשױן אַזױ לאַנג זי גע- 


האַלטן אין זיינע אַרעמס ?! 


זי האָט אַ דריק געטאַן אויפן עלעקטרישן קנעפּל, 
ס'איז אַריינגעקומען דער דינער. 
-- װאָס פאַרלאַנגט די פּאַני? -- האָט ער גלײכגילטיק גע- 
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רעגינע איז אַרױס אויף אים מיט אַ געשריי: : 

-- װאָס איז דאָ ביי אייך, אַ שאַנד-הוי? איך על בַאַלד 
וועגן אַלץ מעלדן אין דער פּאַליצײ! איר װועט בי" מיר פוילן אין 
קרימינאַל !... 


-- איך פאַרשטיי נישט, װאָס איר שרייט אַזױ? -- האַט דער 
דינער געמאַכט אַ דערשטוינטע מינע. 

-- איר מאַכט זיך נישט פאַרשטיין!.. -- האַט רעגינע ויי- 
טער געשריען. -- איר האָט אין דער אָראַנזשאַדע אַרײינגעשיט 


אַן איינשלעפערונגס פּראַשעק.. איך וועל אייך ווייזן, װאָס איך 
קען!: איר װעט נאַך בי מיר הײינט גין ויצן. װצר אין עס 
דער אויסוּורף, װאָס האָט מיך אַהער אַרײנגענאַרט? האַ? ענט- 
פערט +... 

-- איר קענט שרייען פון היינט ביז מאָרגן, אַבער איך ווייס 
נישט, װאָס איר ווילט פון מיר... --- האַט דער דינער געמאַכט אַן 
אומשולדיקע מינע. 

-- װער איז דער אױסװוּרף, װאַס האַט מיך אַהער אַרײנגע- 
נאַרט? -- איז רעגינע געווען אַן אויפגעקאַכטע. 

-- איר האָט דאָך מיט אים צװאַמען פאַרבראַכט זעקס שעה 
צייט, טאַ װואָס זשע פרעגט איר מיך ?.. 

-- איר האָט מיך איינגעשלעפערט.. איך האָב קיינעם פאַר 
מיינע אויגן נישט געזען... װוּ איז ער, דער אויסוװוּרף ? 

-- איך בעט אייך, זיך צו באַרואיקן -- דערקלערט דער דינער 
מיט אַ שאַרפן טאַן -- איך על באַלד רופן פּאַליצײי און אייך 
הייסן אַרעסטירן... איר פאַרברענגט זעקס שעה מיט אַ יונגנמאַן 
אין אַ האַטעל-צימער און איצט האָט איר אַ טענה צו מיר, אַז 
דער יונגערמאַן האַט אייך פאַרגװאַלדיקט... 

די לעצטע ווערטער פון דעם דינער האַבן רעגיגען, װי מיט 
אַ האַמער אַ זעץ געטאַן איבערן קאַפּ, 

אויב דער דינער װועט רופן פאַלוצלי, װעט דאַך ווערן אַן 
עפנטלעכער סקאַנדאַל. און זי אין צוויי טעג פאַר דער התונה! 
מאַרגן װעט גאַנץ װאַרשע ויסן, אַז לעאַן קיַיזערשטיינס כלה האַט 
צוויי טעג פאַר דער חתונה פאַרברענגט מיט אַ פרעמדן מאַן אין 
אַ האַטעל. : י: : 4 

ער װעט גלויבן, אַז מ'האָט זי דאַ אַהער פאַרנאַרט, אַן זי 
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האָט פאַרלוירן דעם באַװוּסטזיין? װער וּעט גלויבן אַז אַ מאַן 
האַט: זעקס שעה צייט זי געהאַלטן אין זיינע אַרעמס און זי האַט נישט 
אַנגעהױבן צו וויסן, װאָס מיט איר טוט זיך? 
ניין, קיינער װעט דערין נישט גלויבן! 
זי קאַן נאַך זייער שלעכט אַפּשנײידן ביי דער גאַנצער געשיכ- 
טע. וען לעאַן זאַל זיך וועגן דעם דערוויסן, װאַלט ער זי איבער 
דערשוועל. פון זיין הוֹיז נישט אַריבּערגעלאַזט! ער װאַלט זי אַרױס- 
געטריבן, װי אַ הונט. 
זי מוז מֿאַכן אַ שוּייג. פֿאַרפאַלן. זי האָט נישט קיין אַנדערע 
ברירה. אויב פּאַליצײי וועט קומען -- ועלן מאַרגן די צייטונגען 
וועגן דעם שרייבן. ניין, ניין, זי מוז שווייגן. 
זי האָט דעריבֿער מיט אַ רוֹיקן טאַן אַ פרעג געטאַן: 
--- ווען איז דער הער פון דעם צימער אַװעק! 
-= מיט אַ האַלבֿער שפה צוריק, ‏ --- האָט דער דינער געענט- 
פטרוז 
-- האַט ער אייך עפּעס געואַנט? 
--- ניין, . : 
--- אפשר װעט איר פאַרט זאָגן זיין נאַמען? 
-- ער האַט נישט דערלויבט קיינעם צו זאָגן, װי ער הייסט. 
רעגינע.' איד אַ וויילע געשטאַנען אַ שוייגנדיקע. נאַך- דעם 
האָט זי: געװואַרפן אַ. בייזן בליק. אויפן דינער און שנעל אַראַפּ פון 
די טרעפּ. 
אויך' ביים פּאַרטיער האַט זי זיך -נאַכגעפרעגט, װי עס הייסט 
דער הער פון צימער 69. : 
דער פּאַרטיער האָט זי יה מיט אַ ציניש שמייכעלע 
און באַמערקט: 
-- המ:.. זעקס שעה צוזאַמען און וייסּט: נישט, וי מען הייסט... 
. אַבער באַצאָלט ער אייך גוט ?... 
רעגינע האָט דערפילט, װי עס גיט איר 8 א אַ היץ אין 
- פּניִם אַרַיִין. זי /איז שזין גרייט געווען אַראַפּצולאַזן דעם פּאַרטיער 
אַ פּאַטש: 
אַבֿער באַלד האַט: זי זיַך געכאַפּט, אַז עס װאַלט געקאַנט אויס- 
ברעכן אַ גרויסער סקאַנדאַל אוּן זי װאַלט געקאַנט שטאַרק קאַמ- 
פּראַמיטירט ווערן. 
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זי האָט דעריבער גאַרנישט גענטפערט און איז אַ צעטומלטע 
אַרױסגעלאַפן פון האָטעל, 

זי איז באַלד איינגעשטיגן אין אַן אױטאָ און אין אָפּגעפאַרן 
אַהיים, 


אַ גאַנצע נאַכט האָט רעגינע נישט אויפגעהערט צו טראַכּטן 
וועגן דעם געהיימנישפולן געשעעניש מיט איר. 

װער האָט עס געקאַנט זיין דער דאָזיקער פּאַרשױן, װאַס 
האָט צו איר געקלונגען דורכן טעלעפאַן און זי פאַרנאַרט אין האַ- 
טעל טראַניאַן ?. 

זאָל עס זיין דער מיסטער דזשײקאַב? איז דאָס מעגלעך ? 
װאָלט ער מורא געהאַט זיך פאַר איר צו באַװייזן? 

רעגינע האָט ביים שפּיגל באַטראַכט די שיניאַקעס אויף איר 
לייב. צום טייוול! דער אױיסװוּרף האָט זי דאַך אין גאַנצן צע- 
ביסן --- און זי האָט גאַרנישט געפילט! 

רעגינע האָט זיך, וי אַ שלאַנג געדרייט אויף איר געלעגער 
און נישט אויפגעהערט צו טראַכטן וועגן דער אויסטערלישער גע- 
שיכטע, װאָס האַט מיט איר פּאַסירט. 

אייגנטלעך, װאַלט זי דערפון געווען זייער צופרידן. אויף דעם 
אופן װאַלט דער אַמעריקאַנער דערגרייכט דאָס, װאָס ער האָט גע- 
װאַלט -- אָן איר אַנטײל -- און װאָלט, אוב אַזױ, שוין אַװדאי 
רעזיגנירט פון זיינע נקמה-פּלענער און װאָלט פאַרשוויגן פאַר 
לעאַנען דאָס געהיימעניש פון סאַבינען. 

איצט האַט זיך ווידער באַוּיזן אַ נייע מורא : אַז סאַבינע אַלײן 
זאָל זיך נישט באַװוייזן אין לעצטן מאַמענט און צו נישט מאַכן 
אַלץ. די קראַנקן-שװעסטער האָט זיך דאַך לייכט געקענט דער- 
וויסן וועגן דער חתונה -- גאַנץ װאַרשע האַט דאַך דערפון גע- 
רעדט, : 

און אַז זי װעט זיך דערוויסן. װעט זי דאָך פאַרשטײן, אַז זי, 
רעגינע, האָט זי אָפּגענאַרט, זאַגנדיק איר זיינער צייט, אַז זי איז 
שוין לעאַנס פרוי, אין דעם פאַל, װעט דאָך סאַבינע אַננעמען אַלע 
מעגלעכע שריט, כדי נישט צו דערלאַזן צו דער חופּה. 
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האקא 
פון אַ קראַנקודשװועסטעד 
נומער 31 


-- װאַס װעט זיין -- האָט רעגינע געטראַכט -- אױב סאַ- 
בינע וּעט זיך באַװײיזן גראַד אין דעם מאַמענט, װען מען װעט 
ז' פירן צו דער חופּה אין דער גרויסער שול אויף טלאַמאַצקע 
גאַס? אב לעאַן װעט זי דערזען אַ לעבעדיקע -- װעט ער דאַך 
מיך תיכף אַװעקװאַרפן... 

זי האַט באַשלאַסן פרעגן אַן עצה ביים פאַטער. זי האַט אים 
אַבער נישט געװאָלט דערציילן וועגן דעם היינטיקן פאַרפאַל אין 
האַטעל. זי האָט זיך געשעמט, אַז נישט קוקנדיק אויף איר 
חכמה -- האַט זי זיך געלאַזט אַרײַננאַרן אויף אַזאַ נאַרישן אופן. 


2 א 


אויך לעאַן האַט אין דער זעלבער צײַט געטראַכט וועגן סאַ- 
בינען. זיין װוּנד האָט זיך טאַקע געהיילט, אַזױ װי דער דאַק- 
טאַָר האָט עס פאַראויסגעזאַגט, און לעאָן איז שנעל געקומען צום 
געזונט. : 


עס האָט זיך נאַר נישט געהײלט די װוּנד פון זיין האַרץ, 
וועלכע האָט זיך אויף ס'ניי געעפנט, ווען ער האָט דערזען סאַבינען 
בעתן דועל. 


דאָס מאָל האַט זי זיך באַויזן אין גאַנץ אַנדערע אומשטענדן, 
װי בין איצט: נישט אין דער פינצטערניש פון דער נאַכט, נאַר 
אין העלן ליכט פון דער זון. ער האָט זי דייטלעך געזען, געהערט 
איר שטימע. 

עס איז אָבער געווען אַ רעטעניש פאַר אים, אַז נאָר ער איי- 
נער האַט זי געזען. ווען ער האָט געפרעגט די, וועלכע האָבן אַנ- 
טייל גענומען אין דועל. װו איז נעלם געװאָרן דאָס מיידל אין 
דער קליידונג פון אַ קראַנקן-שװעסטער? -- האַבן אַלע אים 
אַנגעקוקט מיט פאַרװוּנדערונג און געפרעגט וועמען ער מיינט ? 

װאָס האַט דאָס געקענט זיין? צי שפּאַצירן גייסטער איך 
ביי טאַג? און אפשר איז עס נישט געװוען סאַבינעס גייסט, נאַר 
זי אַלײן, אַ לעבעדיקע ?... 

אין דעם מאַמענט האָט עמיץ אַנגעקלאַפּט אין קאַבינעט-טיר. 
לעאַן האַט באַפױלן: אַרײן! -- אין דער טיר האָט זיך באַװיזן 
דער אַלטער מאַריץ מיט אַ בריוּ אין האַנט. 
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-- דאָס איז אַנגעקומעז מיט אַ רגע צוריק. געבראַכט האַט 
עס א ספּעציעלער שליח -- האָט געזאָגט דער לאַקײ און איז אַרױס 
פומעם צימער, 


בלייבנדיק אַלײן, האַט לעאַן שנעל אויפגעריסן דעם קאַנ- 
ווערט און שוין ביים לייענען די ערשטע שורות אין זיין פּנים 
געװאַרן בלייך. ער האַט אַפּגעװישט דעם שטערן מיט דער האַנט 
און באַמיענדיק זיך צו כלייבן רואיק -- האַט ער אָנגעהױבן צו 
לייענען נאַך אַ מאַל פון אַנפאַנג: 


,געערטער הער קייזערשטיין! 


עס װועט אייך אוודאי װוּנדערן, ווען איר וװועט אי- 
בערלייענען מיין נאָמען אונטערגעשריבן אונטער דעם בְרִיוו. 
ערשט נישט לאַנג צוריק זענען מיר געשטאַנען אַקעגן זיך 


װי קעגנער אין אַ דועל -- אָבער איצט פיל איך נישט 
צו אייך קיין שום שינאה. פאַרקערט -- איך וויל אייך באַ- 
הילפיק זיין. 


איך וויל אַנטפּלעקן פֿאַר אייך אַ גרויס געהיימעניש, 
ווייל איך קע ונישט דערלאָזן, אַז אייער כלה זאָל אייך וויי- 
טער אָפּנאַרן. איך האַלט אַלזאַ, פאַר מיין פליכט צו שרייבן 
אייך דעם גאַנצן אמת.. 


איר געדענקט אַװדאי די פרויען-געשטאַלט, וועלכע 
האַט זיך אויף אַזאַ ‏ געהיימנישפולן אופן באַװיזן בעתן 
דועל און אויפן זעלבן געהיימנישפולן אופן פאַרשװוּנדן 
געװאַרן. אַלע האַבּן אייך דעמאַלט דערקלערט, אַז קיינער 
האָט נישט געזען קיין שום מיידל פאַר די אױגן. עס אין 
אַבער נישט אמת געװוען: אַלע האַבן זי געזען. 
איר האַט אונדז דעמאַלט דערקלערט, אַז דאָס איז 
! געווען סאַבינעס גייסט, אין דער אמתן אַבער, איז. עס נישט 
געווען איר גייסט -- נאָר זי אַלײין! 
יאָ, הער קייזערשטיין. סאַבינע לעבט אַן שום צווייפל! 
צום באַדױערן, האָב איך אין דעם מאָמענט קיין באַװיזן 
אין האַנט. איך ווייס אויך נישט, וּוּ זי געפינט זיך. איך 
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פאַרזיכער אייך אַבער, אַז איר האָט זי געזען לעבעדיק אויף 
אייערע אויגן... 
מיט אַכטונג, 
דזשייקאַב מייקעלסאַן" 

דער בריוו האָט לעאַנען דערשיטערט, 

,, פון װאַנען וייסט דער אַמעריקאַנער דאָס אַלץ ? -- האָט ער 
געטראַכט. -- , אפשר זאָגט ער ליגן? אפשר האָט ער געהערט 
פון מיין אומזיכערקייט און האַרץ-װײיטיק און וויל אַזױ אַהום פאַר- 
גרעסערן מיינע שמערצן ?", 

,וען דאָס אַלץ איז אמת, װאָס ער שרייבט, קען איך דאַך 
נישט חתונה האָבן מיט רעגינען. און אפשר איז דאָס טאַקע זיין 
ציל? אפשר יל ער זיך נוקם זיין אין מיר ? װאַס באַדײטן די 
ווערטער, אַז ער קען נישט צוזען, וי מיין כלה נאַרט מיך ? אויב 
עס איז אַפילו אמת, אַז סאַבינע לעבט -- װאָס פאַר אַ צוזאַמען- 
האַנג האָט עס מיט רעגינען און ווי אַזױ נאַרט זי מיך 3" 

נאַך לאַנגע איבערקלערענישן, איז ער געקומען צו דער מס- 
קנה, אַז מען דאַרף נישט נעמען דעם אמעריקאַנערס בריוֹ אַלס 
אמת. 

דער דעצידירנדיקער אַרגומענט איז געװען, אַז װען סאַבינע 
װאָלט טאַקע געלעבט, און געקומען צום דועל, װאַלט זי נישט 
אַנטלאַפן פאַר אים. פאַרקערט -- זי װאַלט תיכף צוריקגעקומען 
צו אים... 


הא פ לט ה 8ירג יי א רז מופש אק 
דער חתונה-טאָת 


סאַבינע איז צוריקגעקומען פונעם דועל אין אַ. צושטאַנד 
פון גרויסער אויפרעגונג. מיט אומגעדולד האַט זי דערװאַרט, אַז 
הענריק זאַל צוריקקומען. װאָס זאָל זי אים זאָגן? װוי אַזױ פאַר- 
ענטפערן איר טאַט ? 

זי האַט באַשלאַסן נישט צו דערציילן הענריקן די אמתע 
סיבות, פאַר װאָס זי האַט זיך אַזױ איבערגענומען מיט לעאַנס 
גורל. זי האַט נישט געװאָלט אויסגעבן,. װער לעאַן איז פאַר 
איר געווען און זי איז גרייט געווען צו פאַרלאַזן דאַס. הויז פון 
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די זאַלצבערגס, אויב הענריק װאַלט דאָך צוגעשטאַנען אַז זי זאַל 
אים אַלײן דערציילן. 

אין צװישן האָבן זיך דערהערט הענריקס טריט אױיף די 
שטיגן. אין אַ. פּאַר מינוט אַרום, איז ער שוין געוען אין דער 
מוטערס צימער, געקוקט גלייך אין סאַבינעס אויגן. ער האַט זיך 
אַבער נישט אַנגערופן מיט. קיין װאָרט. 

--- װי פילסטו זיך, מאמא ? -- האָט ער געפרעגט. 

-- גאָט צו דאַנקען, נישט שלעכט -- האָט געענטפערט די 
אַלטע, וועלכע האָט גאַרנישט געװוּסט, וועגן סאַבינעס אַפּוּעז:- 
הייט אין דער פרי. ווען זי האָט זיך איבּערגעוועקט, איז שוין סאַ- 
בינע געזעסן נעבן איר בעט. 

הענריק האָט אין דער אַנװעזנהייט פון דער מוטער נישט 
דערמאַנט דעם היינטיקן דועל. אָבער אַרױסגײענדיק פונעם צימער, 
האָט ער זיך געװאַנדן צו סאַבינען: 

-- אפשר וועט איר, שוועסטער, עסן פרישטיק מיט מיר צו- 
זאַמען ? 

סאַבינע האָט פאַרשטאַנען, צו װאָס ער צילט מיט דער 
פּראַגע. ער האָט פּשוט געװאַלט באַקומען א דערקלערונג, וועגן 
דעם אַלעם, וװאָס איז -פאַרגעקומען אין דער פרי. זי האָט אים 
נישט געקאַנט אַפּזאַגן. 

= איך וועל זיין זייער צופרידן דערפון -- האַט זי גענט- 
פערט. 

אין עטלעכע מינוט אַרום, זענען זיי ביידע געזעסן ביים טיש 
אינעם עס-צימער. : 

-- שװעסטער! -- האָט זיך אָנגערופן הענריק -- איר פאַר- 
שטייט דאָך אַװדאַי, װי שטאַרק איך וויל רעדן מיט אייך נאַך 
אייער באַװייזן זיך בעתן דועל. 0 

-- יאַ, איך פאַרששײי -- האָט שטיל געענטפערט סאַבינע. 

-- איר מוזט צוגעבן, אַז עס איז געװוען עפּעס אומהיימלעכס 
אין אייער באַװוייזן זיך און נאָך שנעלערן פאַרשװוּנדן.. 

סאַבינע האָט אַראַפּנעלאַזט די אוגן. 

-- לעאָן קייזערשטיין.. -- האָט ווייטער אַָנגעהױבן העג- 
ריק. ער האַט אָבער נישט געענדיקט, וייל אין מאַמענט, ווען 
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ער האַט אַרױסגעזאַגט דעם נאַמען, האַבן זיך סּאַבינעס באַקן באַ- 
דעקט מיט אַ רויטקייט. זי האַט זיך אַבער באַלד בּאַהערשט און 
הענריק האַט וייטער געצויגן: 

-- לעאַן קייזערשטיין איז אין דער מיינונג, אַז ער האָט געזען 
דעם גייסט פון זיין פּאַרשטאַרבענער געליבטע.. 

אַנשטאַט צו ענטפערן, האָט סאַבינע געפרעגט: 

-- װוי פֿילט ער זיך ? 

-- עס זענען ניטאָ קיין סיבות מורא צו האַבן 

ביידע זענען אַנטשװיגן געװאָרן און במשך פון אַ פּאַר מי- 
נוט, האָט געהערשט אַ שטילשווייגן. דאַן האָט זיך הענריק ווידער 
אַנגערופן : 

-- צי האָב איך דאָס רעכט נאָך אַ מאָל צו פרעגן, װאַס באַ- 
דייט אייער פאַראינטערעסירונג פאַר מיין פריינד ? 

פאַר דער פראַגע האָט סאַבינע טאַקע מורא געהאַט. זי האַט 
געװוּסט, אַז זי מוֹז זאָגן ליגן. צי קאַן זי זאַגן דעם אמת ? נין! 
זי מוז עפּעס אויסקלערן. 

-- לעאַנס פאַרשטאַרבענע כלה איז געװוען מיין קוזינע. מיר 
זענען ביידע געווען אַזױ ענלעך צו זיך, אַז מען האַט אונדז אַפילן 
פאַרטוישט איינע מיט דער אַנדערע. 


-- אִיר.. זענט, אַלזאַ,. אין דער מיעונג, אזו לפאַן האט זיך 
געקענט טועה זיין? : 


--- אין די אומשטענדן, אין וועלכע איך האָב מיך באַוויזן 
פאַר אים -- יאָ. זייענדיק פאַרװוּנדעט, האַס ער נישט געהערשט 
איבּער זיינע חושים, און האָט זיך געקענט טועה זײין, האַלטנדיק 
מיך פאַר דעם גייסט פון דעם מידל, וּעלכער ער האַט האַט 
געהאַט. 


-- פון װאַנען האַט איר געװוּסט וועגן דועל ? 


-- איך האָב געהערט פון צווייטן צימער אייער געשפּרעך. 
איך האָב איינגעזען, אַז עס איז מיין חוב צו טאַן אַלץ, כדי צו 
ראַטעװען לעאַנען. איך האָב געװאָלט נישט דערלאַזן צום דועל 
פאַר יעדן פּרײז. איך בין אָבער געקומען צו שפּעט, 


הענריק האַט זיך פאַרקלערט, איבערטראַכטנדיק סאַבינעס רייד. 
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,זי ליכט אים, עס איז נישטאַ קײן שום האָפענונג" -- האַט 
ער זיך געזאָגט אין האַרצן. אויף זיין פּנים האַט זיך באַויזן אַן 
אויסדרוק פון ווייטיק. 

-- איר האָט נישט פאַרשפּעטיקט.. -- האָט ער געזאַנט. -- 
איך בין איבערצייגט, אַז אייער אַנקומען האָט לעאַנען געראַ- 
טעװועט דאָס לעבן. וװען נישט דאָס, װאַלט דעם אַמעריקאַנערס 
קויל דורכּגעלעכערט לעאַנס האַרץ.. 

-- איך דאַנק דיר, גאָט! -- האָט געמורמלט סאַבינע. 

זיי האָבן שוין מער אויף דער טעמע נישט גערעדט. הענריק 
האָט נישט געשטעלט מער קיין פּראַגן. דער פרישטיק איז אַדורך 
אין שטילשווייגן. 

אין אַ פּאַר טעג אַרום, איז געקומען אַ גרויסע פאַרבעסערונג 
אין פרוי זאַלצבערגס געזונט-צושטאַנד. זי האַט שוין געקענט אַ- 
ראַפּגײן פון בעט. דער זון האַט פשוט נישט געױוּסט, וי אַזױ 
אויסצודריקן זיין פרייד. . 

-- איך זפ, מוטער, אַז נאַך. אין אַ פּאַר טעג אֲרום, װעסטו. 
שוין קענען אַפּשטאַטן וויזיטן. 

-- אויך מיר דוכט זיך אַזױ. איך על אַבער קיין מאַל אין 
לעבן נישט פאַרגעסן, אַז איך האַב עס צו פאַרדאַנקען סאַבינען 

הענריק האָט געװאָרפן אויף דער קראַנקן-שװעסטער אַ בליק 
פול מיט אַנערקענונג און סאַבינע האַט זיך פאַרשעמט. 

--- ווייסט װאָס, מאמא ? -- האָט זיך אָנגערופן הענריק -- 
איך האָב שוין באַלד חרטה, אַז איך האָב אָפּגעזאַגט לעאָנען צו 
קומען אויף זיין חתונה. איך האָב אים געזאָגט, אַז צוליב דיין 
קראַנקהײט, װעל איך נישט קענען קומען אין דער סינאַגאַגע. ווען 
איך װאָלט אָבער געװוּסט, אַז דיין צושטאַנד װעט זיך אַזױ פאַר- 
בעסערן, װאַלט איך אָנגענומען די אײנלאַדונג נישט בלויזן אין 
מיין נאַמען, נאַר אויך אין דיינעם, 

נישט די מוטערּ און נישט דער זון האָבן געליינט אַכט 
אויף דעם איינדרוק, װאָס די לעצטע װערטער האַבן געמאַכט אויף 
סאַבינען. 

-- צי האַב איך גוט געהערט? -- האַט זי זיך געפרעגט 
אין האַרצן; -- צי איז דאָס מעגלעך ? לעאָן האָט נאַך, אַלזאַ, 
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ביז איצט נישט חתונה געהאַט מיט רעגינען! אוב אַזױ -- האָט 
זי דאָך מיך אַפּגענאַרט! און ער האַלט מיך וייטער פאַר טויט. 
עס ווייזט אויס, אַז רעגינע האָט פאַר אים פאַרבאַרגן, אַז זי האָט 
מיך געזען און מיט מיר גערעדט! זי טוט אַלזאַ אַלץ, כדי נישט 
צו דערלאָזן צו מיין צוזאַמענטרעף מיט לעאַנען.. 

דער ערשטער געדאַנק איז געװען אַלץ איבערצולאַזן און 
תיכף אַװעקלויפן צו לעאָנען! דערציילן אים, אַז זי לעבט! פאַלן 
אין זיינע אָרעמס... און נישט דערלאָזן צו דעם, ער זאַל הײראַטן 
רעגינען + 

זי האָט זי אָבער באַלד באַרואיקט. ניין, מען מוז בלייבן אויפן 
אַרט און אויסהערן דאָס וייטערדיקע געשפּרעך צװישן הענריקן 
און זיין מוטער. אפשר האָט זי נישט ריכטיק געהערט, אפשר איז 
עס נישט לעאַן.. 

-- עס איז מיר אַ גרויס װוּנדער, -- האַט זיך אַנגערופן די 
פרוי זאַלצבערג -- אַז לעאַן שטימט איין צו נעמען רעגינען פאַר 
אַ פרוי. איך געדענק זי נאַך פון אירע קינדער-לאָרן. שוין דעמאַלט 
איז זי געווען אַ שלעכט קינד און אַלס דערװאַקסענע פריילין האַט 
זי נישט געהאַט קיין אויסגעצייכנטע רענאַמע.. 

-- אפשר האָט זי זיך געענדערט -- האָט געזאַגט הענריק. 

--- איך קען זיך נישט פאַרשטעלן, װי אַזױ לעאַן האָט זיך 
געקענט אַזױ שנעל באַרואיקן נאַכן טוט פון זײַן ערשטער כלה. 
מען זאָגט, אַז זי איז געווען אַ גוט-דערצויגן און אויסערגעוויינ- 
לעך שיין מײַידל. 

-- ער האַט זיך טאַקע נישט באַרואיקט. ביזן הײײנטיק טאַג 
-- האָט הענריק געשיצט זייַן פריינד. -- נאַך איר טויט, איז אויף 
אים פּשוט געפאַלן אַ מורא-שחורה. ביז היינט האַלט ער, אַז זיין 
כלה באַװוייזט זיך צו אים פון צייט צו צייט. 

-- עס איז -מיר באמת אַ שאָד דעם ליבן אוֹן סימפּאַטישן 
בחור -- האָט געזאַגט די אַלטע, מיט אַ זיפץ. 

-- דאַכט זיך, --- האָט צוגעגעבן הענריק --- אַז אויך מיט דער 
חתונה איז נישט אַלץ אין בעסטן אַרדענונג.. מען דערציילט, אַז 
דער גייסט פון דער פאַרשטאַרבענער כלה האַט געהייסן לעאַנען 
ער זאָל חתונה האָבן מיט רעגינען און ער פילט נאַר אויס דעם 
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באַפעל קעגן זיין איבערצייגונג.. ער זאָל האָבן דערצײילט, אַן 
עס האַט זיך אים באַוויזן דער גיײיסט פון זיין כלה און זי האַט אים 
געזאַגט, אַז זי װעט נישט געפינען קיין רו אין קבר, ביז װאַנען 
ער װעט נישט חתונה האָבן מיט זײַן קוזינע.. 

--- זיִיער. מאָדנע... -- האַט זיך אָנגערופן די פרוי. זאַלצבערג 
-- וי ווייט איך קען רעגינען, קען זי אַפילו רעזשיסירן דאַס 
באַװײיזן זיך פון אַ גיײיסט, כדי צו דערגרייכן אירע צילן. איר פאַ- 
טער האָט פאַרשווענדעט זיין ריזן-פאַרמעגן, איצט איז ער געבליבן 
אַן מיטלען צום לעבן און דאָס טעכטערל, זעט אויס, וויל פאַר- 
ריכטן זיין פינאַנסיעלע לאַגע, דורך דעם חתונה האָבן מיט איר 
רייכן קוזין. 

סאַבינע האָט שין געהאַט גענוג -- זי האָט זיך אויפגע- 
הויבן פונעם אָרט און אַרױסגעגאַנגען. איצט האָט זי שוין אַנגע- 
הויבן אַלץ צו פאַרשטײין. זי האָט דערזען רעגינעס בין איצטיקע 
אויפפירונג אין אַ נייעם ליבֿט. 

= פעצן קיבט מיך װײַיטער ‏ - האָט זי געאַגט צו ויך. = 
זיין געפיל צו מיר האַט זיך נישט געענדערט, אַבער רעגינע באַ- 
איינפלוסט אים, כדי ער זאָל מיט איר חתונה האָבן. דאָס איז אַלואַ 
געווען די איינציקע סיבה, פאַר װאָס זי האָט מיך צו אים נישט 
צוגעלאַזט. זי האָט מיך אַפּגענאַרט, זאָגנדיק, אַז זי איז לעאַנס 
ווייב, כדי איך זאָל נישט זוכן מער קיין פאַרבינדונג מיט אים. צום 
גליק -- איז נאָך נישט צו שפּעט! מען קען נאַך ענדערן די לאַגע, 
איך מוז טאַן אַלץ, װאָס עס איז מעגלעך און װי אַמשנעלסטן. 

זי האָט געהייסן דער קעכין, אַז זי זאָל זאָגן דער פרוֹי זאַלצ- 
בערג, אַז. די קראַנקן-שוועסטער איז פון מידקייט געגאַנגען שלאַפן. 
און אַלײַן איז זי אַרױס אין גאַס און אַ טאַקסי- שאַפער זיך געהייסן 
פירן צום פּאַלאַץ פון די קייזערשטיינס. 

סאַבינע האַט נישט געװוּסט, אַז גראַד היינט קומט פאַר לעאַנס 
חתונה, אַבער ווען זי איז אַנגעקומען צו לעאַנס הויז, האָט זי דער- 
זען, אַן דאָ קומען פאָר פאָרברייטערונגען צו אַ גרויסע אויפנאַמע. 

די איינגאַנגס טיר איז געווען ברייט געפענט. אין די קאַרידאַרן 
זענען געלאַפן אַהין און צוריק פאַרטוענע קעלנערס און הויז-דינער. 
א דאַנק דעם גרויסן טומל, האָט זיך סאַבינע לייכט געקענט אַרײינ- 
שלייכן אינעם פּאַלאַץ. זי האָט אַרומגעשפּאַצירט צווישן די בוימער 
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אין גאַרטן און דאַן אַרײן אין קאַרידאַר פונעם הוין און געזוכט 
אַ מעגלעכקייט אָנצוקניפּן אַ פאַרבינדונג מיט לעאַנען 

זי האָט זיך געװאַנדן צו איינעם פון די דורכלויפנדיקע דינערס 
מיט אַ ביטע, אַז ער זאָל זי מעלדן דעם הער קייזערשטין. 

-- איך באַדױער זייער, דאָס איז אוממעגלעך. דער הער קיי- 
זערשטיין גרייט זיך איצט צו דער חשפּה און װועט קיין פרעמדן 
מענטש נישט אַננעמען 

-- איך בין אַבער נישט קיין פרעמדע! איך מוז אים זען װי 
אַמשנעלסטן, עס איז אַ פראַגע פון לעבן און טויט. איך בין געקו- 
מען אָפּהיטן אים פון אַ דראָענדיקע געפאַר, / 

-- גוֹט. איך על אויספילן אייער ביטע. וועמען זאַל איך 
אַנמעלדן ? װי איז אייער נאַמען? 

-- דאָס איז נישט וויכטיק. גייט, נאַר שנעל. 

צו ענדע פֿונעם געשפּרעך האַט זיך ערשט דער דינער גוט 
איינגעקוקט אין דער פרוי, מיט וועלכער ער האָט גערעדט און 
אַ ציטער איז אַדורך זיין לייב. אין דער טונקלקייט פונעם קאַרי- 
דאַָר, האָטס ער געהאַט דעם איינדרוק, אַז ער האָט פאַר זיך די 
געשטאַרבענע קראַנקן-שוועסטער פון זיין הער. : 

וי אַמשנעלסטן האָט ער פאַרענדיקט דעם געשפּרעך און אַן 
אָטעם איז ער געלאַפן אין דער ריכטונג פון לעאַנס צימער, כדי 
איבערצוגנעבן אים וועגן דער װוּנדערלעכער ויזיט. 

-- נאַך איין וויילע -- האָט געחלומט סאַבינע -- און איך 
על דערזען מיין ליבן.. שוין באלד װעט ער מיך שודריקן צו 
זיין ברוסט.., 

' + + 5 

אַ גאַנצן טאָג איז רעגינע אַרומגעגאַנגען אַ שיינענדיקע. פאַר 
נאַכט איז געקומען די שניידערין און האָט שוין אַנגעהױבן אַנטאַן 
רעגינען אין דעם פּרעכטיקן חופּה-קלײיד. 

דאָס חופּה-קלייד איז געווען געמאַכט פון שימערירנדיקע זיל- 

בער-שטאַף. און באַפּוצט מיט דעם טייערסטן גראַנאַסטײ-פוטער. 

די פּאַנטאַפּל זענען געמאַכט געװען פון זילבערנע פּליטער- 
'עך, וועלכע האַבן געגלאַנצט, װי בריליאַנטן. 

און דער װעלאַן איז געווען געמאַכט פון דעם טײערסטן טיול 
און באַפּוצט מיט ווייסע רויזן. 


רעגינע האָט אין איר פּרעכטיק חופּה-קלייד און אין דעם 
װועלאַן אויסגעזען, װי אַ פאַרכישופטע פּרינצעס. 

װער האָט געקענט ויסן, אַז אונטער דעם פרעכטיקן חופּה- 
קלייד באַהאַלט זיך אַ האַרץ פון אַ שלאַנג ?.. 

ווען דער אַלטער סאַמועל קייזערשטיין איז אַריינגעקומען אין 
זיין טאַכטערס צימער, און זי דערזען אין איר חופּה-קלייד, האַט 
ער געשיינט אין גאַנצן. 

--- נו, איז דען דער נאַרישער לעאַן װערט, אַז ער זאָל האָבן 
אַזא שיין ווייב, וי דו.. -- האַט דער אַלטער קייזערשטיין אַ זאָג 
געטאַן, נאַך דעם, װוי די שניידערין איז אַרױס פון צימער. 

-- ער זאָגט עס, אַז איך על זיין זיין ווייב... --: האָט רע- 
גינע געשמייכלט. -- נאַך דער חתונה וועל איך מער געהערן צו 
אַנדערע, װוי צו אים... זאָל נאָר דאָס פאַרמעגן זיינס געהערן צו 
מִיר, װעל איך מיט אים שנעל שלאָגן די כפּרה... 

-- װאָס זעט מען אים עפּעס נישט? -- האָט דער אַלטער 
קייזערשטיין געפרעגט. 

--- כ'ווילס אויך נישט.. ער האָט זיך אַועקגעזעצט ביי זיך 
אין צימער און זיצט, װי סואַלט גאַר היינט נישט געווען זיין 
חופּה... ער טראַכט אַװדאַי וועגן זיין סאַבינטשע... 

דער אַלטער קייזערשטיין האָט געהיינישפול אַ שמייכל געטאַן. 

-- װאָס שמייכלסטו? -- האָט אים רעגינע געפרעגט. 
| = דער אלטער קייזערשטיין האַט געװאַרפן אַ בליק צו דער טיר, 
װי ער װאָלט מורא געהאַט, אַז מ'זאָל נישט אונטערהערן, װאָס ‏ 
ער רעדט. : 

-- ער טראַכט איצט װעגן זיין סאַבינטשע.. -- האָט ער 
שטיל אַ זאָג געטאָן. 

-- אָבער זאָל ער זי אין זינען האַבּן, אַ דאגה האָסטו! מאַרגן 
װעסטו שוין אויף אים קאַנען פייפן, ווייל מאַרגן װעט שוין צו 
דיר געהערן לעאַנס גאַנצער מאַיאַנטעק.. איר האָט דאַך געמאַכט 
אַקטן... 


אין דעם מאַמענט האָט זיך דערהערט אַ קלאַפּ אין דער טיר, 
דער אַלטער קייזערשטיין איז צוגעגאַנגען און זי געעפנט., 
אויף דער שוועל פון דער טיר איז געבליבן שטיין איינע פון 


די דינסט-מיידלעך. 
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יי יל" 


איר געזיכט איז געווען בלאַס, װי די װאַנט. זי האָט אין גאַנצן 
געציטערט. 

-- װאָס איז געשען?. -- האַבן סיי רעגינע און סיי איר פאַ- 
טער האַסטיק אַ פרעג געטאַן. 

אָבער דאָס דינסט-מיידל איז נאָך אַלץ געשטאַנען אַ ציטערנ- 
דיקע און בלאַסע און נישט געקאַנט קיין װאָרט אויסרעדן. 


ק'ציפיטל. א כט אורן פצהר צוהק 
אין געפֿאַנגענשאפט 


רעגינע און דער אַלטער קייזערשטיין האָבן זיך שטאַרק אי- 
בערגעשראַקן, זעענדיק די בלאַסקייט און דאָס ציטערן פונעם דינסט- 
מיידל! 

, שוין װוידער עפּעס אַ צרה!" -- האָט עס זי אַ קלאַפּ געטאַן 
אין האַרץ. : 

,װאָס האָט װידער געקאַנט געשען? צי װעט נישט אַ מאָל 
אַלץ צעשטערט וװוערן אין דער לעצטער מינוט, פּאַר דער חופּה ?"... 

-- גאָט מיינער! -- האָט רעגינע אויסגערופן, קוקנדיק אויפן 
דינסט-מיידל -- דו זעסט אויס, וי אַמֹת! װאָס אין מיט דיר גע- 
שען? זאַג! ו : 

דאָס מיידל האָט זיך געװוישט דעם שווייס פון שטערן. 

--- פּראַשען פּאַני... פּראַשען פּאַני.. -- האַט זי געשטאַמלט 
---- דאָ אין הויז... שפּאַצירט אַרום... אַ טויטע.. 

דאָס אָרעמע מיידל האָט אין גאַנצן געציטערט. ס'האָט איר 
געקלאַפּט אַ צאַן אין אַ צאַן 

-- איך... איך האָב אַרױסגעקוקט... דורכן פענצטער... 
| -- נוף -- האָט רעגינע געפרעגט מיט שרעק -- װאָס האַסטו 
געזען ? : 

-- איך האַב געוען אַ פרו"ת 

--- װאַסער פרֵוי ?... 

-- זי איז געגאַנגען אַהין און צוריק צווישן די בוימער.. 

--- ווער ? װוער איז געגאַנגען צװישן די בוימער ? 

-- איך.. איד װייס נישט. 
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-- טאַ װאָסיזשע פּלױדערסטו, נאַרישע קאַלב? -- אין דער 
אַלטער קייזערשטיין שוין אַרױס פון געדולד. 
-- אַבער... -- האָט דאָס דינסט-מיידל אַלץ 1 צי- 
טערנדיק אין גאַנצן -- זי האַט אין גאַנצן אויסגעזען, װי... דעם ' 
פּאַנס געשטאַרבענע כלה.. 
דער אַלטער קייזערשטיין און זיין טאַכטער זענען בלאַס גע- 
װאָרן װי קרייד. זיי האָבן זיך איבערגעקוקט מיט אויגן, צעעפנטע 
פון אובבאַשרייבלעכער שרעק. 
-- אָבער דאַס איז דאָך אוממעגלעך -- האָט רעגינע זיך באַ- 
מיט צו באַהאַלטן איר שרעקלעכע אומרואיקייט -- וי אַזױ האַסטו 
געקאַנט זען די שוועסטער סאַבינע, ווען זי ליגט שוין לאַנג אי 


בית-עולם ?.. 

' דאַס אט אל האַט געקוקט אויף רעגינען הילפלאָז און 
פאַרלוירן. 

--- איך פּראַשעןן פּאַני... -- האָט זי געשטאַמלט --- איך.. ווייס 


גאַרנישט... כ'ווייס נאָר, װאָס כ'האָב געזען... כ'האָב אַ קוק געטאָן 
דורכן פענצטער און... כ'האָב דערזען... 
-- ס'האָט זיך דיר מסתמא געדאַכט.. 
--- אפשר. אָבער כ'האַב זיך אַזױ דערשראַקן, ווען כ'האָב גע- 
זען, אַז זי גייט אַרײן אין פּאַלאַץ אַרײן.. זי איז געגאַנגען אַן 
אַ הוט און אירע לאָקן האַבן געגלאַנצט אין דער זון 
| --- װוייניק מיידלעך זענען דאָ מיט שיינע לאַקן? -- האַט 
דער אַלטער קייזערשטיין אַרײנגעװאָרפן. 
: -- אַבער זי האַט אין גאַנצן אויסגעזען, װי די קראַנקן-שוועס- 
טער סאַבינע... -- האָט דאָס דינסט-מיידל זיך געהאַלטן ביי דאָס 
{ איריקע --- אפשר האַט זיך מיר נאַר געדאַכט.. איך ווייס ?... 
וֶ -- נו,. זעסט: שוין. -- האָט דער אַלטער קייזערשטיין באַ- 
מערקט, -- איצט זאָגסטו שוין אַלײן, אַז ס'האָט זיך דִיר געדאַכט. 
| דאָס דינסט-מיידל האָט זיך פאַרשעמט און פאַרלוירן. זי אין. 
צוריק אַרױס פון צימער. 
-- דאָס איז שרעקלעך! -- האָט רעגינע אויסגערופן, וי נאַר 
דאַס דינסט-מיידל איז אַרױס. -- סאַבינע קאַן אין דער יי 
מינוס צעשטערן אַלע אונדזערע פּלענער! 
אָבער דער אַלטער קייזערשטיין האָט איר גענומען אויסרעדן: 


ע לע רייריק 


-- איך רעכן -- האָט ער געזאָגט -- אַז דעם דינסט-מיידל 
האָט זיך ווירקלעך נאָר אויסגדעוכט. װוי קומט סאַבינע פּלוצלונג 
דאַ אַהער ? 

דער טייוול זאָל זי בעסער ויסן! -- האָט רעגינע אויסגע- 
רופן מיט צאָרן -- פון אונטערן דער ערד װאַקסט זי אויס, גראַד 
דעמאָלט, ווען מען דאַרף זי נישט.. 

-- איך על גיין אַ קוק טאַן, -- האָט דער אַלטער קייזער- 
שטיין דערקלערט, און ער האָט זיך דערנענטערט צו דער טיר. 

רעגינע האָט אַן אויפגערעגטע זיך געדרייט איבער איר צי- 
מער אַהין און צוריק. : 

--- איך האָב מורא, אַז אַ גרויסע געפאַר לויערט אויף אונדו -- 
האָט זי געזאָגט, --- מ'דאַרף אַ טראַכט טאַן וועגן אַן עצה. 

דער אַלטער קייזערשטיין האַט געהויבן מיט די אַקסלעף. 

-- און װאַס, אַ שטיגער, קאַן מען טאַן? -- האָט ער גע- 
פרעגט. 

-- פאַר אַלעם -- האַט רעגינע שנעל אַרײנגערעדט אין איר 
פּאָטער -- פאַר אַלעם, דאַרף מען זען, נישט צו לאָזן לעאַנען 
קיין איין מינוט אַלײן, ביז נאַך דער חופּה. שפּעטער מעג שױן 
סאַבינע קומען. לעאַנס מאַיאַנטעק װעט שוין סיי-װוי זיין אין 
מיינע הענט... 

--דו האַסט אים. שוין אין דיינע הענט, טאַכטער מײנע! -- 
האָט דער אַלטער. קייזערשטיין געשמייכלט אַ צופרידענער. 

-- ניין, פּאַפּאַ. מיר מוזן ביז דער לעצטער מינוט זיין פאַר- 
זיכטיק, אַז עס זאָל נישט געשען עפּעס אַן אומגליק. גײי שוין צו / 
לעאַנען און ברענג אים אַהער צו מיר. דאַ װעל איך אים פאַרהאַלטן 
! ביז איבער דער חופּה און אַזױ אַרום װעל איך זיין זיכער מיט אים... 

-- נו, גוט, -- האַט דער אַלטער איינגעשטימט -- ס'איז שוין 
גלאַט צייט, ער זאַל אַרײינקומען צו דיר. מ'װועט שוין באַלד דאַרפּן 
פּאַרן צו דער חופּה. : 

דער אַלטער קייזערשטיין איז אַרױס פון זײַן טאַכטערס שטוב 
און ער האָט זיך געלאָזן גיין צו לעאַנס צימער. 

איבער אַלע צימערן זענען געלאָפן און געפּאַרעט זיך די דינסטן 
און דינער. מ'האַט אומעטום גערוימט און געפּוצט. מ'האַט זיך גע- 
גרייט צו דעם חתונה-באַל. 
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גײיענדיק צו לעאַנס צימער, האָט דער אַלטער קיזערשטײן 
זיך געטראַכט, אַז זיין טאַכטער איז אפשר גערעכט, װאָס זי ציטערט 
אַזױ פאַר שרעק. 

,,און װאַס װאַלט געווען, ווען סאַבינע גיט טאַקע אַ קום אַן 
און באַװײיזט זיך פאַר לעאַנען ?... װאַס װאָלט דעמאָלט געווען פון 
אונדזערע אַלע פּלענער און פון אונדזער גאַנצער מי?7.. 

דער אַלטער האַט אינסטינקטיוו פאַרשנעלערט זיינע טריט. 

;און דער דאָזיקער לעאַן איז אַ מאַדנער פּאַרשױן" -- האַט 
דער אַלטער געטראַכט -- ,וי אַזױ קאַן ער בלייבן גלייכגילטיק, 
װי' אַ האַלץ, צו אַזאַ שיינע פרוי, װוי מיין רעגינע ? זי ווֹעט דאַך 
אין עטלעכע שעה אַרום זיין זיין ווייב ?"... 

,צי קאַן ער אַלץ נישט פאַרגעסן יענע קראַנקן-שװועסטער ? 
ווער איז זי דען געווען ? זי האָט געשטאַמט פון איינפאַכע קבצנים ?3" 

,;אַבער איך לאַך פון אים!" -- האָט דער אַלטער ציניקער זיך 
אַליין געטרייסט אין געדאַנק -- , דער עיקר איז, אַז מיין טאַכטער 
וװוערט די בעל-הביתטע פון זיין הויז און גאַנצן פאַרמעגן.. איצ- 
טער װעל איך קאַנען אָפּצאָלן מיינע חובות און זיך צוריקשטעלן 
אויף די פיס". 

-מיט די דאַזיקע געדאַנקען איז סאַמועל קייזערשטיין אַרײנגע- 
קומען אין דעם צימער, װאָס האָט זיך געפונען פאַר לעאַנס צימער. 

אַבער װוי גרויס איז געווען זיין דערשטוינונג און שרעק, ווען 
ער האַט דאַרטן דערזען -- סאַבינען.. 

סאַבינע אין געשטאַנען אויסגעדרייט צו אים מיט די פּלייצעס. 
עס איז געווען צו דערקענען, אַז זי װאַרט אויף עמיצן מִיט אומ- 
געדולד, ווייל זי האָט אַ דענערווירטע מיט איין פוס לייכט גע- 
קלאַפּט אין דער פּאַדלאָגע. 

אירע אויגן זענען געווען אײינגעשפּיזט אין דער טיר, װאַס 
פירט אין לעאַנס צימער. 

ווען זי האַט דערהערט סאַמועלס טריט הינטער זיך -- האַט זי 
זיך האַסטיק אויסגעדרייט. 

אַ וויילע זענען ביידע געשטאַנען און זיך שווייגנדיק אָנגעקוקט. 

סאַמועל קייזערשטיין האַט געפילט, װוי די קניען בויגן זיך אים 
פון גרויס אהי ער האָט מורא געהאַט, אַז ער זאָל נישט אומפאַלן... 
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, גרויסער גאַט!" -- האָט ער געטראַכט -- ,דאָס אומגליק 
שטייט אים פאַר די אויגן... װאָס טוט מען ?... אין אַ וויילע אַרום 
װעט זי זיך װאַרפן לעאַנען אין די אָרעמס און -- אַלץ איז 
פאַרלוירן !"... 

ער האָט אַנגעשטרענגט אַלע זיינע קרעפטן צו באַהערשן די 
שרעק, װאָס האָט איצט געצאַפּט אין אַלע זיינע אברים און גע- 
װאַרפן מיט אים, װי אין א היץ-פיבער, 

ענדלעך איז אים נאָך גרויסע אַנשטרענגונגען געלונגען אַרוס- 
צוברענגען אויף זיין געזיכט א שמייכל, 

-- א! וועמען זע איך! -- האָט ער אַ זאָג געטאַן -- צי זענט 
איר עס טאַקע, שוועסטער סאַבינע ? 

-- איך בין עס! -- האָט סאַבינע גענטפערט. 

-- דאָס איז אָבער אוממעגלעך! -- האָט דער אַלטער קייזער- 
שטיין דערקלערט -- סיײדן דו ביסט דער גײיסט פון דער פאַר- 
שטאַרבענער סאַבינען, וועלכע מיר האָבן אַליײין געפירט צו קבורה... 

דער אַלטער שווינדלער האָט געמאַכט דעם אַנשטעל, אַן די 
שרעק, וועלכע האַט אים אַרומגעכאַפּט ביים דערזען סאַבינען, איז 
געווען צוליב דעם, ווייל ער האָט זי געהאַלטן פאַר טויט.. 

-- ניין! -- האָט סאבינע אַ דריי געטאַן מיטן קאַפּ -- איך 
בין נישט קיין גייסט, הער קייזערשטיין! 

-- נאָר וי דען זאָל איך פאַרשטיין איער באַווייזן זיך דאַ ? 

-- איך בין אַ לעבעדיקער מענטש -- האָט סאַבינע טרויעריק 
געענטפערט -- איך בין אויף אַ װוּנדערלעכן אופן געראַטעװעט 
געװאַרן פון טויט. איצטער בין איך געקומען צו וויסן צו טאַן וועגן 
דעם דער הער לעאַן. איך האָבֿ זיך שוין געהייסן מעלדן צו אים, 

דער אַלטער קייזערשטיין האָט זיך דערשראַקן אויף טויט. 

-- װאָס? -- האָט ער געפרעגט -- איר האַט זיך געהייסן 
מעלדן צו מיין ברודער-זון און איר װוילט מיט אים רעדן ?! איר ?!... 

-- יאַ -- האָט סאַבינע געענטפערט. 

-- דאָס איז אוממעגלעך! -- האַט סאַמועל אויסגערופן -- 
באַלד װעלן דאַ קומען חתונה-געסט. צי ווילט איר ברעֶנגען צו אַן 
עפנטלעכן סקאַגדאַל ? 
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אָבער סאַבינע האָט מער נישט געלאָזט זיך פאַררעדן די ציין. 

-- זאָל זיך זיין, װאָס עס װיל! -- האָט זי געזאָגט -- איך 
וויל די מינוט זיך זען מיט לעאַנען!.. 

דעם אַלטן קייזערשטיין האָט עס אַ שווינדל געטאַן פאַר די 
אויגן און אַלץ האָט זיך גענומען דרייען אַרום איִם. אַזױ דערשראַקן 
און צעטומלט איז ער געװועןף 

ער האָט אָבער אַנגעשטרענגט זיין גאַנצן װילן און ענערגיע 
כדי זיך פון דעסטוועגן נישט צו פאַרלירן. 

,איין פאַלשער שריט -- און איך בין פאַרלוירן!' -- האַט 
סאַמועל קייזערשטיין געטראַכט -- ,,איין נישט פאַרזיכטיק װאָרט -- 
און מיין גאַנצע צוקונּפט, מיינע אַלע אויסזיכטן אויף רייכטום און 
גליק, װעלן צעשטויבט ווערן, וי פּלעװעס אויפן ווינט"... 

דער אַלטער כיטראַק האָט דעריבער מיט אַלע קרעפטן אַרױיפ- 
געצויגן אויף זיין פאַלש געזיכט אַ מאַסקע פון אויסערגעוויינלעכער 
איידעלער העפלעכקייט. 


-- און װער זאָגט דען, אַז איר דאַרפּט זיך נישט זען מיט 
לעאָנען? -- האַט דער אַלטער דערקלערט מיט גרויס פריינדלעכ- 
קייט -- פאַרקערט, איך האַלט אויך, אַז איר דאַרפט זיך מיט אים 
אומבאַדינגט זען... אדרבא, איך על אייך אַלײין צוהעלפן זיך צו 
זען מיט אים, װאָס שנעלער.. 


-- איך בעט אייך, הער קיזערשטיין! -- האַט סאַבינע צו 
אים אױסגעשטרעקט די הענט און אִין אירע אויגן האָבן זיך 
געשטעלט צוויי גרויסע טרערן -- איך האָב זיך שוין אַזױ פיל 
אַנגעליטן... 

--- איך פאַרשטיי... איך פאַרשטיי... אַבער דאַס מוז דאַך נישט 
זיין דווקא דאָ, אין דעם צימער... אַ ליאַדע מינוט קאָן דאַך דאַ 
עמיצער אַנקומען און עס װעט װערן אַ סענסאַציע... אַלע צייטונ- 
גען װעלן זיין פול... צי ווילט איר נישט פאַרשפּאַרן לעאַנען דאַס 
דאַזיקע עגמות-נפש ?... 

,ער אין אפשר טאַקע גערעכט"... -- האָט סאַבינע געטראַכט. 

-- איר פאַרשטייט דאַך -- האָט דער אַלטער כיטראַק אַרײנ- 
גערעדט אין סאַבינען -- איר פאַרשטייט דאַך, טייער קינד, װאַס 
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פאַר אַ קאַמפּראַמיטאַציע דאָס װאָלט געווען סיי פאַר לעאָנען און 
סיי פאַר מיין טאַכטער... 

-- טאָ װאָס-זשע װילט איר ? -- האָט סאַבינע אומגעדולדיק 
געפרעגט. 

-- מיר קאָנען עס דערלעדיקן אין דער שטיל, וייט פון אַ 
פרעמד אויג... קומט מיט מיר, איך וועל אייך אַריינפירן אין אַ 
זייטיקן קאַבינעט, װוּ איר װעט זיך זען מיט לעאַנען און קיינער 
וועט נישט זיין דערביי... 

-- גוט! -- האָט סאַבינע איינגעשטימט. 

זי האָט איינגעפונען, אַז דער אַלטער איז גערעכט. 

אַזאַ קאַמפּראַמיטאַציע װאָלט פאַר לעאָנען געווען אַן אמתע 
קאַטאַסטראַפע", -- האָט זי געטראַכט -- ,עס װאַלט פאַר אים גע- 
ווען אַ טויט-קלאַפּ.. און װי קאַן מען טאַן אַזאַ זאַך לעאַנען -- 
דעם, וועמען איך האָב ליבער וי אַלץ אין דער וועלט ?7. 

,מען דאַרף דעריבער אויסמיידן אים צו קאַמפּראַמיטירן". 

װי האָט דעם דאָזיקן אומשולדיקן מיידל געקאַנט איינפאַלן, 
אַז דער אַלטער קייזערשטיין שטעלט איר איצט אונטער אַ שרעק- 
לעכע נעץ, אין וועלכער זי קאַן אומקומען ? 

-- איך גיי מיט אייך! -- האָט זי געענטפערט --קומט ! 

דער אַלטער קייזערשטיין האָט סאַבינען שנעל אַרויסגעפירט 
פונעם צימער און זי געפירט דורך לאַנגע קאָרידאַרן און צימערן. 


אין אַ וויילע אַרום איז לעאַן אַן אָטעם אַרױסגעלאַפן פון זיין 
קאַבינעט. ער האָט ענדלעך געװאַלט זען יענע פרוי, וועלכע איז, 
וי אַלע זאָגן, אזוי שטאַרק ענלעך צו דער פאַרשטאַרבענער סאַבינען. 
ער האָט זיך ארומגעקוקט אין אַלע זייטן, געזוכט אין אַלע 
ווינקלען. אַבער אין צימער איז נישט געווען קיין סימן פון אַ לע- 
בעדיקן מענטש... 
לעאַנס האַרץ האָט איצט געקלאַפּט, װי מיט האַמערס. ער האַט 
אין גאַנצן געציטערט פון אויפרעגונג. 
;צי האַט זיך דעם דינער אויסגעדוכט ?" -- האַט ער גע- 
טראַכט. --- , אַדער סאַבינעס גייסט האָט זיך נאָך אַ מאַל באַװויזן". 
לעאָנס האַרץ איז געשלײידערט געװאָרן פון איין פראַגע צו 
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דער אַנדערער, אָבער קיין ענטפער האַט ער אויף זיינע פּראַגן נישט 
געקאָנט געפינעףן 

די אומגליקלעכע סאַבינע איז דערווייל נאַכגעגאַנגען דעם 
אַלטן טייוול און עס איז איר גאָרנישט איינגעפאַלן, אַז ער פירט 
זי, כדי זי אומצוברענגען. זי האָט אַפילו דעם מינדעסטן חשד נישט 
געהאַט. 

כדי סאַבינען זאָל גאַרנישט איינפאַלן אים חושד צו זיין אין 
עפּעס שלעכטס -- האָט דער אַלטער קייזערשטיין כּסדר אין איר 
אַרײינגערעדט ,,פריינדלעכע" ריידעלעך. 

-- טייערע פריילין סאַבינע, -- האָט ער צו איר געזאַגט -- 
אֹיר קאַנט זיך גאַרנישט פאַָרשטעלן, װי דערשראַקן איך האָב זיך, 
ווען איך האָב אייך דערזען.- 

-- איר האָט דאַך אָבער געזען אַז איך לעב -- האָט סאַבינע 
געענטפערט, 

--- מיין שרעק איז טאַקע באַלד איבערגעגאַנגען אין פּרײיד, 
ווען איך האָב געזען, אַז איר לעבט און זענט געזונט... אַבער נאָך 
נישט אַלץ איז פאַר מיר קלאַר... פאַר װאַס זענט איר נישט געקומען 
צו אונדז ? מיר האַבן דאָך געמיינט, אַז איר זענט אויף אַן אמת 
טויט... 

-- איך בין געװען.. -- האַט סאַבּינע גענטפערט. -- האָט 
אייך אייער טאַָכטער גאָרנישט דערציילט ?.,. 

--- מיין טאַכטער ? ניין... איך ווייס פון גאַרנישט.. פּאַר װאַס 
האָט איר זיך נישט באַלד געװענדעט צו לעאַנען, וועלכער האַט 
אַזױ שטאַרק געטרויערט נאַך אייך ?... פאַר װאַס האָט איר געװאַרט, 
ביז לעאַן האָט ליב געקריגן רעגינען און ערשט איצט, פאַר דער 
הופה, זענט איר געקומען ? 

- סאַבינען האַט אַזש פאַרפעלט אַטעם פון גרויס אויפרעגונג. 

-- דאַס איז אייער טאַכטערס שולד! -- האַט זי אויסגערופן. 
-- דאָס האַט זי מיך נישט דערלאַזט צו לעאַנען!.. 

--- נו, טייער קינד, וועגן דעם װועלן מיר נאָך רעדן... דערווייל 
מוזט איר זיך פאַר אַלעם זען מיט לעאַנען.. נישט אמת ?... אויב 
ער האָט אייך נאָך ליב, װעט רעגינע זיך מוזן פון אים אַפּזאַגן.. 
כאַטש איין גאָט אין הימל ווייסט, װאָס פאַר אַ שער איבערלעבע- 
ניש דאַס װעט זיין פאַר איר, וויפל ליידן דאָס װעט איר פאַרשאַפן... 
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איך האָב גאַרנישט געװווסט, װאָס ‏ פאַר א פיינער מאַן דער 
אַלטער קייזערשטיין איז"... -- האָט די נאַאיווע סאבינע געטראַכט. 
--,,נישט אומזיסט איז ער לעאָנס פאָטער".. 

אָרעמע סאַבינע, װי לייכט-גלױביק זי אין געווען, זיך איינ- 
צוהערן אין די זיסע ריידעלעך פון דעם קלוגן אויסווורף ! 

-- אייערע רעכט, אַז לעאָן זאָל זיין אייער חתן, מוז איך אַנער- 
קענען... -- האָט דער אַלטער אַלץ געשיט מיט זיסע פאַלשע ריי- 
דעלעך -- פֿאַר אַלעם איז די גערעכטיקייט, דער יושר... איר זענט 
דאָך געווען זיין ערשטע כלה.. 

סאַבינע איז געווען טיף גערירט פון די דאַזיקע רייד.. 

װוי קלוג און װי איידל דער אַלטער שאַרלאַטאַן האָט עס גע- 
רעדט. 

סאַבינע האָט זיך איצט אַליין פאַרגעװואָרפן אין געדאַנק, פאַר- 
װאָס זי האָט פריער חושד געווען, אַז ער, דער אַלטער קייזערשטיין, 
האַט זיך אויך באַטײליקט אין רעגינעס שטיקלעך. 

זי האַט אויך וועגן רעגינען גאָר אַנדערש גענומען טראכטף 

,אפשר האָט רעגינע טאַקע אַזױ שטאַרק ליב לעאַנען אַן זי 

שטעלט זיך נישט אַפּ פאַר קיין אינטריגעס און פאַלשקײיטן".. -- 
האַט סאַבינע געטראַכט. -- ,,ס'איז אַ רחמנות אויף איר... אין דער 
סאַמע לעצטער מינוט פּאַר דער חופּה װעט זי פאַרלירן איר הייס- 
געליבטן חתן"... 

פּאַרטיפט אין די דאַזיקע נאַאיווע, אָבער איידעלע געדאַנקען, 
איז סאבינע נאַכגעגאַנגען דעם אַלטן קייזערשטיין, נישט פאַרפילגדיק 
קיין שום שלעכטס. / 

אין סאַמע סוף פונעם פּאַלאַץ האָט זיך געפונען אַ לליין געביי- 
דעלע. אַ רואינע, וועלכע מען האָט שוין צענדליקער יאַרן נישט באַ- 
נוצט און קיינער פלעגט דאַרט קיין פוס נישט אַרײינשטעלף 

אַהין האַט דער אַלטער קייזערשטיין אַריינגעפירט סאַבינען. 

אַרום האַט געהערשט אַ בית-עולם שטילקייט. 

פון די אַלטע מויערן האָט געשלאָגן אַ דעמפּיקײט. גראַבע 
שטויב-שיכטן זענען געלעגן אויף די אַלטע מעבל-שטיקער, וועלכע 
זענען דאַ געשטאַנען אומבאַנוצט זינט לאַנגע יאַרן. 

דער אַלטער קייזערשטיין האָט אויפגעשלאַטן אַ שווערע איי- 
זערנע טיר. : 
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--- ביטע! -- האַט ער געזאָגט צו סאַבינען. -- גייט דאַ אַרײן. 

סאַבינע איז שטיין געבליבן און זיך נישט גערירט פון אָרט. 
עפּעס אַ שלעכט פאַרגעפיל האָט זי אָפּגעהאַלטן פון אַרײנגײן אין 
דער דאַזיקער האַלב-פינצטערער שטוב. 

ערשט ווען דער אַלטער סאַמועל איז פריער אַריין אינעװוייניק 
און זי העפלעך דאַרט אַריינגעבעטן, איז סאַבינע דאָרט אַרײנ- 
געגאַנגען. 

דאַס איז געווען אַ גרויסער צימער מיט אַ הויך, פאַרקראַטעװעט 
פענצטער. 

עס האָט אויסגעזען וי אַ תפיסה. 

דאַס פענצטער איז געווען פאַרהאַקט. צוליב דעם, װאַס די קרא- 
טעס זענען געווען טיף אַרײנגערוקט אין שטוב אַרײן, האַט מען 
סיי-װוי נישט געקאַנט דערלאַנגען צו דעם פענצטער, כדי עס צו 
עפּענען. 

דאָס איינציקע מעבל, װאָס האָט זיך דאַ געפונען, איז געוען 
אַ צעפוילטער טיש און אַ צעבראַכענע באַנק. 

אין אַלע ווינקעלעך זענען געהאַנגען געדיכטע שפּין געװעבֿן 
וועלףע זענען געווען גראָב באַדעקט מיט שטויב, 

סאבינע האָט גאָרנישט געאַנט וועגן דעם, װאָס עס דערװאַרט 
זי. זי האָט צומאָל נישט באַמערקט דעם אַלטן כיטראַקס זיגערישן 
שמייכל. 

--- דאַ, מיין קינד, װעט איר צוװואַרטן אויף לעאַנען.. -- האַט 
דער אַלטער קייזערשטיין דערקלערט, -- איר זאַלט זיך אַבֶער 
נישט וװוונדערן, אויב איר װעט דאַרפן װאַרטן אַביסל לענגער... איך 
מיין, אַז נישט היינט און נישט מאַרגן און נישט אין עטלעכע 
װאַכן אַרום װעט איר אים זען. קײנמאָל נישט!. כא-כא-כא-כא!.. 
האַט ער זיך פּלוצלונג צעלאַכט. 

לאַכנדיק מיט אַ טייוולאַנישן געלעכטער, איז דער אַלטער אויס- 
ווורף אַרױסגעלאַפן פונעם צימער און פאַרהאַקט די שװוערע איי- 
זערנע טיר אויפן קלאַפּ-שלאָס.. 

אין דער ערשטער מינוט איז סאַבינע געבליבן שטיין אַ פֿאַר- 
שטאַרטע אינגאַנצן... די שרעק האָט זי אוממעכטיק געמאַכט... 

אַבער ווען זי האַט דערהערט דעם הילך פונם קלאַפּ-שלאַס, האַט 
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זי זיך ערשט אַפּגעגעבן אַ חשבון דערפון, װאַס מיט איר איז איצט 
געשען, 

זי האַט זיך אַ ואַרף געטאַן צו דער טיר מיט אַ יאַמערלעך 
געשריי. אַבער אירע שמאָלע אַקסלען האָבן גאַרנישט געקאַנט 
אויפטאַן קעגן דער דיקער, מאַסיווער, פאַרשלאַסענער טיר... 

-- װאַס טוט מען? װאַס טוט מען? -- האָט סאַבינע גע- 
שעפּטשעט און אַ קאַלטער שווייס האָט איר אַרױסגעשלאָגן אויפן 
שטערן. 

ערשט איצט האַט זי פאַרשטאַנען דעם גרויזאַמען זין פון דעם 
אַלטן קייזערשטיינס װערטער: , נישט היינט און נישט מאַרגן און 
נישט אין עטלעכע װאַכן אַרום װועסטו לעאָנען זען"... 

, דאַ, אין דער דאַזיקער שרעקלעכער געפאַנגענשאַפט, װעל איך 
אויסהויכן מיין נשמה און ס'וועט צומאַל קיינער נישט וויסן וועגן 
דעם"... -- האָט זי געטראַכט און עס האָט איר געקלאַפּט אַ צאַן 
אָן אַ צאָן 

,אפשר שרייען? -- האָט סאַבינע אַ טראַכט געטאַן -- , טאַ- 
מער װעט עמיצער דערהערן אוומיך אַרוסראטעװען פון דער 
שרעקלעכער געפאַנגענשאַפטן?" 

סאַבינע האָט אָנגעהויבן שרייען, שרייען מיט אַלע כוחות... 

| איר שטים האַט אָבער טויב אָפּגעהילכט אין דעם פאַרהאַקטן 
צימער. זי האָט אַבער פונדעסטוועגן געשריגן, געשריגן ביז הייזערל- 
קייט. סאַבינע האָט איינגעזען, אַז איר שרייען איז געווען אומזיסט, 
ווייל קיינער האָט זי נישט געהערט און זיך נישט אַפּגערופן. 

-- װאַסיזשע טוט מען פאַרט?װאָס טוט מען? װאַס טוט 
מען? -- האָט סאַבינע געשעפּטשעט מיט פאַרצווייפלונג. -- פאַר- 
װאָס האַב איך זיך געלאַזט פאַרנאַרן פונעם דאַזיקן אַלטן אויס- 
ווורף ?... 

--- וי אזוי האָב איך עס נישט פאַרשטאַנען באַלד, אַז מװויל 
מיר פאַרנאַרן און פאַרמאַכן מיר דאָס מויל אויף אײיביק, אַז איך 
זאַל נישט שטערן רעגינעס גליק ?.. 

-- װאָס פּאַר אַ נאַר איך בין! --- האָט זיזיך אַלײן געשטראַפט 
-- אָבער זי האָט זיך באַלד אַליין געענטפערט: 

,, און אפשר וועלן מיך די זאַלצבערגס אַפּזוכן און אַרױסראַ- 
טעווען!" --- איז איר איינגעפאַלן אַ געדאַנק. 
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,די זאַלצבערגס װעלן זיך גאַרנישט וװונדערן, װאָס איך בין 
פאַרשווונדן פּונקט אַזוי געהיימגיספול, װי איך בין צו זיי געקומען". 


, װואָס-זשע טוט מען"?... 

אירע טרערן זענען געפלאָסן איבער די באַקן אַבער קיין טרייסט 
האָט דאָס אומגליקלעכע מיידל נישט געפונען.. 

,װאָס-זשע בלייבט מיר איצט צו טאַן?.. זיך אונטערגעבן 
דעם שיקזאַל און װאַרטן אויף אַ שרעקלעכן הונגער-טויט"... 

אַ שוידער איז דורכגעגאַנגען איבער איר יונגן לייב, ווען זי 
האָט געטראַכט וועגן דעם. 

און דעם אַלטן קייזערשטיינס שרעקלעכע וערטער האָבן נאַך 
אַלץ געקלונגען אין אירע אויערן: 

,נישט היינט און נישט מאָרגן און נישט אין עטלעכע װאַכן 
אַרום... קיינמאָל נישט! און זיין טייוולאַניש געלעכטער ?... אַך, וי 
שרעקלעך דאָס האָט אָפּנעקלונגען אין אירע איערן?! 


;אַ טאָג װעט אַװעק נאָך אַ טאָג אין שרעקלעכער פּיין און אין 
אוממענטשלעכע ליידן... עס װעט זי אַנהױיבן פּייַניקן דער הונגער, 
שרעקלעך מאַטערן דער דורשט.. ביז די כוחות װועלן איר אויס- 
גיין און אירע אויגן װעלן זיך פאַרמאַכן צום אײביקן שלאָף"... 


סאַבינע האָט אַנגעהױבן האַסטיק לויפן. איבער איר. פענצטע- 
רער תפיסה. 

-- ניין! -- האָט זי געשריגן --- ניין ! איך װעל נישט שטאַר- 
בו! איך קאַן נישט שטאַרבן, איידער איך האָב געזען לעאַנען!. 
לעאַן! לעאַן! מיין לעאַן! צי הערפטו נישט סאַבינעס פאַרצווייפלטע 
געשרייען?... צי פילסטו נישט, אַז דיין סאבינע ליגט אַ געפאַנגענע 
אין דיין הוֹיז ? 

סאַבינע איז פּלוצלונג שטיל געװאָרן, וי זי װאַלט געװאַרט 
אויף אַן ענטפער... 


אַבער קיין ענטפער איז פון ערגעץ נישט געקומען... אַרום האַט 
געהערשט אַ בית-צולם שטילקייט, וועלכע איז בלולז פון ווייל צו 
ווייל? איבערגעריסן געװאַרן דורכן קראַצן וו אַ מויז אונטער דער 
פּאָדלאָגע. 


--- װוער וועט מיר פון דאַנען אַרױסראַטעװען! -- האָט סאַ- 
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בַּינֶע װוידער געפרעגט און װידער איז איר פראַגע געבליבן אָן 


אָן ענטפער. 
, קיינער װעט מיר נישט הערן. נישט מיינע רופן און נישט 
מיינע געשרייען". -- האָט סאַבינע פעסטגעשטעלט מיט דער 


שרעקלעכסטער פאַרצווייפלונג 

זי האָט צוגעשלעפּט דעם פאַרפוילטן טיש צו דער װאַנט און 
איז אויף אים אַרופגעקראַכן צו דערלאַנגען צום פענצטער. 

הינטערן פענצטער האָבן זיך בלוין געזען די בוימער פונעם 
גאַרטן,. מער האָט זי גאָרנישט געזען 

זי האָט ווידער אַנגעהויבן שרייען, אפשר ועט זי עמיצער 
דערהערן. אָבער איר שטים האָט זיך טויב אָפּנעקלאַפּט אין די 
ווענט פון דער חורבה און אין די פאַרהאַקטע פענצטער. 

סאַבינע האָט אַדורכגעשטופּט איר האַנט דורך די קראַטן און 
געװאָלט אויסהאַקן די שויבן פון די דאַפּלטע פענצטער, אַבער 
איר האַנט האָט צן די שויבן נישט געקאַנט דערגרײיכן. 

זי איז דאַן אַראָפּנעשפּרונגען פון טיש און גענומען זוכן 


ּׂ איבערן צימער, אפשר וװועט זי געפינען אַ שטעקן, אַ שטיק האַלץ, 


זי האָט אָבער גאַרנישט געפונען. 

זי האָט דאַן געפּרװווט צעברעכן דעם טיש, אפשר וװעט זיך 
פון אים אַפּברעכן אַ לייסט, מיט וועלכער זי װעט קאַנען אַרױס- 
שטופּן די שויבן. אָבער כאַטש דער טיש אַיז שוין געװען גענוג 
צעפוילט, איז אָבער נאָך אַזױ דיק געווען, אַז סאַבינע האַט 
אים נישט געקאַָנט צעברעכן. 

! סאַבינעס פאַרצווייפלונג איז געווען אומבאַשרײיבלעך. 

-- װי אזוי ראַטעװעס מען זיךך? -- האָט זי געשריגן אַ 
פאַרצוּויִיפלטע. --- איז שוין פאַר מיר קיין רעטונג נישטאַ? צי בין 
איִך איצט אינגאַנצן פאַרלאַזט פון גאָט און פון מענטשן ? 

זי האַט אויפגעהויבן אירע הענט צום הימל : 

-- גאָט מיינער? גאָט אין הִימל! פאַרװאָס שטראַפסטו מיך 
אַזױ אָן רחמנות? מיט װאָס האָב איך זיך אַזױ פאַרזינדיקט ? 

װאַרעמע טרערן האָבן װידער גענומען פליסן איבער איר 
שיינעם פּנימל. אירע ליפּן האַבן שטיל געשעפּטשעט אַ געבעט: 

-- ראַטעװע מיך, גאָט אין הימל! צו דיר איז איצט געװוענדעט 
מיין האַרץ און געבעט! דו, װאָס פּאַרלאָזט נישט קיין װאַרעם אין 


טי 


דער ערד און קיין גרעזל אין פעלד, לאָז מיך נישט אויסגיין ד} 
מיט אַ שרעקלעכן טויט. גוטער גאַט! דערבאַרעם זיך איבער מיה 

זי איז אויף אַ וייל אַנטשװיגן געװאָרן, אָפּגעװישט איר; 
טרערן און ווייטער געשעפּטשעט : 

און דו, מיין ליבע מאַמע, װאָס ביזט איצט אין ליכטיקן 
גן-עדן, גי פאר גאָט און בעט אים פאַר דיין איינציק קינד. דיין 
סאבינע איז אין אַ גרויסער געפאַר. בעט פאַר איר... 

זי האַט מיט ביידע הענט פאַרדעקט אירע אויגן און זיך צע- 
העשעט אין אַ ספּאַזמאַטיש געוויין... 


ס צַ פיט ל יי - אַװ'ץ. פוצ 7וטוק סן 
אין דער סינאַגאָגע אויף טלאַמאַצקע 


רעגינע האָט אַן אויפגערעגטע געשפּאַנט אַהין און צוריק איבערן 
צימער. איר פאַטער, דער אַלטער קייזערשטיין, אין שוין װי-לאַנג 
אַרױסגעגאַנגען צו לעאַנען אין צימער און נישט מען זעט לעאַנען 
און נישט דעם פאַטער צוריק, 

;װאַס קאַן דאָס זיין ?" 

איר אויפרעגונג איז געװאַקסן פון מינוט צו מינוט. 

,װאָס איז עס מיט לעאַנען? האַט ער נאַך אַלץ נישט געמאַכט 
זיין טואַלעט ?" -- האָט זי געטראַכט. 

,איך װעל אַרײנשיקן אַ דינסטמיידל צו אים! -- האָט רעגינע 
באַשלאַסן און זי האַט זיך דערנענטערט צו דער טיר, כדי אַריינצורופן 
עמעצן פון דער דינערשאַפט. 

אַבער איידער זי האָט באַװויזן צוצוגיין צו דער טיר, האָט די 
טיר זיך געעפנט און עס האָט זיך באַװויזן דער אַלטער קייזערשטיין. 

--- און ווו איז לעאַן ? -- האָט רעגינע געפרעגט. 

זי האָט אַ קוק געטאַן אויפן פאַטער און אין דער געהיימניספולער 
מינע אויף זיין געזיכט האַט נישט דערקענט, אַז עפּעס איז געשען 

רעגינע האָט אָנגעשטעלט אויף איר פאַטער אירע פרעגנדיקע 
אויגן. אָבער דער אַלטער האָט אַרויפגעלײיגט אַ. פינגער אויף זיינע 
ליפּן... 

רעגינע האָט געצאַפּלט פון אומרו. 
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דער אַלטער קייזערשטיין האָט פאַרריגלט די טיר, דערנאַך 
האַט ער זיך אַרומגעקוקט איבער דער שטוב, גלייך ער װאָלט מורא 
געהאַט, צי באַהאַלט זיך נישט דאָ עמיצער אויס, דערנאַך האַט ער 
אַנגעהױבן שטיל צו רעדן: 

-- נאַך אַ גליק, װאָס איך בין אַליין געגאַנגען צו לעאָנען, -- 
האַט ער געזאָגט, --- איין האַר האָט געפעלט או ומיר װאַלטן געווען 
פאַרלוירן, 

רעגינע איז בלאַס געװאָרן, װי קרייד. 

-- גאַט מינער! װאָס איז װידער געשען? דערצייל, פּאַפּאַ! 
האָט זי ווידער געזאַלט קומען, די... די... פאַרשאַלטענע סאבינע.. 

-- יאָ, יאָ, די קראַנקן-שװעסטער סאַבינע. -- האָט דער אַל- 
טער געענטפערט. 

-- גאָט אין הימל! װאָס דו רעדסט, פּאַפּאַ. 

-- נאַר דאַנק גאַט! די געפאַר איזן אויסגעמיטן געװאַרן 

צובויגנדיק זיך צו דער טאַכטער, האָט איר דער כיטרער פאַטער 
אַרײינגעשושקעט אין אוער די גאַנצע געשיכטע פון זיין באַגע- 
געניש מיט סאַבינען. 

רעגינעס געזיכט האָט זיך ביסלעכווייז אויסגעלייכטערט. 

ווען דער אַלטער האָט איר אַלץ דערציילט ביזן סוף האַט איר 
פַּנים זיך העל צעשטראַלט פון פרייד. 

-- פּאַפּאַ, טייערער פּאַפּאַ מיינער! -- האַט זי אַרומגעכאַפּט 
דעם פאַטער און אים אַ קוש געטאָן אין שטערן אַרײן. 

-- אַזױ, טאַכטערשי! -- האָט דער אַלטער גנביש צוגעווונקען 
מיט אַן אייגל. 7 

װואַס פאַר אַ גליק, װאָס דו האַסט זי געטראַפןן! --- האַט רעגינע 
שיער נישט אויסגעשריגן פון פרייד -- אַך, ווען איך גיב אַ טראַכט 
וועגן דעם, װאָס עס װאָלט געשען, ווען דו כאַפּסט זיך נישט באַלד, 
װאַס צו טאַן, גייט מיר דורך אַ שוידער דורכן לייב... 

-- װאַס דען מיינסטו, טאָכטערשי? דיין טאַטע האַט נאַך אַ 
קאָפּ אויפן קאַרק !. 

-- שטעל דיר פאָר, פּאַפּאַ: איך װאַָלט געמעגט אײנפּאַקן מיין 
חופּה-קלייד... און מיר װאָלטן געמוזט אַנטלויפן פון דאַנען וי מען 
גייט און שטייט... 

-- זעסטו שוין, טאַכטערשי, אַז דיין טאַטע טוג צן אַן עסק... 
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איצטער קָאַנען מיר שוין זיין פולשטענדיק רואיק. פון איצטיקן קבר 
װעט שוין סאַבינע נישט אויפשטיין. דאַרט װעט זי שוין בלייבן 

רעגינע איז פּלוצלונג ערנסט געװאָרן. 

-- און װאַס רעכנסטו איצט צו טאַן מיט איר ? -- האַט זי 
געפרעגט דעם פאַטער, 

-- איצט דאַרפן מיר שוין גאַרנישט טאַן. די צייט װעט שון 
טאָן פאַר אונדז... 

-- װאָס הייסט ? 

-- אין אַ הונדערט אַדער מער יאַר אַרום װעט אפשר עמיצער 
געפינען אונטער די רואינען פונעם דאָזיקן פּאַלאַץ אַ מענטשלעכן 
סקעלעט. קיינער װעט אָבער נישט וויסן, אַז דאָס איז דער סקעלעט 
פון דער קראַנקן-שוועסטער סאַבינע. 

רעגינע האָט אַ וויילע געשויגן און זיך פאַרטראַכט מיט אַן 
אַראַפּגעלאָזטן קאַפּ. 

איר האַרץ איזן נישט שטאַרק גערירט געװאָרן און אויך איר 
געוויסן האָט קנאַפּ פּראָטעסטירט, אַבער דאָך איז איר פּריקרע 
געווען דער געדאַנק, אַז סאַבינע ועט אין איר געפאַנגענשאַפט אויס- 
גיין פון הונגער. און דורשט. 1 


דער הונגער-טויט געהער צו די גרויזאַמסטע טויטןי -- האַט 
זי געטראַכט. -- דאָס איז דאָך אַבער דאָס איינציקע מיטל, וי אַזױ 
פּטור צו ווערן פונעם דאַזיקן מיידל, וועלכע שטייט אויפן וועג צון 
מיין גליק". : 

, צי קאַן איך זי דען לאָזן פריי אַרומדרײען? -- האָט זי זיך 
פאַר זיך אַלײן פאַרענטפערט -- ,זי האָט דאָך איצט געװאַלט 
צעשטערן מיין חתונה מיט לעאַנען. און מיט װאָס קאַן איך זיין זיכער, 
אַז זי װעט נישט שפּעטער צעשטערן אונדזער צוזאַמענלעבן? 

,איצט װעט שוין לעאַן זיכער זיין אַז סאַבינע לעבט שין 
לאַנג נישט". 

, זיין זיכערקייט װעט נאַך געשטאַרקט וערן דורך דעם, װאָס 
סאַבינעס ,,גייסט" װעט זיך שוין מער צו אים נישט באַװוייזן"... עס 
װעט לייכט זיין איינצורעדן לעאַנען --- האַט זיך רעגינע געטראַכט, . 
-- אַז זינט לעאַן האָט מיט איר, רעגינען, חתונה געהאַט, האַט זיך 
שוין סאַבינעס גייסט" באַרואיקט און פון אים ;אַפּנעטאָן.. 
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איצט, הייסט עס, האָט שוין סאַבינע געפונען איר אביקע רו 

און װועט שוין לעאַנען מער נישט באאומרואיקן. 

סאבינעס אומגליק האַט זיך רעגינע מער נישט גענומען צום 
האַרץ. זי איז איצט פול געווען מיט פרייד און גליק, 

פּאַרקערט, רעגינען האַט באַזונדערס געפרייט דער געדאַנק, אַז 
אין דעם מאַמענט, ווען זי װעט שטיין מיט לעאַנען אונטער דער 
חופּה -- אין דעם זעלבן מאַמענט וועט סאַבינע רייסן די מויערן פון 
איר געפענגעניש. און זי װעט זײַ רייסן אומזיסט און האַפענונגסלאַז. 

סאַבינעס טויט-אורטייל איז שוין געחתמעט. 

-- אָבער פאַרװואַס איז ער נאָך אַלץ נישט אַריינגעקומען צו 
מיר, דער ליכטיקער חתן מיינער ? -- האָט רעגינע געפרעגט דעם 
פאַטער מיט צאַרן. 

אַבער דער אַלטער שאַרלאַטאַן האָט זיך שפּאַטיש צעשמייכלט: 

-- איך האָב דאַך דיר געזאַגט, אַז סאַבינע האָט זיך געהייסן 
מעלדן צו אים, 

-- נו? און װאָס איז געװאָרן? 

-- ער זוכט זי מסתמא איצט אַרום איבערן גאַנצן פּאַלאַץ און 
ער קאַן זי נישט געפינען 

-- אפּשר װאַלסטו געגאַנגע! נאַך אים און אים אַהערגעברענגט ? 

-- גוט, איך גיי שוין נאָך אים, 

דער אַלטער קייזערשטיין איז אַרױס פון רעגינען אויפזוכן 
לעאַנען. 

לעאַן איז טאַקע אַרומגעלאָפן איבערן גאַנצן פּאַלאַץ און געזוכט 
די פאַרשווונדענע סאַבינע. 

ער האָט אָבער מער נישט געקאַנט געפינען די, וועלכע איז 
לויטן דינערס פאַרזיכערונגען,, וי צוויי טראַפּנס װאַסער ענלעך גע- 
וװען צוֹ דער קראַנקן-שװעסטער סאבינע. 


לעאַן האָט אַריינגערופן דעם דינער און אים אויפסניי גענומען 
אויספאַרשן : 

--- װי אזוי האָט די אומבאַקאַנטע אויסגעזען ? װאָס האָט זי 
געװאַלט ? װי אזוי האָט זי גערעדט ? 

דער דינער האַט אויפסניי איבּערגעחזרט זיינע- פריערדיקע דער- 
קלערונגען, 
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-- איז זי שטאַרק ענלעך געווען צווֹ דער קראַנקן-שװעסטער 
סאבינע ? 

--- וי צוויי טראַפּנס װאַסער. --- האָט דער דינער געענטפערט. 

-- אינגאַנצן ענלעך, זאָגסטו? | 

--- ווען איך װאָלט נישט געוווסט, אַז די קראַנקן-שוועסטער איז 
געשטאַרבן, װאָלט איך נישט געהאַט דעם מינדעסטן ספק, אַז דאַס 
איז זי טאַקע... 

--- װאָס האָט זי געפאַָדערט פון דיר ? 

-- זי האָט זיך געהייסן מעלדן צו אייך, פּראַשען פּאַנאַ. 

לעאַן איז געווען אויסער זיך און דאָס נישט-אויפגעקלערטע 
רעטעניש, װוער די אומבאַקאַנטע האָט געקאַנט זיין -- האָט ווי- 
אַן אומרו געפּיקט אין זיין מוח. 

;זאָל עס זיין אַ לעבעדיק ועזן, װאָס איז אַזױ ענלעך צו 
סאַבינען, אַדער אַ גייסט ? 

לעאַן איז װוידער אַרױסגעלאַפן אין הויף, ווידער דורכגעניש- 
טערט אַלע ווינקעלעך און קיינעם נישט געפונעף 

פאַרשטייט זיך, אַז לעאַנען איז גאַרנישט איינגעפאַלן צו גיין 
זוכן אין יענעם אַלטן געביידעלע, אין דער רואינע, אין סאַמע עק 
פון פּאַלאַץ. 1 

לעאָן איז איצט צו שטאַרק געווען אויפגערעגט און דערשיטערט, 
אַז ער זאָל איצט קאָנען גיין צו רעגינען. 

ער איז געזעסן אין זיין קאַבינעט, דעם קאָפּ אַראָפּגעלאַזט אויף 
ביידע הענט און ער האָט געפּרװוט אױפפּלאַנטערן דאַס דאַזיקע אומ- 
פאַרשטענדלעכע רעטעניש. 

אַז דאָס זאָל האָבן געווען טאַקע די לעבעדיקע סאַבינע -- דאַס 
האָט ער זיך גאַרנישט געקאָנט פּאַרשטעלן. ער האָט זי דאָך אַלײין 
געזען אין קבר אַ פאַרגעלטע, אַ טויטע. 

, נישט אַנדערש, נאָר סאַבינעס גייסט האַט זיך צו מיר באַוויזן 
אין טאַג פון דער חופּה" -- האָט לעאַן געטראַכט. 

,אָבער פאַרװאָס איז סאַבינעס גייסט פאַרשװוונדן, איידער איך 
האָב באַװיזן אים צו זען ?". 

, פאַרװאַס האָט דער גייסט זיך געהייסן מעלדן צו מיר און 
דערנאַך איז ער שפּורלאָז פאַרשווונדן +". 
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פּלוצלונג האָט עמעץ אַנגעקלאַפּט אין דער טיר און איבערגע- 
ריסן לעאַנס געדאַנקען. 

עס האָט זיך באַװויזן דער אַלטער קייזערשטיין. 

-- נעם מיר נישט פאַר אומגוט, טייערער לעאַן, -- האַט דער 
אַלטער געזאַגט, -- איך מוז דיר אָבער זאָגן, אַז עס װוונדערט מיך 
דיין באַציאונג צו רעגינען. איך האָב דערפון שטאַרק עגמת-נפש. 
צי האָסט ווירקלעך נישט קיין שום געפיל פאַר רעגינען? זי 
ליידט צוליב דעם זייער פיל. 

לעאָן האַט זיך אויפגעהויבן פון זיין אָרט. ער האָט זיך פאַרשעמט 
און איז רויט געװאַרן. 

-- אַנטשולדיקט מיר, פעטער! -- האָט ער געזאָגט מיט אַן 
אַראַפּגעלאַזטן קאָפּ -- איך האָב טאַקע שלעכט געהאַנדלט, אָבער... 
איך האָב געהאַט אַ שרעקלעכע, שלאַפלאָזע נאַכט... איך בין דעריבער 
שרעקלעך מיד און אויפגערעגט.. 

דער אַלטער קייזערשטיין האָט קוים באַהאַלטן דעם חוזק-שמייכל, 
װאָס האָט זיך אים געריסן אויפן פּנים אַרױס. 

,ער מיינט, אַז איך ווייס נישט, װו ער איז אין דער פֿרי 
געווען... -- האָט דער אַלטער געטראַכט -- , אפשר זאָל איך אים 
זאָגן, אַז איך ווייס וועגן זיין באַזוך אויפן בית-עולם "?. 

אַבער דער אַלטער כיטראַק האַט זיך באַרעכנט, אַז עס לוינט 
אים נישט 

ער האַט געמאַכט אַ פאַרזאַרגטע מינע און געפרעגט מיט אַ 
כלומרשט האַרציקן טאָן : 

-- אַזױ גאַר ? עס פאַרשאַפט מיר ווירקלעך גרויס לײיד, װאָס 
גראַד אין טאָג פון דער חופּה פילסטו זיך נישט מיט אלעמען... איך 
פאַרהאַף אַבער, אַז עס װעט שנעל אַריבער... 

-- נו קום! -- האָט דער אַלטער אים אונטערגעיאָגט -- דו 
מוזט זיך אַנטשולדיקן פאַר רעגינען, װאָס דו האַסט זי אַזױ לאַנג 
געלאָזט אויף זיך וװאַרטן 

--- איך גיי שוין, פעטער. איך האָב ווירקלעך עגמת נפש, װאַס 
רעגינע פילט זיך געטראָפן. איך גלויב אָבער, אַז זי װועט עס מיר 
מוחל זיין. 

דער אַלטער קייזערשטיין האָט זיך צעשמייכלט: 

-- נו, קיין מורא דאַרפסטו נישט האָבן, לעאַן.. רעגינע האַט 
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דיר אַזױ שטאַרק ליב, אַז עס איז נישטאַ די זאַך, װאָס זי װאַלט דיר 
נישט מוחל געווען.. 

דער אַלטער קייזערשטיין האָט גענומען לעאַנען פאַרן אָרעם 
און אים אַריינגעפירט צו רעגינען. 

רעגינע איז געשטאַנען אין דער מיט פון איר צימער אַן א אַנגע- . 
בלאַזענע און אַ בייזע, װי מען װאָלט איר װוער ווייסט װאַס פאַר אַ 
גרויסע עוולה געטאַן. 

לעאַן האָט נישט דרייסט גענומען איר האַנט צו זײַן מיול און 
אַ קוש געטאַן 

-- אַנטשולדיק מיר, רעגינעשי, װאָס איך האָב דיר געלאַזט 
װאַרטן אויף מיר, -- האָט לעאַן געבעטן, -- איך האָב זיך עפּעס 
געפילט נישט מיט אַלעמען 

-- אַבער האַסט פונדעסטוועגן געמעגט געדענקען אַז איך 
װאַרט אויף דיר.... -- האָט רעגינע זיך אַלץ געבלאָזן. 

-- נו, נו, דו דאַרפסט אים נישט צופיל נעמען פאַר אומגוט, -- 
האַָט דער אלטער קייזערשטיין זיך אַריינגעמישט, -- ער איז דאָך 
נאַך אַ קראַנקהײט, ער איז אַפּגעשװאַכט. 

ערשט איצט האָט רעגינע באַװיליקט אַ שמייכל צו טאָן 

-- איך װאַלט מיט דיר נאַך לאַנג, לאַנג ברוגז געווען, -- האָט 
זי צוגעגעבן, נאַר אזוי װי דו פילסט זיך נישט גוט, בין איך עס 
דער מוחל. דוי ביזט טאַקע זייער בלאַס... 

-- דערפאַר זעסטו היינט אויס אַזױ שיין, װוי אַ קעניגין, -- האַט 
לעאַן געענטפערט מיט אַ קאַמפּלימענט. 

-- און איך האָב געמיינט,,, אַז דו באַמערקסט מיך גאָרנישט... 
-- האָט רעגינע אַראַפּגעלאַזט דעם קאָפּ -- זאָל איך דיר גלויבן, אַז 
איך געפעל דיר טאַקע ?. 

-- רעגינע! טײיערע! בין איך ווירקלעך אַזױ שלעכט צו דיר, 
אַז דו צווייפלסט אין מיין ליבע צו דיר ?.. 

לעאַן האַט זיך איינגעהערט אין זיינע אייגענע ווערטער און זיין 
האַרץ האָט זיך געקאַרטשעט פון װוײיטאַג. ער האָט געוווסט, אַז די 
דאַזיקע װערטער קומען נישט פון זיין האַרץ. 


דפּוס , אור" בע"מ : ו: פאַרלאַג , תקוה" 
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ר א מ א 
פוז א קראַנקו-דשוועסטער 


נומער 33 


האָט ער זי דען באמת ליב! צי איז דען נישט זיין האַרץ 
נאָך פול מיט ליבע און בענקשאַפט צו זיין פאַרשטאַרבענער געליב- 
טער, װאָס איר גייסט בלאַנדזשעט כסדר אַרום און לאַזט אים נישט 
רוען?"... ו 

לעאַן האַט אַרױסגענומען פון זיין טאַש אַן אַטלאַסן פֿודעלע 
און עס געעפנט. אינעם זיידענעם אויסשלאג האָט געבלישטשעט אַ 
בריליאַנטענע קאָליע. 

די דאַזיקע קאָליע האָט לעאָן געקויפט פּאַר רעגינען מיט עט- 
לעכע טעג צוריק. דאָס האַרץ האָט אים נישט געלאַזט, אַז ער זאַל 
אַװעקשענקען רעגינען דאָס צירונג, װאָס איז געבליבן נאַך זיין 
מוטער. דאַס דאָזיקע צירונג האָט ער דאַך געזאַלט שענקען סאַ- 
בינען... : 

אָבער רעגינע איז געווען צופרידן פון דער דאָזיקער מתנה, 
זי האָט געטראַכט, אַז סיי וי װעט צו איר געהערץ אַלץ, װאַס 
לעאָן פאַרמאָגט... 

זי האַט מיט אַ שמייכל גענומען די בריליאַנטענע קאַליע פון 
לעאַנס האַנט און זי אָנגעטאַן אויף איר האַלדז, װאַס איז געווען 
ווייס וי שניי. 

דער אַלטער סאַמועל קייזערשטיין האָט װי אַן אמתער קאַ- 
מעדיאַנט אַפּגעשפּילט די ראַלע פון אַ גליקלעכן פאָטער, ער האַט 
אַרומגענומען די חתן-כלה און גיסנדיק מיט פאַלשע טרערן האַט 
ער זיי גענומען בענטשן. 

אין דער זעלבער צייט האָט די אומשולדיקע סאַבינע, אַ צום 
טויט פאַרמשפּטע, פאַרצווייפלטע געבעטן צו גאַט, ער זאַל זי רא- 
טעווען פון איר שרעקלעכע געפענגעניש.. 

באַלד האָט סאַבינע אין איר לעבעדיקן קבר געהערט די סיג- 
נאַלן פון לעאַנס אױטאַ. 

,לעאָן װעט באַלד פאַרן צו דער חופּה מיט רעגינען".. -- 
האָט סאַבינע פאַרשטאַנען און איר האַרץ האַט שרעקלעך געבלו- 
טיקט. 

-פיר מענטשן האַבן זיך אַרײינגעזעצט אין לעאַנס אױטאַ -- 
לעאָן, רעגינע, דער אַלטער קייזערשטיין און דער דינער מאָ- 
ריץ, וועלכער האָט זיך געזעצט פון פאַרנט נעבן שאַפער. 
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דער מאַטאַר האָט אַ ברום געטאַן און דער אױטאַ האַט גע- 
רירט פון אַרט. 

"איצט פאָר איך צו דער חופּה! צו דער חפּה!'.. -- האַט 
לעאַן געפּרװוט אין געדאַנק פאַרשרייען דעם אאַמער אין זיין 
נשמה. 

אָבער דער דאָזיקער יאַמער האַט זיך נישט געלאַזט פאַר- 
שרייען... 

אין לעאַנס נשמה האָט איצט אַפּגעקלונגען נישט קיין חתונה- 
געזאַנגען, נאָר לויה-דילער -- טרויעריקע, באַנגע און ווייטיקלעכע.. 

רעגינעס ווייסע חופּה-קלייד האַט אים דערמאַנט אַן סאבי- 
נעס תכריכים. 

,איך פאָר איצט צו דער חופּה!" -- האָט לעאַן אַלץ געװאַלט. 
פאַרשרייען דאָס געווייף אין זיין האַרץ. 

,אָבער ווו איז איצט סאַבינע, דיין כלה סאַבינע?"... -- האַט 
אַן אַנדערע אינערלעכע שטים געפרעגט און אַלײן געענטפערט: -- 
אין פינצטערן קבר". 

לעאָן האָט דערפילט אַן ענגשאפט אין זיין ברוסט, װי א 
שווערע מאַסע װאָלט זיך אויף איר אַרויפגעלײגט און זי גע- 
דריקט מיט איר בלייערנער שוועריקייט... 

אָבער גאַר אַנדערע געדאַנקען האָבן געװאַנדערט אין רעגי- 
נעס קאָפּ. 

זי איז פול געווען מיט פרייד און גליק. 

ענדלעך, ענדלעך האָב איך מיין ציל דערגרייכט!" -- האַט 
זי זיגעריש געטראַכט -- , איך בין איצט די רייכע מאַדאַם קייזער- 
שטיין, די יורשטע פון די גרויסע פאַרמעגנס פון די באַקאַנטע 
װואַרשעװער קייזערשטיינס!". 

;װאַס? לעאָן ליבט מיך נישט? ער גייט מיך אַן וי דער 
פאַראַיאַריקער שניי". 

אודאי װאָלט רעגינע געװען צופרידענער, ווען נעבן איר 
אין אױטאַ זאָל זיצן נישט לעאַן, נאָר דער מיסטער דזשייקאַב 
מייקעלסאַן,. ער, דער אַמעריקאַנער, ווייסט װי אַזױי צו װועקן 
אירע ליידנשאַפטן... 

אַבער ער װעט נאַך קאַפּױערקומען, דער אַמעריקאנער. זי האַט 
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דאָך אֹים צוגעזאָגט צו זיין געליבטע נאַך דער חתונה.. ער האַט 
זי צופיל ליב, אַז ער זאָל זיך אָפּזאַגן פון אַזא גוטער געלעגנהייט... 

רעגינעס פרייד איז נאָך פילפאַך גרעסער געװאַרן, ווען זי 
האָט אַ טראַכט געטאַן, װי עס פילט זיך איצט די געפאַנגענע 
קראַנקן-שוועסטער סאַבינע. 
אירע נקמה-געפילן זענען באַפרידיקט געװאַרן אויפן בעסטן אופן, 

ענדלעך איז דער אויטאָ צוגעפאַרן צו דער טלאַמאַצקער סי- 
נאַגאַגע און ער האָט זיך אָפּנעשטעלט. 

פּאַר דער סינאַגאָגע איז שוין געשטאַנען א לאַנגע רײי אוי- 
טאָס פון די אָנגעפאָרענע געסט. 

אינעװוייניק, אין דער סינאַגאַגע, האַבן שוין געברענט אַלע 
לאָמפּן און די גאַנצע שול איז געווען פאַרגאַסן מיט אַ העל ליכט. 

אויף דער פּאַדלאַגע זענען געווען אױיסגעשפּרײט טייערע גרין- 
פּלושענע טעפּיכער. די ווענט זענען געווען באַהאַנגען מיט גיר- 
ליאנדן. 

אין דער סינאַגאַגע איז געווען פאַרזאַמלט די גאַנצע יידישע 
אַריסטאַקראַטיע, עס זענען אויך געווען קריסטלעכע געסט פון דער 
פּוילישער אַריסטאַקראַטיע. 

די מענער זענען אַלע געווען געקליידעט אין שװאַרצע פרעק 
און צילינדערס, די דאַמען -- אין ווייסע זיידענע און אַטלאַסענע 
קליידער. 

אַלע האָבּן געװאַרט אויף די חתן-כלה. 

ענדלעך זענען זיי אַנגעקומען. 

זיי זענען אויסגעשטיגן פונעם אױטאָ. רעגינע האַט זיך אַנ- 

געשפּאַרט אויף לעאָנס אָרעם און זיי זענען אַרײין אין דער סינאַ- 

גאַגע. 

באַלד האָבן זיך צעטראָגן איבערן הויכן טעמפּל די הויכע 
אָרגל-טענער. עס האַט זִיך אויסגעדוכט, וי זיי קלאַגן.. סהאַט 
זיך אויך באַלד דערהערט דאָס מונטערע געזאַנג פֿונעם כאַר, 

אַבער דאָס זעלבע געזאַנג, װאָס האָט ביי אַלע געסט. אַרױס- 
גערופן אַ גליקלעכן שמייכל פון צופרידנקייט, דאַס זעלבע גע- 
זאַנג, װאָס האָט רעגינען פאַרשיכורט פון פרייד -- האַט אין לע- 
אַנס אויערן אַפּנעקלונגען, װוי אַ וויינענדיקער טרויער-מאַרש... 
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מ'האַט אויפגעשטעלט די חופּה און ס'האַט זיך אַנגעהױבן די 
צערעמאַניע פון מסדר קידושין זיין. דער מסדר-קידושין איז געווען 
דער חזן סיראַטאַ. 

לעאַן און רעגינע האָבן צעטומלטע זיך איינגעהערט אין די 
ווערטער פונעם חזן. ביידע זענען געווען פאַרטיפט אין געדאַנקען, 
וועלכע זענען געווען ווייט פון דאַנען. 

אָבער יו פארשידן זענען זיײערע געדאַנקען געװען! 

פאַר לעאַנס אויגן איז אויף קיין מינוט נישט אָפּגעטראָטן 
די געשטאַלט פון סאַבינען. ער האָט זי געזען מיט טרערפולע אויגן. 

לעאַנען האָט זיך געדאַכט,, װי סאבינעס אויגן קוקן אויף אים 
מיט אַ פאַרעקשנטער פראַגע: 

-- דו שטייסט איצט אונטער דער חופּה, אַבער וו בין איך 
איצט? 

לטאַן האָט דערפילט, וי פון זיינע אויגן קייקלען זיך טרערן. 

אַָבער רעגינעס געדאַנקען זענען געווען גאַר פון אַן אַנדער 
מין. : 

זי האָט איצט מיט לײדנשאַפט געטראַכט ועגן די שטאַרקע 
אַרעמס פון מיסטער דזשייקאַב. װי די דאַזיקע אַרעמס װעלן זי 
אַרומקלאַמערן און זי אַראַפּשלעפּן אינעם זיסן גיהנום פון לוסט 
און פון תאווה. 

די דאַזיקע געמיינע, פאַררעטערישע פרוי האָט אפילו אונטער 
דער חופּה נישט קיין מורא געהאַט צו פאַרטיפן זיך אין אזעלכע 
זינדיקע געדאַנקען. 

אַ פאַרשיכורטע פון גליק, האָט רעגינע אויך איצט נישט אַפּי 
געהאַלטן זיך צוֹ פרייען מיט דער נקמה, וועלכע זי האָט דערלעבט 
איבער דער אָרעמער סאַבינע, וועלכע װעט אין א וילע אַרום 
הערן אין אֹיר פינצטערן געפענגעניש די שאַלנדיקע מוזיק פון 
לעאַנס חתונה. 

מיט אַ סאַדיסטישער פרייד האָט זי אױסגעמאַלט די שױ- 
דערלעכע פּיין, װאָס דאָס אומגליקלעכע מיידל װעט איבערלעבן, 
הערנדיק די דאַזיקע. חתונה-מוזיק. 

און אין דעם מאַמענט האָט אויך לעאָן געטראכט װעגן סאַ- 
בינען, אָבער וי אַנדערש האָט ער געטראַכט וועגן איר! 
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, ניין,. ניין?" -- האַט אַ שטים אין זיין האַרץ געשריגן -- 
, איך האָב רעגינען נישט ליב! וויפל איך זאָל זֹיך נישט אֲנֹי 
שטרענגען צרויסצורייסן פון מיין האַרץ די ליבע צו סאַבינען -- 
העלפט עס מיר נישט! רעגינעס שיינקייט לאַזט מיך קאַלט". 

,אָבער װאָס איז רעגינע שולדיק אין דעם?" -- האַט ער זיך 
אַלײן צוריקגעפרעגט מיט אַ פאָרװוורף, -- ,האָב איך זיך אַנט- 
שלאַסן מיט איר חתונה צו האָבן, מוז איך זיך באַמיען, אַן זי 
זאָל זיך פילן גליקלעך". 

,,אויך סאַבינעס נשמה װועט דעמאַלט האָבן רו". 

,זי האָט דאָך מיך אַזױ ליב, רעגינע. זי איז דאַך מיר אַזױ 
געטריי און איבערגעגעבן". 

,אפשר, אפשר װעט זי מיט דער צייט פאַרהיילן די אַפענע 
ווונד אין מיין האַרץ און עס וװועט דאָרט זיין אַן אַרט פאַר רע- 
גינען". 

,אֵיך װעל זיך וועגן דעם באַמיען". 

ענדלעך האַט זיך דערהערט דער , הרי את".. 

לעאָן האָט אָנגעטאַן אויף רעגינעס אויסגעשטרעקטן פינגער 
דאָס קידושין-רינגל און דער אָרגל האָט אױסגעשפּילט אַ פייער- 
לעבן מאַרש. דער כאַר האַט באַגלײט. 

די פאַרואַמלטע געסט האַָבּן זיך געשטופּט צום יונגן פּאַר און 
זי געווונטשן ,,מזל-טוב". 

דער אַלטער קייזערשטיין. האָט געקושט זיין טאַכטער און איי- 
דעם און זיי געװוונטשן גליק. 
ְׂ די חתו-כלה און נאָך זײי אַלע געסט האַבן פאַרלאַזט די סי- 
נאַגאָגע. זי האָבן זיך אַרײינגעזעצט אין די אוױיטאַס און אין אַ לאַנגן 
צוג זיך געלאַזט צו לעאַנס פּאַלאַץ אויף אַלעע אואַזדאַווסקע. 

די טויערן פון לעאַנס הויף זענען געװוען ברייט צעעפנט. אַ 
לאַנגער צוג פון אױטאָס איז דאָרט אַריײנגעפאָרן און זיך אויסגע- 
שטעלט אין עטלעכע רייען אויפן הויף. 

די געסט האָבן זיך פאַרזאַמלט אינעם גרויסן זאָל מיט די 
קר טאלג זשיראַנדאָלן, וועלכע האַבן געגאַסן מיט שטראַמען 
ליכט, 

אַלע -- סיי מענער, סיי פרויען -- האָבן באַװונדערט רע" 
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גינעס שיינקייט, אין זאַל האָבן זיך איצט אַ סך שיינע פרויען גע- 
פונען, אָבער קיין איינע האָט זיך נישט געקאַנט פאַרגלייכן צו רע- 
גינען. 

די דאַזיקע פאַרדאַרבענע נשמה האָט זיך געפונען אין אַ פּרעכ- 
טיקן קערפּער. 

דער פּלאַמיקער גלאַנץ פון די טייערע בריליאַנטן האָט נאַך 
פאַרשטאַרקט די בלאַנקענדיקע ווייסקייט פון רעגינעס לייב און דעם 
העלן גלאַנץ פון אירע פּראַכטפולע האַר. 

סאַבינע איז דערווייל געלעגן אין איר פינצטערן געפענגע- 
ניש, פאַרזונקען אין דער שרעקלעכסטער פאַרצווייפלונג. 

ערשט דער קלאַנג פון דער הילכענדיקער מוזיק, וועלכע האַט 
זיך דערהערט פונעם חתונה-זאַל, האָט סאַבינען אַרױסגעריסן פון 
איר פאַרגליווערטקייט. 

די מוזיק האָט איצט אָפּגעקלונגען אין אירע אױיערן, װי אַ 
ווילדער שדים-געליאַרם, ו 

, דאַרט פרייט מען זיך".. -- האָט סאַבינע געטראַכט מיט 
אַ בלוטנדיק האַרץ -- ,,אויך ער, לעאַן, פרייט זיך". 

צי פרייט ער זיך טאַקע?! -- האָט זי ווילד אויסגעשריגן, 

דערשרעקנדיק זיך פאַר איר אייגענער שטים -- לעאַן? צי ווייסטו 
װוּ דיין סאבינע ליגט איצט אין דער שרעקלעכסטער פֿאַרצװייפ- 
לונג און בלוטיקער פּין?! 1 

זי האָט זיך אַװעקגעזעצט אויף דער צעבראַכענער באַנק, 
מאַכטלאַז, אַראַפּגעלאָזט די הענט און אירע אויגן האַבן זיך באַמיט 
דורכצובויערן די פינצטערניש. 

,אך, װי גוט װאַלט געווען איצט צו שטאַרבן. אבי נישט צו 
הערן די טייוולאָנישע מוזיק, װאָס רייסט זיך דאַ אַרײין פונעם הויף". 

װאָס נאַך האָט איצט געקאַנט בינדן דאָס אַרעמע, פאַריתומטע 
מיידל מיט לעבן? 

לעאָן איז דאָך שוין פאַרפאלן פאַר איר. רעגינע איז שױן 
זיין ווייב מיט חופּה קידושין. 1 

סאבינעס פּנימל האָט זיך געװייקט אין װאַרעמע טרערן. 

--- לעאַן... ליבער... האַרציקער.... -- האָט זי געשעפּטשעט -- 
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צִי פילסטו גאָרנישט מיינע לײידן און מיין פּײן! מיין האַרץ 
צאַפּלט דאָך איצט צו דיר, לעאָן.. האָסטו שוין פאַרגעסן אין סאַ- 
בינען, דיין סאַבינען? 

די מוזיק אין חתונה-זאַל האָט אויפגעשטורעמט אַ נייעם מאַרש. 

יעדער טאַן אין װי אַ מעסער אַרײינגעדרונגען אין סאַבינעס 

בלוטנדיקן האַרץ... 

די טענער פון דער פריילעכער טאַנץ-מוזיק האָבן אויפגעהויבן 
אין איר האַרץ אַ װײיטאָגלעכן יאָמער. 

דער דרויסן איז געװאָרן טונקעלער און טונקעלער. סאיז 
שוין געווען טיפע נאַכט. 

אין לעאָנס גאָרטן האָבן זיך צעשפּילט די קאָלירטע ליכטער 
פון פאַרשידענע פייערװוערק און ראַקעטעס, וועלכע האַבן זיך 
אויפגעהויבן צום נאַכטיקן הימל. 

די מוזיק האַט געשאַלט און געהילכט.. די זיך וויילנדע געסט 


האָבן אַן אויפהער געטאַנצט. מ'האָט געטאַנצט אינעם גרויסן חתונה- * 


זאל, מ'האָט געטאַנצט אין די איבעריקע סאַלאַנען, מ'האַט געטאַנצט 
אויפן הויף. מ'האַט אויך געטאַנצט אינעם גאָרטן, ווו עס איז אַרױס- 
געגאַנגען דאָס פאַרהאַקטע פענצטער פון סאַבינעס געפענגעניש.. 

די דינער האָבן פאַנאַנדערגעטראָגן צווישן די געסט זיס- 
קייטן, קאַלטע געטראַנקען און ליאָדעס, 

דערנאַך האַט מען דערלאַנגט די טייערסטע מאַכלים, וועלכע 
מען האָט סערווירט אויף לאַנגע טישן און באַזונדערע טישלעך, עס 
האָט אומעטום געלויכטן קרישטאָל און זילבער. 

די געסט האָבן געגעסן, געטרונקען און זיך געוויילט, 

אין דער זעלבער צייט האָבן סאַבינען אַנגעהױבן פּײיניקן די 
ערשטע הונגער-קראַמפן... 

אין דער פרי איז זי דאַך אַרױסגעגאַנגען פון די זאַלצבערגס 
נאַך איידער זי האָט עפּעס געגעסן. זי האָט בלוין געהאַט אויסגע- 
טרונקען אַ גלעזל טיי, 

איצט האָבן זי אָנגעהױבן פאַרלאַזן די כוחות צוליבן הונגער. 

,דאַס איז ערשט דער אַנהױיב" -- האָט די אומגליקלעכע סאַבינע 
זיך געטראַכט. -- ,די אמתע פּיין פון הוֹנגער און דורשט װעלן 
זיך ערשט אַנהויבן".. 
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= א יי ר .אי זפ - 


;אָבער אפשר װעט זי דער אַלטער קייזערשטיין באַפּרײען נאָך 
דער חתונה?". 

;נאַר נייף צי װעט ער דען װעלן צעשטערן דאַס פאַמיליען- 
גליק פון זיין טאַָכטער?". 

אין סאַבינעס אויערן האָבן איצט וידער אַפּגעקלונגען סאַ- 
מועלס גרויזאַמע ווערטער: 

,נישט היינט און נישט מאַרגן און נישט אין עטלעכע װאַכן 
אַרום װעסטו לעאַנען זען. קיינמאַל נישט!. 

,איך װעל אים שוין קיינמאָל נישט זען, ווייל דאַ, אין דער 
פינצטערער חורבה, װועט מיין קבר זיין".. -- האָט סאַבינע גע- 
טראַכט. 

עס האָט שוין געמוזט זיין זייער שפּעט, וייל ביסלעכוייז 
האָט די חתונה פאַרוויילונג אָנגעהױבן איינגעשטילט צו וערן. 

די מוזיק איז אַנטשװיגן געװאָרן. עס האָט זיך דערהערט דאַס 
ברומען פון די אױטאַ-מאַטאָרן. די געסט האָבן ביסלעכווייז אַנ- 
געהויבן זיך פאַנאַנדערצופאָרן. 

ענדלעך איז געװאָרן טויט-שטיל. 

צו סאַבינעס אַלע יסורים איז איצט צוגעקומען די מוראדיקע 
נאַכט-פינצטערניש און די איינזאַמקײט, 

אי סאַבינעס פאַנטאַזיע האָבן זיךף איצט אױסגעמאַלן די 
שוידערלעכסטע שרעקנס-בילדער. 

ס'האָט זיך איר געדאכט, וי אין דער פינצטערניש ציען זיך 
צו איר פון אַלע ווינקלען ביינערדיקע סקעלעטן הענט, זיי וילן 
זי אָנכאַפּן, ווערגן... 

אַ שרעקלעכער ווינט האַט געריסן די דעכער, געװאַרפן שטויב 
אין די שויבן, געװואַיעט, וי אַ געבונדענער הונט. 

פון די ווינקלען האָט זיך געהערט דאָס פּישטשען פון די 
שטשורעס. 

דאָס אומגליקלעכע מיידל האָט זיך איינגעקאַרטשעט אין אַ 
קנויל, װוי זי װאַלט זיך געװאַלט אין זיך אַליין באַהאַלטן פון דער 
שרעק.. 

זי האָט זיך פאַרשטאַפּט די אױערן, כדי נישט צו הערן דאַס 
װאַיען פון דעם ווינט און דאָס פּישטשען פון די שטשורעס. 
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איבער איר קאַָפּ האָט עטלעכע מאָל אַרומגעקרײוט אַ פלעדער-. 


מויז, פאַכנדיק מיט אירע ברייטע פליגל.., 
נאַָר מער פון אַלץ האַבן זי געפּײיניקט די פאַרשטעלונגען פון 
איר פאַנטאַזיע וועגן לעאַנען און רעגינעף 


אָט האָט זי געוען לעאַנען זיצן נעבן רעגינען. זייערע הענט 


זענען צוֹזאַמענגעפלאַכטן. זיערע בליקן זענען פיל מיט ליבשאַפט. 
היינט איז דאַך זייער חופּה-נאַכט... היינט קאַנען זיי זיך פריי 
אָפּנעבן זייערע לעבנס-געפילן און ליידנשאַפטן... 
מינוטן האַבן זיך געצױיגן, וי שעהן, און שעהן -- וו 


אייביקייטן. 

קיין הונגער און קיין דורשט האָט סאַבינע איצט מער נישט 
געפילט. דער הונגער און דער דורשט זענען. איר איבערגעגאַנגען 

אירע אַלע געדאַנקען האַבן געבלאַנדזשעט אַרום לעאַנען. זי 

האָט געשװועבט אַרום איר געליבטן אויף די פליגל פון דער 
פאַנטאַזיע, 

אַ פאַרמאַטערטע פון די פּיינלעכע געדאַנקען און פון דער 
שרעק, אַן אַפּנעשװאַכטע פון הונגער און דורשט, האַט סאַבינע 
אָנגעהױבן אַרײינצופאַלן אין אַ מין פאַרחלשטן דרימל. זי האַט אָנ- 
געהויבן צו חלומען אין האַלב-װאַכעדיקן צושטאַנד. 

עס האָט זיך איר געדאַכט, אַז זי שוימט איצט איבער אַ 
ברייטן טייך. דאָס װאַסער איז באַלױכטן פון העלן זונענשין. אי- 
רע הענט און פיס שניידן מיט פֿרײַד די װאַסער-כװאַליעט. זי 
פּאַטשט איבער זיי און צעשפּריצט זיי אין א דינעם װאַסער-שטױב, 
וועלכער שעמערירט אין דער זון, װי אַ הויפן גאַלדענע פונקען. 

אַבער פּלוצלונג שווימט אַן אַ ריזיקע װאַסער-חיה און פאַר- 
שטעלט איר דעם ועג.. 

זי וויל שרייען,, װערן זיך, זי קאַן זיך אַבער נישט העלפן. 

די ווצלער דיה שטרעקט אויס אירע לאפּעס און כאַפּט זי 
אַרום, איינזויגנדיק זיי אין איר, ; 

זי פּילט, יי די חיה שטיקט זי. אז עס פעלט אלר אויס אָטעם. 
זי װאַרפט זיך פון אַלע זייטן, אַבער זי קאַן זיך נישט אַרױס: 
פּלאַנטערן פון די חיהשע לאַפּעס. 

און אָט שטרעקט די חיה איר קאָפּ און בױגט אים צו 
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צו איר געזיכט. סאַבינע זעט דאַן מיט שרעק, אַז דאָס פּנים פון 
דער חיה איז װוי צוויי טראָפּן װאַסער ענלעך צו רעגינעס געזיכט. 

סאַבינע שטרענגט אַן אירע אַלע כוחות און רייסט זיך מיט 
אָמאַל אַרױס פון די שרעקלעכע לאַפּעס פון דער חיה, און -- זי 
כאַפּט זיך אויף. 

ווייזט אױס, אז סאבינע איז אַזוי געלעגן אין דרימל לאַנגע 
שצהן, ווילל ווען זי האָט געעפנט די אויגן, איז שוין אין צימער 
געווצן ליכטיק, 

עס איז שוין געווען גרויסער טאָג. 

כאַבינע האָט זיך. אַרומגעקוקט מיט שרעק. זי האָט איצט 
געדארפט אַנשטרענגען איר געדאַנק, זיך צו דערמאַנען, ווו זי 
געפינט זיך און וי אזוי זי איז אַהערגעקומען. 

ענדלעך האַט זי זיך דערמאַנט װאָס מיט איר איז געשעף 
ווידער האַבן פאַר אירע אויערן געקלונגען די אומדערבאַרימדיקע 
ווערטער פונעם אַלטן קייזערשטיין: 

, נישט היינט, און נישט מאַרגן און נישט אין עטלעכט װאַכן 
אַרום װעסטו לעאַנען זֶען.. קיינמאָל נישט!". 

;אַלזאַ -- שוין קיינמאַל נישט".. 

װידער האָבן די טרערן אַָנגעהױבן פליסן איבער אירע 
בלאַסע באַקן. 

;אך! פאַרװאָס האָב איך זיך אויפגעװעקט פון שלאַף?" -- 
האָט סאַבינע זיך געקלאָגט -- , איז נישט גלייכער געווען אַזױ צו 
שלאָפן, שלאָפן, אויף אייביק איינצושלאַפן?". : 

א די ווירקלעכקייט, די גרויזצמע און שרעקלעכע װיַרק- 
לעכקייט, האָט איר געוויזן איר אכזריותדיקן געזיכט. 

,צום אומגליק לעב איך נאָך"... -- האָט זי ווייטער געטראַכט 
-- ,,און ער ווייס וי לאַנג איך על זיך נאַך מוזן מאַטערן אין 
טויט"... 

אָבער דערווייל איז זי געווען אַ לעבעדיקער מענטש און דער 
לעבעדיקער קערפּער האָט געפאַדערט זיינס. 

צום שטאַרקסטן האָט זי געפּײיניקט די מידקייט, 

זיצנדיק די גאנצע נאַכט אײנגעקאַרטשעט אין אַ קנויל, איז 
זי אינגאַנצן, װי פאַרשטארט געװאָרן. 
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כדי זיך אַ ביסל אַפּפרישן, האָט זֹי זיך אויפגעשטעלט און 
גענומען שפּרײיזן איבערן צימער. 

זי האָט גענומען גענוי באַטראַכטן אַלע װענט, צי געפינט זיך 
דאָ נישט אַ טיר. אָבער אַלע װענט זענען געװען באַדעקט מיט 
טאפּעטן. די טיר,, וועלכע דער אַלטער קייזערשטיין האַט פאַר- 
קלאַפּט אויפן קלאַפּשלאַס, איז געווען די איינציקע טיר אינעם דאַ- 
זיקן צימער. 

אַבער פּלוצלונג האָט צוגעצויגן איר אויפמערקזאַמקײט אַ 
לאַנגער שפּאַלט אין די טאַפּעטן. זי איז צוגעגאַנגען און אַ ריס 
געטאַן אַ שטיק פון אַ טאַפּעט. 

פון איר האַלדן האָט זיך אַרױסגעריסן אַ געשריי פון פאַר- 
ווונדערונג, איבעראשונג און גלייכצייטיקער פרייד... 


ק אפּײסלוניין אול יס ערציק 
די נייע ליבע 


נאַָך דער סצענע מיט אַדאָלפן האָט מאַרילע דעצידירט באַלד 
צו פאַרלאָזן די בשותפותדיקע דירה. דאָס ווייטערע צזאַמענלעבן 
אונטער איין דאַך איז געווען אוממעגלעך און װאַלט אויך באַשװערט 
דאָס צוזאמענטרעפן זיך מיט הערמאַנען. 

זי האָט באַשלאַסן צו פאַרלאַזן פּױלן זי איז געװוען זיכער, 
אַז זי װעט באַקומען פון אדאַלפן אַ גרעסערע סומע געלט. האַט 
זי געװאָלט פאָרן קיין אַמעריקע און דאַרט אַנהוֹיבן אַ ניי לעבן, זי 
האָט אין ניו-יאַרק געהאַט אַ רייכע מומע, וועלכע האַט זי געװאַלט 
נעמען צו זיך -- נאָך אלס קינד. 

שוין דעמאַלט האָט מארילע אַרויסגעװיון גרויסע טאַנץ- 
פעאיקייטן. אַבער אירע עלטערן זענען געווען קעגן אַן ארטיסטישע 
קאַריערע פאַר זייער טאַכטער. מאַרילע איז אַבער געבליבן אַ 
טענצערין, אפילו אַן אויסגעצייכנטע, און אין אַלס אַזעלכע האַט 
זיך טאַקע אַדאַלף פאַרליבט. אַלס די פרוי פון דעם באַנקיר מאַרגנ- 
טאַל האָט זי אָבער נישט אַרױסגעטרעטן מער אויף דער בינע. איצט 
האָט זי באַשלאָסן צוריקצוקערן זיך צו דער אַרטיסטישער 
קאַריערע --- אָבער אין אמעריקע, 
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זי האָט גענומען אן עלעגאַנט צימער אין האַטעל קריסטאל" 
און דאַ האָט זי זיך אָפּט צוזאמ געטראָפן מיט הערמאַנען. 

שוין נַעת זיין ערשטער ויזיט האַט זי אים פאָרגעלייגט, אַז 
ער זאָל מיט איר מיטפאַרן קיין אמעריקע. 

הערמאַן האָט זיך זייער דערפרייט מיט דעם פאַרשלאג, ער האַט 
אַבער נישט אַרױסגעװיזן זיין פרייד. עס איז דאַך געווען אַן אויס- 


געצייכנטע מעגלעכקייט צו אנטלויפן פון זיין איצטיקער מאַטעריעלע 
סיטואַציע, פאַר זיינע בעלי-חובות -- זון נאַך דערצו אין אַזאַ 
אַנגענעמער געזעלשאַפט... 

איצט, ווען מארילע איז שוין געווען פריי, אין אפילו הערמאַן 
געיוען אַ ביסל זאַט פון איל -- דאָך האָט ער באַשלאָסן, אַז בעסער 
איז צו פאַרן מיט איר, וי בלייבן אין װאַרשע. 

אַדאַלף האָט דערווייל אױיסגעצאַלט מאַרילען אַ גאַנץ גרויסע 
סומע געלט און איבערגעלאַזט איר דאָס גאַנצע צירונג, וועלכעס ער 
האַט איר ווען עס איז געקויפט -- מיט איין װאָרט זי איז געווען 
אָפּגעהיט אויף אַ גאָר לאַנגע צייט פון פינאַנציעלע צרות . 

הערמאַן האָט מאַרײ ען נישט דערציילט וועגן זיינע מאַטעריעלע 
שװועריקייטן, ער ה} שׁ געהאַלטן, אַז עס איז צייט זי זאָל זיך דערפון 
דערוויסן אויף דער לא 

אין אַ שיינעם, העלן פרימאָרגן זעענן זיי טאַקע אָפּגעפאָרן קיין 
גדיניע און דאָ זענען זיי אויף צומאָרגנס אויפגעשטיגן אויף אַ שיף, 
וועלכע איז דורך ענגלאַנד געפאָרן קיין אַמעריקע. 

ווען די שיף האָט פאַרלאָזט די ברעגן פון פּולן, האַט הערמאַן 
דערציילט מאַרילען וועגן זיין איצטיקע פינאַנציעלע לאַגע, ער האַט 
אָבער א ביסל צוגעגעבן א ליגן, אַז עס קומט אים אַ סך געלט, 
וועלכעס ער האָט נישט אינקאַסירט צוליב איילעניש. 

-- איך האַב איבערגעלאָזט אַ פולמאַכט מיינעם אַ פריינט און 
ער װעט מיר דאַס געלט איבערשיקן -- האָט ער געזאַגט. 

מאַרילע האָט נישט געלייגט זיין אכט דערויף. זי איז געווען 
גליקלעך און פרייי צַךְ, האָבנדיק איצט די פולע פרייהייט און קאַ- 
נענדיק פאַרברענגי ‏ די גאַנצע צייט אויף טענץ, פאַרוויילונגען און 
ליבעסנעכט מיט {נם באַגערטן מאן, 

זי זענען ב וֹ"ע געפאַרן אונטער זייערע ריכטיקע נעמען -- 
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און כדי נישט ארויסצורופן קיין פאַרדאַכט -- האָט עס געהייסן, 
אַז הערמאַן איז מאַרילעס פּערזענלעכער סעקרעטאר. אים ווייטער 
האָט אויך געפעלן די ראָלע, ווייל אַזױ אַרום האַט ער געהאַט מער 
פרייהייט בנוגע די פּרעכטיקע פרויען, וועלכע זענען געפאַרן מיט 
דער זעלבער שיף. 

עס קאַן זיין, אַז ווען זיי װאָלטן ביידע געבליבן אין װאַרשע, 
װאָלט זיך זייער פאַרהעלטעניש געענדיקט מיט הײיראַט, אַבער דאַ, 
אויף דער שיף, ווו הערמאַן איז געווען אַרומגערינגלט מיט שיינע 
פרויען און מאַרילע האָט אים נישט געקאַנט היטן, כדי נישט ציען 
אויף זיך קיין פאַרדאַכט -- איז דאָס געפיל מצד הערמאַנען גע- 
װאַרן פון טאָג צו טאָג קאַלטער. 

אין איינעם פון די ענגלישע פּאַרטן איז אויפגעשטיגן אויף די 
שיף אַן אַמעריקאנער יידישער מיליאַנער, קאַפּערפעלד, מיט זיין 
שיינע, ניינצניעריקע טאַכטער, דזשעני, דאָס פרישע, זיסע פּנימל 
פון דער מיליאַנערס-טאַכטער האָט באַלד צוגעצויגן הערמאַנס 
אויפמערקזאַמקייט -- ער האַט אַבער אויך גאַנץ דייטלעך צוגעקוקט 
זיך צו דעם אלטן, רייכן מאַן און די צענדליקער װאַליזן, וועלכע 
מען האַט זי נאַכגעטראָגן. 

הערמאַן האָט זיך באַלד ספּעציעל עלעגאנט אַנגעטאַן און שוין 
ביים ערשטן מיטאָג האָט ער באוויזן צו ציען אויף זיך די אויפ- 
מערקזאַמקײט פון דעם נאַאיוון מיידל. יונג און נישט דערפאַרן -- 
איז זי יעדעס מאָל געװאָרן רויט וי פייער, ווען דער עלעגאנטער 
הערמאַן האָט זי אַנגעקוקט מיט אַ פאַרחלומטן בליק. 

אויך מארילע האָט אַרויסגערופן פאַראינטערעסירונג מיט איר 
שיינהייט און פּראַכטפולע טואַלעטן -- באַזונדערס האַט זיך נעבן 
איר געדרייט אַ פּאַריזער אדװואַקאַט, לוקאַס. 

אויף אַ פייף-אַ-קלאַק האָט הערמאַן פאַרבעטן צום טאַנץ די 
! יונגע דזשעני --- ער האָט אַבער געװאָלט װי אם שנעלסטן באַקענען 
זיך מיט איר פאַטער. נאַך אַ פּאַר טענץ האָט ער טאַקע דערגרייכט 
זיין ציל און נאָך אַ קורצער צייט אין ער שוין געזעסן מיט די 
קאָפּערפעלדס ביי איין טישל און געטרונקען קאַקטײלס. 

הערמאַן האָט געטאָן אַלעס מעגלעכע, כדי צו באַװייזן זיך אַלס 
אינטערעסאנטער מענטש און דאָס שפּיל האָט זיך אים איינגעגעבן 
נאָך אַ פּאַר טעג רייזע איז ער געווען גאַר נאַענט מיט דזשענין און 
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א-יך זייער גוט געזען דורך איר פאָטער. 

מאַרילע האָט גוט געזען דעם פאַרלויף פון דעם שפּיל און 
זי האָט אים געמאַכט פאָריװוּרכן, אָבער וי באַלד זי האָט זיך 
געפונען אין זיינע אָרעמס האָט זי פאַרגעסן וועגן אַלעם... 

הערמאַן האָט באַשלאָסן װי אַמשנעלסטן איבעררײסן זיינע 
באַציצונגען מיט מאַרילען און ווענדן אַלע זיינע קרעפטן כדי צו 
געווינען דזשעניס ליבע. מיט איין מאָל האָט ער איינגעזען, אַז זיין 
ראָלע קעגן מאַרילען, פון וועלכער ער האָט באַקומען טאָג טעגלעך 
טאַשן-געלט, איז געווען דערנידעריקנדיק. 

נאָך איין געשפּרעך מיט דעם אַלטן קאָפּערפעלד האָט ער 
באַשלאָסן זיין פּלאַן אומבאַדינגט אַדורכצופירן. ער האָט זיך נעמ- 
לעך דערװוּסט, אַז קאָפּערפעלד איז אַן אייגנטימער פון קוילן-גרובן, 
אַן אלמן, און אַז זיין איינציקער יורש איו דזשעני.. 

הערמאן האָט זיך שוין געזען אַלס אַן אַמעריקאַנער מאַגנאַט, 
מיט אייגענע אױטאָמאָבילן, אַרומגערינגלט פון שיינע פרויען. ער 
האָט זיך גענומען צום פאַריוירקלעכן זיין פּלאַן, אין אַזאַ טעמפאָ, 
אַז װען די שיף איז שוין געװען נישט וייט פון די ברעגן פון 
אַמעריקע, איז דזשעני שוין געווען פאַרליבט אין אים איבער די 
אויערן און דער אַלטער האָט אים געהאַלטן פאַר אַ זייער קלוגן 
מענטש און דערפאַרענעם סוחר. קאָפּערפעלד האָט זיך שין גע- 
קלערט, אַז ער װואָלט גאָרנישט געהאַט דאַקעגן, אַז גרינפעלד זאָל 
ווערן זיין איידעם און שותף צו זיינע געשעפטן.. 

הערמאַן האָט טאַקע געטאָן אַלץ, כדי צו פאַרבאָרגן פאַר 
מאַרילען דעם גאַנצן גאַנג פון זיין פּראָיעקט -- זי האָט אָבער 
דערפילט די סכנה. 

איין מאָל איז הערמאַן נאָך אַ פּאָר שעה צװאַמען זיין מיט 
דזשעני צוריקגעקומען אין מאַרילעס קאַיוטע.. 

מאַרילעס בייז געזיכט האָט אויף הערמאַן גרינפעלד קיין שום 
איינדרוק נישט געמאַכט. 

ער איז געווען גלייכגילטיק צו איר כעס. 
: נאָך דעם שמועס מיט דזשעניס פאָטער, דעם מיליאָנערישן 
מיסטער קאָפּערפעלד, האָט זיך הערמאַן געפילט האָפּערדיק. 
: דער קאָפּ האָט זיך אים אַזש פאַרדרייט פון גליק. ער האָט 
זיַך שוין געזען אין דער ראָל פון אַן אַמעריקאַנער מיליאַנער, 
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-- װוּ ביסטו געווען, האַ? -- האָט מאַרילע געקוקט אױיף 
אים מיט אַזעלכע אויגן, װי זי װאָלט אים געװאָלט איינשלינגען 

-- צי מוז איך אייך, גענעדיקע מאַדאַם, אָפּגעבן אַ ראַפּאָרט, 
יווּ איך בין געווען ?... -- האָט הערמאַן גרינפעלד געמאַכט א שטאָל- 
צע מינע. 

-- װאָט זענען דאָס פאַר אַ רייד, הערמאַן ?!.. =- איז מאַרילע 
רויט געװאָרן פאַר צאָרן. 

-- דאָס זענען רייד פון א סעקרעטאַר, לעה וויל זיך נישט 
לאָזן שפּייען אין דער קאַשע. צי האָט די גענעדיקע מאַדאַם פאַר- 
שטאַנען ?... -- איז הערמאנס טאָן געװען אַ קאַלטער און איראָ- 
נישער צוגלייך. 

-- הערמאַן, װאָס זאָל דאָס באַדײטן? 

-- דאָס דאַרף באַדײטן, אז איך האָב עס שוין גענוג! 

-- איך פּאַרשטיי דיך נישט, הפ קלאָרער!.. -- האָט זי אים 
שאַרף אַריינגעקוקט אין די אויגן. 

-- איך בין נישט געװווינט דערצויו, אַז אַ פרוי זאָל מיך אַזױ 
באַהאַנדלען און דעריבער האָב איך עס שוין גענוג! 

-- הערמאַן, װי אַזױ רעדסטו? האָסט פאַרגעס, װאָס איך 
האָב אַלץ געטאן פאַר דיר? הערמאן! הערמאן! - האָט זי אים 
אַנגענומען פאַר א האַנט, 

ער האָט אויף איר געקוקט מיט אַ קאַלטן בליק. | 

-- הער מאַרילע, לאָמיר רעדן אָפן.. ‏ - האָט ער געזאָגט 
און זיך רואיק אַװעקגעזעצט. -- איך. וויל נישט זיין אָפּהענגיק פון 
דיר... אַ מאַן דאַרף זיין זעלבסטשטענדיק... איך וויל נישט קומען 
צו דיר און בעטן א פּאָױ דאָלאַר... איך וויל זיך אַלײין אײינאָרדענען.. 

זי האָט אויפגעריסן די אויגן און אַ לענגערע צייט געקוקט 
אויף אים מיט אַ פאַרשטאַרטן בליק, 

-- הערמאַן, דו... דו רעדסט אַזױ?! דו? -- האָט זי שיוער 
געאָטעמט. | 

-- איך פאַרשטיײי נישט, פאַר װאָס דו. װונדערסט זיך אַזױ -- 
האָט ער ווייטער גערעדט מיט דער זעלבער רואיקייט, װאָס פרי- 
ער -- צי קומט מיַר עפּעס דערפאַר, ווייל איך וויל זיין זעלבסט- 
שטענדיק, װײַל איך וויל נישט אויסשטרעקן די האַנט און בעטלען 
בַּיי דיר א פּאַר דאַלאַר ?... 
528 








ראַמא 
פוז אַ קראַנקןישװעסטער 


נומער 34 


-- הערמאַן, וי אַזױ רעדסטו צו דיין מאַרילען 11 בין איך דען 
אַ פרעמדע? גאָט מיינער, וי אַזױ רעדט א מאַן, וועלכּער האָט ליב 
אַ פרוי?!.. -- האָבן זיך אין אירע אויגן באַװויזן טרערן. 

הערמאַן האָט אַ וויילע געשויגן. ער איז כמעט געיוען גלייכ- 
גילטיק צו מאַרילעס טרערן. דער אַמעריקאַנער מיליאָנער האָט 
אים אַזױ פאַרדרייט דעם קאָפּ, אַז ער האָט אָנשטאָט מאַרילעס 
טרערן געזען -- זעק מיט דאָלאַרן. 

-- מאַרילע, ליידער... ליידער.. -- האָט ער גענומען שטאַמ- 
לען -- מוזן מיר זיך איצט פאַנאַנדערגײן:. 

מאַרילע האָט זיך אַ װאָרף געטאָן אויפן פאָטעל און זיך צע- 
כליפּעט אויפן הויכן קול. : 

-- די אַמעריקאַנערין.. דאָס קאַלב.. זי האָט דיר שוֹין פאַר- 
דרייט דעם קאָפּ.. -- האָט מאַרילע געהעשעט. -- איך ווייס... אַך, 
גאָט, װאָס פאַר אַ שרעקלעכע מענטשן די מענער זענען. 

-- אָבער באַרואיק זיך מאַרילע! -- האָט ער זי גענומען קאַלט 
גלעטן איבערן קאָפּ. -- דו דאַרפסט מיך פאַרשטיין.. איך וויל 
זיין אַליין... איך... איך... 

--- פאַררעד מיר נישט די צייף -- האַט זי אים אַפּנעשטופּט 
פון זיך. -- איך קאָן דיך זייער גוט! די אַמעריקאַנערין האָט אַ 
רייכן טאַטן, װילסטו מיך שוין נישט קענען.. איר מענער זענט 
אַלע אויסווורפן... 

-- און פרויען נישט?... -- האָט ער געזאָגט מיט א שטאָך. 

זי האָט גאָרנישט געענטפערט, נאָר ווייטער געכליפּעט. 

-- זאָג, הערמאַן, -- האָט זי אויפגעהויבן דעם קאָפּ און אירע 
פאַרוויינטע אויגן האָבן אים שאַרֹף אָנגעקוקט, -- דו ווילסט מיך 
טאַקע פאַרלאָזן ? 

ער האָט געשוויגן. 

-- נו, ענטפער! | 

-- יאָ. -- האָט ער שטיל, אָבער שאַרף אַ זאָג געטאָן. 

-- איז דאָס דיין לעצט װאָרט ? -- האָט זי אין גאַנצן געציטערט. 

-- יאָ... 

מאַרילע האָט זיך פּלוצלינג אַ ריס געטאָן פון פאָטעל. אירע 
אויגן האָבן געברענט מיט אַ העליש פייערל. איר געזיכט איז געווען 
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רויט פון כעס. 

מיט אַ שאַרפער שטים האָט זִי אַ געשריי געטאָן: 

-- אַרױס פון דאַנען, דו אױסװוּרף איינער! כײויל דיך מער 
פאַר מיינע אױגן נישט אָנקוקן! אַרױס! -- האָט זי געמאַכט אַ 
באַפעלערישע באַװועגונג מיט דער האַנט. 

-- מארילע רעכן זיך מיט די רייד! --- איז הערמאַן בלאַס געװאָרן. 

-- איך פייף אויף דיר, דו הערסט? איך לאַך פון דיר?! =- 
האָט זי שטאַלץ אויפגעהויבן דעם קאָפּ. 

זי איז שנעל צוגעלאָפן צו איר ואַליזע און אַרױסגענומען 
אַ פּעקל באַנקנאָטן און זי אַ שמייס געטאַן הערמאַנען אין פּנים אַרײן. 

-- נאַ, דאַ האָסטו, דו שלעפּער איינער, דיין פּענסיע! זאָג 
נישט, אַז איך בין דיר עפּעס שולדיק... אוף איצט גיי! ווייז זיך מיר 
נישט מער פּאַר מיינע אויגן, דו הערסט?! 

דאָס ערשטע מאָל האָט הערמאַן גרינפעלד געזען ביי מאַרילען 
אַזעלכע ווילדע אויגן. 

,זי זעט איצט אויס פּונקט װי 
ער געטראַכט. 

צי זאָל ער נעמען דאָס געלט, װאָס זי האָט אים געװאָרפן 
אֹין פּנים אַריין ? -- האָט ער נישט געװוּסט, װאָס ער זאָל טאָן. 

ער איז געווען אָן אַ גראָשן. דער אַמעריקאַנער מיליאָנער װועט 
דאָך אים נישט געבן באַלד דעם נדן אין די הענט אַרין. ביז װאָס, 
ביז ווען, מוז ער דאָך האָבג אַ ביסל געלט אין טאַש. ער װועט דאָך 
נישט אַרומגײין אין ניויאָרק בעטלען. 

-- כּאַר װאָס נעמט איר נישט דאָס געלט, הער גרינפעלד 1.. -- 
האָט זי געפרעגט מיט אַ שפּאָטישן טאָן. -- אב איר וועט זיך 
נויטיקן אין נאָך געלט, װעל איך אייך נישט אָפּזאָגן.. אַ נדבה בין 
איך שטענדיק גרייט צו געבן.. 

הערמאַן האָט געפילט, װי אירע רייד קלאַפּן אים, װוי מיט האַ- 
מערס איבערן קאָפּ. װאַס זאָל ער טאָן? זאָל ער נעמען דאָס געלט? 

ער האָט דאָך אָבער נישט קיין אַנדער אויסוועג. אויב ער זאָל 
נישט נעמען דאָס געלט -- װעט ער דאָך שטאַרבן פון הונגער. - 

ער האָט זיך אַראָפּגעבױגן אויף דער ערד 0 אַרײנגערוקט די 
באַנקנאָטן אין טאַש אַרײן. 


אַ יוילדע טיגערין".. -- האָט 
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-- איצט קאָנט איר שוין גיין, מיין הער! -- האָט מאַרילע 
ברייט געעפנט די טיר פון דער קאַיוטע. 

ער האָט זיך שוייגנדיק פאַרנויגט און איז אַרױס, 

ער האָט זיך געפילט דערשלאָגן, כאָטש ער איז איצט געווען 
קאַלט צו מאַרילען, איז עס אים נאַך קיין מאָל אַזױ נישט געפעלן 
וי איצט, 

גראָד פון איר צאָרנדיק געזיכט, פון אירע גליענדיקע אױגן 
האָט געאָטעמט מיט װוּנדערלעכּער, רייצנדיקער שיינקייט. 

אָבער באַלד האָט זיך הערמאַן גרינפעלד דערמאָנט אָן די זעק 
מיט דאָלאַרן, װאָס עס פאַרמאָגט דזשעניס פאָטער. 

דאָס איז גענוג געיוען, אַז מאַרילעס געשטאַלט זאָל פאַרשוווּנדן 
ווערן פון זיינע אויגן, אַן ער זאָל מער װע|ג איר נישט טראַכטן 

נאָך הערמאַנס אַװעקגײן איז מאַרילע געבליבן שטיין אַ וויילע 
אַ פאַרשטאַרטע. 

אַלץ אין איר האָט אינעװייניק געברויזט. זי האָט געפּילט, וי 
דאָס האַרץ בלוטיקט אין איר, 

אָבער באַלד האָט אַ שטראָם טרערן אַ אַ פלייץ געטאָן. פון אירע 
אויגן. זי איז אָנמעכטיק אַיװעקגעפאַלן אויף דער קאַזעטקע איינגע- 
טוליעט איר פנים אין די קישנס און זיך צעהעשעט וי אַ קליין 
קיבד... 

זי האָט זיך געפילט צעשמעטערט און צעבראָכן. 

ס'האָט איר מוראדיק וויי געטאָן דער געדאַנק, אַז זי פאַרלירט 
אויף אײיביק איר געליבטן, אָבער פילפאַך טיפער האָט איר װיי 
געטאָן די; באַלײידיקונג. 

זי האָט געפילט, וי איר ווייבלעכער שטאָלץ איז געטרעטן 
געװאָרן מיַט די פיס. 

זי האָט זיך געפּרװוט טרייסטן דערמיט, װאָס הערמאַן האָט 
זי אַװעקגעװאָרפן נישט צוליב זיין ליבע צו דזשענין, נאָר צוליב 
זיין גייציקייט נאָךְ איר פאָטערס מיליאָנען, 

,אַ מנוּוול איז ער, דער דאָזיקער הערמאַן אַ גאָרנישט!" -- 
האָט זי געפּרוּווט אים פאַר. זיך אַלײין פאַרמיאוסן, 

ס'איז אָבער געווען אַ טרייסט מיט האַרץ-חלשות... דער ווייטיק 
איז צוליב דעם נישט שיאַכער געװאָרן. 

כאָטש דאָס איז נישט געווען מאַרילעס ערשטע ליבע, איז עס 
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פון דעסטוועגן געווען זייער אַ הייסע און לײידנשאַפטלעכע ליבע. 

מאַרילע איז נאָך קיין מאָל אין קיינעם נישט געווען אַזוי 
פאַרליבט, וי גראָד אין הערמאַנען. זי האָט נאָך פאַר קיינעם נישט 
אַזױ פיל געאָפּפערט, וי פאַר אים. 

און כאַר דעם -- האָט ער איר אַזױ אָפּגעדינט. 

,דו אומדאַנקבאַרער? -- האָט זי צו זיך אַליין געשעפּטשעט -- 
,הֶעסלעכער פּאַררעטער און געלט-גײיציקער!". 

,צי האָב איך נישט צוליב אים פאַרלאָזט מיין מאַן?! צי נישט 
צוליב אים האָב איך צעשטערט מיין פאַמיליעןינעסט און געלאָזט 
זיך יואנדערן איבער ימים און ווייטע לענדער?7.. 

זי האָט זיך דערמאַנט איצט אין איר געוועוענעם מאַן אַדאָלף 
מאָרגענטאַל, 

,;װאָס פאַר אַן איידעלער און גוטער מענטש דאָס איז!" -- 
האָט זי געטראַכט -- וי טיף און וי געטריי האָט ער מיך ליב 
געהאַט! און דעם דאָזיקן איידעלן מאַן האָב איך אַװעקגעװאָרפן, 
פּאַרראַטן צוליב אָט דעם גאָרנישט און אויסװוּרף ג.. 

,איצטער יועט דער שיקואַל מיר אָפּגעבן די פאַרדינטע שטראָף 
כּאַר מיין אומטרייהייט צו מיין מאַן !"... 

מאַרילע האָט איצט אױף אן אמת חרטה געהאַט אױף איר 
פריערדיקער געמיינער אויפפירונג. 

,דער שיקזאַל באַשערט יעדן זיין שטראָף... -- האָט זי גע- 
טראַכט -- ,און װער וייסט, צי בין איך שוין מיין שטראַף אין 
גאַנצן אָפּגעקומען ?... צי װעט די צוקונפט מיר נישט ברענגען נאָך 
גרעסערע אומגליקן און טיפערע יט 

די שיף האָט זיך דערווייל שנעל דערנעענטערט צום ברעג. 

מאַרילע האָט אויסגעווישט אירע אויגן פון די טרערן 

,מען טאָר זיך נישט אונטערגעבן אונטער די קלעפּ פון שיק 
זאַל!? -- האָט זי זיך אַלײין צוגעגעבן קוראַזש -- ,מדאַרף זיין 
שטאַרק און נישט פאַרלירן דעם מוט !7.. 

: זי האָט אױיסגעפּודערט און רוזשירט דאָס פאַרוויינטע פּנים, אַז 
מ'זאָל מער נישט דערקענען קיין סימן פון די פאַרגאָסענע טרערן 
דערנאָך האָט זי שנעל גענומען צונויפפּאַקן אירע זאַכן. 

באַלד זענען אַלע פּאַסאַזשירן צוזאַמען מיט זייערע זאַכן, קוישן, 
קופערטן און װאַליזעס געיוען אויפן דעק. 
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די מאַטראָסן האָבן זיך אייליק געפּאָרעט, צוגרייטדיק זיך צום 
פאַראַנקערן דל שיף, 

מאַרילע 6 געשטאַגען פאַרזונקען אין אירע טרויעריקע גע- 
דאַנקען און נאָכטראַכטענישן. איר בליק האָט געבלאַנדזשעט איבער 
די ברייטע כװאַליעס פון ים. באַלד האָט ער זיך אָפּגעשטעלט אויף 
דעם נאַענטן ברעג. 

פּלוצלינג האָט זיך עמעצער צו איר דערנענטערט און העפלעך 
זיך פֿאַרנױג 

-- גוט מאָרגן אייך, גענעדיקע מאַדאַב! -- האָט זיך דערהערט 
אַ מעלאָדישע מענלעכע שטים. 

דאָס איז געווען טעאָדאָר לוקאַס, דער פּאַריזער אַדװאָקאַט. 

מאַרילע האָט אים דערלאַנג איר האַנט, וועלכע אס האָט 
אַ קוש געטאָן. 

-- וי אַזױ זענט איר געשלאָפּן נאָכן נעכטיקן באַל, גנעדיקע 
מאַדאַם? -- האָט לוקאַס חניפהדיק געפרענט -- כ'האָב דעם גאַנצן 
כּאַר מיטאָג אייך געזוכט אויפן דעק און איך האָב אייך ליידער 
נישט געקאַָנט געפינען. 

מאַרילע האָט איצט נישט געהאַט קיין מוט, זיך אַרײַנצולאָזן 
צין אַ שמועס מיטן פּאַריזער אַדיװאָקאַט. זי האָט זיך דעריבער 
באַמיט פון אים פּטור צו װערן. 

-- איך בין מיד געווען -- האָט זי קורץ געענטפערט -- איך 
בין, דאַכט זיך, נישט געזונט אוּן איך פיל זיך נישט מיט אַלעמען 

אָבער דער שיין-רעדעוודיקער אַדװאָקאַט האָט זי נישט אָפּנע- 
לאַזט, 

-- װאָס איז אייך, אייגנטלעך? אפשר װעט איר זיך באַראַטן 
מיט אַ דאַָקטאָר ? | 

אָבער מאַרילע האָט אים געבעטן אַנטשולדיקונג, אַז זי מוז 
נאָך דערלײידיקן עטלעכע פאָרמאַליטעטן און זי האָט נישט דעריבער 
קיין צייט. 

-- נו, אויב אַזױ--- האַט לוקאַס געזאַגט -- איז צום ווידער- 
זען אייך! איך גלויב, אַז אין ניר-יאַרק װעלן מיר זיך נאָך זען 
נישט אמת? איך האָב אין ניו-יאָרק גרויסע פארבינדונגען און איך 
װועל אייך אפשר קאָנען אַ מאָל א טובה טאָן. איער סעקרעטאַר.. 

-- איך האַב אים נאַר װאָס אָפּגעזאַנט פון פּאַסטן.. -- 
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האָט מאַרילע אים איבערגעריסן אין די רייד. -- איך האָב אים 
געבעטן, זיך מער נישט צו וייזן פאַר מיינע אױגן.. 

-- װאָס איר רעדט? נעכטן זענט איר דאָך גוט געווען ציוישן 
זיך? -- האָט לוקאַס זיך געווונדערט. 

-- יאַ -- האָט מאַרילע געענטפערט. -- אָבער היינט האָט ער 
זיך אַזױ פאַרהאַלטן קעגן מיר, אַז איך האָב אים געמוזט דערמאָנען, 
אַז ער איז נישט מער, װי מיינער אַן אָנגעשטעלטער.. 

-- זייער ריכטיק! -- האָט לוקאַס איינגעשטימט -- דער דאַָ- 
זיקער יונגערמאַן האָט שוין זיך פאַרהאַלטן הוצפּהדיק קעגן אייך.. 
ער האָט געמאַכט דעם אָנשטעל, גלייך ער װאָלט געיוען עפּעס 

נעענטערס װי בלויז אַ סעקרעטאַר,. 

מארילע האָט זיך אַ ביסל פאַררויטלט, 

-- דאָס איז טאַקע אַ געמײנהײט! -- האָט זי. אויסגערופן -- 
ער האָט נישט געהאט קיין שום רעכט דערצו.. צי קאָן דען דער 
אומשולדיקסטער מענטש זיך אויסהיטן פאַר די מענטשנס מיילער 
און שיויינערייען ?... 

-- ריכטיק, גנעדיקע מאַדאס! -- האָט לוקאַס געעגנטפערט - 
איר זענט זיײיער גערעכט.. איך האָב באַלד נישט געגלויבט אין די 
אַלע רכילות, װאָס מענטשן רעדן אויס... עס פרייט מיך זייער, װאָס 
איר האָט מיר אויפגעקלערט דעם גאַנצן אמת.. 

-- דעם ריינעם אמת.. -- האָט מאַרילע צוגעגעבן. 

-- און מיר געפעלט גאָר באַזונדערס, װאָס איר האָט געויזן 
די טיר דעם דאָזיקן נישטידערצױגענעם פּאַרשױן.. אַלזאָ, צום 
יוידערזען, גנעדיקע מאַדאַם. צום ווידערזען אין ניוײיאָרק! 

די ענגשאַפט אויף דעם דעק איז װאָס אַ מינוט אַלץ שטאַלקער 
געװאָרן. 

די שיף איז אַרײן אין פּאָרט און פאַרװאָרפן די אַנקערס. 

פּאַר די אויגן פוֹן די אָנגעקומענע האָט זיך באַװיזן די ריזן" 
שטאָט ניודיאָרק מיט די מעכטיקע הימל-קראַצערס, וועלכע שטעקן 
מיט זייערע קעפּ אין די װאַלקנס... 

אויף דער שיף זענען אַרויפגעקומען צאָל-באַאַמטע, פּאַליצײל- 
לייט און דאָקטוירים. מ'האָט אונטערזוכט די פּעסער, פאַרצאָלט די 
סחורות, אונטערזוכט דעם געזונט-יצושטאַנד פון די פּאַסאַזשירן. 

הערמאַן האָט, פאַרשטייט זיך, געהאַלטן זיך ווייט פון מאַרילען. 
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ער האָט זיך אָבער אויך נישט געהאַלטן נאָענט פון דזשענין און 
איר פאָטער, כדי אויסצומיידן פּליאָטקעס. 

אויף דער שיף זענען צוזאַמען מיט די באַאַמטע און פּאָליצײ- 
לייט, אויך אָנגעקומען אַ גאַנצע מהנה צײטונגס-רעפּאָרטערן. און 
די צייטונגס-לייט זוכן דאָך נאָר סענסאַציעס. אַך, יוען זיי זאָלן זיך 
דערװויכן, אַז דעם באַקאַנטן מיליאָנער קאָפּערפעלדס איינציק 
טעכטערל האָט זיך פאַרליבט אין אַ סוהר פון גענשע גאַס אין 
יואַרשע... 

די צייטונגען װאָלטן פול געווען מיט. באַשרײיבונגען.. די רע- 
פּאָרטערן װאָלטן באַלד זיך גענומען אַרבעטן מיט זייערע פאָטאָ- . 
גראַפישע אַפּצַראַטן און הערמאַנס מיט דזשעניס בילד װאָלטן אַרױס- 
געקוקט פון אַלע בלטער.. 

הטרמאן האָט זיך דעריבער װאָס וייטער געהאַלטן פון די 
קאָפּערפּילדס. ער האָט אָבער געפילט די גאַנצע צייט אויף זיך 
דזשעניס הייס פאַרליבטע בליקן... 

מיט אַ וויילע פריער האָט ער זיך געהאַט צונעגנבעט צו 
דזשענין און אֹיר איינגערוימט, אַז ער האָט שוין מער נישט קין 
שום געשעפטן מיט מאַרילען. דזשעני איז צוליב דעם געיוען אויסער 
זיך פון פרייד. זי האָט אויסגענוצט דעם טומל אויף דער שיף און 
הערמאַנען אומבאַמערקט אַ הייסן קוש געטאָן. 
מאָרגן -- האָט זי געשעפּטשעט צוֹ אים -- זאָלסטו באַזוכן 
אונדזער הויז. 

ווען ס'װואָלט זיך געווענדט אין דזשענין, װאָלט זי הערמאַנען 
באַלד מיטגענומען אין זייער הויז. זי האָט זיך אָבער געמוזט רע- 
כענען מיטן פאָטער און האָבן געדולד ביז מאָרגן.. 

אויפן ברעג האָט שוין געװאַרט וואודראַ קאָפּערפילדס אױטאָ. 
דער שאָפּער -- אַ שװאַרצער נעגער, װי אַ טיול -- און צויי ‏ 
דינער אין גאָלד-גרינע ליבעריעס האָבן גענומען אַראָפּטראָגן מיס- 
טער קאָפּערפילדס קופערטן און װאַליזעס. 

באַלד האָט מיסטער קאָפּערפילד זיַך אַרײנגעזעצט מיט זיין 
טאָכטער אין אױטאָ, יועלכער איז פאַרשװוּנדן אין דער נעץ פון 
די רוישיקע ניװוײיאָרקער גאַסן. 

פּלוצלינג האָט עפּעס אַ געדראַנג אויף די טראַטואַרן צוגעצויגן 
די אויפמערקזאַמקײט פון מיסטער קאָפּערפילד און זיין טאָכטער. 
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אַ מחנה קליינע צייטונגס פאַרקויפער איז געלאָפן אַהין און 
צוריק און געפאָכעט אין דער לופט מיט עקסטראַיטעלעגראַמעס. 

זיי האָבן עפּעס הויך אויסגעשריגן און די פאַרבייאיקע האָבן 
געכאַפּט די צייטונגען װי מצה-װואַסער, 

עפּעס אַ וויכטיקע נייעס איז מסתמא געשען. 

מיסטער קאָפּערפילד איז געװאָרן נייגעריק, ער האָט אָפּנעשטעלט 
דעם אױטאָ, צוגערופן איינעם פון די צייטונגס-יינגלעך און ביי אים 
געקויפט אַ צייטונג. 

ווען מיסטער קאָפּערפילך האָט נאָר געיואָרפן אַ בליק אויפן 
ערשטן קאָפּ פון דער צייטונג, װאָס איז געווען געדרוקט מיט גרויסע, 
פעטע בוכשטאַבן, איז ער טויט-בלאַס געװאָרן. 


קצ קי טס לט פ הכ ט.טק 
אין אַמעריקע 


דזשעני קאָפּערפילד האָט אן איבערגעשראַקענע געקוקט אויף 
איר פאָטער, 
;װאָס פאַר אַ נייעס איז עס געשען, אַז דער פאָטער איז אַזױ 
בלאס געװאָרן, װען ער האָט נאָר אַ קוק געטאָן אױף דער ציי- 
טונג?? -- האָט דזשעני געטראַכט. 
זי האָט אַריבערגעבויגן איר קאָפּ איבערן פאַטערס אָרעם, 
כּדי אויך צו זען, װאָס פאַר אַ נייעס די צייטונג האָט געבראַכ 
אויף דער ערשטער זייט פון דער צייטונג איז מיט גרויסע 
אותיות געווען געדרוקט אַ ברייטער קאָפּ: 
גרויסע קאַטאַסטראָפע אין אַ קוילן גרוב! 
דעה גרוב , קאָלאָס? איז פאַרגאָסן מיט װאַסער. 
קיין מענטלעכע קרבנות זענען נישטאַ! 
דזשעני האָט גאָרנישט פאַרשטאַנען. פאַר װאָס איר פאָטער 
איז אַזױ בלאַס געװאָרן. 
;װאָס אַרט עס אים, אַז דער גרוב ,קאָלאָס? איז פאַרגאָסן 
געװאָרן מיט װאַסער?" -- האָט זי זיך געיװונדערט -- ,דער גרוב 
איז עפּעס זיינער ?7. ו 
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דזשעני האָט גאַנץ װײניק געװוּסט וועגן איר פאָטערס גע- 
שעפטן. 

-- װאָס ביסטו אַזױ בלאַס געװאָרן, פּאַפּאַ? -- האָט זי אַ פרעג 
געטאָן -- װאָס גייט דיך אָן דער קוילנגרוב ,קאַלאָס ? 

-- מיין קליינע דזשעני, -- האָט דער פּאָטער צאַרט געענט- 
פערט, איינלייגנדיק די צייטונג -- עס איז פאַר מיר וידער אַ 
טרויעריקע נייעס. 

-- אַזױ ? פאַר װאָס פּאַפּאַ? 

-- כאָטש איך בין נישט דער אָפיציעלער אייגנטימער פונעם 
גרובן ,קאַלאָס?, געפינען זיך אָבער ביי מיר כמעט אַלע אַקציעס 
פון דער דאָזיקער אונטערנעמונג. 

-- נו?. בה האָט דושעני נעכרצנט. נצך +-ץ זיך . וֶוייניק 
אַריענטירנדיק אין דער לאַגע, 

אָבער דער פאָטער האָט איר גענומען גענוי אויפקלערן: 

-- צוליב דער קאַטאַסטראַפע װעלן די אַקציעס, פאַרשטײיסטו 
מיך, פּאַלן, אָדער זיי װועלן אין 2 פאַרלירן זייער ווערט. 

איצט האָט שוין די קאַפּריזב/ עני געמאַכט א טרויעריקע 
מינע. 

-- טאָ װואָס וועט זיין, פּאַפּאַ? װעלן מיר, הייסט עס, װערן 
אין גאַנצן אָרעמע מענטשן? 

מיסטער קאָפּערפילד האָט זיך צעשמייכלט. 

-- ניין. קליינע. אַזױ שלעכט האַלט עס נֵאַך נישט מיט אונדז.. 
דיין. טאַטע האָט נאָך גענוג ברייטע פלייצעס אַריבערצוטראָגן אַ 
שאָדן... 

-- טאָ װאָס זשע ביסטו אַזױ בלאַס געװאָרן ? 

-- ווייל דאָס עסק, מיין טעכטערל, װוצט קאָסטן צטלעכע מיל- 
יאָן דאָלאַר... בי אַזאַ שאָדן קאָן אַ מאָל דער רייכסטער מאַן אויך 
מאכן א קאַזשעליק... 

-- װאָס הייסט ? 

-- ס'הייסט, אַז ס'איז נישט פריילעך, אָבער צו אָרעמקײַט איז 
עס נאָך ווייט... 

דזשׂעני האָט זיך אַלזאָ באַרואיקט, 

דאָס נאַציווע מיידל האָט נישט פּאַרשטאַנען, אַז איר פאָטער 
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האָט אומישנע פאַר איר באַהאַלטן דעם אמת, כדי איר צו פאַר- 
שפּאָרן עגמת-נפש. 

מיסטער קאָפּערפילדס געשעפטן זענען איצט געװאָנגען אויף 
א האָר און ער האָט אין אַ העלן טאָג געקאָנט יוערן אַן אמתער 
קבצן. ער האָט איצט בלויז געמאַכט אַ פריילעכע נינע צום טרויע- 
ריקן שפיל, כּדי צו באַרואיקן זיין איין און איינציק טעכטערל. 

דערװוייל איז דער אױטאָ פאַרפאָרן צום מיסטער קאָפּערפילדס 
רייכער וויליע. 

אויף שטיגן, וועלכע זענען געווען באַדעקט מיט אַ רויטן דיװואַן, 
האָט זיך פאַרזאַמלט די גאַנצע דינערשאַפט. זיי האָבן בּאַגריסט 
דעם צוריקגעקומענעם שעף מיט זיין טאָכטער. 
די גאַנצע וילע איז געווען פייערלעך אויסגעצירט מיט גיר- 
לאַנדן. | 

דער עלטסטער דינער האָט אַקעגנגעטראָגן דזשענין א פּרעכטיקן 
בוקעט שמעקנדיקע אי 

דזשעני האָט באַלד גענומען ארויפלויפן אין דער היך אין 
אירע צימערן, װוּ עס האָבן אויף איר געװאַרט די פּאַפּוגײ ,פאפּא" 
און די אַלטע נעגערין אַיאַ. 

אִיא איז געווען דזשעניס פלעגערין פון יענער צייט אָן, ווֹען 
דזשעני איז געווען אַ זויג-קינד. 

זי האָט מיט זעלטענער איבערגעגעבנקייט פאַרטרעטן דאָס אָרט 
פון דזשעניס פאַרשטאַרבענער מוטער. . 

צווישן דזשעני און איר שװאַרצער דערציערין איז דעריבער 
געיוען אַ שטאַרקע ליבע, וי צװישן אַ מוטער און איר קינד. 

ווען איא האָט ווידער דערזען דזשענין, האָט זי פון גרויס פרייד 
זיך צעכליפּעט, װי א קינד. 

דזשעני האָט אָפּגעפרעסט אַ הייסן קוש אויף אַיאַס שװאַרצער 
באַק, 

מיסטער קאָפּערפילד איז אַװעק אין זיין ביוראָ, װאָס האָט זיך 
געפונען אין פּאַרטער פון דער וילע. 

דאָס ביוראָ-פּערסאָנאַל האָט פייערלעך אויפגענומען דעם שעף 
און עס אִיז נישט געיוען צו דערקענען קיין שום באַאומרואיקונג 
אָדער צערודערונג, 


דעם מיסטער קאָפּערפילד האָט דאָס שטאַרק געווונדערט. 

,צִי ווייסן זיי נאָך גאָרנישט וועגן דער קאַטאַסטראָפּע?" -- 
האָט ער געטראַכט -- ,אָדער צי מאַכן זיי זיך נישט וויסנדיק 71. 

מיַסטער קאָפּערפילד איז דאַן אַרײין אין זיין פּריװואַטן קאַבינעט 
און ער האָט אַנגעקלונגען נאָכן פּראָקורענט. באַלד איז דער פּראַ- 
קורענט, מיסטער דייוויד גאָלד, אַרײנגעקומען אין זיין שעפס קאַ- 
בינעט. 

-- מיפטער גאָלד! -- האָט מיסטער קאָפּערפילד זיך געוועב- 
דעט צו זיין יונגן פּראָקורענט -- איך מוֹז אויסדריקן מיין פאַר- 
וווּנדערונג צוליב דער רואיקייט, װאָס הערשט אין מיין ביוֹראָ... 

-- איך פאַרשטײי נישט -- האָט מיסטער גאָלד געזאָגט -- װאָס 
מיינט איר דערמיט צו זאָגן, מיסטער קאָפּערפילך? 

-- צי ווייסט איר נישט, אַז אונדזער אונטערנעמונג דראָט 
אַ פולשטענדיקע רואין? 

מיסטער גאָלד האָט געקוקט אַ פאַרװוּנדערטער אויף זיין שעף. 

-- מיר ווייסן נישט יועגן גאַרנישט, מיסטער קאָפּערפֿילד, 

דער דאָזיקער ענטפער האָט דעם מיסטער קאָפּערפילד שטאַרק 
אויפגערעגט. 

-- דאָס איז זייער פיין, מיסטער גאָלד! -- האָס ער בײיז גע- 
זאָגט -- ווייזט אויס, אַז מיין ביוראָ איז איינגעשלאָפּן, ווען איך 
בין נאָר אַװעקגעפאָרן.. מ'ווייסט דאָ גאָרנישט וועגן דער קאַ- 
טאַסטראָפע? ביטע, לייענט! 

מיסטער גאָלד האָט אַ קוק געטאָן אין דער צייטונג און א 
לייכטן שמייכל געטאָן. יי וט 4 

-- איר מיינט די קאַטאַסטראַָפע אין ,קאָלאָס"? דאָס האָבן מיר 
שוין נעכטן אין דער פרי געװוּסט! 

-- און איר יוייסט גאָרנישט װאָס פאַר אַן אומגליק דאָס איז 
פאַר אונדז? 

-- אײַך ווייס, װאָס פאַר אַן אומגליק דאָס האָט געקאַנט זיין 
פאַר אונדז. איך האָב דעריבער באַצײיטנס אָנגענומען מיטלען 
קעגן דעם. 

-- װאָס זאָנט איר ? -- האָבן מיסטער קאָפּערפילדס אויגן אויפ- 
געלויכטן. : 
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-- איך האָב מיך שוין לאַנג פאַראינטערעסירט מיטן צושטאַנד 
פון ,קאָלאָס'. כ'האָב געװוּסט, אַז נישט אַלץ איז דאָרט אין 
אַרדענונג. כ'בין דעריבער אַריבערגעפאָרן אַהין, אַליין אויסצופאָרשן 
די לאַגע. 

-- נו, נוֹ? 

-- די אינזשיניערן האַבן מיר פאַרזיכערט, אַז אַלץ איז אין 
אַרדענונג, אָבער איך האָב זיך נאַכגעפרעגט ביי די אַרבעטער, זי 
האָבן מיר דערקלערט, אַז עס דראָט אַ פאַרפלייצונג. 

-- זייער אינטערעסאַנט! נו, װאָס איז ווייטער געשען? 

-- איך האָב דאָרט איבערגעלאָזט אַ מענטש, וועלכער זאָל מיר 
טעלעגראַפיש צו יוֹיסן טאָן וועגן דער לאַגע. נעכטן אין דער פרי 
האָט ער מיר טעלעגראַפירט, אַז די מערהייט אַרבעטער האָט מורא 
זיך אַראָפּצולאָזן צו דער אַרבעט, ווייל עס דראָט אַ פאַרפלייצונג. 

--- נו, נו.? 

-- די דירעקציע האָט געהאַלטן, אַז מען דאַרף נישט איבעררייסן 
די אַרבעט... מ'דאַרף נאַר אַראָפּשיקן פאַכלייט, אויסצופאָרשן די 
לאַגע... מיין מענטש האָט געהאַלטן, אַז עס איז שוין צו שפּעט.. 

-- װאָס פאַר אַ אידיאָט! --- האַט מיסטער קאָפּערפילד אויסגערופן. 

-- און פאַרברעכער... -- האָט מיסטער גאָלד צוגעגעבן. 

-- נו, און װאָס האָט איר דאַן געטאָן? -- האָט מיסטער קאַ- 
פּערפילד. געפרעגט. ' 

-- אין ערשן מאַמענט -- האַט מיסטער גאַלד ווייטער דער- 
ציילט -- בין איך געווען צעטומלט. מ'האָט געדאַרפט שוין עפּעס 
טאַן. איר זענט אָבער געווען אין וועג און טאָן אָן אייך, הֹּאָב איך 
נישט געיואגט. כ'האָב אָבער מורא געהאַט, אַז עס קאָן װערן צו 
שפּעט און כ'האָב באַשלאָסן אַלײן עפּעס צו טאָן. 

-- זייער ריכטיק! -- האָט מיסטער קאָפּערפילד איינגעשטימט. 

-- כּ'האָב נעכטן פאַר מיטאָג אַ העלפט פון אונדזערע אַקציעס 
געװאָרפן אויף דער בערזע... הײייט אין דער פרי די איבעריקע 
אַקציעס און מיר האָבן קיין איין סענט נישט פאַרלוירן.. 

-- איך דאַנק אייך זייער, מיסטער גאָלד! איר האָט געראַטעװעט 
אַ העלפט פון מיין פאַרמעגן! -- האָט מיסטער קאָפּערפילד אויס- 
גערופן -- מיט װאָס זאָל איך אייך אָפּדאַנקען? 
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-- מיר קומט נישט קיין דאַנק -- האָט מיסטער גאָלד רואיק 
געענטפערט -- איך האָב בלויז געטאָן מיין פליכט.. 

-- פון דעטטוועגן װעט איר מיך נישט אָפּואָגן, ווען איך וועל 
העכערן געהעריק אייער גאַזשע... צַ חוץ דעם באַטראַכט איך אייך / 
נישט בלויז יי אַן אָנגעשטעלטן, נאָר װוי מיינעם אַ הויזיפריינד. 
איך לאַד אײַיך דעריבער איין אויף היינט אָװנט צו דער קאָלאַי 
ציע. איך מיין, אַז דזשעני װועט צופרידן זיין אייך צו זען, אַלס 
אונדזער גאַסט. 

וען מיכטער קאָפּערפילד האָט אָנגערופן דזשעניס נאָמען, 
האָט אַ לײכטע רױיטקייט באַדעקט דאָס פּנים פונעם יונגן פּראָ- 
קורענט.., 

מיסטער גאָלד האָט-;יבערגעגעבן זיין שעף אַ באַריכט פאַר די 
לעצטע עטלעכע הדשים אין איז אַרױס פון קאַבינעט. 

ווען ער האָט זיך שזין געפונען אַלײן אין זיין קאַנצעלאַריע, 
האָט מיסטער גאָלד צוגעדריקט מיט זיין האַנט דאָס האַסטיק קלאַ- 
פּנדיקע האַרץ... אַ גליקלעכער שמייכל האָט זיך צעשפּרײַט אויף 
זיינע ליפּן. זיינע אויגן האָבן געשיינט פון פרייד... 

דזשעני! ' 

דער דאָזיקער נאָמען איז שוין לאַנג פאַר אים געווען אַ היי- 
ליקייט... 

דער יונגער פּראָקורענט האָט שוין לאַנג געטרוימט ועגן זיין 
שעפס טאָכטער- ער האָט אָבער נישט געװאַגט אַרױסצװאָגן זיינע 
געפילן. 

,יִוי קום איך, דייוויד גאָלד, צו אַזא מיליאָנערישער טאָכטער " 
-- האָט ער געטראַכט. 

דייוויד איז געװוען אַ זון פון אַ קליינעם פוחר, וועלכער האָט 
קוים געהאַט פּרנסה. 

ערשט דאָ, בֵיי מיפטער קאָפּערפילד, האָט ער זיך אַרױפגעאַר- 
בעט פון אַ פּראָסטן אָנגעשטעלטן ביז צום פּראָקורענט פון דער 
פירמע. 

אין אָנהױב איז דזשעני נאָך געווען א יונגע ציג אין אַ קורץ 
קליידל און מיט לאַנגע צעפ. 

זי פלעגט אָפט נאָך די אַמטישעהן אַריינקומען אין דייווידס 
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קאַבינעט און אים בעטן, אַז ער זאָל איר העלפן מאַכן די לעקציע. 
אַזױי אַרום זענען זיי באַפרײינדעט געװאָרן. 
ווֹען דזשעני איז גרעסער געװװאָרן, פּלעגט זי דייוויד באַגלײטן 
אויף די טאַנץילעקציעס. 
אין די דאָזיקע שעהן זענען אין דייװוידס האַרץ געפאַלן די 
ערשטע זאַמען פון דער ליבע.. 
װוען דזשעני איז עלטער געװאָרן און זי האָט זיך פון דייוויד 
אַ ביסל דערווייטערט, האָט ער ערשט דאַן געפילט, יִוי הייס ער 
ליבט זיין שעפס טאָ:טער. 
ער האָט אַבער נישט געגלויבט, אַז זי װעט א מאָל װערן זיין 
פרוי און ער האָט זיך געפרייט דערמיט, װאָס זי פלעגט אים אַ מאָל 
שענקען אַ פריינדלעכן שמייכל... 
אָבער ווען דזשעני איז אַװעקגעפאָרן אױף עטלעכע חדשים 
איין אײראָפּע, האָט דיייויד זיך איבערצייגט, אַז זיי ליבע צו 
דזשענין איז אַ לײידנשאַפטלעכע און דויערנדיקע, אַז אָן דזשענין 
איז זיין לעבן פּוסט און זינלאָז, גרוי און אָן פאַרבן.. 
ער האָט מיט אומגעדולד געציילט די טעג און די װאָכן, ווען 
דזשעני דאַרף צוריקקומען. - / 
איצט איז זי ענדלעך געקומען.. 
אָבער צי קאָן דען דייוויד עמיצן דערציילן וועגן זיינע אי- 
בערלעבונגען ?... צי װעט אים מיסטער קאָפּערפילד נישט וייזן די 
- טיר, אויב ער וועט זיך דערװאַגן צו טראַכטן וועגן ווערן זיין איידעם? 
אָבער אָט האָט אים זיין שעף איינגעלאַדן אויף קאָלאַציע. ער 
װעט נישט בלויז האָבן די מעגלעכקייט צו זען דזשענין, נאָר אויך 
צו פאַרברענגען מיט איר דעם גאַנצן אַװנט.. 
| װאָס פאַר אַ גליק! װאָס פאַר אַ פרייד!.. 
| און איצטער -- דער פאָטערלעכער טאָן, מיט וועלכן מיסטער 
| קאָפּערפילד הֶאָט גערעדט צו אים... ער האָטְ אַלײן געזאָגט, אַז ער, 
! דייוויד, האָט אָפּגעראַטעיװעט אַ העלפט פון זיין פאַרמעגן און אַז 
{ ער װויל אים דערפאַר אָפּדאַנקען. 
,צי האָט אַ מאָל נישט מיסטער קאָפּערפילד אים איינגעלאַדן 
| אויף דער קאָלאַציע, ווייל... ווייל ער האָט געטראַכט דערביי וועגן 
| דזשענין ?.... 
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דייוויד איז רוט געװאָרן. ער האָט זיך פאַרשעמט פאַר זיין 
דרייסטקייט... 

,אַ, דו נאַר, דו! -- האָט ער זיך אַלײין אויסגעזידלט -- 
,רעד זיך נאָר נישט איין קיין גאָלדענע בערג.. װעסט קריגן אַן 
הוספה כּון דער פּענסיע -- און דאָס איז אַלץ?.. 

,און ווען דער אַלטער קאָפּערפילד זאָל שוין אַפילו װועלן" -- 
האָט ער וויטער געטראַכט -- ;איז דאָך נאָך א פראַגע, װאָס 
דזשעני ואָלט דערצו געזאָגט.. אפשר האָט זי מיך גאָרנישט 
אין זין ?.. 

ניישט (געקוקט אויף דעם, ואָס דער ניכטערער שכל האָט 
צו נישט געמאַכט זיינע האָפענונגען, האָט אָבער דאָס האַרץ גאָר- 
נישט געװאָלט וויסן און דאָס געפיל פון ליבע האָט נישט געװאָלט 
אַװעק פון איִם... 

,מ דאַרף פון דעסטוועגן די האָפענונג נישט פאַרלירן".. -- האָט 
דייוויד זיך געפּרוּווט טרײיסטן, אַלײן קוֹים גלױבנדיק אין זיין 
טרייסט -- , מיסטער קאָפּערפילד איז אויך נישט געבוירן געװאָרן 
קיין מיליאָנער... מ'דאַרף אַרבעטן ענערגיש און זיך ארויפאַרבעטן?.. 

און דייוויד גאָלד האָט געארבעט אָן רו און מיט דער גאנ- 

צער ענערגיע... 

ווען מיסטער קאָפּעַרְפילד האָט דערציילט זיין טאָכטער, אַז 
מיסטער גאָלד האָט אָפּגעראַטעװעט זיין פאַרמעגן און דערביי גע- 
זאָגט עטלעכע גוטע ווערטער וועגן אים, האָט דזשעני אַ שמייכלט 
געטאָן : 

--- א דייוויד !... 

זי האָט איר פרוונד פון די קינדער-יאָרן גאַנץ ליב געהאַט. 
אין דער צייט פון איר רייזע איבער אײראָכּע איז נישט איין מאָל 
- אויפגעשווומען אין איר דערינערונג, זיין הויכע פיגור און זיין 
העל געזיכט, 

זי האָט איר פריינט פון די קינדער-יאָרן גאַנץ ליב געהאַט. 
מיט אַ גרוס. 
מעגלעך, אַז זי האָט געפילט צו אים מער, וי בלויזע פריינד- 
שאַפט... ' 
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וו אַ קראַנקזישוועסטער 
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זי האָט נישט איינמאָל מיט אַן אָנגענעם געפיל געטראַכט 
וועגן זיינע ברוינע אויג! און דעם ליבן שמייכל, װאָס ליגט אָפט 
אויף זיינע ליפן. 

ער איז אויך אַ קלוגער, אַן אינטעליגענטער און זייער אינ- 
טערעסאַנטער. 

אָבער... זינט זי האָט זיך באַקענט מיט הערמאַנען, האָט זי 
דייווידן אין גאַנצן פאַרגעסן. 

אַקעגן הערמאַנען -- איז ער פאַר איר געװוען, וי אַ בלאַס 
שטערנדל אַקעגן דער פולער לבנה. 

מיסטער קאָפּערפעלד האָט שוין פון לאַנג געהאַט באַמערקטי 
װווי דזשעני דערנענטערט זיך צו זיין פּראָקורענט. און דאָס איז אים 
גראָד געפעלן. ער האָט גאָר וועגו קיין בעסערן איידעם נישט 
געטרוימט. 

אויף מיסטער גאָלד מעג ער זיך פאַרלאָזן -- האָט דער מיליאָ- 
נער געטראַכט. -- און ווען עס װעט קומען דער טאָג, ווען מען מוז 
זיך געזעגענען מיט גאָטס שיינער וועלט, װעט ער האָבן, וועמען 
אָנצוטרױיען זיין ירושה. 

גאַנץ אַנדערש האָט ביי אים אויסגעזען הערמאַן. ער איז נאָך 
אַלץ פאַר אים געווען א פאַרמאַכט בוך. װאָס אין אים איז האָט 
ער נישט געוווסט. 

,ווער ווייסט" -- האָט ער געטראַכט -- ,צי דאַס איז נישט 
בלויז א נדן-זוכער, פאַר װעלכן דער נדן אין אַלץ און די פרי 
קאָן ביי אים זיין אומגליקלעך". 

מיסטער קאָפּערפעלד אין אָבער נישט געװען קײן נאר, ער 
האָט געוווסט, אַז פּרווון הערמאַנען פאַרמיאוסן פאַר דזשענין איז 
אַן אַרױסגעװאָרפענע אַרבעט. 

ער האָט דעריבער באַשלאָסן צו דערנענטערן דייוידן צו 


זיין הויז, 
,אפשר װועט זיך אין דזשענין אויפװועק: איר פריערדיק גע- 
פיל"... -- האָט ער געטראַכט. 
-- דו וייסט, דזשעני? -- האָט מיסטער קאָפּערפעלד זיך 


געווענדעט צו זיין טאָכטער -- איך האָב היינט איינגעלאדן מיסטעף / 
גאָלד אויף קאָלאַציע. װועסט דאָך אוודאי גאָרנישט האָבן קעגן דעם! 
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-- מיטן גרעסטן פאַרגעניגן, פּאַפּאַ. 

דזשעני האָט אַ זיפץ ארב 

-- אך, װאָס פאַר אַ שאָד, װאָס הערמאַן װעט היינט נישט זיין 
ביי אונדז אויף קאָלאַציע. איך האָכ אים געגעבן אונדזער אַדרעס 
און געבעטן, אַז ער זאָל אָנקלינגען. אָבער ער האָט נישט אָנגע- 
קלונגען. 

-- ער װעט נאָך קלינגען.. -- האָט מיסטער קאָפּערפעלד גע- 

ענטפערט מיט אַ געצווונגענעם שמייכל, 

אין דעם מאָמענט איז אַרײינגעקומען אַ לאָקײ און געמאָלדן, 
אַז מ'רופט דזשענין צום טעלעפאָן. 

-- אך! -- האָט דזשעני אויסגערופן און װוי אַ קינד גענומען 
לויפן צום טעלעפאָן. 

באַלד האָט זיך געהערט איר קלינגענדיק שטימעלע: 

-- אך! איך ואַרט שוין אַזױ אומגעדולדיק.. אָבער דו מוזט 
היינט ביי אונדז זיין אויף נאַכטמאָל.. װאָס הייסט?.. קום, קום, 
אַזױי װי דו גייסט און שטייסט. נאָר זיכער. צום ווידערזען. 


דייוויד האָט געװאַרט מיט אומגעדולד, אַז דער זייגער זאָל שוין 
זיין אַכט. 

ווען דער ווייזער האָט זיך שוי? ענדלעך אָנגעהויבן דערנענ- 
טערן צו דעם דאָזיקן ציפער, האָט זיך דייוויד געלאָזט גיין צו זיין 
שעפס ווילע. 

אויפן וועג איז ער אַרײין אין אַ בלומען-געשעפט אוֹן געקויפט 
אַ פּרעכטיקן בוקעט רויזן. 

פּונקט אַכט אַזײגער איז ער שוין געווען פאַר די טירן פון 
דער ווילע. 

מיט אַ קלאַפּעדיק האַרץ איז ער געגאַנגען איבער די 
שטיגן, וועלכע זענעז געווען באַדעקט מיט ווייכע דיװאַנען. 

דזשעני! 

וועגן איר אַלײין האָט ער היינט אַ גאַנצן טאָג געטראַכט. ענד- 
לעך װעט ער זי ווידער זען און דריקן איר קליין װאַרעם הענטל. 
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נאָך איידער דער לאָקײי האָט באַוויזן דייווידן צו מעלדן, האָט 
זיך די טיר האַסטיק געעפנט און דזשעני איז אים אַקעגנגעלאָפן.. 

דייוויד האָט אָבער ליידער אַ טעות געהאַט. 

ווען דזשעני האָט דערהערט עמעצן אַרײנקומען, איז זי זיכעף ' 
געווען, אַז דאָס איז הערמאַז. זי איז אים דאַן אַקעגנגעלאָפן. 

דערזעענדיק אָבער, אַז עס איז גאָר דייוויד, האָט זי קוים 
באַהאַלטן איר אַנטוישונג. 

--! מיסטער גאָלד! -- האָט זי אים דערלאַנגט איר האַנט -- 
עס פרייט מיך זייער אייך ווידער צו זען. 

דייוויד איז איצט איבערגליקלעך געווען. ער האָט שטאַרק 
געקושט איר האַנט, 

-- איך דאַנק אייך, איך דאַנק אייך, מיס קאָפּערפעלך! -- 
האָט ער געשעפּטשעט -- איך דאַנק אייך פאַר איער אײינלאַדונג. 
דאָס איז פאַר מיר נישט נאָר א כבוד, נאַר אויך א גליק. 

ער האָט אַ קוק געטאָן אױף איר מיט פאַרליבטע אויגן און 
צוגעגעבן: 

-- איר זענט אַזױ שיין, אַז די דאָזיקע רויזן װעלן פאַרוועלקט 
ווערן פון אייפערווכט, קוקנדיק אויף אייך. 

ער האָט איר דערלאַנגט דעם בוקעט רויזן 

אַ דאַנק? -- האָט דזשעני געזאָגט מיט אַ שמייכל און זי 
האָט דייווידן אַרײינגעפירט אין סאַלאָן, וו מיסטער קאָפּערפעלד 
האָט אים באַגריסט : 

-- א!ּ װילקאָמען, מיסטער גאָלד! 

מיסטער קאַפּערפעלד האָט נאָכאַמאָל דערצילט פאַר זיין 
טאָכטער וועגן דייווידס אָפּראַטעװען זיין פאַרמעגן. 

-- איך קעז זייער גוט אונדזער מיסטער גאָלד! -- האָט דזשעניל 
זיך אַנגערופן -- איך שעץ זײער זיין ענערגיע און איבערגע- 
געבנהייט, 

דייוויד איז געווען אויסער זיך פון פריד. ער האָט נישט 
געקאַנט אָפּרײיסן די אויגן פונעם געליבטן מיידל, װאָס האָט היינט 
אויסגעזען שענער און רייצנדער, וו װוען עס איו. 

,וי שיין זי איז געװאָרן! װי אַ גוטער מלאך זעט זי אוֹיס.... 
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-- האָט דייוויד געטראַכט. 

איר העל געזיכט האָט אויסגעזען, יי באַשטראַלט פון גליק. 
אירע אויגן האָבן געגקאַנצט מיט אַ זעלטענעם שין. אירע באַקן 
זענען באַדעקט געווען פּיט אַ העלער ראָזקײט... 

דזשעני איז שוין איצט געװען אַ דערװאַקסענע, רייפע פרוױי. 
דייוויד האָט פון איר קיין אויג נישט אַראָפּגענומען. 

ער האָט באַמערקט, אַז פון צייט צו צייט װאַרפט זי אַן אומ- 
געדולדיקן בליק אויף דער טיר, וי זי יואָלט עמיצן דערװאַרט. 

אויך מיסטער קאָפּערפילד האָט עטלעכע מאָל אַ קוק געטאָן 
אויפן זייגער. 

, אויף וועמען װאַרט מען?" -- האָט דייוויד אַ טראַכט געטאָן. 

ווייזט אויס, אַז מיסטער קאָפּערפעלד האָט אַראָפּגעלײענט פון 
דייווידס געזיכט די דאָזיקע פראַגע, יוייל ער האָט א זאָג געטאָן: 

-- שוֹין צייט זיך צו זעצן עסן. אַנטשולדיקט, מיסטער גאָלד, 
װאָס מיר האָבן פאַרשפּעטיקט מיט דער קאַלאַציע. מיר װאַרטן אויף 
א גאַסט, וועלכער דאַרף אָנקומען. 

מיסטער קאָפּערפעלד האָט פיל זאָגנדיק א שמייכל געטאָן צו 
זיין טאָכטער, וועלכע איז רוט געװאָרן ביז איבער די אויערן... 

-- מיסטער גאָלד איז אונדזער פהיינד -- האָט מיסטער קאַ- 
פּערפעלד יוייטער גערעדט -- און מיר דאַרפן נישט האָבן קיין 
סודות פאַר אֹים... 

דייוויד האָט צעטומלט געבלאָנדזשעט מיט זיין בליק אַ מאָל 
צוֹ דזשענין און אַ מאָל צו מיסטער קאָפּערפעלד. 

װאָס זאָל דאָס הייסן?? -- האָט דייוויד געטראַכט, און זיין 
האַרץ האָט אָנגעהױבן האַסטיק צו קלאַפּן -- ,װאָס איז עפּעס 
דזשעני אַזױ רויט געװאָרן ?7... : 

אָבער מיסטער קאָפּערפעלד האָט אים באַלד אַלץ יו גע- 
מאַכט: 

-- אויף דער רייזע האָט מיין טאָכטער זיך פאַרלאָבט מיט 
א געיויסן הערמאַן גרינפעלד, מיט וועלכן איר װעט באַלד האָבן 
די געלעגנהייט זיך צו באַקענען.. 

דייווידן האָט זיך געדאַכּט, אַז דאָס האַרץ שטאַרבט אין אים 
אָפּ... מיט איין קלאַפּ זענען צעשטערט געװאָרן אַלע זיינע טרוימען 
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און האָפענונגען... 
ער האָט קוים דערהאַלטן זיין גלייכגעֲוויכט און אויסגעשעפּ- 

טשעט עטלעכע װערטער, גראַטולירנדיק זיין שעף און דער טאָכ- 
טער צו איר פאַרלאָבונג... 

אך! װי גליקלעך װאָלט ער איצט געוען, יוען אונטער *ינע 
פיס עפנט זיך אַן אָפּגרונט און שלינגט אים איין.. 

דייוויד האָט אָבער געמוזט מאַכן אַ גלײכגילטיקע מינע און 
נִישט אַרױסװוײיזן זיין אומרואיקייט.., 

ס'האָט זיך דערהערט דאָס קלינגען פונעם טיר-גלעקל. 

דזשעני איז וידער אַרױסגעלאָפן אַקעגן דעם גאַסט. 

דייוויד האָט שוין איצט אויסגעצייכנט פאַרשטאַנען די סיבה, 
פאַר יואָס זי איז אים, דייווידן, אַקעגנגעלאָפן.... 

,נישט מיך האָט זי דאָס געמיינט".. -- האָט ער געטראַכט 
מיט אַן אומבאַשרײיבלעכן ווייטיק, 

נאָר אויב דייוויד האָט זיך איצט אַזױ ביטער אַנטױישט, האָט 
זיך דערפּאַר שוין נישט אַנטוישט דזשעבי. 

דער אריינגעקומענער איז געווען --- הערמאַן גרינפעלד, 

דאָס געליבטע פּאָר האָט מסתמא אַ סך געהאַט זיך װאָס צו 
זאָגן איינס דאָס אַנדערע. ווייל ס'האָט גענוג לאַנג געדויערט, איי- 
דער זיי האָבן זיך באַװיזן אין סאַלאַן... 

כּאָטש הערמאַן איז געווען געקליידט מיט דער העכסטער עלע- 
גאַנץ, איז ער פונדעסטוועגן דיייוידן נישט געפעלן.. 

,ער געהערט צו יענע יונגעלייט, װאָס האָבן שיינע פּנימֿער 
און פּוסטע קעפּ'.. -- האָט דייוויד געטראַכט -- ,ער איז נישט 
ווערט דזשעניס ליבע.... 

מיסטער קאָפּערפעלד האָט זיך באַגריסט מיט הערמאַנען און 
אויסגערופן : 

-- טייערער הערמאַן, באַקען זיך מיט מיסטער דייוויד גאָלד, 
דעם ערשטן פּראָקורענט פון מיין פירמע. און דאָס איז מיסטער 
הערמאַן גרינפעלד, מיין טאָכטער חתן.. 

ביידע האָבן זיך דערלאַנגט די הענט. אויף זייערע פּנימער האָט 
זיך אױסגעדריקט אַ קאַלטקײט און סהאָט זיך באַמערקט אַן 
אַנטיפּאַטיע פון איינעם צום אַנדערן.. 
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יצ פא טיול י אין -און. פ דפ צ.י ק 

דאָס געהיימעניש אין סאבינעס געפענגעניש 

סאבינעס איבערראַשונג איז נישט געיוען אומזיסט. 

ווען זי האָט אַװעקגעריסן אַ שטיק פון די טאַפּעטן, האָט זי, 
צו איר גרויסער פאַרװוּנדערונג און אומבאַשריײיבלעכער פרייד, 
דערזען -- אַ טיר.. 

זי האָט מיט אַ צאַפּלדיק האַרץ אָנגעהױבן צו רייסן די טאַפּעטן 
פון דער װאַנט. 

ענדלעך איז די טיר שוין געווען אין גאַנצן אָפּגנעדעקט. 

.וועט זי באַפּרײט יֶוערן פון שרעקלעך געפענגעניש!.. -- 
האָט זי געציטערט פאַר פרייד. 

זי האָט אַ דריק געטאָן ביי דער קליאַמקע און געפּרוּװוט עפע- 
נען. אָבער די טיר האָט זיך נישט געעפנט. 

;איז די טיר, הייסט עס, פאַרשלאָסן?? -- האָט סאַבינע גע- 
טראַכט -- ,ווי אַזױ װעל איך זי עפענען??.. 

אָבער געטריבן פונעם אינסטינקט, האָט זי נאָך אַ מאָל אַ דריק 
געטאָן ביי דער קליאַמקע און אָנגעהױיבן רייסן מיט אַלע אירע 
אָפּגעשװאַכטע קרעפטן. 

צוֹ איר גרויסער איבערראַשונג האָט די טיר אַ קרעכץ געטאָן 
און זיך געעפנט. 

די טיר איז נישט געווען פאַרשלאָסן. זי האָט זיך בלויז שיוער 
געעפנט. 

-- גאָט! גאָט! בין איך ווידער פריי? -- האָט סאַבינע נישט 
געגלויבט אירע אייגענע אויגן. 

זי איז אַרױסגעלאָפן, 

פון דער טיר האָבן געפירט שטיגן אַראָפּ, אין אַ קעלער אַרײן. 

,צי איז נאָר דאָרט דאָ אַן אױסגאַנג ?7 

,לויף, לויף, סאַבינע!' -- האָט איר דאָס האַרץ אונטערגע- 
זאָגט. 

ווֹוּהין האָבן געפירט די דאָזיקע טרעפּ? 

ווען זי איז אַראָפּגעקומען אונטן, האָט זי װידער געטראָפן 
אויף אַ פאַרמאַכטער טיר, אויף וועלכער עס איז געהאָנגען אַ שיוע- 
רער, פאַרראָסטער, אייזערנער שלאָס. 


51 


סאַבינעס האָפענונגען זענען מיט אַ מאָל װידער פאַרשװונדן 
און איר פאַרצווייפלונג איז נאָך גרעסער געװאָרן 

-- גאָט מיינער! גאָט אין הימל! האָט זי געשעפּטשעט -- 
איז שוין פאַר מיר קיין רעטונג נישטאָ?! 

זי איז צוגעגאַנגען צו דער טיר און אָנגעהױיבן זי צו באַטראַכטן, 

פּלוצלונג האָט אַ פריידיגעשריי זיך אַרױסגעריסן פון איר 
ברוסט. די פאַרמאַכטע טיר אי אין גאַנצן געווען צעפוילט. ס'איז 
גענוג געיוען, אַז סאַבינע האָט זי אַ טרייסל געטאָן, און דער איי- 
זערנער שלאָס צוזאַמען מיט די האַקעס מיט אַ הילך אַראָפּגעפאַלן 
אויף דער ערד... 

;אָבער ווער ווייסט, צי איז דאָ נישטאָ ערגעץ נאָך איין פאַר- 
מאַכטע טיר, וועלכע װועט זיך נישט לאָזן עפענען! - האָט סאַבינע 
געטראַכט מיט שרעק. 

| אָבער ניין, דאָ איז מער קיין טיר נישטאָ! 

-- גאָט אין הימל! -- האָט סאַבינע געשעפטשעט -- דו 
האָסט דערהערט מיין געבעט און מיך באַפּרײט פונעם שרעקלעכן 
געפענגעניש... דו האָסט צעשטערט די פּלענער פונעם אַלטן פאַר- 
ברעכער סאַמועל קייזערשטיין און זיין פאַרברעכערישער טאַכטער... 
איך דאַנק דיר, גאָט! אין דיינע הענט גיב איך איבער מיין שיקזאַל 
און פיה דו מיך ווייטער... : 

,יי געפין איך זיך איצט ?*" -- האָט זי אַ טראַכט געטאָן. 

פאַר אירע אויגן האָט זיך געפונען אַ טונקעלע קעלער-עפע- 
נונג. א דורכדרינגענדיקע קעלט און אַ שטינקענדיקער גערוך פון 
װוילגאָטש האָט אויף סאַבינען אָנגעטריבן אַ שרעק. 

אָבער האָט זי דען אַן אַנדערן ריכטונגס-וועג. 

זי איז אַריין אינעם קעלער און אָנגעהויַבן שטעלן אומזיכערע 
טריט. 

ווען זי איז אַזױ אָפּגעגאַנגען אַ וויילע, האָט זיך פאַר אירע 
אויגן אַנטפּלעקט א פּאַס שיין 

הויך, ביים סופיט, איז געיוען טיף אין פונדאַמענט אַ קלין 
פענצטערל, דורך וועלכן. עס איז אַריינגעפאַלן אַ שמאָלער פּאַס 
טאָג-ליכט. 

אָבער. עטלעכע טריט ווייטער, האָט זי ווידער אָנגעטהאסן אַזאַ 
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קליינע פאַרמאַכטע טיר. 

איר האַרץ האָט געקלאַפּט, װי מיט האַמערס. 

,יוער װייסט, צי די טיר װעט זִיךְ לאָזן עפענען?" -- האָט 
זי געטראַכט מיט שרעק. 

צו איר גרויסע פרייד האָט זי אָבער דערזען, אַז די טיר איז 
נישט פאַרשלאָסן. 

ז: האָט די שיר געעפנט און זי אין אַריין אין אַ שטאָק- 
פינצטערן קעלער. 

די קעלט און די װילגאָטש זענען דאָ נאָך שטאַרקער געװוען 

סאַבינע האָט אָנגעהױבן צו שױדערן. עס האָט איר געקלאַפּט 
א צאָן אָן א צאָן. זי איז אָבער ווייטער געגאַנגען. 

לאַנג איז סאַבֿינע אַזױ געגאַנגען אין דער שטאָקיפינצטערניש, 
טאפּנדיק מיט אירע הענט דעם וועג. 

,צי װעט זיך דער דאָזיקער פינצטערער וועג קיין מאָל נישט 
ענדיקן ?... 

פּלוצלינג האָט סאבינע זיך אָן עפּעס פאַרטשעפּעט. אירע פיס 
האָבן זיך א װאַקל געטאָן און זי איז אומגעפאַלן.. 

דאָס אומגליקלעכע מיידל איז געיוען אַזױ אָפּגעשװאַכּט, אַז 
זי האָט אָנגעהויבן זוכן מיט די הענט, האָט זי פּלוצלונג אָנגעטאַפּט 
עפּעס אַ האַרטע זאַך. 
- זי האָט זיך אָנגעכאַפּט אין דעם דאָזיקן קעגנשטאַנד און זיך 
אויפגעשטעלט. 

זי האָט געװאָלט שטעלן אַ. טריט, אָבער ווידער האָבן איר פיס 
אַרויפגעטרעטן אויף דער זעלבער האַרטער זאַך. 

װאָס קאָן דאָס אַזעלכעס זיין? -- האָט זי אינסטינקטיוו א צלך 
טער געטאָן. 

ײ האטעיך יע און גענומען אָנטאַפּן דאָס האַרטע 
קעגנשטאַנד, 

;אַזױ װוי ביינער, לאַנגע ביינער"... איז איר אַדורך אַ געדאַ: 
אין קאָפּ און ס!איז איר אַזש קאַלט געװאָרן פון שרעק. 

;װאָס קאַן דאָס זיין?? -- האָט זי יוייטער באַטאַפּט די האַרטע 
זאַך. -- ,, ביינער... ביינער?.. 

און פּלוצלונג איז זי אינסטינקטיוו אָפּגעשפּרונגען פון דער 
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האַרטער זאַך. לוט דעם, װי זי האָט באַטאַפּט אין דער גאַנצער 
לענג דעם קעגנשטאַנד, איז איר אַ שרעקלעכער געדאַנק געקומען 
אין קאָפּ אַרײן. 

-- דאָס איז אַ מענטשלעכער סקעלעט! -- האָט סאַבינע אין 
גאַנצן אויפגעציטערט. 

איר שרעק איז געװאָרן נאָך גרעסער. ווּ געפינט זי זיך 
דאָ ערגעץ? איז זי אַריינגעפאַלן אין אַ הייל, װווּ עס געפינען זִיזן 
מענטשלעכע קברים ?7" 

גאָט אין הימל! יִוי אַזױ קריגט מען זיך אַרױס פון דאַנען?' 
אין דער ערשטער מינוט, ווען זי האָט אין דער וואַנט, הינטער די 
טאַפּעטן, געפונען די געהיימע טיר, האָט זי זיך געװאַלדיק דערפרייט. 
זי איז געווען זיכער, אַז זי איז געראַטעװעט פון הונגער-טויט. 

און דאָ האָבן זיך װוידער פאַרמאַכט פאַר איר אַלע אַרױסגענג. 
ניין, זי יֶועט שוין פון דאַנען נישט אַרױסגײן, דאָ וועט זיין איר 
קבן !... 

וער ווייסט, אפשר איז דער דאָזיקער סקעלעט אױיך פון אַ 
מענטש, וועלכן מ'האָט דאָ אַרײינגעשלײדערט און געצװוּנגען אויס- 
צוגיין פון הונגער און דורשט.. 

סאַבינע נעמט טאַפּן מיט די הענט ביי די פייכטע ווענט, אפשר 
װעט זי וִוידער געפינען עפּעס אַ געהיימע טיר. 

פּלוצלינג טאַפּט זי אָן עפּעס אַ קנעפל. זי גיט אַ דריק מיט 
א פינגער און עס גיט איר מיט אַ מאָל אַ בלענד פאַר די אויגן 

אין דעם קעלער ווערט ליכטיק... 

פון סופיט הענגט אַראָפּ אַ פאַרשטױבט עלעקטריש לעמפּל. 

סאַבינע קוקט זיך אַרום מיט ברייט אויפגעריסענע אױגן, האַ, 
װוּ געפינט זי זיך דאָ? 

דער קעלער דערמאַנט אָן אַ הייל אין די בערג. דער סופיט 
איז קיילעכדיק און די ווענט אַױסגעבױגן און פול מיט שפּינוועבס. 

אויף דער פייכטער ערד ליגן ציויי סקעלעטן איינער צוגעקלאַ- 
מערט צום אַנדערן... די ביינערדיקע הענט פון ביידע סקעלעטן זענען 
צונויפגעפלאָכטן און די סקעלעטן-פּנימער ליגן אַזױ נאָענט, וי זי 
װאָלטן זיך געקושט... 

עס מאַכט דעם איינדרוק, װוי צוויי מענטשן װאָלטן זיך אַרומ- 
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געקלאַמערט פאַרן שטאַרבן און פאַרֹן אויסהויכן די נשמות -- 
דעם לעצטן קוש זיך איינער דעם אַנדערן געגעבן.. 

און אָט ליגן זייערע סקעלעטן נאָך אַלץ אין דער זעלבער 
פאָזיציע... : 

סאַבינע קוֹקט אַ לענגערע וויילע אויף דעם דאָזיקן שוידער- 
לעכן בילד. 

;די דאָזנַקֶע ציויי מענטשן האָבן זיך שטאַרק געמוזט ליב 
האָבן" -- האָט סאַבינע געטראַכט. 

אָבער וי לאַנג ליגן זיי שוין דאָ? װער זענען זײי? וי קומען 
זי אַהער? װאָס פאַר אַ טראגעדיע האָט זיך אָפּנעשפּילט אין דער 


| דאַזיקער קעלער-הייל ? 


און כאָטש עס שוידערט סאַבינען, ווען זי קוקט אויף די דאָזיקע 


| צוויז מענטשלעכע סקעלעטן, װאָס קלאַמערן זיך נאָך אַרום מיט די 


ביינערדיקע הענט, יי פאַרליבטע -- שטייט נאָךְ אַלץ סאַבינע און 


קוקט אויף דעם שרעקלעכן בילד, 


אָבער ווידער הויבט זי אָן צו מאַטערן דער הונגער און דער 


דורשט. װאָס טוט מען? צי זאָל זי זיך אַװעקלײגן אָט נעבן דעם 





קעלעטןפּאָר און שטאַרבן ?... 

אָבער זי וויל נאָך איין מאָל איבערלעבן דאָס גליק און זען 
לעאָנען, זען דעם מענטש, וועלכער איז איר טייערער פון אַלעם 
אויף דער וועלט. נאָך איין מאָל זען לעאָנס שיינע אויגן, זיין צאַרט 
און איידל געזיכט. 

איצט, ביים שיין פון דעם עלעקטרישן לעמפּל, נעמט זי 
יִוידער זוכן. אפשר ועט זי פאָרט געפינען עפּעס אַן אַרױסגאַנג, 
אַן עפענונג. 

און אָט פאַלט איר בליק אויף אַ גרויסן ש װאָס שטייט 
אין אַ ווינקל. 

זי גייט צו צו דעם דאָזיקן אָרט און דערפילט, װי עס בלאָזט 
אַרײן אַ פרישע לופט, 

זי בויגט זיך איין און איבערצייגט זיך באַלד, אַז דער שטיין 
פאַרשטעלט אַ גרויס לאָך אין דער װאַנט, 

סאַבינעס האַרץ הויבט אָן האַסטיקער צו קלאפּן, אױב עס 
פליסט דאָ אַרײן פרישע לופט, אין אַ סימן, אַז דאָס דאָזיקע לאָך 
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פירט אַרױס גלייך אין דרויסן אַרױס.. 

אָבער וי אַזױ קייקלט מען אַװעק דעם שװערן שטיין פון 
דער עפענונג אין דער װאַנט? 

זי האָט דאָך שוין פיר און צװאַנציק שעה אין איר מױל קיין 
עסן נישט געהאַט. 

װער זאָגט דען, אַז פיר און צװאַנציץ שעה? אפשר צװוײי טעג 
און צוויי נעכט? זי האָט שוין אין גאַנצן פאַרלוירן די רעכענונג 
פון דער צייט, 

די כוחות זייען איר אויס, זי קאָן זיך קוים האַלטן אויף 
די פיס. ווי אַזױ זשע וועט זי קאָנען אַפּילן באַזײטיקן דעם שטיין 
פון אָרט ? 

אָבער זי האָט נישט געװוּסט, אַז גראָד אין מאָמענטן פון 
אַ גרויסער געפאַר, באַקומען מענטשן אַזא קראַפט, וועלכע זיי האָבן 
נישט געיויינלעך. 

אין אָנבליק פון געפאַרן באַװײיזן מענטשן װוּנדער. 

זי האָט געפּרוּװט אַ ריר טון דעם גרויסן שטיין, אָבער ער 
האָט זיך נישט גערירט פון אָרט. 

סאַבינע האָט דעריבער געמאַכט אַן איבערמענטשלעכע אֲנַ- 
שטרענגונג. גרויסע טראָפּ:ס שווייס זענען איר אַרױס אויפן שטערן 
און די אָדערן אויפן האַלדז האָבן זיך אָנגעדראָלן. 

זי האָט שװער געקרעכצט און מיט די לעצטע כוחות זיך 
באַמיט בייצוקומען דעם שטיין. . 

נאָך אַ מינוט -- און זי װאָלט אַװעקגעפאַלן אַ מאַכטלאָזע. 

אָבער אָט האָט זיך דער שטיין אַ ריר געטאָן פון אָרט. סאַבינע 
האָט דאַן לייכטער אָפּגעאָטעמט. 

זי האָט זיך עטלעכע מינוט אָפּגערוט און זיך יועדער גענומען 
צו דער אַרבעט. 

ס'האָט זיך איר אוױיסגעדאַכט, אַז זי, דאָס שװאַכע, אויסגעמאַ- 
טערטע מיידל, קעמפט מיט אַ לעבעדיקן, שווערן ריז. 

דיקע טראָפּנס שווייס זענען אַראָפּגערינען אויפן שטיין. ער 
האָט זיך כּסדר אונטערגעגעבן. ' 

ענדלעך איז. סאַבינען געלונגען אָפּצורוקן דעם שטיין פון דער 
עפענונג אין דער װאַנט. 
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די עפענונג איז געװוען אויף אַזױ פיל ברײיט, אַז סאַבינעס 
שמאָלער, לאַנגער קערפּער װאָלט זיך מיט גרויס אָנשטרענגונג 
קוים געקאַנט אַדורכגליטשן. 

סאַבינע האָט אַדורכגעקוקט דורך דעם לאָך און געזען פון דער 
ציוייטער זייט גראָז. 

װוּהין פירט די דאָזיקע עפענונג? דאָס האָט זי נישט געװוּסט, 

אָבער זי האָט לאַנג וועגן דעם נישט געטראַכט. זי האָט אויס- 
געלאָשן די עלעקטרישע ליכט, כדי מ'זאָל דורך דער עפענונג נישט 
זען, אַז עס לײַכט זיך אין קעלער, 

נאָך דעם האָט זי זיך גענומען דורכגליטשן דורך דעם לאָך. 

זי האָט געמוֹזט איינציען די ברוסט און די אַקסלען און קריכג- 
דיק וי אַ שלאַנג, האָט זי זיך ביסלעכװוײיז גערוקט אין דער עפענונג. 

ענדלעך איז איר קאָפּ געווען אין דרויסן און באַלד דער גאַנ- 
צער קערפּער. | 

זי האָט שיעור נישט אַ געשריי געטאָן פון פרייד. זי איז געראַ- 
טעװעט! דער אויבערשטער האָט זיך צוגעהערט צו איר געבעט! 

סאַבינע קוקט זיך אַרום. יוו געפינט זי זיך ? 

זי דערקענט באַלד דעם גאָרטן אַרום לעאָנס פּאַלאַץ. אַלזאָ, 
געפינט זי זיך װידער נאָענט נעבן איר טייערן לעאָן. 

לויט דער אַרומיקער שטילקייט און דער רויטקייט אויף דער 
מזרח-זייט פון הימל, דערקענט זי, אַז ס'איז פאַר טאָג, אַז די זון 
האַלט איצט ביים אויפגיין. 

אַלזאָ, אַלע אין פּאַלאַץ שלאָפן נאָך. און איר לעאָן מיט רעגי- 
נען... ניין, ניין, זי קאָן װועגן דעם נישט טראַכטן!.. עס דוכט זיך 
איַר, װוי שאַרפע מעסערס װאָלטן שטיקער געשניטן פון איר לייב.. 

- אַך, זי װאָלט איצט געקאָנט שטערן זייער גליק. זי װאָלט זיך 

אריינגעריסן אין פּאַלאַץ מיט אַ געװאַלד. זי ואָלט דערצײלט 
עאַנען, װאָס דער אַלטער קייזערשטיין האָט געטאָן מיט איר. זי 
װאָלט איבערגעגעבן וועגן רעגינעס פאַלשקייט. 

לעאָן װאָלט זיך תיכף מיט איר געגט. ער װאָלט דעם אַלטן 


! קייזערשטיין פון פּאַלאַץ אַרױכגעטריבן. 


סאבינע איז זיכער אין דעם. זי ווייסט, אַז לעאָן יואָלט זיין 
פעטער נישט געשוינט. 
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אָבער זי וויל שיינען לעאָנס געזונט. זי יל אים איצט זיין . 
גליק נישט שטערן. זי ווייסט, װי שרעקלעך דאָס װאָלט אױיף אים / 
געווירקט, יֶוען ער דערזעט זי איצט פּלוצלונג ביי זיך אין פּאַלאַץ. 
ער װאָלט פון שרעק געקאָנט באַקומען אַ האַרץיאַטאַק און / 
שטאַרבן. 1 

און חוץ דעם, װאָלט דער אַלטער קייזערשטיין זי פריער באַי 
מערקט. פריער האָט ער זי פאַרשלאָסן אין יענער רואינע, איצט 
װאָלט ער זי פּשוט פאַרסמט, אָדער דערשאָסן. 

אויף דעם דאָזיקן מענטש איז אַלץ צו גלויבן. ער האָט אַ האַרץ 
פון אַ שטיין, אוב ער האָט אַן אומגליקלעכע, עלנטע יתומה גע- 
קאָנט פַאַרמשפּטן צו אַ הונגער-טויט. 

זי װעט בעסער פון דאַנען אַװעקגײן ! אַװעקגײן אין דער יֶועלט 
אַרײן! זאָל איצט דער שיקזאַל מאַכן מיט איר, װאָס ער װויל! 
איר איז שוין אַלץ איינס. 

און אפשר זאָל זי צוריקגיין צו די זאַלצבערגס אין הוין! עס 
איז דאָך פּשוט נישט שיין פון איר זייט. זי איז פאַרשװוונדן געװאָרן, 
נישט זאָגנדיק קיין יואָרט, 

אָבער וי אַזױ װועט זי איצט צוריקגיין צו די זאַלצבערגס אין 
הויז? װאָס װעט זי זאָגן? װאָס יועט זי דערציילן? 

און אפשר זאָל זי גיין צו איר מוטער אויפן בית-עולם? אויס- 
וויינען זיך אויף דער מוטערס קבר? אפשר װעט איר יֶוערן לייכ- 
טער אויפן האַרצן ? 

זי האָט זיך שטיל און פאָרזיכטיק אַרױסגעגנבעט פון גאָרטן 
און איז דורך א קליין טירל אַרױסגעקומען אויף דער קאָשיקאָי 
ווער גאַס. 

סאַבינע האָט נאָך פאַרמאָגט אין איר בייטעלע אַ פּאָר זלאָטעס. 
זי איז דעריבער אַרײן אין אַ קאַװיאַרניע, וועלכע מען האָט אאָר 
וואָס געעפנט און האָט מיט גרויס אַפּעטיט געגעסן און געטרונקען. 

נאָך דעם איז זי צוגעגאַנגען צו דער מאַרשאַלקאַװסקא, איז 
איינגעשטיגן אין טראַמװײ, װאָס פאָרט קיין פּראַגע. 

זי האָט געפילט, אַז אויף דער מוטערס קבר װעט איר לייכטער 
ווערן. זי יֶועט זיך אויסוויינען און אויסטענהן פאַר דער מוטער 
און דאַן װעט איר האַרץ נישט אַזױ ווייטיקן. 
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פּאָרנדיק אין טראַמװײ, האָט סאַבינע פּלוצלינג אויפגעציטערט. 

זי האָט דערהערט דעם נאָמען ,לעאָן קייזערשטיין". 
נישט וייט פון איר זענען געזעסן ציויי עלעגאַנטיגעקלײדעטע 

הערן און האָבן געפירט צווישן פאָלגנדיקן שמועס: 

-- ביכטו געווען אין דער סינאַגאָגע בשעת דער חופּה? - 
האָט איינער געפרעגט. 

-- איך בין געווען מיט מיין פרוי. איך זאָג דיר, איך האָב נאָך 
אַז הוֹפּה אין דער סינאַגאָגע נישט ביגעװוױינט. די צענדליקער 
לאָמפּן, די טעפּיכער, די גירלאַנדן אויף די יוענט און דער כאָר -- 
איך זאָג דיר, גרויסאַרטיק ! 

-- װער איז די כלה? 

-- די כלה איז לעאָן קייזערשטיינס אַ קוזינע. ער האָט שױן 
געהאַט אַ כלה, שמועסן מענטשן.. 

-- אַזױ גאָר? טאָ פאַר װאָס האָט ער מיט איר נישט התונה 
געהאַט? 

-- די כלה איז געשטאָרבן. מען זאָגט, אַז ביזן היינטיקן טאָג 
טרויערט ער נאָך נאָך יענער כלה.. 

-- װאָס רעדסטו!! האָפט זי געקענט? 

-- ניין, נאָר איך האָב געהערט דערציילן. מענטשן שמועסן, 
אַז זי איִז געווען זייער אַ שיינע.. 

-- אויף װאָס איז זי געשטאָרבן? 

-- טייל זאָגן, אַז פון אַ פאַרקילונג. טייל װידער דערציילן, 
אַז מען זאָל זי האָבן פאַרסמט... אָבער דאָס זענען זיכער פּליטקעס... 
נאָר לעאָן קייזערשטיין איז געווען אויס מענטש, יוען די ערשטע 
כלה איז אים געשטאָרבן.. מענטשן האָבן געהאַלטן, אַז ער װעט 
שוין קיין מאָל נישט חתונה האָבן.. : 

-- נו, יאָ, דאָס, װאָס די ערד דעקט צו, פאַרגעסט מען... 

-- האָסט אַ טעות. אֹיך האָב דעם איינדרוק, אַז ער האָט אין 
זיין ערשטע כלה נישט פאַרגעסן.. איך בין געשטאַנען נאָענט צו 
אים... איך מיין, נעכטן ביי דער חופּה.. אַלע האָבן זיך געפרייט, 
אָבער ער האָט געהאַט אַזאַ אומעטיק געזיכט, װוי ער װאָלט נאָך 
עמעצן געטרויערט... 

דער געשפּרעך איז מיט אַ מאָל איבערגעריסן געװאָרן, ווייל 
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סאַבינע איז פּלוצלינג אַראָפּגעפאַלן פון דער באַנק און איז געבליבן 
ליגן אין חלשות, 

די פּאַסאַזשירן האָבן זיך געװאָרפן זי מונטערן. אָבער סאַבינע 
איז געלעגן מיט פאַרהאַקטע ציין און פאַרגלײיזטע אויגן. 

-- אפשר פאַרסמט? -- האָבן זיך געהערט שטימען פון די 
פּאַסאַזשירן, 

-- און אפשר פון הונגער? -- האָט עמיצער באַמערקט, 

-- היינט טרעפן זיך אַ סך אַזעלכע פאַלן... -- האָט אַן עלטערע 
דאַמע געשאָקלט מיטן קאָפּ. -- שרעקלעכע צייטן.. 

-- אָך, זעט נאָר, װי טויטיבלאַס זי איז! 

-- מען דאַרֹף אָפּשטעלן דעם טראַמװײ. 

דער קאָנדוקטאָר האָט אָפּנעשטעלט דעם טראמויי, וועלכער 


האָט זיך שוין געהאַט געפונען אויף דער קרולעווסקע גאס. 
-- מען דאַרף רופן פּאָגאָטאָוויע. 


עטלעכע פּאַסאַזשירן האָבן די שיועריפאַרחלשטע סאַבינע 
אַרױסגעטראָגן פון טראַמװײ און אַװעקגעלײגט אין אַ טױיער. אַ 


פּאָליציאַנט האָט געקלונגען נאָך פּאָגאָטאָװיע. אַרום דעם טע 


האָט זיך געבילדעט אַ געזעמל פון מענטשן. איינער דעם אַנדערן 
האָט געפרעגט, װאָס עס איז געשען. / 

-- אַ זעלבסטמערדערין... -- האָט איינער געזאָגט. 

-- געחלשט פון הונגער -- האָט אַ צווייטער אויפגעקלערט. 

מען האַט געווארט אויפן אַנקומען פון דער פּאַגאַטאָװיע. סאַ- 
בינע איז נאָך אַלץ געלעגן א פאַרחלשטע מיט פאַרהאַקטע ציין און 
פאַרגלייזטע אויגן, 

הענריק זאַלצבערג איז אומרואיק אַרומגעגאַנגען אין צימער. 

ער האָט נישט געקאָנט פאַרשטיין, װאָס עס איז געשען מיט 
דער קראַנקן-שװועסטער. 

זי איז אַװעק און איז נישט. צוריקגעקומען צהיים שלאָפן. 

זאָל מיט איר האָבן געשען אַן אומגליקס-פאַל ? אין אזא שטאָט, 
וי װואַרשע, קומען טאָג-טעגלעך פאָר צענדליקער פאָרפאַלן. אפשר 
איבערגעפאָרן ? אפשר איז מען זי באַפאַלן? 

הענריק זאַלצבערג האָט אָבער איין זאַך נישט געקאַנט פאַרי 
שטיין. פאַר װאָס האָט די קראַנקן-שיועסטער נישט געזאָגט; אַז 
זי גייט אַװֹעק? 
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ראַמאן 
פון אַ קראַנקודשוועסטער 


נומער 36 


דאָס דינסט מיידל זאָשע האָט געזען, װי די פּאַננע סאַבינע 
איז אַ דענערווירטע אַרױס פון איר צימער און האָט זיך געלאָזט 
גיין צו דער טיר. 7 

-- װוּהין גייט די פּאַננע סאַבינע? -- האָט דאָס דינסטמײידל 


געפרעגט. 
-- איך װעל באַלד קומען.. -- האָט סאַבינע געענטפערט. 
עס איז אַװעק אַ שעה, צווי, דריי און סאַבינע איז גישט 
צוריקגעקומען. 


די אַלטע פרוי זאַלצבערג האָט זיך געפרעגט איר זון, װואָס 
מיט דער קראַנקן-שוועסטער איז געשען? 

-- איך שטיי פאַר אַ רעטעניש, -- האָט הענריק געהויבן מיט 
די אַקסלען. 

-- װאָלסט אפשר אָנגעקלונגען אין דער פּאָגאָטאָװיע און זיך 
געפרעגט, צי מיט אַזעלכער און אַזעלכער איז נישט געשען קיין 
אומגליקס-פאַל, -- האָט די מוטער פאָרגעלייגט. 

-- ביסט טאַקע גערעכט, מאַמאַ -- האָט הענריק מסכים געווען. 

ער האָ טזיך תיכף פאַרבונדן טעלעפאָניש מיט דער פּאָגאָי 
טאָווױיע. פון דאָרטן האָט מען געענטפערט, אַז מיט אַ מיידל סאַבינע 
רייזמאַן איז קיין שום פאָרפאַל נישט געשען. 

-- טאָ יואָס האָט פאָרט מיט איר געקאַנט געשען! -- װערט 
הענריקס געזיכט אומרואיק. 

-- דער זייגער איז שוין צװעלף און זי איז נאָך אַלץ נישטאָ! 
-- װוּנדערט זיך די אַלטע פרוי זאַלצבערג --{ זינט זי איז אין 
אונדזער הויז פּאַסירט דאָס מיט איר דאָס ערשטע מאָל. איך שרעק 
זיך פאַר איין זאַך... 

-- פאַר וועלכער ? -- פרעגט הענריק. 

-- זי איז דאָך אַ זייער שיין מיידל... איך ווייס... זי זאָל נישט 
האָבן אַ מאָל אַרײנגעפאַלן אין די הענט פון 0 

-- אך מאַמע, יואָס רעדסטו? 

-- היינטיקע צייטן קאָן אַלץ געשען... געדענקסט די געשיכטע 
מיט דער קראָנענבערגס טאָכטער? אַ מיידל איז זיך חאיק גע- 
גאַנגען אויף דער גאַס, זענען צו איר צוגעגאַנגען צוויי יונגעלייט 
און זי געפרעגט, װוּ מען גייט אויף דער און דער גאַס.. דעם 
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מיידל איז פּלוצלינג נישט גוט געװאָרן, זי האָט פאַרלױרן דעם 
באַװוּסטזײן און געקומען איז זי צו זיך ערשט אין אַן אױטאָ הינ- 
טער דער שטאָט... 

ווען די מוטער האָט דערציילט די געשיכטע מיט דער קראָי 
נענבערגט טאָכטער, האָט הענריק געפילט, װי דאָס האַרץ שניידט 
אים װוי מיט בעסערס. 

גאָט אין הימל, אב מיט סאַבינען זאָל האָבן געשען אַזאַ 
אומגליק, װעט ער עס נישט איבערטראָגן! 

ערשט איצט האָט ער דערזען, אַז ער איז צו דער קראַנקן- 
שוועסטער נישט גלייכגילטיק, אַז אירע שיינע, אומעטיקע אױגן 
האָבן אים געפאַנגען. 

יֶוען מען פאַרלירט אַ טײיערע זאַך, דערפילט מען ערשט די 
גרויסע ווערט פון דער פּאַרלױירענער זאַך. 

אַזױ איז אויך געװוען מיט הענריק זאַלצבערגן. ערשט איצט 
האָט ער דערפילט, װי טייער די קראַנקן-שװעסטער איז אים געווען. 

ער האָט אָנגעקלונגען אין אַלע װאַרשעװער קאָמיסאַריאַטן, 
אָבער פוֹן אומעטום האָט מען געענטפערט, אַז אַ מיידל מיט אַזאַ 
נאָמען איז נישט געװאָרן אַרעסטירט און קיין שום אומגליקס-פאַל 
איז מיט אַזעלכער נישט געשען. 

הענריק האָט זיך געלייגט שלאָפן, אָבער ער האָט נישט געקאָנט 
אײינשלאָפן. דאָס װוּנדערבאַר שיינע געזיכט פון דער קראַנקן- 
שוועסטער, האָט כסדר געשוועבט פאַר זיינע איגן. 

פאַרשידענע אויסטערלישע געדאַנקען זענען אים געקומען אין 
קאָפּ אַרין. 

אפשר האָט זי אַ געליבטן און זי איז מיט אים אַנטלאָפּן? -- 
האָט ער געטראַכט. י 

און אפשר האָט איר געהיימנישפול פאַרשווינדן ווערן עפּעס 
אַ שייכות מיט לעאָן קייזערשטיין? 

סאַבינעס פּלוצלינג באַװײיזן זיך דעמאָלט ביים דועל, האָט נאָך 
הענריקן ביזן היינטיקן טאָג נישט געלאָזט רוּען. 

ווער ווייסט, װאָס איר בינדט מיט לעאָן קייזערשטיינען? 

הענריק זאַלצבערג האָט אַ גאַנצע נאַכט קיין אויג נישט צו- 
געטאָן. וי נאָר ס'איז געװאָרן טאָג, איז ער אױפגעשטאַנען און 
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זיך אָנגעטאָן. 

ער איז אַרײין צו סאַבינען אין צימער. דאָס צימער איז גע- 
ווען פּוסט. 

-- איז די קראַנקןישװעסטער נאָך נישט צוריקגעקומען? -- 
פרעגט הענריק ביי דעם דינסטמיידל. 

-- ניין, פּראָשען פּאַנאַ. מיט דער פּאַננע סאַבינע האָט געמוזט 
געשען עפּעס אַן אומגליק. 

הענריק איז פאַרצווייפלט. װאָס טוט מען? יווּ זוכט מען זי? 
ער קען זיך קיין אָרט נישט געפונע. 

יאָ, איצט פילט ער, אַז ער האָט זי גאָר שטאַרק ליב, אַז ער 
קאָן פּשוט אָן איר נישט לעבן. 

-- אפשר געפינט זי זיך ביי לעאָן קייזערשטין? -- פאַלט 
אים איין אַ געדאַנק. 

ער לויפט שנעל אַראָפּ פון די טרעפּ און שטיגט איין אין 
טראַמװײ, 

ווען דער טראַמװײ פאָרט פאַרביי דער קרולעווסקע גאַס, באַ- 
מערקט הענריק פאַר אַ טױער אַ געזעמל מענטשן. 

עס גיט אים אַ זעץ אין האַרץ: אפשר איז מיט סאַבינען 
עפּעס געשען? אפשר ליגט זי אין טױער אַ פאַרסמטע? 

און נישט טראַכטנדיק לאַנג, שפּרינגט ער אַראָפּ פון טראַמװײ 
אין מיטן פאָרן. 

ער לויפט צו דעם געזעמל און פרעגט אַ פאַרסאָפּעטער: 

-- יװאָס איז דאָ געשען? 

-- אַ מיידל איז באַגאַנגען זעלבסטמאָרד.. -- ענטפערט אַ 
יונגע פרוי. 

-- זי איז אַנידער געפאַלן א פאַרחלשטע פון הונגער.. -- 
שפּאַרט איבער אַ יונגערמאַן. 

הענריק זצַלצבערג שטופּט זיך האַסטיק אַדורך דורכן עולם. 
און וען ער דערזעט סאַבינען אויף דער ערד מיט פאַרהאַקטע ציין 
און פאַרגלײיזטע אויגן, הויבן אים אָן הענט און פיס צו ציטערן. 

-- גאָט מיינער, סאַבינע!... -- רופט ער אויס. 

-- איר קענט די פריילין? -- פרעגט דער פּאָליציאַנט, װאָס 
שטייט דערנעבן. 


-- געוויס קען איך זי, זי איז אַ קראַנקן-שװעסטער ביי מיין 
קראַנקער מוטער. זאָגט מיר, װאָס איז דאָ געשען? 

-- די פּאַננע איז געפאָרן אין טראַמװײ -- קלערט אויף דער 
פּאָליציאַנט. -- פּלוצלינג איז זי אַראָפּגעפאַלן פון דער באַנק און 
פאַרלוירן דאָס באַיווּסטזיין. צי זי האָט זיך געסמט, אָדער ס'איז 
איר סתם נישט גוט געװאָרן -- װעט דער דאָקטאָר פון דער 
גיכער הילף פעסטשטעלן. 

--איר האָט שוין אַרוסגערופן די גיכע הילף? --- פרעגט הענריק. 

-- נו, געוויס. 

אין דעם מאָמענט דערהערט זיך אַ פייף און באַלד בלייבט 
שטיין ביים טוער די קאַרעטקע פון דער גיכער הילף. 

קצ פיט 5 ד ריט אהן בוםפ צ יק 
דער קאמף פֿאר א פֿרוי 

דייוויד גאָלד איז געזעסן, װי אויף הייסע קוילן. 

ווען ער האָט דערהערט, אַז די, וועגן יֶועלכער ער האָט גֶע- 
טרוימט אין זיינע שלאָפּלאָזע נעכט, איז געװאָרן פאַרלאָבט מיט 
אָט דעם װאַרשעװער פראַנט -- האָט אים אַ היץ א שלאָג געטאָן 
אין פּנים. 

דייוויד גאָלד איז געווען אַן אינטעליגענטער מענטש. ער האָט 
געהאַט אַ שאַרף אויג און ס'איז פאַר אים געיֶוען גענוג איין בליק 
אויף הערמאַנען, כדי צו וויסן, אַז דער דאָזיקער פראַנט ליבט 
נישט ערנסט דזשענין. 

,דאָס איז אַ קאַריעריסט -- האָט דייוויד גאָלך געטראכט = 
ער וויל ביי דזשענין זיך אָנשטאָפּן די טאַשן מיט דאָלאַרן. 

ער האָט צו דעם דאָזיקן װאַרשעװער פראַנט דערפילט 
האַס, אַז ער האָט פּשוט נישט געקאָנט אויף אים קוקן. 

פאַר װאָס דזשעני האָט אויסגעקליבן דעם דאָזיקן פראַנט -- 
האָט דייוויד גאָלד זייער גוט פאַרשטאַנען. 

פרויען האָבן ליב אַזעלכע שיינע אױגן און רייצנדיקע ליפן 
ביי מענער. דער יואַרשעװער פראנט איז זײיער אַ שיינער, דאָס 
קאָן מען נישט פאַרלייקענען און דעריבער האָט זיך דזשעני אַזױ 
לייכט געלאָזט פון אים כאַפּן אויף דער ווענדקע. 

אָבער צי איז זיין נשמה אויך אַזױ שיין, וי זיין פּנים ? 
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דייוויד גאָלד צווייפלט שטאַרק דערין. -- פאַרקערט, ער 
איז זיכער, אַז דער װאַרשעװער פראַנט פאַרמאָגט אַ זייער טונ- 
קעלע נשמה. 

דזשעני װעט זיכער האָבן ביי אים אַן אומגליקדלעך לעבן. דאָס 
איז דערפאַר, יִוייל זי איז אין אים פאַרליבט און ער איז בלױז 
אויסן איר פאָטערס דאָלאַרן.. 

דייוויד גאָלד האָט שטאַרק געליטן. ער האָט געפילט, וי זיין 
האַרץ ציט זיך אים צונויף פאַר ווייטיק, 

ער האָט שרעקלעך געליטן! 

נאָך מער האָט אים װיי געטאָן דאָס, װאָס דזשעני האָט 
אויף אים, דייווידן כמעט נישט געטאָן קיין קוק, נישט אויסגע- 
רעדט קיין װאָרט צו אים, יי ער װאָלט פאַר איר אין גאַנצן 
נישט עקזיסטירט. 

זי האָט כסדר גערעדט מיט הערמאַנען און אים יעדעס מאָל 
באַשאָנקען מיט אַ ליבע-פולן שמייכל און וי פאַרגעסן אין גאַנצן 
אָן דייוויד גאָלד... 

בלויז מיסטער קאָפּערפילד האָט געדענקט װעגן זיין פּראָ- 
קורענט. 

ביים עכן האָט ער דערציילט הערמאַנען, וי אַזױ מיסטער 
גאָלד האָט אים אָפּגעראַטעװעט פון אַ באַנקראָט. 

דייווידן האָט אַ רויטקייט אַרױסגעשלאָגן אויףן געזיכט. ס'איז 
אים פּריקרע געוֶוען, װאָס מיסטער קאָפּערפילד לויבט אים פאַר 
זיין ליבעס-קאַנקורענט, 

אוֹיך הערמאַנען איז נישט ליב געװען צו הערן די דאָזיקע 
לויב-רייד. ער האָט בלויז צוליב העפלעכקייט אַ זאָג געטאָן: 

--- פיין! פּיין! ס'פרייט מיך זיער, װאָס מיין קינפטיקער 
שווער האָט אַזאַ גוט ביוראָ-פּערסאַנאַל... איר האָט עס זייער פיין 
געמאַכט, יונגערמאַן.. 

הערמאַנס טאָן פון רעדן. איז געווען אַזאַ חוצפּהדיקער, אַזױ 
פון אויבן אַראָפּ, אַז די קאָפּערפידלס זענען אַזש געבליבן זיצן אין 
פאַרלעגנהייט, 

דייוויד גאָלדס באַקן האָבן געפלאַמט, וי פייער, 

ער האָט גאַנץ גוט געװוּסט, אַז זיין באַלײדיקער יֶועט ווערן 
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זיין שעפס איידעם און מיט דער. צייט, אפשר דער שעף אַליין. דער 
דאָזיקער גרינגשעצנדיקער טאָן האָט אָבער אַזױ באַלײדיקט דעם 
יונגן פּראַקורענט, אַז ער האָט נישט געקאָנט פאַרשווייגן. 

דייוויד האָט דאַן א שפּאָטישן שמייכל געטאָן און געענטפערט: 

עס פרייט מיך זײיער אייער אָנערקענונג און איך דאַנק 
אייך, יונגערמאַן.. 

הערמאַנען, דעם אָנגעבלאָזענעם בעל-גאוהניק, האָבן די דאָ- 
זיקע ווערטער געטראָפן, װי אַ פּאַטש.. ער האָט זיך פאַרלוירן 
אין גאַנצן און נישט געװוּסט, װאָס צו טאָן. 

ער האָט זיך דעריבער אויסגעדרייט צו דיייוידן מיַט די פּלײ- 
צעס און אָנגעהויבן צו שמועסן מיט דזשענין. 

די געמיטלעכע שטימונג, װאָס האָט פריער געהערשט, איז 
צעשטערט געװאָרן, 

דזשעני האָט, פאַרשטײט זיך, אין האַרצן געגעבן גערעכט 
הערמאַנען. 

,דייוויד דאַרף געדענקען װעגן דעם, אַז הערמאַן איז זיין 
שעפס קינפטיקער איידעם און ער דאַרף פאַר אים האָבן דרך-ארץ"... 
האָט זיך געטראַכט. 

אזא טבע האָט שוין די ליבע, אַז זי מאַכט די אײידלסטע 
מענטשן בלינד און אומגערעכט.. 

די קאָלאציע האָט זיך געענדיקט. 

מיסטער קאָפּערפילד האָט זיך אויפגעהויבן פון טיש. ער האָט 
אַריינגעפירט די געסט אין דערנעבנדיקן סאַלאָן. 

דזשעני האָט צוליב העפלעכקייט זיך אַיועקגעזעצט מיט מיס- 
טער גאָלד ביי אַ גלעזל קאַװע אין אַ וינקל פון סאַלאָן. הערמאַן 
האָט דעריוייל אַוועקגעפירט דעם מיסטער קאָפּערפילד אין אַ זייט 
און געזאָגט צו אים: 

-- מיסטער קאָפּערפילד, איך האַלט, אַז די אויפפירונג פונעם 
יונגן פּראַקורענט איז געווען אַן אומגעהערטע... איך מיין, אַז איר 
װעט אים דאָס נישט פאַרשווייגן און אים געבן צו רעל אַז 
ער איז נישט מער וי אַן אָנגעשטעלטער.. 

-- המ... -- האָט מיסטער קאָפּערפילד אַ ברום געטאָן. 

יט ער האָט טאַקע אַ גרויסע זאַך אױפגעטאָן פאַר אייך. 
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אָבער דערפאַר נעמט ער דאָך פּענסיע.. -- האָט הערמאַן געגעבן 
צו פאַרשטיין. 

דער אַלטער קאָפּערפילד האָט איצט געטראַכט, אַז הערמאַן איז 
נישט ווערט דייווידס מינדעסטן נעגעלע.. 

-- מיין טייערער, -- האָט ער געענטפערט, -- אַז װעסט זיין 
אַ לענגערע צייט אין אַמעריקע, יֶועסטו יד אויסלערנען אַנדערש 
רעדן צו אונדזערע מענטשן... 

-- װאָס הייסט? -- האָט הערמאַן אומצופרידן אַ פרעג געטאָן. 

-- דו האָסט דאָך אים דער ערשטער באַלײידיקט. מיסטער גאָלד 
איז פּראָקורענט פון אַ גרויסער פירמע. אויף דער דאָזיקער שטעלע 
האָט ער זיך אַלײן אַרױפגעאַרבעט. קיין רייכע עלטערן האָט ער 
נישט געהאַט.. 

הערמאַן האָט געפילט דעם שטאָך, וועלכע קאָפּערפילד האָט 
אים געגעבן מיט די דאָזיקע װוערטער.. ער האָט זיך געפילט טיף 
באַלײדיקט. 

ער האָט אָבער קיין ברירה נישט געהאַט און געמאַכט אַ שווייג... 

װאָס דען האָט ער געקאָנט טאָן? ברוגז וערן ? ער האָט צו פיל 
ליב געהאַט דזשענין און נאָך מער איר פאָטערסט מיליאַנען, אַז ער 
זאָל זיך עס קאָנען דערלויבן. 

-- איך גלויב, -- האָט מיסטער קאָפּערפילד ווייטער גערעדט, 
-- אַז יֶוען דו װועסט עס פאַרשטיין, װועט מיסטער גאָלד זיין דיין 
בעסטער פריינד... 

--- איך בין גרייט צו ווערן זיין פריינד, אויב איר ווינטשט זיך 
עס -- האָט הערמאן זיך געחנפט, 

דזשעני האָט דערווייל פריינדלעך פארברענגט מיט דייווידן. 

דזשעני האָט זיך געפילט אַ ביסל שולדיק קעגן איר אַלטן 
פריינד. זי האָט פאַרשטאַנען, אַן דאָס איז די סיבה פונעם אומעט, 
װאָס קוקט אַרױס פון זיינע אויגן.. 

ווען איר פאָטער מיט הערמאַנען זענען צוגעקומען, איז זי דע- 
ריבער געווען זייער צופרידן.. דער אומעט פון דיווידס אויגן 
איז פאַר איר געווען, װי אַ פאָרװוּרף, וועלכן ס'איז נישט אָנגענעם 
צו הערן... 

דייוויד ווידער האָט פאַרשטאַנען דזשענין.. ער האָט זיך דע- 


ריבער נישט גוט געפילט. 

ער האָט זיך ענדלעך אויפגעשטעלט פון זיין אָרט. 

-- אַנטשולדיקט, מיינע הערשאַפטן -- האָט דער דערקלערט -- 
איך מוז מאָרגן זייער פרי אויפשטיין, יִוייל כהאָב אַ סֹך אַרבעט. 
איך מוז זיך אַלזאָ געזעגענען. 

לוט די פאַָדערונגען פון דער עטיקעט, האָט אויך הערמאַן 
פיך געמוזט געזעגענען און ביידע האָבן פאַרלאָזט דעם פּאַלאַץ פון 
די קאָפּערפילדס. 

-- פּאַפּאַ! -- האָט דזשעני זיך געװענדט צום פאָטער, ווען 
זי איז מיט אים געבליבן אַלײן -- צי האַלטסטו נישט מיסטער 
גאָלדס אויפפירונג פאַר אומדערהערט.. 

-- לאָמיר בעסער נישט רעדן וועגן דעם, דזשעני! -- האָט דער 
אַלטער קאָפּערפילד בייז געזאָגט -- מיט װאָס פאַר אַ רעכט האָט 
הערמאַן באַלײידיקט דעם מיסטער גאָלך? 

-- מיט װאָס פאַר אַ רעכט?.. 

דזשענין האָט אַ רויטקייט ארוסגעשלאָגן אויף די באַקן. 

-- יאָ, מיט װאָס פאַר אַ רעכט, פרעג איך. אַ מענטש, וועל- 
כער האָט נאָך גאָרנישט אויפגעטאָן, אַ חוץ געפּטרט דאָס אייגענע 
פאַרמעגן... 

דשזעני האָט זיך דערשראָקן פאַר איר פאָטערס אויפרעגונג 
און זִי האָט זיך אַרױסגעשאַרט פון סאַלאָן שטיל, יִוי אַ קעצל.. 

+ יט = 

מאַרילע איז שוין געווען עטלעכע טעג אין ניוײיאָרק. 

װוּ הערמאַן איז אַהינגעקומען -- האָט זי נישט געװוּסט. ער איז 
וי אין װאַסער אַרײן. 

איר איינציקע טרייסט זענען געווען די אָפּטע ויזיטן, יֶועלכע 
עס האָט איר אָפּגעשטאַט דער פּאַריזער אַדװאָקאַט טעאָדאָר לוקאַס. 

דער דאָזיקער דאָן-זשואַן און פרויעןייעגער האָט ביי זיך באַ- 
שלאָסן, אַז ער מוז געווינען די שיינע מאַרילען פאַר אַ געליבטע. 
| = ס'איז אים אָבער שווער אָנגעקומען.. : 

כאָטש הערמאַן איז זיך מיט איר אַזױ שלעכט באַגאַנגען, האָט 
זי אים פונדעסטוועגן אַלץ ליב געהאַט. זי האָט נישט אויפגעהערט 
צו האָפן, אַז ער װעט צו איר צוריקקומען און עס יֶועלן זיך ווידער 
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איבערחזרן די זיסע ליבעס-נעכט פון שכרות און ליידנשאַפט.. 

מאַרילע איז דערווייל אַנגאַזשירט געװאָרן אין איינעם פון די 
ניו-יאָרקער טעאַטערן אַלס טענצערין. עס האָבן זיך אָנגעהויבן די 
רעפּעטיציעס און דאָס האָט איר צוגעהאָלפן צו פאַרגעסן זיך אַ ביסל. 

דער אַדװאָקאַט לוקאַס איז פון מאַרילען נישט אָפּגעשטאַנען. ער 
האָט זיך יעדן טאָג געזען מיט איר און איר פּאָרגעשלאָגן צו גיין 
פּאַרברענגען מיט אים ערגעץ אין אַן עלעגאַנטן קאַפע-הויז. 

מאַרילע האָט זיך אָבער אָפּגעזאָגט. 

לוקאַס האָט פונדעסטוועגן נישט רעזיגנירט פון זיין פּלאַן צו 
געווינען מאַרילעס האַרץ, אַז זי זאָל ווערן זייַן פרוי. ער האָט גע- 
האַט דערביי זיינע כיונות, וועגן וועלכע מאַרילע האָט זיך ערשט 
שפּעטער דערװוּסט. 

לוקאַס האָט גאַנץ גוט געװוּסט, װוי ווייט מאַרילע ליבט הער- 
מאַנען. זי האָט עס כּאַר אים מער גאָרנישט באַהאַלטן, 

לוקאַס האָט זיך באַמיט איבערצוצייגן מאַרילען, אַז הערמאַן, 
דער פאַררעטערישער געליבטער, פאַרדיייט נישט איר ליבע. 

-- איך פאַרשטײ נישט -- האָט ער געטענהט -- וי אַזוי 
אַ שיינע, קלוגע און אינטעליגענטע פרוי, קאָן ליב האָבן אַזאַ 
גאָרנישט און ליידיקגייער... 

מאַרילעס אויגן האָבן אויפגעבליצט מיט צאָרן. 
איר זענט אומגערעכט, הער אַדװאָקאַט! -- האָט זי גע- 
זאָגט, -- און דאָס, װאָס ער האָט אַלץ פאַרלאָזט, כדי צו פאָרן מיט 
מיר קיין אַמעריקע, איז גאָרנישט ? 

-- אָבער אויב ער האָט אייך ווירקלעך ליב, טאָ פאַר װאָס 
האָט ער אייך אויף אַזא געמיינעם אופן פּאַרראַט? -- האָט לוקאַס 
צוריקגעפרעגט. -- ער האָט דאָך דאָס געטאָן צוליב א רייכן נדן. 
און דאָס איז געמיין.. 

אָבער מאַרילע האָט אלץ געפּרוּווט פאַרטײידיקן איר פאררע- 
טערישן געליבטן, 

-- דאָס בין איך אַלײן שולדיק! -- האָט זי געזאָגט -- איך בין 
געווען צו אים צו קאַלט. אָבער ער װעט זיך נאָך מיישב זיין.. ער 
וועט אַױועקװאַרפן די רייכע ציג און צוריקקומען צו מיר... 

לוקאַס האָט אַ שמייכל געטאָן. 
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-- אַנטשולדיקט, מאַדאַם! איך גלייב נישט דערין. 

מאַרילעס פּנים האָט אויפגעפלאַמט פון צאָרן און באַלײידיקונג, 
אָבער דער כיטרער דאָ"זשואַן האָט זיך געכאַפּט אַו ער האָט אי- 
בערגעצויגן די מאָס און ער האָט באַלד פאַרראָכטן דאָס קאַליע- 
געמאַכטע : 
אַ מאַן, װאָס האָט א י ך געקאָנט פאַרלאָזן, איז זיכער 
אַ גאָרנישט... װי אַזױ קאָן מען נ יש ט גליקלעך זיין, באַזיצנדיק 
אַ פרוי, װאָס איז שיין, װוי אַ געטין?.. צי זענט איר נישט מער 
ווערט, יִוי אַלע דאָלאַרן פון דִי אַמעריקאַנער מיליאָנערן?... 

דער דאָזיקער קאָמפּלימענט איז מאַרילען שטאַרק געפעלן. זי 
איז שוין מער נישט בייז געווען און האָט אַפילו לוקאַסן פאַרבעטן, 
ער זאָל אויך מאָרגן קומען צו איר אויף אַ גלעזל טיי. 

לוקאַס האָט זיך געזעגנט מיט מאַרילען און איז אַרױס פון 
האָטעל. גייענדיק דערנאָך איבער דער גאַס, האָט עמיץ אים אַ רוף 
געטאָן: 

-- לוקאַס! לוקאַס ! 

לוקאַס האָט זיך אומגעקוקט. פאַר אים איז געשטאַנען אַן עלע- 
גאַנטער יונגערמאַן מיט אַ צעשמייכלט פּנים, 

-- דו -- אין ניװײיאָרק?! -- האָט דער יונגערמאַן אויסגערופן 
אַן איבערראַשטער -- װאָס טוסטו דאָ? 

- דער יונגערמאַן איז געווען לוקאַסעס אַן אַלטער באַקאַנטער פון 
די שפּיל-קלובן און נאַכט-לאָקאַלן אין די אײיראָפּעאישע און אַמע- 
ריקאַנישע גרויסע שטעט. ער האָט געהייסן דזשאָזעף לינדנער און 
איז געווען אַ זון פון אַ גרויסן ניו-יאָרקער פאַבריקאַנט. 

ביידע יוונגעלייט האָבן זיך האַרציק געדריקט די הענט. 

-- נו, יואָס הערט זיך עפּעס ביי דיר? -- האָט לינדנער 
געפרעגט. : 

-- ניקשה... -- איך רייז איצט צ ביסל איבער דער װעלט, 
אַסטענדא -- פּאַריז -- ניצע.. איצטער בין איך אין ני-יאָרק -- 
האָט לוקאַס געענטפערט. 

-- פיין, פיין... קום, לוקאַס, מיר וועלן זיך אַועקזעצן ביי 
אַ גלעזל קאַװע ערגעיי אין אַ קאַפע-הויז, װעסטו מיר דערציילן, 
וי עס האָט זיך דיר געלעבט די לעצטע צייט. 
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-- און דו מיר... -- האָט לוקאַס צוגעגעבן מיט אַ שמייכל. 

-- נו, געוויס ! 

אין אַ וויילע אַרום זענען ביידע קאָלעגן געזעסן ביי אַ טישל 
אין אַן ערשטקלאַסיקן קאַפע-הויז. 

זייערע הויכע געלעכטערס, פריילעכע אױיגן האָבן עדות געזאָגט, 
אַז זי האָבן איינער דעם אַנדערן צו דערצילן גענוג פּיקאַנטע 


איבערלעבונגען... 
זי זענען אַזױ א צייט געזעסן און געשמועסט. 
-- הער, גוטער ברודער! -- האָט לינדנער אַ זאָג געטאָן -- 


איך האָב איצט מער קיין צייט נישט. אָבער מאָרגן יל איך זיך 
זען מיט דיר. איך ווייס פון אַז אָרט, װוּ ס'איז גוט צו פאַרברענגען 
מיט אַ גלעזל ויין און שיינע מיידלעך.. מאָרגן קומען מיר זיך 
דאָרט צונויף אַ היימישע חברה אױף אַ טרינק-מאָל. 

-- װאָס עפּעס? -- האָט לוֹקאַס געפרעגט. 

-- מיינער אַ פריינד האָט חתונה אין עטלעכע טעג אַרום. נו, 
האָט מען באַשלאָסן אײינצואָרדענען אַ לויה.. 

-- אַ לויה? 

-- נו אַ לויה פון זיינע בחורישע יאָרן... ער איז אַ פריילעכער 
חברה-מאַן, אַ הולטאַי ערשטע קלאַס! ער הייסט הערמאַן גרינפעלד... 

לוקאַס איז שיעור נישט אַראָפּגעפאַלן פון דער שטול פאַר 
איבערראַשונג. 

-- הערמאַן גרינפעלד, זאָגסטו? 

-- יאָ, ער איז נישט לאַנג צוריק געקומען אַהער פון פּױלן, 
אָבער אין דער קורצער צייט איז עךְ שוין גוט באַקאַנט אין אַלע 
בעסערע נאַכט-לאָקאַלן און אַלע נאַכט-מײדלעך קען ער שױין. 

,זײיער אינטערעסאַנט?.. --- האָט זיך לוקאַס געטראַכט -- 
.מאַרילען װועט דאָס אינטערעסירן".. 

-- אָט האָסטו דעם אַדרעס פון דעם לאָקאַל -- האָט דזשאָזעף 
דערלאַנגט לוקאַסן אַ געדרוקט קאַרטל -- זאָלסט זיך פרעגן ביים 
וואָזשני. צו הערמאַן גרינפעלדן. דער װאָזשני. װעט דיך אַרויפפירן 
אויפן צווייטן שטאָק, צימער 20... 

ביידע פריינד זענען אַרױס אויף דער גאַס. װֹ 

-- איצט צום וידערזען! -- האָט דזשאָזעף געזאָגט -- גע" 
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דענק, מאָרגן צען אַ זייגער אין אָװונט. 

לוקאַס האָט נישט געהאַט קיין געדולד צו וואַרטן ביז מאָרגן 
מיט דער דאָזיקער ,בשורה" פאַר מאַרילען.. ער איז אַריין אין 
אַ בלומען געשעפט, געקופט אַ בוקעט פּרעכטיקע רויזן און אַװעק 
אין מאַרילעס האָטעל. 

-- אַנטשולדיקט מאַדאַם, -- האָט זיך לוקאַס געװװענדעט צו 
מאַרילען -- איך האָב נישט געקאָנט רואיק אַהיים גיין, ווייל מיר 
דאַכט זיך, אַז איך האָב געלאָזט אומפאַרענדיקט דאָס, װאָס איך 
האָב אָנגעהויבן.. 

-- איך פאַרשטיי נישט... -- האָט מאַרילע זיך געווונדערט. 

-- איך מיין אונדזער פריערדיקן שמועס, צוליב וועלכן מיף . 
האָבן זיך שיעור נישט צעקריגט.. 

מאַרילע איז בייז געװאָרן. 

-- װילט איר זיך, אַלזאָ, דווקא צעקריגן מיט מיר ?... 

-- גאָט באַהיט... אָבער... איך פיר איצט אס די אומדאַנק- 
באַרע ראָל פון א כירורג, װאָס מוז פאַרשאַפן יוייטיק, כדי צו היילן.. 

-- איך פאַרשטײ נישט.. איך פאַרשטיי נישט.. -- האָט מאַ- 
רילע געשעפּטשעט און נישט געװוּסט, װאָס צו טאָן פון גרויס 
פאַרלעגנהייט. 

;זאָל איך אים שיקן צו אַלדי טייוול? -- האָט זי געטראַכט 
וועגן לוקאַסן -- ,ער איז דאָך אָבער היינט מיין איינציקער פאַר- 
ערער. אָן אים װעל איך אין גאנצן בלייבן איינזאַם .. 
| = -- איר מיינט, אַז אייער געוועזענער געליבטער טראַכט פון 
אייך ? -- האָט לוקאַס געזאָגט -- איך ווייס אָבער, אַז זינט עטלעכע 
װאָכן האַלט ער איז איין ארומגיין אין דער געזעלשאַפט פון אויס- 
געלאַסענע פרויען.. 

מאַרילע איז אויפגעשפּרונגען פון איר פאָטעל. 

-- דאָס איז אַ ליגן! -- האָט זי אויסגערופן. 

איר האַרץ האָט איצט געבלוטיקט. לוקאַסעס יעדעס װאָרט האָט 
געטראָפן װי א מעסער אין סאַמע האַרץ אַרײן.. 

-- איַר באַלײדיקט מיך, מאַדאַם! -- האָט לוקאַס געזאָגט -- 
איך על אייך אויפווייזן, אַז איך זאָג אמת. 

-- איר האָט הערמאַנען נאָכשפּיאָנירט? 


513 


-- איר באַלײדיקט מיך שוין וירקלעך צו שטאַרק -- האָט 
לוקאַס דערקלערט -- איך שענק עס אייך אָבער צוליב מיין גרויסער 
פריינדשאַפט צו אייך... 

-- טאָ באַװײזט, אַז דאָס, וואָס איך האָט געזאָגט, איז אמת ! 

-- מיט אַ וויילע צוריק האָט מיינער אַן אַלטער פריינד מיך 
פאַרבעטן אויף מאָרגן אין אַ נאַכט-לאָקאַל אויף אַ הוליאַנקע. די 
דאָזיקע הוליאַנקע האָט אײינגעאָרדנט הערמאַן גרינפעלד פאַר זיין 
קינפטיקן שווערס דאָלאַרן.. 4 

-- אוממעגלעך!.. -- האָט מאַרילע אויסגערופן. 

אין האַלדן האָבן איר געשטיקט טרערן.. 

-- אוב איר ווילט זיך איבערצייגן מיט אייערע אייגענע אױגן, 
אַז איך זאָג אמת -- האָט לוקאַס געזאָגט -- קומט מאָרגן מיט מיר 
אויפן דאָזיקן אַדרעס... 

ער האָט אַרױסגעצויגן פון וועסטל-קעשענע דאָס קאַרטל, יואָס 
לינדנער האָט אים געגעבן און עס דערלאַנגט מאַרילען. 
| = מאַרילע האָט אַ כאַפּ געטאָן דאָס קאַרטל, 

-- איך ווייס שוין פון לאַנג, אַז ער איז אַן איסװוּרף! -- 
האָט זי אויסגערופן און אירע אויגן זענען פייכט געװאָרן.. 

מאַרילע האָט אָנגעהױבן נערוועז צו שפּאַנען איעברן צימער, 
טיף פאַרציענדיק דעם שטאַרקן פּאַפּיראָס, וועלכן זי האָט גערויכערט. 

לוקאַס האָט דערווייל באַטראַכט די קיילעכדיקע פאָרמען פון 
מאַרילעס פּרעכטיקער פיגור. 

דער חשק צו באַזיצן די דאָזיקע שיינע פר האָט איצט גע- 
גליט אין אלט זיינע אֹברים... 

ענדלעך האָט זיך מאַרילע אנ טטטט י 

-- איך על זיך נאָך באַטראַכטן -- האָט זי דערקלערט. -- 
ס'קאָן זיין, אַז איך װעל מיט אייך גיין אויף דער הוליאַנקע. איך 
װעל זען, יוי אַזױ דער פיינער יונגערמאַן, הערמאַן גרינפעלד, פאַר- 
ברענגט מיט גאַסן-מײדלעך... 

זי האָט אַ וויילע געשוויגן און דערנאָך צוגעגעבן: 

-- מאָרגן נאָך מיטאָג װעל איך צו אייך אָנקלינגען און איך 
וועל אייך געבן אַן ענטפער. 

לוקאַס האָט אַ צופרידענער פאַרלאַזט דעם האָטעל. 
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ווען מאַרילע איז געבליבן אַלין, האָט זי נאָך אַ מאָל באַטראַכט 
דעם אַדרעס פונעם נאַכט-לאָקאַל. דערנאָך האָט זי זיך אַװעקגעזעצט 
ביי איר שרייב-טיש און אָנגעשריבן אַ קליין ברייועלע. 

אַ טריאומפירנדיקער שמייכל האָט אַראָפּנעשײנט פון מאַרי- 
לעס געזיכט. 

זי האָט דאָס בריוועלע אַרײנגעלײגט אין אַ קאָנװערט און אַ- 
ריינגערופן דעם האַטעל-דינער. 

-- דאָס דאָזיקע בריוועלע באַזאָרגט מיר אויפן אָנגעצײכנטן 
אַדרעס, נאָר די מינוט!.. 

יט טי ט 7 פלר.. און. 9 ןפ צי יק 
אראָפּגעריסן די מאסקע 

אויף צומאָרגנס נאָך דער חופה-נאַכט איז דאָס יונגע פּאָר-י 
פּאָלק -- לעאָן און רעגינע -- געזעסל ביים פרישטיק. 

לעאָן האָט זיך געגרייט צו אַ לענגערן שפּאַציר. ער איז טאַקע 
געווען אָנגעטאָן אין אַ ספּאָרט-קאָסטיום. 

. רעגינע איז געווען אָנגעטאָן אין אַ שטאַרק דעקאָלטירט קלייד, 
דורכּן דינעם זייד האָבן אַרױסגעקוקט די שיינע פאָרמען פון אירע 
קיילעכדיקע גלידער... 

רעגינע איז איצט פול געװען מיט פרייד. 

היינט איז געווען דער טאָג פון איר ענדגילטיקן טריאומף. 

זי הּאָט דערגרייכט אַלץ, װאָס זי האָט געװאָלט. 

די צופרידנקייט, װואָס האָט אַראָפּגעשײנט פון איר געזיכט, 
האָט זי נאָך שענער און נאָך רייצנדיקער געמאַכּט. 

אויף אירע מילך-באַקן האָט זיך געשפּילט אַ לייכטע רויטקייט, 
| אירע אויגן האָבן געגלאַנצט און שעמערירט.. 
: יעדער וויילע האָט זי געװאַרפן תאוודדיקע בליקן צו לעאַנען. 
| אַן אַנדערער מאַן אויף לעאָנס אָרט, װאָלט אין גאַנצן אויפגע- 
| פּלאַכּט... אָבּער לעאָן איז געבליבן קאַלט און גלייכגילטיק... 
: ער האָט אויסגעזען מיד און דערשלאָגן. ער האָט כסדר גע- 
| בלאָנדזשעט מיט די אויגן איבערן אַרום, גלייך ער װאָלט געוען 
! אַ פרעמדער אין זיין אייגן הויז. 
: פון צייט צו צייט פלעגט ער װערן אַ ביסל אויפגעלעבטער, 
אָבער דאָס איז געיוען בלויז אַ אָנשטעל פון אויפגעלעבטקײט. 
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לעאָן פלעגט זיך דערמאָנען אין זיינע פליכטן צו זיין יונג ווייבל.. 
ער פלעגט דאַן קעגן זייף אייגענעם ווילן אַ שמייכל טאָן, זאָגן רע- 
גינען אַ קאָמפּלימענט, אָדער אַ קוש טאָן אין איר האַנט.. 

רעגינע האָט אָבער געפילט, וי פון לעאָנען בלאָזט אַ קעלט.. 
אַז זיין האַרץ אין אין גאַנצן נישט דערביי!. 

אָבער אין ערשטן טאָג נאָך דער חתונה האָט רעגינע געװאָלט 
אויסמיידן סכסוכים. זי האָט נישט געװאָלט מיט אַ מאָל ארויסווייזן 
לעאָנען איר אמתדיק פּנים... 

רעגינע האָט געמאַכט דעם אַנשטעל, אַז זי זעט דאָס אַלײין ניט. 

זי האָט יוייטער געשפּילט די ראָל פון אַ ווייבל, װאָס איז 
איבער דיאויערן פאַרליבט אין איר מאַן.. 

לעאָן האָט איר פאַלשע שפּיל אָנגענומען פאַר אַן ערנסט. ער 
האָט זיך דעריבער אין האַרץ געפילט שולדיק קעגן רעגינען, פאַר 
װאָס ער קומט איר נישט אַנסקעגן מיט דער געהעריקער ילבשאַפט. 

לעאָן איז דעריבער זייער צופרידן געווען, ווען זיין פעטער, 
דער אַלטער סאַמועל קייזערשטיין, איז פּלוצלינג אַריינגעקומען. 

דאָס זיצן אַלײין מיט רעגינען, אויג אויף אױג, איז לעאָנען 
געווען פּיינלעך... 

דער אַלטער קייזערשטיין האָט מיט אַ שמייכל באַגריסט דאָס 
יונגע פּאַרפאָלק. 

-- אַ גוט מאָרגן אייך, מיינע קינדער! צי שטער איך אייך נישט? 

-- אַך, װאָס דיר איין, פעטער! -- האָט לעאָן געזאָגט. 

-- זעץ זיך פּאַפּאַ! -- האָט רעגינע צוגעגעבן 

-- איך ווייס?.. -- דער אַלטער האָט גנבים אַ יִווּנק געטאָן 
מאָט אַן אייגל -- קרעמפּירט זיך נישט און זאָגט דעם אמת.. איך 
בין אויך אַ מאָל געווען א יונגערמאַן נאָך דער חת:ונה... איך ווייס ?... 

רעגינע איז רוט געװאָרן. 

-- אך זעץ זיך, פּאַפּא, זעץ זיך! -- האָט זי געזאָגט אַראָפּ- 
לאַזנדיק פאַרשעמט די אויגן. 

דער אַלטער קייזערשטיין האָ טזיך אַװעקגעזעצט און אָנגע- 
הויבן עסן דעם פרישטיק. 

ער האָט דערביי אַרױסגעװיזן אַ וועלפישן אַפּעטיט און גע- 
שלונגען מיט אַזאַ גיריקייט, יִוי ער װאָלט מי-יודע וי לאַנג שוין 
נישט געהאַט געגעסן, 
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לעאָן האָט ערשט איצט באַמערקט, אַז זיין פעטער איז אַ שרעק- 
לעכער פרעסער. ער האָט איצט דערפילט אַן עקל צו דעם אַלטן 
ער האָט זיך אַן אומגעדולדיקער אויפגעהויבן פון זיין אָרֹט, 
זיך געזעגנט מיט רעגינען און איר פאָטער און פֿאַרלאָזט דאָס 
צימער, 
ער האָט איצט געװאָרן אַרױס אויפן שפּאַציר, וי ער האָט 
נאָך פריער געהאַט ביי זיך באַשלאָסן. 
אויפן וועג האָט אים אָבער אַדינער געזאָגט, אַזן ס'איז אָנגע- 
קומען פאַר אים די פּאָסט. לעאָן איז דעריבער אַריין אין זיין 
קאַבינעט. 
ווען דער אַלטער קייזערשטיין איז געבליבן אַליין מיט זיין 
טאָכטער, האָט ער שטיל אַ זאָג געטאָן: 
-- דו װוייסט, װאָס איך װעל דיר זאָגן, רעגינע! דיין מאַן 
ווערט מיר װאָס אַ טאָג מער אומסימפּאַטיש... א 
-- מיר אויך... -- האָט רעגינע געענטפערט קורץ. 
-- מיר דאַכט זיך -- האָט דער אַלטער קייזערשטיין צוגע- 
געבן, -- אַז לעאָנען פעלט אַ קלעפּקע אין קאָפּ.. דו ביסט דאָך 
אַזאַ שיינע! און ער.. איז װוי געפּגרט.. אַן אַנדערער אױף זיין 
אָרט יואָלט דאָך דיך איינגעשלונגען פון ליבשאַפט.. 
-- ווייסט אים דער טייוול! -- האָט רעגינע אַ קריץ געטאָן 
מיט די ציין... 
דאָ זיצט לעבן אים אַ יונג ווייבעלע בלוט און מילך און ער 
גלאַצט אין דער ווייטקייט, װוי ער יואָלט דאָרט ער וייסט װאָס 
פאַר אַ וויכטיקע זאַכן געזען... ער איז צעדרייט, אויף מיין װאָרט! 
-- האָט דער אַלטער פאַרענדיקט. 
--- אין זיינע אָדערן פליסט פיש-יויך, נישט קיין בלוט.. -- 
האָט רעגינע געזאָגט מיט פאַראַכטונג. 
| -- דו מיינסט, עס גייט מיר וועגן זיין קוש -- האָט רעגינע 
דערקלערט -- פאַר מיר איז גענוג, װאָס איך בין אָפיציעל זיין 
ווייב.. 
-- און יואָס מיר האָבן ליקווידירט דאָס דאָזיקע אָנטשע- 
פּעניש, די קראַנקן-שוועסטער סאַבינע.. -- האָט דער אַלטער 
אױיסװװווּרף צוגעגעבן מיט אַ ציניש שמייכעלע. 
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-- יאָ! װאָס איז מיט איר געװאָרן? -- האָט רעגינע גע- 
פרעגט -- האָסט דאָרט אַ קוק געטאָן! 

-- װאָס דאַרף איך דאָרט קוקן! -- האָט דער אַלטער ציני- 
קער געשמייכלט -- זי װועט שוין פון דאָרט קיין לעבעדיקע נישט 
אַרויס.. זי װעט שטאַרבן פון הונגער און די שטשורעס יועלן זי 
אויפפרעסן... 

רעגינען האָבן די דאָזיקע שרעקלעכע ווערטער גאָרנישט אֶפּי 
געשראָקן. פאַרקערט, זי האָט געשמייכלט מיט צופרידנקייט.. 

דעם שרעקלעכן האַס, װועלכן זי האָט איצט געטראָגן אזיף 
לעאָנען דערפאַר,. װאָס ער איז אַזױ גלײכגילטיק צו איר, האָט 
רעגינע איבערגעטראָגן אויף דער אומשולדיקער סאַבינען. 

דאָס איז זי, סאַבינע, דאָך געווען די סיבה פון לעאָנס גלייב- 
גילטיקייט צן איר, רעגינען. 

,זאָל זי דאָרט אומקומען!? -- האָט רעגינע געטראַכט -- ,זאָל 
זי דער טייוול נעמען!.. 

אָבער רעגינע האָט זיך אָפּגעגעבן אַ רעכענונג וועגן דעם, יװואָס 
פאַר אַ פאַרברעכן זיי באַגײיען דאָ. װאָס פאַר אַ שװאַרצן סוף זיי 
װאַלטן געהאַט, ווען עמעצער זאָל זיך וועגן דעם דערוויסן. 

-- לאָמיר רעדן שטילער, פּאַפּאַ! -- האָט זי געואָגט -- 
אַפּגעהיטן זאָלן מיר יֶוערן, װען עמעצער זאָל אונטערהערן אונ- 
דזערע רייד. 

-- האָב קיין מורא נישט, טײערע! -- האָט דער פאָטער זי 
באַרואיקט. -- זינט דו ביסט געװאָרן לעאָנס געזעצלעכע פרו, 
האָסטו שוין גאָרנישט װאָס מורא צו האָבן. 

-- פונדעסטוועגן פאַרגעס נישט, אַז ווען די פּאָליצײ זאָל זיך 
עפּעס דערוויסן... 

-- שוין, שוין... שווייג... -- הּאָט דער אַלטער איבערגעריסן 
אירע רייד, בלאַס ווערנדיק. 

-- דו רעכנפט נאָך דאָ לאַנג צו פאַרבלײבן! -- איז רעגינע 
איבערגעגאַנגען אויף אַן אַנדערן שמועס -- פאַרשטײט זיך, אַז 
איך יאָג דיך נישט, חלילה. זיי דאָ געזונטערהייט, נאָר... 

-- איך יואָלט דאָ גערן געבליבן אױף שטענדיק.. -- האָט 
דער אַלטער איבערגעריסן רעגינען די רייד -- אָבער מיינע קרע- 
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דיטאָרן האָבן זיך דערװוּסט וועגן דיין התונה מיט לעאָנען און 
זי האָבן זיך גענומען ענערגישער מאָנען... זיי פאַרשיטן מיך מיט 
בריוו און דעפּעשן.. זיי סטראשען מיך מיט סקאַנדאַלן.. 
-- און אַז דו וועסט צו זיי פאָרן, װועלן זיי שוין מער נישט 
מאַנען ?... -- האָט רעגינע געפרעגט. 
-- ס'פארשטייט זיך, אַז איך קאַן צו זיי נישט פאָרן מיט 
ליידיקע הענט... 
דער אַלטער קייזערשטיין האָט אַרױסגענומען אַ נאָטיץ-ביכל 
אוו אָנגעהױבן אויסרעכענען פאַר דער טאָכטער זיינע חובות. 
דאָס איז געווען א גענוג לאַנגער צעטל.. 
דעגינע האָט נישט געהאַט קיין געדולד אויסצוהערן דעם גאַנצן 
צעטל, װאָס איז געיוען אַזױ לאַנג; װי דער ידישער גלות. זי 
האָט אים איבערגעריסן אין מיטן 
-- גענוג! גענוג! -- האָט זי געזאָגט -- איך ווייס גאַנץ גוט, 
אַז עס פעלט דיר נישט קיין חובות.. איך ווייס נישט, צי אין גאַנץ 
פּוילן געפינט זיך איין ליכװיאזש, װועמען דו זאָלסט נישט שולדיק 
זיין קיין געלט.. 
דער אלטער האָט צוריק אַריינגעלייגט אין קעשענע אַריין זיין 
נאָטיץ-ביכל. 
-- איך מוז דיך אָבער דערמאָנען, טאָכטערשי, װוי די זאַך 
באַשטײט... -- האָט ער געזאָגט -- דו פאַרשטײיסט דאָך, אַז איך 
קאָן נישט אַװעקפאָרן פון דאַנען, איידער איך יועל זיך וועגן דעם 
דורכרעדן מיט לעאָנען.. 
-- אַזױ שנעל?... 
-- די בעלי-חובות יאָגן דאָך מיך.; 
רעגינע האָט זיך א ביסל אַנגעברוגזט: 
-- ניין פּאַפּאַ. דאַס געפעלט מיר נישט.. באַלד דעם ערשטן 
טאָג נאָר דער חתונה ווילסטו זיך נעמען מעלקן דעם איידעם ?... 
-- נו, זאָג דו, טאָכטער, אדרבא, װאָס טוט מען!? 
-- אפשר אונטערװאַרטן עטלעכע טעג? -- האָט רעגינע גע- 
ענטפערט, -- וען לעאָן װעט עפענען אין דער באַנק אַ קאָנטאַ 
אויף מיין נאַמען, װעל איך זיך קאָנען ארויסהעלפן אַן לעאַנס וויסן. 
דער פאָטער מיט דער טאָכטער זענען געווען אַזױ פאַרטיפט 
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אין זייער שמועס, אַז זיי האָבן גאָרנישט געהערט, וי עמעצער 
דערנענטערט זיך צו דער טיר. 

זי האָבן אַפילו נישט באַמערקט, װי אין דער שפּאַרע פון 
דער טיר האָבן זיך פּלוצלינג באַװויזן לעאָנס אויגן. 

ער האָט זיך באַװיזן און באַלד פאַרשװוּנדן... 

-- טייער קינד! -- האָט דער אַלטער וייטער געזאָגט, -- 
איך האָב מוֹרא, אַז יִוען ער װעט דיר שוין אַפילן עפענען אַ קאָנטע 
אין דער באַנק, וועסטו מיר אויך נישט קאָנען געבן אַזאַ סומע, 
וי מיר איז נויטיק. 

-- אוֹן איך, מיינסטו, װעל דערלאָזן, אַז מיין מאַן זאָל מיר 


צוציילן די פֹּאָר גילדן?.. -- האָט רעגינע געענטפערט מיט א 
כיטרען שמייבל. 
-- אָט אַזױ האָב איך הנאה פון דיר! -- האָט דער אַלטער 


געקװאָלן פון זיין טאָכטערס בריהשאַפט. 
ש 2 האָב דאָך מיט אים חתונה געהאַט נאָר צוליב דעם 


אַז איך זאָל װערן די בעל-הביתטע איבער זיין פאַרמעגן.. -- האָט 
רעגינע דערקלערט -- איך האָב אים דען ליב ?... 

-- האָסט אים טאַקע גאָרנישט ליב? -- האָט דער אַלטער 
געפרעגט. 


-- כ'האָב אים אַזױ ליב, וי אַ געשויר.. ליבע זאָל ער זיך 
זוכן אויף יענער יֶועלט ביי דער קראַנקן-שװעסטער סאַבינע.. 

-- און דו וועסט זיך נישט פֿילן אומגליקלעך מיט אים? 

-- גאָט איז מיין עדות, װוי שווער מיר איז צו לעבן מיט דעם 
דאָזיקן קאַלטן פּאַרשױן. װען נישט זיין פאַרמעגן, װאָלט איך אים 
אַפּילון נישט געװאָלט קענען.. 

דער אַלטער קייזערשטיין האָט שוין געהאַט געעפנט דאָס מויל. 
צו ענטפערן זיין טאָכטער, אָבֿער די וערטער זענען אים געבליבן 
שטעקן אין האַלדז. 

אַ פאַרגלייַוערטער פון איבערראַשונג און שרעק, האָט עֹר גע- 
קוקט צו דער טיר מיט ברייט צעעפנטע אויגן... 

+ += + 

ווען לעאָן האָט פאַרלאָזט זיין יונג ווייבל מיט איר פֿאָטער, 

אִיז ער אַװעק אין זיין קאַבינעט דורכקוקן די אָנגעקומענע בריו. 
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אָבער זיינע געדאַנקען האַבן געבלאַנדזשעט ווייט פון דאַנעןף 

ער האָט זיךדערמאָנט אין זיין פעטערס פריערדיקער אויס- 
געלאַסענע אָנצוהערענישן, אָן זיין װוילדן וועלפישן פרעסן -- און 
לעאָנען האָט אַרומגענומען אַ געפיל פון טיפן עקל צו דעם אַלטן 
כיטראַק. 

דער פעטער זיינער איז לעאָנען װאָס אַ טאָג געװאָרן אַלץ 
מער אָפּשטױסנדיק און פאַרמיאוסט. ער האָט װאָס אַ מאָל אַלץ 
בעסער דערקענט זיין געמיינעם כאַראַקטער, 

,מ'דאַרף װאָס שנעלער זיינע פּטור װערן!" -- האָט לעאָן 
געטראַכט -- ,ער האָט זיך שוין דאָ צו פיל צעלייגט, דער אַלטער 
טויגעניכטס... פאַר װאָס פאָרט ער גאָרנישט צוריק צו זיינע גע- 
שעפטן, נאָר דרייט זיך אַרום און טוט גאָרנישט?.. 

טראַכטנדיק וועגן דעם פעטער, זענען לעאָנס געדאַנקען איבער- 
געגאַנגען צו דער טאָכטער. 

ער האָט זיך פאַרטראַכט וועגן זיין צוזאַמענלעבן מיט איר. 

ער האָט איר טאַקע גאָרנישט געהאַט װאָס פאָרצוּיָואַרפן. פאַר- 
קערט, ער האָט געגלויבט אין איר ליבע און טריישאַפט. 

אָבערֹ אַ פֿאָרגעכיל האָט אים געזאָגט, אַז ער װעט נישט זיין 
גליקלעך מיט איר. 

,איך בין אַליײין אין דעם שולדיק!? -- האָט ער זיך פאָרגע- 
װאָרפן -- ,פּאַר װאָס בין איך טאַקע אַזױ גלייכגילטיק צן דער 
דאָזיקער יונגער און שיינער פרוי? זי האָט דאָך מיך אַזױ ליב ?7.. 

.אַן אַנדערער מאַן אויף מיין אָרֹט, װאָלט זיך דאָך געשעצט 
גליקלעך"... 

ער האָט זיך דערמאָנט אין דער חופּה-נאַכט. 

װען די געסט זענען זיך צעגאנגען און זיי זענען געבליבן 
אַלײן, האָט ער פון איר אַראָפּגענומען דעם װעלאָן און דעם 
כלה-קראַנץ. 

ער איז אָבער געבליבן קאַלט, יִוי אייז... 

זיינע אַלע געדאַנקען האָבן זיך געדרייט אַרּום דער געליבטער 
סאַבינען. 

,איר פּרעכטיקער קערפּער פוילט איצט אין קבר... אין קבר".. 
-- האָט אַן אינערלעכע שטים כסדר אים געשעפּטשעט און ער 
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האָט געפילט, װי א קעלט גייט דורך זיינע ביינער, 
אויך איצט, ביים שרייב-טיש, האָט לעאָן דערפילט דעם זעלבן 
שוידער... 
כדי זיך צו באַפרײען פון די דאָזיקע פּיינלעכע געדאַנקען, האָט 
לעאָן גענומען לייענען די אָנגעקומענע בריו. 
/ס'רוב זענען דאָס געווען גליקװוּנטשן און גראַטולאַציעס צו 
זיין חתונה. 
צווישן דעם פּאַק בריוו האָט לעאָן אויך געפונען אַ קאָניֶוערט, 
װאָס איז געווען אַדרעסירט אויף רעגינעס נאָמען. 
לעאָן האָט באַשלאָסן נאָך אײידער ער מאַכט דעם שפּאַציר 
אָכּצוגעבן רעגינען דעם בריוו. 
ער צִיז אַװעק צום עס-צימער, יַווּ ער האָט זי איבערגעלאָזן 
מיטן פּאָטער. 
אַרײינקומענדיק אין דערנעביקן צימער, האָט לעאָן דערהערט 
דעם שמועס צווישן רעגינען און דעם אַלטן קייזערשטיין. לעאָן האָט 
געהערט אָנרופן זיין נאָמען. 
,זי קלאָגט זיך אוודאי אויף מיר פאַרן פּאָטער" -- האָט לעאָן 
געטראַכט. 
ער האָט זיך דעריבער אַ וויילע איינגעהערט אין זיינע רייד. 
הערנדיק וועגן װאָס זי שמועסן און וִוֹי אַזוי רעגינע רעדט 
וועגן אים -- איז ער טױט-בלאַס געװאָרן.. 
דער געמיינער ציניזם, מיט וועלכן רעגינע האָט גערעדט וועגן 
איר חתונה מיט אים צוליב זיין געלט, האָט לעאָנען אויפגעשוידערט. 
ער האָט נישט געװאָלט גלויבן זיינע אייגענע אויערן - 
,איז דאָס רעגינע ?' -- האָט ער געטראַכט און זיין האַרץ האָט 
געקלאַפּט װי מיט האַמערס -- ,איז דאָס מעגלעך ?7... 
ער האָט אויסגעריבן זיינע אויגן, 
,צי חלומט זיך אים דאָס נישט?" 
אָבער ניין, דאָס איז נישט געווען קיין חלום, נאָר די ריינע 
ווירקלענקייט. 
די שרעקלעכע װערטער האָט ער אַליײין געהערט פון רעגינעס 
מױיל. מ'קאָן וועגן דעם נישט צווייפלען... 
און אָט הערט ער דאָך, יוי זי רעדט ווייטער... 
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ערשט איצט זעט ער איר אמתן געשטאַלט.. איצט ער זעט 
ער רעגינען איז!.. 
-- יִוי העסלעך! װי עקלהאַפט די דאָזיקע פרוֹי איז!.. 
און דאָס איז זיין פרוי ?.., 
ליידער... 
זי האָט, הייסט עס, בלויז אויסגענוצט זיין לייכטגלױביקייט 
און נאַיוױיטעט... זי האָט פון אֹים חוזק געמאַכט.. 

-- ליבע זאָל עֶר זיך זוכן אויף יענער וועלט, ביי דער קראַנקן- 
שיועסטער סאַבינע.... אך, װי שרעקלעך די דאָ זיקע ווערטער קלינ- 
גען אין זיינע איער !.. 

,דאָס האַט רעגינע' געזאָגט... יאַ... איך האָב עס אליין געהערט". 

,נאָר צוליב מיין פאַרמעגן האָט זי באַשטאַנען חתונה צו האָבן 
מיט מיר".. : 

,װאָס פאַר אַ ציניזם! װאָס פאַר אַ נידערטרעכטיקײיט!.. 

בלאָס, װי אַ טױטער, האָט לעאָן געעפנט די טיר און אייג- 
געבויערט זיין בליק אין רעגינען און איר פאָטער. 

דער אַלטער קייזערשטיין האָט מיט שרעק געקוקט אוי ףלעאָנען, 
פּינטלענדיק מיט די אויגן פון פאַרלױרנקייט.. 

;ער האָט אונטערגעהערט אונדזער שמועס!" -- האָט צר גפר 
טראַכט מיט שרעק. 

באַלד האָט אויך רעגינע דערזען לעאָנען און אויך זי איז טויט- 
בלאַס געװאָרן. 

זי האָט זיך באַמיט צו מאַכן דעם אָנשטעל, אַז זי איז הט 
רואיק. זי האָט געפּרװוט שמייכלען אָבער אָנשטאָט אַ שמײכל 
איז אויף איר פּנים אַרױסגעקומען אַ משונהדיקע גרימאַסע... 

לעאָן האָט דאַן מיט אַ פעסטער שטים איבערגעריסן די פּײינ- 
לעכע שטילקייט. 

-- פעטער! -- האָט ער א זאָג געטאָן -- זי אַזױ גוט און לאָז 
מיך אַלײין מיט רעגינען!.. אָדער... אויב דו יוילסט, רעגינע, קום 


ער 


- 


אַרײין אין מיין קאַבינעט. װוּ מיר װעלן קאָנען זיך דורכרעדן ! 


אומגעשטערט... 
רעגינע האָט פאַרביסן אירע ליפ זי איז איצט געווען אין 
גאַנצן צעטומלט און פאַרלוירן. 


584 





זי האָט זיך נאָך געפּרוּװוט טרייסטן אין געדאַנק, אַז לעאָן האָט 
נישט געהערט דעם גאַנצן שמועס אירן מיטן פּאָטער... 

אָבער וויפל ער האָט נישט געזאָלט הערן, איז דער דורכפאַל 
געיוען גענוֹג גרויס... 

מיט אַן אַראָפּגעלאָזטן קאָפּ איז זי נאָכגעגאַנגען לעאַנען, אי- 
בערלאָזנדיק איר פאָטער אַליין אינעם עסיצימער. 

דער אַלטער קייזערשטיין איז איצט געווען פול מיט צאָרן אויף 
זיך אַלײין און אויף זיין טאָכטער, 

ער האָט איצט חשק געהאַט זיך אַליין גוט אױסצופּאַטשן... 

,וי איז מען עפּעס אַזאַ אידיאָט!? -- האָט ער זיך אַליין פאָר- 
געװאָרפן אין געדאַנק -- ,וי איז מען אַזױ נישט פאָרזיכטיק און 
מיפּלױדערט אַלץ אויס, נישט אַרומקוקנדיק זיך פריער גוט, צי 
עמיצער הערט נישט אונטער!?.. 

,ער ווייסט, װאָס פאַר אַ שװאַרצן סוף איך יוועל זיך דער- 
פאַר אויסריכטן {?... 

,רעגינע איז שוֹין טאַקע איצט לעאַנס געזעצלעכע פרוי, אָבער 
צי קאָן ער נישט איצט נעמען דעם שװער פאַרן קאַרק און אים 
פון אַלע טרעפּ אַראָפּװאַרפן, אַז ער זאָל ברעכן האַלדזן און נאַקן?'.. 

,וווּ װעל איך דעמאָלט זיין ?7" -- האָט דער אַלטער זיך אַזש 
געקראַצט פון גרויס עגמתינפש -- ,יָווּ װעל איך זיך אַהינטאָן און 
ער װועט מיך אַרױסשלעפּן פֿון מיינע חובוֹת ?7.. 

די צוקונפט האָט זיך דעם אַלטן קייזערשטיין געמאָלט אין 
שװאַרצע פאַרבן. 

רעגינע איז דעריוייל אַרײן מיט לעאָנען אין זיין קאַבינעט. . 

זי איז געבליבן שטיין ביי דער טיר מיט אַן אַראָפּגעלאָזטן 
קאָפ... 
לעאָן האָט אָנגעהויבן נערוועז צו שפּאַנען איבערן צימער... 

-- איך וויל גאָרנישט באַהאַלטן, אַז איך האָב אונטערגעהערט 
דעם גאַנצן שמועס.. -- האָט לעאָן איבערגעריסן די פּיינלעכע 
שטילקייט -- אַ דאַנק אַ גליקלעכן צופאַל.. 

רעגינע האָט אַ ציטער געטאָן.. 

-- גאָט אַלײן האָט געפירט מיינע טריט.. -- האָט לעאָן וייי 
טער געזאָגט -- כדי איך זאָל איין מאָל פאַר אַלע מאָל דערזען 
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דעם גרויזאַמען אמת... 

לעאָן איז אַנטשװויגן געװאָרן. 

ער האָט װידער גענומען שפּאַנען איבערן צימער מיט שנעלע 
טריט. 

רעגינע איז געשטאַ:נען װי פאַרשטיינערט אויף איר אָרט. 

-- ס'איז אָבער בעסער צו וויסן דעם שרעקלעכן אמת, אײַדער 
ענאַרט צו ווערן דורך נידערטרעכטיקע מענטשן.. -- האָט לעאָן 
ווידער אָנגעהויבן. 

אין רעגינעס אויגן האָבן אויפגעבליצט. גרינע האס-פײיערלעך. 
זי האָט אויפגעעפנט דאָס מויל, עפּעס צו ענטפערן. די וִוערטער 
זענען איר אָבער געבליבן שטעקן אין האַלדז.. 

-- איך האָב שוין לאַנג קיין צוטרוי צו דיר, -- האָט לעאָן 
ווייטער געזאָגט -- אָבער היינט.. היינט האָב איך דיך דערזען 
אָן אַ מאַסקע... דו... ביסט... העסלעך !::; 

רעגינע איז נאָך בלאַסער געװאָרן. איר געזיכט איז איצט גע- 
ווען ווייס, װי קרייד. אָבער באַלד האָט איר געזיכט זיך באַדעקט 
מיט אַ רויטקייט פון צאָרן, . 

זי האָט שטאָלץ פאַרװאָרפן דעם קאָפּ און גערעדט מיט צייןי 
קריצעניש : 

-- װאָס דו טראַכסט וֶועגן מיר... גייט מיך נישט אַן.. איך 
האָב אַ פאַרענטפערונג פאַר מיינע טאטן און איך בין פאַר זי 
פֿאַראַנטװאָרטלעך. 

-- אַ פאַרענטפערונג, זאָגסטו? -- האָט לעאָן אויסגעשריגן 
מיט צאָרן -- איז פֿאַראַן אַ פאַרענטפערונג פאַר אזא שױידערהאַפטן 
ציניזם ?... 

-- יאָ! -- האָט רעגינע געענטפערט -- אוב דו װילסט, װועל 
איך עס דיר זאָגן: דאָס איז געווען מיין נקמה! יאַ! מיין נקמה.. 
-- נקמה ? װאָס פאַר א שלעכטס האָב איך דיר געטאָן? 

-- װאָס פאַר אַ שלעכטס? דו האָסט צעטראָטן מיין ליבע, 
מיינע טייערסטע געפילןן.. דו האָסט מיך דערנידעריקט און באַ- 
ליידיקט... איך קאָן דיר דאָס נישט שענקען!. 

אין אירע אויגן האָט געגליט אַ גיפטיק פייערל פון האַס.. 

לעאָן איז אינסטינקטייו צוריקגעטראָטן אן איבערראַשטער, 
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אָבער אין א וויילע אַרום האָט ער קאַלט געזאָגט: 

- אט - איצט װעלן מיך רעדן װעגן דעם אָפן.. איך 
על דיר שטעלן א פראַגע. 

-- פרעג! -- האָט רעגינע אויסגערופן. 

-- אויב דו האָסט געפילט, אַז איך באַלײדיק דיך מיט מיין 
גלייכגילטיקייט, אז איך האָב דיך נישט ליב, פאַר װאָס זשע האָסטו 
דווקא געװאָלט מיט מיר חתונה האָבן.. 

-- דו פאַרשטײיסט נישט די נשמה פון דער פרוי... פריער 
האָב איך דיך וירקלעך ליב געהאַט. איך האָב געהאָפט מיט דשר 
צייט צו געווינען דיין האַרץ.. 

זי איז אַנטשויגן געװאָרן. 

-- רעד װײיטער! -- האָט לעאָן געזאָגט -- איך הער דיך.. 

-- אַ חוץ דעם האָט מיך געפּײניקט די אייפערזוכט צו דיין 
פּאַרשטאַרבענער כלה... איך האָב זי געװאָלט אַרױסרײסן פון דיין 
האַרץ און געווינען עס אין גאַנצן פאַר מיר.. 

-- נו, װוייטער! יוייטער! -- האָט לעאָן מיט אומגעדולד זי 
אונטערגעמונטערט צום רעדן. 

-- און ערשט דערנאָך, ווען איך האָב געזען, אַז דו שטויסט 
אָפּ מיין ליבע, איז די דאָזיקע ליבע מיינע צו דיר פאַרװאַנדלט 
געװאָרן אין אַ ביטערן האַס... 

-- װייטער!+ ווייטער 1.. 

-- פון דעמאָלט אָן ביסטו פאַר מיר געװאָרן בלוין אַ מיטל 
רייך צו יֶוערן... איצטער אינטערעסירסטו מיך נישט מער, וי דער 
נידעריקסטער פון דיינע דינער.. מיין ציל האָב איך שן דער- 
גרייכט... | 

-- דערגרייכט ?... -- האָט לעאָן קוים איינגעהאַלטן זיין גלייב-. 
געוויכט... 

-- יאָ, דערגרייכט!... -- האָט רעגינע פאַרביסן געענטפערט -- 
איך בין איצט דיין געזעצלעכע פרוי, די בעל-הביתטע איבער דיין 
פאַרמעגן... קיינער איז איצט נישט אימשטאַנד מיר די דאָזיקע 
רעכט צוצונעמען.. 

אירע אויגן האָבן איצט גרין געפינקלט, וי די אױגן פון 
אַ שלאַנג, : | 
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איצטער האָט לעאָן גרונטלעך דערקענט רעגינען. ער האָט 
איצט אַרײינגעקוקט אין אֹיר נשמה. דאָס איז געווען אַ פינצטערער 
אָפּנרונט, פול מיט גיפטיקע שלאַנגען.. 

לעאָן האָט דערשטיקט דעם צאָרן, װאָס האָט איצט אין אים 
געשוימט. ער האָט רואיק געענטפֿערט: 

-- דאָס אַלץ, װאָס דו האָסט איצט געזאָגט, רעגינע, איז.. 
אַ ליגן!.. 

-- אַ ליגן, זאָגסטו?... 

-- יאָ, אַ ליגן! האָסט מיך אַזוֹי לאַנג געקאָנט נאַרן, װי לאַנג 
אֹיך האָבֿ דיך נישט געקענט. איצט קען איך דיר שוין. 

-- איז נישט אמת, אַז... 

-- לאָז מיך אויסרעדן! -- האָט לעאָן אומגעדולדיק איבער 
געריסן אירע רייד -- צי האָב איך פֿאַר דיר פון אָנהײב אָן באַ- 
האַלטן מיין געמיטיצושטאַנד? צי האָב איך פֿאַר דיר געלייקנט, אַז 
סאַבינע לעבט נאָך אַלץ אין מיין האַרץ? 

-- דו ביסט, הייסט עס, אַלײן מודה;.. דו האָסט זי נאַך 
ליב, הא?... 

-- איך האָב עס דען ווען עס איז געלייקנט? אָבער דו ביסט 
נישט אָפּגעטראָטן און נאָר געיװואָלט, אַז איך זאָל מיט דיר חתונה 
האָבן. דוו רעדסט ועגן נקמה; ס'איז אָבער אַ נקמה, װאָס לאָזט 
נישט אַראָפּ דאָס אויג פונעם טשעק-ביכל.. 

-- דו ביסט אַ ציניקער! -- האָט רעגינע אויסגערופן -- מיינע 
געפילן זענען פאַר דיר בלויז אַ צילברעט פֿאַר שׂלעכטע ויצן.. 

| -- ווען דו װאָלסט ווירקלעך פאַרמאָגט אַ וועלכעס עס איז 

געפיל, וואָלסטו זיך אָפּגעזאָגט פון מיין פֿאַרמעגן, װי באַלד דו 
האָסט מיין ליבע נישט געקאָנט געווינען... ס'איז דיר נאָר געגאַנגען 
וועגן געלט... 

רעגינע האָט געשוויגן. זי האָט געזען, אַז זי איז פאַרשפּילט. 
אָפנאַרן לעאָנען װעט זי שוין מער נישט קענען.. 

-- און פאַר װאָס ביסטו אַזױ פול מיט האַס צו סאַבינען? -- 
האָט לעאָן ווייטער געפרעגט -- פאַר װאָס האָסטו זיך אַזױ שטאַרק 
באַמיט אויסצומעקן איר ליכטיק געשטאַלט פון מיין האַרץ?.. 

לעאְָן האָט אַ זיפץ געטאָן. ער האָט זיך אַראָפּגעלאָזט אויף 
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זיין פאָטעל, פאַרדעקנדיק זיינע אויגן מיט די הענט. 

די דערמאָנונג אָן סאַבִינען האָט אים שרעקלעך וויי געטאָן. 

-- נאָר איין זאַך פאַרשטיי איך נישט -- האָט לעאָן גע- 
רעדט, וי צו זיך אַלײן -- פאַר װאָס האָט סאַבינעס גייסט 
געװאָלט, אַז איך זאָל חתונה האָבן מיט רעגינען? מיט דער דאָ- 
זיקער שלאַנג.. 

רעגינע האָט זיך אויסגעגלייכט. זי האָט אין גאַנצן געקאָכט 
פון צאָרן און באַלײידיקונג. 

זי האָט איצט געװוסט, אַז ביי לעאָנען האָט זי שוין אַלץ 
פאַרשפּילט. זי האָט דעריבער כאָטש געװאָלט זיך נוקם זײַן 
אין אים. 

-- דו נאַר, דו! -- האָט זי אויסגערופן מיט ציין-קריצעניש 
-- דו גלױבסט טאַקע, או דאָס איז געװוען סאַבינעס גײיסט ?. 
זע, װאָס פאַר אן אידיאָט דן ביסט, אַז דו האָסט דיך געלאָזט 
אָפּנאַרן, יִוי אַ קינד.. 

לעאָן איז געבליבן זיצן, װי אַ פאַרשטײנערטער.. ער האָט 
נישט געקאָנט באַװעגן מיט קיין אבר.. ער האָט בריט אויפגע- 
ריסן די אויגן. 

-- נישט דיין געליבטעס גײסט האָט זיך באַויזן, נאָר זי 
אַלײן!.. -- האָט רעגינע פאַרענדיקט. 

אַ וויילע איז נאָך לעאָן אַזױ געזעסן אַ פארשטיינערטער. זיינע 
אויגן זענען געווען פול מיט שרעק און איבערראַשונג. 

ענדלעך האָט ער זִיךְ אויפגעריסן פון זיין פאַרגליווערטקייט. 
ער איז צוגעלאָפן צו רעגינען און אויסגעשריגן : 

-- װאָס ?1 יָואָס האָסטו געזאָגט?; נישט איר גייסט?.. נאַר 


זי... זי אַליין ?!... סאַבינע לעבט ?:.. 
אין רעגינעס אויגן האָבן אויפגעבליצט פייערלעך פון ביי- 
זער פרייר... 


-- יאָ! זי לעבט.. -- האָט רעגינע געענטפערט -- זי לעבט 
נאָך דערווייל... אָבער אין אייניקע שעה אַרום.. כאַ-כאַכא.. -- 
האָט זִיִךְ רעגינע זיגעריש צעלאכט. 

-- שנעלער! רעד שנֶעלער! -- האָט לעאָן אויסגערופן מיט 
פאַרצווייפלונג. 
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-- אין אייניקע שעה אַרום... װועט זי אפשר שוין זיין טויט... 

לעאָנען האָט אויסגעפעלט לופט צו אָטעמען.. אים האָט זיך 
געדאַכט, אַז אָט-אָט און ער ווערט דערשטיקט. 

אָבער רעגינע האָט ווייטער גערעדט אירע גרויזאַמע רייד: 

לעאָן איז געבליבן שטיין אומבאַװעגלעך, מיט אויסגעגלאָצטע 
אויגן, יואָס זענען פול געװען מיט משוגעת, 

אָבער רעגינע האָט אַלץ נישט אויפגעהערט צו שניידן זיין 
האַרץ מיט אירע גיפטיקע ווערטער: 

-- אין דעם מאָמענט, ווען דיין געליבטע סאַבינע האָט אין 
אומענדלעכער בענקשאַפט אויסגעצויגן אירע אָרעמס צו דיר, האָס- 
טו מ י ך געפירט צו דער חופה.. וועגן קיין גרעסערן טריאומף, 
וועגן קיין שרעקלעכערער נקמה האָב איך אַפילו נישט געקאַנט 
חלומען... 

לעאָן האָט אויסגעצויגן זיין האַנט. אין דער ערשטער מינוט 
האָט ער געװאָלט אַ כאַפּ טאָן זי פאַרן האַלדז און דערשטיקן די 
דאָזיקע שלאַנג אין מענטשלעכער געשטאַלט. 

דער שכל האָט אָבער באַזיגט ביי אים דעם צאָרן. 

-- רעד װייטער! -- האָט לעאָן אַרױסגעזאָגט דורך זיינע צו- 
נויפגעדריקטע ציין -- נאָר זאָג דעם אמת +.. 

לעאָן האָט צוגעבויגן זיין בלאַס געזיכט צו רעגינעס פּנים. 

-- פאַר װאָס זשע האָסטו מיר דאָס פריער נישט געזאָגט?! -- 
האָט לעאָן אויסגעשריגן מיט דער גרעסטער פאַרציוייפלונג. 

רעגינע האָט שפּאָטיש געשמייכלט: 

-- מער האָט מיר נישט געפעלט, נאָר אויפצודעקן פאַר דיר 
דעם אמת, אַז דו זאָלסט זען, װאָס עס טוט זיך אַרום דיר.. איך 
האָב באַװוּנדערט דיין נאַרישקײט, דיין גלויבן אין בלאָנדושענדי- 
קע גייסטער... 

-- און װאָס איז געווען דעמאָלט ביי נאַכט, וושן איך האָב 
דייטלעך געהערט איה שטים ? 

עס האָט זיך דיר געחלומט.. כאַיכאַיכאַ!.. -- האָט רעגינע 
ציניש געלאַכט. 

לעאָנען האָט זיך געדאַכט, אַז ער פאַרלירט דעם זינען.. ע 
האָט זיך איצט געפילט, וי א פאַרפּלאַנטערטער אין א נעץ פון 
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שרעקלעכע ליגנס און נאָך שרעקלעכערע אמתן.. 

זיין מוח אין נישט אומשטאַנד געװוען אױפצופּלאָנטערן דעם 
טיייולאָנישן פּלאָנטער. 

פּלוצלינג האָט ער זיך דערמאָנט אין רעגינעס ערשטער ווערטער, 

-- דו האָסט געזאָגט, -- האָט לעאָן געקריצט מיט די ציין, -- 
אַז סאַבינע װעט אפשר אין עטלעכע שעה אַרום זיין טויט... װוּ איז 
זי איצט? ענטפער, שלאַנג, װוּ געפינט זי זיך ?!.. 

-- איּך ווייס נישט.. -- האָט רעגינע קאַלט געענטפערט -- 
דאָס האָב איך נאָר גלאַט אַזױ געזאָגט.. 

-- דו זאָגסט ליגן, געמיינע דו! -- האָט לעאָן אויסגערופן, 
אָנכאַפּנדיק זי פעסט פאַר אַ האַנט -- זאָג דעם אמת, דו הערסט ?1.. 
דעם אמת! דעם אמת.. 

אָבער רעגינע האָט אַרױסגעריסן איר האַנט פון זיינער. 

-- איך ווייס נישט איך ווייס נישט! -- האָט זי געשריגן מיט 
צאָרן -- און יוען איך פאַלט געװוּסט, װאָלט איך דיר אויך נישט 
געזאָגט, ווען מען זאָל מיך אַפּילו צעשנײידן אויף שטיקער... 

-- פאַר װאָס, שלאַנג ? פאַר װאָס ?... 

-- ווייל איך האָב אייך ביידע פיינט! דו הערסט? איך האָב 
אייך ביידע פיינט, װוי דעם טויט.. און דו מיינסט, אַז איך װעל 
דיך אַזױ לייכט אָפּלאָזן ? ניין! ניין! דו ביסט מיין מאַן! און דאָס 
איז מיין נקמה !... כאַדכאַדכאַ-כאַיכאַ! 

זי האָט געלאַכט לאַנג און ווילד. עס איז געווען אַ שרעקלעך, 
אַ טײיװולאָניש געלעכטער... 

לעאָן האָט זיך איינגעהאַלטן מיט אַלע כוחות, כדי נישט צו 
װאַרפן זיך אויף דער דאָזיקער שרעקלעכער פרוי און דערשטיקן 
זי, װוי אַ שלאַנג. ער האָט ביז בלוט צעביסן זיינע ליפן... 

ווען ער האָט זיך א ביסל באַרואיקט, האָט ער אַ זאָג געטאָן: 

-- גיי! און לאָמיך דיך מער נישט זען פאַר מיינע אױגן! 
איצט קען איך דיך שוין.. און פריי זיך נישט צו פרי.. מיט 
ידער קייט, װאָס דו האָסט מיך געבונדן, ביסטו איך געבונדן.. 
און אויף אײביק... 
לעאָן האָט טיף אָפּגעאָטעמט און פאַרענדיקט זיינע ווערטער: 
-- אין מיין צימער זאָל דיין פוס מער נישט אריינטרעטן: 
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האָסט געְהערְט? אַרױס פון דאַנעןג.. , 

רעגינע האָט געװאָרפן אױף לעאָנען אַ בליק פול מיט האַס 
און איז אַרױס פון צימער. 

לעאָן איז געבליבן אַלײן. 

א צעשמעטערטער און אַ צעבראָכענער -- האָט ער זיך אַראָפּ- 
געלאַזט אויף זיין פאָטעַל און פאַרדעקט מיט די הענט זיין געזיכט. 

אַ שרעקלעכע פאַרצווייפלונג האָט איצט צעריסן זיין האַרץ 
אויף שטיקער. | 

,האָבן מיך, אַלזאָ, מיינע פֿאָרגעפילן נישט אָפּגענאַרט", -- 
האָט לעאָן געטראַכט -- , און וען איך האָב די דאָזיקע פאָרגעפילן 
נישט געפאָלגט, בין איך געפאַלן אַ קרבן פון די שווינדלערישער 
פּאָר, דעם פַאָטער מיט דער טאָכטער... 

;סאבינע לעבט, אַלזאָ?... 

,אָבער וי אַזױ ? דורך װאָס פאַר א נס, איז זי צוריק אויפ- 
געשטאַנען פון קבר ?7 

,און אפשר זאָגט רעגינע ווידער ליגן?.. 

זיין האַרץ האָט זיך געראַנגלט מיט כװאַליעס פון פרייד און 
פאַרציוייפלונג, װעלכע האָבן עס פאַרפלייצט איינע נאָך דער 
אַנדערער... 

-- סאַבינע! -- האָט ער געשעפּטשעט -- דו לעבסט!.. אפשר 
וועלן דיך נאָך מיינע אױיגן זען, אײידער זיי װעלן זיך פאַר- 
מאַכן צום אײביקן שלאָף.. אפשר װעלן נאָך מיינע הענט פילן 
די װאַרעמקײיט פון דיינע פינגער... אפשר װועלן נאָך מיינע ליפּן 
קושן דיינע צאַרטע באַקן.. 

אָבער באַלד איז ער צוריק אַראָפּגעפאלן אין אָפּגרונט פון 
פאַרצווייפלונג. : 

.דעגינע זאָגט ליגן.. סאבינצ איַן טױט. איר האב זי דאַך 
אַלײין באַגלײט צו איר אײיביקער רו".. ו 

,אוֹן װאָס האָט רעגינע געמיינט מיט אירע װערטער, אַז אין 
אייניקע שעה אַרום װעט שוין סאַבינע נישט לעבן?.. 


,פאַרשאָלטענער פּלאָנטער! וען װעט שוין מיין האַרןץ באַ- . 
פרייט װערן פון דער פאַרשאָלטענער נעץ, װאָס איז געשפונען . 


געװואָרן אַרום מיר ?.. 
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נומער 38 


- פו 


ון אַ קראַנקזדשװועסטע 


ר 


ראַמאַן 





,סאַבינע לעבט!" -- האָט ער ענדלעך פעסטגעשטעלט -- 
,מהאָט זי דאַך געזען אין פּאַלאַץ. סאיז ווירקלעך קינדיש צו 
גלויבן אין באַװוייזן זיך פון איר גייסט. זי אין אויף עפּעס אַ 
ווונדערלעכן אופן געראַטעװעט געװאָרן פון טויט. אפשר איז זי 
געהאַט בלוין איינגעשלאַפן אין הינערפלעט אָדער עפּעס אנ- 
אַנדער זאַך. װער קאַן וויסן?"... 

נאָר אוב סאַבינע לעבט, טאָ אין װאָס פאַר אַ פּלאַנטער האַט 
ער זיך דאַ פאַרפּלאַנטערט! 

נעכטן איז ער נאָך געווען פריי. ווען סאַבינע װאַלט צו אים 
נעכטן צוריקגעקומען, װאַלט ער זי איינגעקלאַמערט אין זיינע 
אַרעמס און זי װאָלט מיט אים געשטאַנען אונטער דער זעלבער 
חופּה, אונטער וועלכער ער האָט מקדש געווען רעגינען.. 
אומגליקלעכער שפּיל פון שיקזאַל!.. 

,אָבער ווו קאַן זי איצט זיין, סאַבינע?... 

ער האָט נישט געגלויבט רעגינעס ווערטער, אַז סאַבינען דראַט 
די געפאַר פון טויט. 

,רעגינע האָט עס בכיון אױסגעטראַכט כדי מיר צו געבן 
נאָך אַ גרױזאַמער קלאַפּ.. -- האָט לעאַן געטראַכט -- ,אַבער 
װי אַזױ האָט מען נעכטן באַזייטיקט סאַבינען, ווען זי האַט פאַר 
דער חופּה זיך געהייסן מעלדן צו מיר? זי האָט דאָך געװאַרט אין 
קאַרידאַר"... 

רעגינע ווייס זיכער וועגן דעם. 

,און אפשר האַט דער פעטער סאַמועל ערגעץ פאַרנאַרט סאַ- 
בינען, אַז זי זאַל נישט שטערן מיין חתונה מיט רעגינען ?7".. 

דער דאַזיקער געדאַנק האָט זיך אין אים אויסגעוויזן פאַר דעם 
ריכטיקסטן. 

לעאַן אין שנעל אַרײנגעלאַפן אין עס-צימער, ער האָט נאָך 
דאַרט געװאָלט טרעפן דעם אַלטן סאַמואל. 

אָבער אין עס-צימער איז קיינער נישט געװועף 

ער איז צוריק אַרײנגעלאַפן אין זיין קאַבינעט און אַ דריק 
געטאַן אין עלקטרישן קנעפּל אויף זיין שרייב-טיש. ס'האָט זיך 
באַװויזן א דינער. 

-- רוף שנעל אַהער מיין פעטער! -- האַט ער באַפּוילן. 
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{ = -- דער אַלטער פּאַן איז מיט צען מינוט צוריק אַװעקגע- 
פּאָרן. --- האָט דער דינער געענטפערט. . 


קאַפּיטל זעקס און פופציק 
אַ מענטש מיט צוויי פּנימער 


מיסטער קאָפּערפילד איז געזעסן אין זיין קאַבינעט איבער אַ 
פּאַק בריוו, וועלכע ער האָט געדאַרפט אונטערשרייבן. 
מיסטער קאָפּערפילד איז געווען געװוינט איבערצולייענען 
כאַטש אויבנאויפיק. די בריוו, וועלכע ער שרייבט אונטער, איצטער 
האָט ער בלויז אַ קוק געטאָן מעכאַניש אויף יעדן בריוו און אים 
אונטערגעשריבן, נישט קענענדיק זיין אינהאַלט. 
מיסטער קאָפּערפילד האָט איצט געטראַכט וועגן זיין דזשענין. 
דער דאָזיקער הערמאַן, אין וועלכן זי איז אַזױ פאַרליבט, הויבט 
אים נישט אַן צו געפעלן. 
| נעכטן אין אַָװנט, ווען הערמאַן האָט ביי אים געגעסן קאַ- 
לאַציע צוזאַמען מיט דייוויד גאָלד, האָט מיסטער קאַפּערפילך 
פאַרגלייכט די דאָזיקע צוויי יונגעלייט איינעם צום אַנדערן. 
גאַלד איז אים פיל-פיל געפעלן... 
אָבער װאָס קאַן ער העלפן, אַז דזשעני האַט זיך דוקא אויסגע- 
-קליבן הערמאַנען?... 
הערמאַן האָט טאַקע געדאַרפט באַלד אַנצוקומען. דער אַלטער 
קאַפּערפילד האַט זיין קינפטיק איידעם געװואַלט באַקענען מיט זיין 
אונטערנעמונג. 
: ס'זענען אַריבער קוים אייניקע מינוטן און הערמאַן איז גע- 
קומען. 
- דער אַלטער מיליאַנער האַט גענומען אַרומפירן דעם קינפטיקן 
יורש פון זיין פאַרמעגן איבער די ביראַָיזאַלן, װו עס זענען 
געזעסן הונדערטער מענער און פרויען איבערגעבויגן איבער זייערע 
פּאַפּירן און פאַרטיפט אין דער אַרבעט. 
- = הערמאַן האָט די גאַנצע זאַך געלאַנגװײליגט... ער װאַלט איצט 
גיכער געװאַלט זיצן ביי אַ קאָרטן-טישל א שפּילן. אָבער כדי 
פאַרן אַלטן צו מאַכן דעם אַנשטעל, אַז זיינע געשעפטן אינטערע- 
! סירן אים שטאַרק, האָט ער גענומען אויסדריקן זיין באַװונדערונג : 
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-- קאַלאָסאַל... קאַלאַסאַל... --- האָט ער געזאַגט -- סאיז 
ווירקלעך אַ ריזיק , ביזנעס"... 

דער אַלטער קאָפּערפילד איז שטאַרק צופרידן געווען. 

אַרײנגײענדיק צוריק אין זיין קאַבינעט מיט הערמאַנען, האַט 
ער פאַטערלעך אַרויפגעלייגט זיין האַנט אויף הערמאַנס אַקסל און 
אַ זאָג געטאַן : 

--- מיין זון! איך וויל דיר עפּעס זאָגן.. 

-- ביטע... ביטע... --- האָט הערמאַן געשטאַמלט, טראַכטנדיק 
װאָס דער אַלטער יל אים, איצטער זאָגן 

-- דו האַסט דאָך פאַרלאַזט דיין פּאַסטן ביי דער מאַדאַם מאַר- 


גענטאַל ?.. 

יד יא.. 

-- ביסטו דאָך מסתמא געבליבו אָן געלט ?.. 

-- יאַ... ניין... -- האָט הערמאַן אָנגעהױבן צו שטאַמלען -- 
דערווייל... 


-- ראר טנ מיר, --- האָט דער אַלטער ווייטער געזאַגט, --- צו 
שענקען דיר אַ טשעק-ביכל און עפענען דערווייל אַ קאַנטאַ אויף 
צען טויזנט דאַלאַר... | 

דער אַלטער האָט אַרוסגענומען דאַס טשעק-ביכל און דער- 
לאַנגט הערמאַנען, 

הערמאַן איז ווירקלעך געווען אויף צרות. דאָס ביסל געלט, 
װאָס מאַרילע האָט אים צוגעװאָרפן, איז שוין כמעט געווען אויס- 
געשעפּט. אין האָטעל איז ער שולדיק געװען מער, וויפל ער 
האָט נאָך פאַרמאַגט... 

-- איך דאַנק אייך... איך דאַנק אייך זייער, פאַטער... -- האַט. 
הערמאַן נישט געוווסט וי אַזױ אָפּצודאַנקען דעם אַלטן קאָפּערפילד. 

-- אַלרײט!... -- דער אַלטער מיליאַנער האַט אַ קוק געטאַן 
אויפן זייגער -- פונקט מיטאַק-שעה. װועסט דאַָך מיר נישט אַפּזאַגן 
היינט צו עסן מיטאַק מיט אונדו ? 

דזשעני איז געווען איבערגליקלעך. זי האָט כסדר געװאַרפן 
גליענדיקע פאַרליבטע בליקן אויף הערמאַנען און אונטערן טיש 
געדריקט זיין האַנט... 

נאַכן מיטאַק איז דער אַלטער קאָפּערפילד אַװעק זיך צולעגן. 
דאָס געליבטע פּאָרֵל איז געבליבן. אַלײן.. 
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דזשעני האַט זיך געפילט, װוי אין גן-עדן.. 
אַבער הערמאַן האָט איצט נישט געהאַט דעם קאַפּ צו איר... ער 
האָט מורא געהאַט, אַז מען זאַל נישט שליסן די באַנק. דאָס טשעק- 
| ביכל אין קעשענע האָט אים נישט געלאַזט איינרוען -- ער האַט 
שוין געװאַלט האָבן אַביסל געלט און אַ הוליע-טאַן... 
| =-- טייערינקע מיינע! -- האָט הערמאַן געזאָגט צו דזשענין, 
אויסקושנדיק איר צאַרט פּנימל -- איך האָב היינט געטראַפן אין 
גאַס מיינעם אַ פעטער, וועלכן איך האָב שוין צװאַנציק יאַר נישט 
געזען... איך האָב זיך באַשטעלט מיט אים צו זען זיך איצטער אין 
אַ קאַפּע. איך מוז זיך דעריבער געזעגענען מיט דירא. / 
-- שוין ?... -- האַט דזשעני אויסגערופן אַ פאַרצווייפלטע -- 
און ווען וועלן מיר זיך ווידער זען ? 
--- וי נאַף איך װעל זיך געזעגענען מיטן פעטער, קום איך 
! צוריק. 
זייערע ליפּן האָבן זיך באַהעפט אין אַ לאַנגן און הייסן 
- קוש. 
- = הערמאַן איז אַרױס אויף דער גאַס. 
{ = ער איז באַלד אַװעקגעלאַפן אין דער באַנק אַרײין און אויסגע- 
שריבן אַ טשעק אויף טױיזנט דאַלאַר.. 
,דערווייל װעט דאָס זיין גענוג"... -- האָט הערמאַן געטראַכט 
{+-- ;און דערנאַך -- זענען דאָך נאָך אין ביכל דאַ אַזױ פיל ליידיקע 
בְּלעטעלעך... איידער איך על אויסגעבן די צען טױזנט דאַלאַר, 
װעט פאָרקומען מיין חתונה מיט דזשענין. דאַמאַלט װעט זיין חי 
ול שבט?.. 
: איצטער -- דאַרף מען אַ לעב טאָף".. 
ער איז אַרײין אין אַ מלבושים מאַגאַזין און באַשטעלט צוויי 
ו - ערשט-קלאַסיקע אנצוגער, דערנאָך איז ער אַריין אין אַ געשעפט 
| און גענומען באַקוקן קראַװאַטן און הענדשקעס. 
! באַטראַכטנדיק אַזױ איין קראַװאַט, וועלכער איז אים באַזונדער 
געפעלן, האָט ער פּלוצלונג באַמערקט, װי נעבן אים שטייט אַ 
| דאַמע און קלויבט זיך צו אַ פּאַר הענדשקעס. 
- - די דאַמע איז געווען זייער אַ שיינע און רייצנדיקע. 
/ װאַרפנדיק אויף איר אַ בליק, האַט ער באַמערקט אויף אירע 
ױ ליפ אַ - פאַרּפירעניש . שמייכעלע... דערביי האַט זי אַרױסגעװיזן 
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אירע שניי-ווייסע שמאָלע ציינַדלעך... 
אויסקלייבנדיק עטלעכע קראַװאַטן, האַט הערמאַן באַצאַלט און 
איז אַרױס פון געשעפט. : 
די שיינע בלאַנדינקע, וועלכע אין נאַך געבליבן אין געשעפט,. 
האָט אים אָבער נישט געלאָזט רואיק אַװעקגײן.. 1 
ער האָט זיך דעריבער אַוועקגעשטעלט ביי דער װיסטאַװע און ‏ 1 
געװאַרט... . 
אין אַ וויילע אַרום איז די בלאָנדינקע ארויס פון געשעפט, 
דערזעענדיק הערמאַנען, האָט זי ווידער אַ שמייכל געטאַן.. : 
פאַר הערמאַנען איז שוין קלאַר געווען, אַז ער מעג אַנהױבן.. / 
ער האָט געצויגן דֶעם הוט און זיך העפלעך פאַרנויגט ; ' 
-- מעג איך אייך באַגלײטן, שיינע מיס ?4 . | 
-- ביטע זייער! -- האָט די בלאָנדינקע וידער אַ שמיכל / 
געטאַן. ש 
- זי האָט אויך נישט אָפּגעזאָגט הערמאַנען, װען ער האָט זי 
פאַרבעטן אין אַ צוקערניע אויף אַ גלעזל קאַװע. א 
פון איר האַלטונג און אופן פון רעדן האַט הערמאַן דערקענט, . 
אַז ער האַט דאַ נישט צו טאַן מיט אַ , מיידל פאַר אַלע", נאַר מיט / 
אַ דאַמע פון דער בעסערער געזעלשאַפט. ש 
,דאַס, װאָס זי האָט געשלאָסן מיט מיר באַקאַנטשאַפּט אין / 
גאַס" -- האָט הערמאַן זיך אויסגעטייטשט, -- ,באַװײזט, אַז זי 
האָט זיך אין מיר פאַרליבט אין ערשטן אויגנבליק... און װאַס | 
טוט אַלץ נישט אַ פאַרליבטע פרוי?.. נֶּ 
הערמאַן איז דעריבער איצט פון זיך שטאַרק צופרידן געווען. 0 
;אָט װאָס פאַר אַ לייטישער מאַנספּאַרשױן איך ביף'.. -- | 
האָט ער געטראַכט מיט שטאַלץ -- קיין פרוי יקאַן נישט ביי- / 
שטיין. מיין בליק"... 
אין שמועס האַט זיך הערמאַן דערוווסט, װער די שיינע בלאַנ- ‏ 
דינקע איז. : 
זי האָט געהייסן פלאָרע בערגער, 
פונעם וייטערדיקן שמועס האַט זיך הערמאַן, צו זיין גרויסער | 
ערשטוינונג, דערוווסט, אַז זי איז אַ טענצערין און אין מאַרילעס. 
ערשטן אויפטריט װועט זי זיין איר פּאַרטנערקע.. / 
הערמאַן האָט געטראַכט, אַז די דאַזיקע באַקאַנטשאַפט קאַן 
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אים ברענגען אומאַנגענעמלעכקײיטן. אַבער פּלאָרע איז געווען אַזױ 
רייצנדיק, אַז ער האָט באַשלאָסן זי צו געווינען פאַר יעדן פּרײז.. 

דער גלאַנץ פון אירע אויגן האָט עדות געזאָגט, אַז גאַר שווער 
װעט עס אים נישט אַנקומען.. 

אויך אין אירע רייד זענען געווען גענוג אַנצוהערענישן אַז 
זיין דערפאָלג איז אַ גערעכטער.. 

--- איך בין אַזױ איינזאַם! -- האָט פלאַרע זיך געקלאַגט פאַר 
אים -- איך האָב נישט קיין נאַענטן מענטש, מיט וועמען צו טיילן 
מיינע דערפאָלגן אויף דער סצענע... 

זי איז איצט געווען אַזױ פאַרזונקען אין טרויער, אַז זי האָט 
כלומרשט גאַרנישט געפילט, װי הערמאַן נעמט צאַרט אַן איר 
האַנט און גלעט זי... 

-- עס ווונדערט מיך, -- האַט הערמאַן זיך אַנגערופן, -- וי 
אַזױ אַזאַ שיינע פרוי קאָן זיין איינזאַם. צי איז דען נישט דאַס 
העכסטע גליק צו געפינען זיך נעבן אַזאַ מלאַכל, װי איר? 

פּלאָרע האַט טיף אַפּגעזיפצט. . 

-- יאָ, -- האָט זי געזאָגט, --- קיין אַמאַטאָרן פעלן נישט 
אָבער צי קאַן איך דען גלויבן דעם ערשטן-בעסטן מאַן?... 

-- האָט איר נאָך קיין מאָל נישט געליבט? 

-- י אָ. איך האָב זיך אַבער אַנטוישט. דער מאַן, וועלכן איך 
האָב געליבט האָט מיך פארראטן מיט אַ צוייטער. איצט. גלויב 
איך שוין קיינעם נישט.. 

,װאָס פאַראַ נאַאיווע די דאָזיקע אַמעריקאנערינס זענען". -- 
האָט הערמאַן זיך געטראַכט. 

פון װאַנען האָט ער געקאַנט וויסן, אַז ער האָט דאַ צו טאַן 
מיט אַ דוכגעטריבענער פרוי, וועלכע שפּרײט אַזױ אַרום אויס 
אַ נעץ אונטער זיינע פיס?... 

די געשיכטע וועגן איר ליבעס אַנטוישונג, װאָס פּלאַרע האָט 
אים דערציילט, איז געווען אַן אמתע. זי איז אָבער געווען אַביסל 
אַנדערש. 

אירע טייערע טואַלעטן, פוטערס און בריליאַנטענע רינגען 
האָבן איר געליבטן געמאַכט פאַר אַ קבצן. וען זיין קאַסע איז 
שוין געווען ליידיק, האָט זי אים געוויזן די טיר און זיך גענומען 
זוכן אַ נייעם קרבן... 
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הערמאַן האַט זיך איר אויסגעוויזן פאַר דעם פּאַסיקן קאַנדי- 
דאַט... 

די צעפלאַמטקײט פון הערמאַנס געזיכט האָט עדות געזאַגט, 
אַז די שפּיל איז פלאָרען געלונגען... 

-- איר דאַרפט פונדעסטוועגן נישט זיין פאַרצווייפלט.. -- 
האָט הערמאַן גענומען טרייסטן די ,נאַאיווע אַמעריקאנערין" -- 
נישט אַלע מענער זענען געטריי. איך בין גרייט מיין לעבן אַװעק- 
צוגעבן פאַר איין שמייכל פון אייערע ליפּן. 

ער האָט דערנאָך לאַנג געגלעט אירע ווייסע הענט. 

ווען זי האָבן זיך געזעגנט, האָט אים פּלאַרע איינגעלאַדן 
צו זיך אויף אַ גלעזל טיי, 

---מאָרגן, פּינקטלעך פינף אַזײיגער נאַכמיטאַג. 





דזשעני האָט איצט הערמאַנען אין גאַנצן נישט אינטערע- 


סירט. 

,װאָס איז זי אַקעגן פּלאַרען?" -- האַט ער געטראַכט == 
, גאַרנישט... זי איז דאַך פאַר מיר בלויז אַ מיטל, כדי צו קענען 
אַ לעב טאַן":.. 


און אַ לעב טאַן קען מען מיט פּלאַרען".. 

אין ערשטן יובעליר-געשעפט, װאָס ער האָט באַגעגנט אויפן 
וועג, איז הערמאַן אַרײן און געקויפט אַ פּרעכטיקע שנור פּערל, 

דערנאָך איז ער אַװעק אין אַ בלומען געשעפט און געקויפט 
אַ פּרעכטיקן קויש פּורפּור-רױטע רויזן.. 

זיין פולער פּאַרטפעל מיט דאַלארן אין טאַקע שטאַרק אַפּגע- 
פאַלן אויף דער װאָג.. אַבער הערמאַן האָט זיך דאַס נישט גענו- 
מען צום האַרץ. 

,עס זענען נאַך דאַ גענוג ליידיקע האר אין מיין טשעק- 
ביכל... -- האָט ער זיך געטראַכט. 

אַ פריילעכער און א צופרידענער פון זיך האָט ער זיך ‏ אומגע- 
קערט אין זיין האָטעל-צימער און גענומען טראַכטן, װו ער זאַל 
פאַרברענגען דעם היינטיקן אַװגט. ' 

דערווייל איז ער אַװעק אין אַ רעסטאַראַן עסן קאַלאַציע. 

דאַ האָט ער באַגעגנט דזשאַזעף לינדנערן, וועלכער האַט אים 
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| אַװועקגעפירט אין אַ נאַכט -לאַקאַל, . װו עס פאַרברענגט די ניוך 
יאַרקער ,גאַלדענע יוגנט". / 
שאַמפּאַניער האָט זיך געגאָסן, װי װאַסער... 


- אַרומגערינגלט פון האַלב נאַקעטע מיידלעך, האָט מיסטער 

קאָפּערפילדס קינפטיקער איידעם געהוליעט אויף װאַס די װעלט 
שטייט... 

הערמאַן. האָט געשיט מיט דאַלארן און עס איז געווען א 
רקי 

די הוליאנקע האָט געדויערט ביז פרייטיק. - 

ווען הערמאַן האָט זיך אויפגעכאַפּט פון שלאַף, איז שוין 
געווען עלף אַזײיגער. ער האָט געפילט אַ שטאַרקן קאַפּיװײיטיק 
און אַ פּוסטקייט אין האַרץ ווען ער האָט איר אַװעקגעשיקט אַװעק- 
געשיקט די פּערל און דעם בוקעט מיט פּורפּור-רויזן. 

--- היינט פינף אַזײיגער. -- האָט הערמאַן צו זיך אַלין 
געשעפּטשעט און אַ זיסער ציטער איז אַדורך זיין לייב, טראכ- 
טענדיק וועגן די פּרעכטיקע פאָרמען פון פלאָרעס שיינעם קער- 
פּער. 

ער האַט אַרסגענומען זיין פּאַרטפעל און אין אים אַרײנגע- 
קוקט, 

ער איז געווען אין גאַנצן לײידיק! 

הערמאַן האָט זיך דאָס נישט גענומען צום האַרץ, ער האַט 
אַרױסגענומען דאָס טשעק-ביכל און אויסגעשטעלט אַ פרישן 
טשעק אויף טויזנט דאַלאר. 


פון דער באַנק, וו מען האָט אים אױיסגעצאַלט דאַס געלט, 
איז ער אַװעק אין בלומען געשעפט און געהייסן אבאר שא דזשע- 
נין אַ פּרעכטיקן בוקעט. 


אָפּגעטאַן דאַס דאַזיקע שטיקל ;אַרבעט", איז ער = אַוועק 
אין האָטעל זיך אַפּרוען. 


אָבער. איידער ער האָט זיך באַװיזן אַװעקצולײיגן אויף דער 
קאַנאַפּע, האָט דער טעלעפאַן זיך צעקלונגען. 


| -- האַלאַ: -- האַט הערמאַן אויסגערופן -- א, דזשעני ביטע 
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זייער... אַזױ געפעלט ער דיר, דער בוקעט!.. ביטע! ביטע! פאַר ‏ 
דיר, איז ביי מיר נישטאָ קיין זאַך, װאָס זאָל זיין צו טייער... פּאַ... 
פּאַ... טײיערע. גוט. פינף אַזײגער װועל איך ביי דיר זיין. דערנאַך 
וועלן מיר גיין אין טעאַטער אַריין און פון דאַרט אויף קאַלאַציע. 
פּאַ, טייערע... | 
ער האָט דזשענין אַ קוש געטאָן דורכן טעלעפאַן-טרייבל און 
עס אַװעקגעלײגט. 
הערמאַן איז אַ ווייל געשטאַנען אַ צעטומלטער. פינף אַזײיגער? 
דעמאָלט דאַרף ער דאָך זיין ביי פּלאָרען. זאָל ער נישט גיין צו 
פלאַרען? דאָס איז אויסגעשלאָסף 
ער האַט אַלזאָ צוריק אַראָפּגענוימען דאָס טעלעפאַן-טרייבל 
און אָנגעקלונגען צו דזשענין. 
האַלאָ, דזשעני! דאַ רעדט הערמאַן. הער, טײיערע! כ'האַב 
זיך דערמאַנט, אַז פינף אַזייגער דאַרף איך זיין בּיַים דענטיסט. 
שוין צוויי טעג װוי איך לייד פון שרעקלעכע ציין-שמערצן. 
-- גאָט מיינער! דו מוזט שרעקלעך לידן. -- האַט דזשעני 
אַריינגעזיפצט אין טעלעפאָן-טרייבל, 
--- פרעג גאַרנישט. דזשעני. איז אפשר זאָלן מיר זיך זען 
ערשט מאָרגן, אָדער היינט אַרום זיבן-אַכט אַװנט? 
-- גוט. -- האָט דזשעני געזאָגט -- מיר װעלן זיך טרעפן 
פאַר דעם אַװונט-ברויט... 
-- המ. המ. -- האָט הערמאַן אַ ברום געטאָן -- אפשר וועל 
איך ביים דענטיסט לאַנג װאַרטן. דער טאָג דענערווירט מיך 
שרעקלעך. אפשר װעלן מיר זיך זען מאַרגן? גוט? 
-- ניין! נייף -- האָט דזשעני נישט אַפּגעלאַזט -- דו מוזט 
היינט קומען! אומבאַדינגט! 
-- נו גוט! -- האָט העומאַן געמוזט איינשטימען -- נאַר 
טאָמער פאַרשפּעטיק איך זיך, זאָלסטו עס נאַר נישט נעמען פאַר 
אומגוט, 
אין א שעה שפּעטער איז הערמאַן שוין געווען אין האַטעל ביי 
פּלאָרען. 
איצט, אינעם דורכזיכטיקן שטוב-קלייד, װאָס איז געווען טיף 
דעקאַלטירט, האָט די שיינע טענצערין נאָך רייצענדער אויסגעזען, 
וי פריער. 





: 
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הערמאַן האָט באַװונדערט אירע שניי- ווייסע אַקסלען פּלייצע 
און האַלדז. דורכן לייכטן שטאַף פונעם קלייד האַבן זיך אויך דייטלעך 
אָנגעזען די רייצנדיקע קערפּער-פאַרמען. 

הערמאַן איז אַנטציקט געווען פון אירע זיידענע לאַקן, פון 
אירע ווייסע, דראַבנע ציינדלעך. 

פּלאָרע האָט הערמאַנען דערלאַנגט איר האַנט און א זאַג געטאַן; 

-- איר זענט זייער גוט צו מיר. 

און באַלד איז זי אריבערגעגאַנגען אויף עפּעס אַנדערש. . 

זי האָט אים דערציילט וועגן אירע סצענע דערפאַלגן און פאַר- 

שידענע אַנדערע זאַכן, וועלכע האַבן הערמאַנען קנאַפּ פאַראינערע- 
סירט דער ביי האַט זי גערעדט אַלץ מיט אַ גלייכגילטיקן טאַן, װאַס . 
האָט הערמאַנען שיער נישט באַלײַדיקט. 

,צי פאַרשטייט זי גאַרנישט, אַז נישט צוליב דעם בין איך צו 
איר געקומען?". -- האָט הערמאַן געטראַכט מיט פאַרדרוס, 

אָבער פּלאָרֶע האַט דאָס אויסגעצייכנט געװוסט. זי האַט 
אָבער אויך געוווסט, אַז װאָס קעלטער זי װעט זיין, אַלץ הייסעך 
וועט עֹר װערן, און װאָס הייסער ער ועט זיין -- אַלץ טײערערע 
מתנות װעט ער איר שיקן, 

ווען הערמאַן האַט געפּרװוט זיך דערנענטערן צו איר, האַט זִי 
זיך אָפּגערוקט פון אים. 

--- מיר קענען זיך דאַך נאַך אַ זוי װײיניק. -- האַט זי געזאַגט -- 
באַזונדערס ווייסְט איר דאָך, אַז װוען אדם און חוה האַבן געגעסן 
פון עץ-הדעת, האָט מען זיי אַרױסגעטריבן פון גן-עדן... 

--- איך בין גרייט אַװועקצוגעבן דעם גן"עדן, אַבי איין מֵאֵל זִיך 
צו פילן אַרומגענומען פון אייערע אַרעמס. -- האַט הערמאַן ליידג- 
שאַפּטלעך געענטפערט. 

פּלאָר האָט אַ זיפץ געטאַן. 

-- מיה,. פרויען, מוזן זיין צוריקגעהאַלטענער, װי די מענער, 
איידער מיר שענקען אַ מאַן אונדזער ליבע, מוזן מיר וד פריער 
איבערצייגן, צי עֶר אין זי ווערט, - 

-- אָבער וי לאַנג דאַרף די דאַזיקע פּראָבע דויערן?. 

-- ביז איך װעל זיך איבערצייגן, אַז איר.. אַז דו ליבסט 
מיך. --- האָבן אירע אויגן פּלוצלונג אַ גלאַנץ געטאַן מיט ליידנ- 
שאַפט. 
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הערמאַן האָט מער נישט גערעדט... ער האָט זי שנעל אַרומ- 
גענומען מיט זיינע שטאַרקע אַרעמס. פּלאַרע האָט זיך נישט 
געווערט... זיערע ליפּן האַבן זיך צונויפגעגאַסן אין אַ הייסן 
לײידנשאַפטלעכן קוש... 
| =-- טײיערע! טײיערע! -- האָט הערמאַן געשעפּטשעט -- וי 
ליב איך האָב דיך.. יש 

-- האַסט מיך טאַקע ליב?... שווער.. 

-- איך שווער ביי גאָט... ביים קבר פון מיין מוטער... - 
| די דאַזיקע שבועות האָבן פונדעסטוועגן וייניק װאָס גע- 
האָלפן. ווען הערמאַן האָט זיך געפּרװוט אַ ביסל מער דערנענטערן 
צו פּלאָרען, האָט זי זיך שנעל אַרױסגעריסן פון זיינע אַרעמס. 

--- ניין... נאָך נישט, טייערער... אונדזער ליבע מוז נאַך רייף 
ווערן... 
: הערמאַן איז געבליבן זיצן אַ צעגליטער און אַ ציטערנדיקער 
אין גאַנצן... די אומשולדיקע מינע, װאָס די דורכגעטריבענע טענ- 
צערין האָט אַרױפגעצױגן אויף איר געזיכט, האָט הערמאַנען גע- 
מאַכט אומבאַהאַלפן... 
- = פּלאַרע האָט כלומרשט אַנגעהױבן צו ציטערן פון שרעק, וי 
אַ נאַאיוו, אומשולדיק מיידל, װי נאָר ער האַט זיך געפרװוט צו 
איר דערנענטערן... 
| --- שוין מיך... -- האָט זי אים געבעטן, װי אַ שוצלאַז קינד -- 
ווען דו װאָלסט אויסגענוצט מיין שװאַכקײלט, װאָלט איך עס נישט 
איבערגעהאַלטן... איך װאַלט זיך דאָס לעבן גענומען... 

הערמאַן האָט זיך געמוזט צופרידנשטעלן מיט נאַך אַ הייסן 
ליידנשאַפטלעכן קוש און זיך געזעגענען ביז מאַרגן. 


ק אַ פיט ל ויבן אירך פ' יבצ ייק 
אונטער די קלעפֿ פֿון שיקואל. 


דער אַלטער קייזערשטיין א יז געבליבן אַלייַן אינעם עס-צימער, 
| = לעאַן איז שוין לאַנג אַרױס מיט רעגינען אין זיין קאַבינעט. 
אַבער דער אַלטער סאַמועל האָט זיך נישט גערירט פון אַרט. 

זיין געזיכט איז בלאַס געווען וו קרייד,. זײיגע, ליפּן האַבן 
געציטערט פון אויפרעגונג. 
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-- אַן - אומגליק... אַן אומגליק... -- האָט ער צו זיך אַליין 
געשעפּטשעט -- און װאָס װעט איצטער זיין ?... צי װעט מיך איצט 
לעאַן נישט פאַרטרייבן פון זיין הויז, װי קרעציקן הונט... 

, פאַר לעאַנען איז דאָך שוין איצט קיין סוד נישט, אַז רעגינע 
האָט מיט אים חתונה געהאַט בלויז צוליב זיין געלט. צי װעט לעאַן 
נאָך ועלן װווינען מיט איר??. 

,און פאַר אַלעם װעט ער, פאַרשטייט זיך, ווייזן די טיר -- 
דעם פאַטער פון דער אומטרייער פרוי". 

,װאָס קומט איצט פאַר דאָרט, אין לעאַנס קאַבינעט? 

אַזױ איז געזעסן און געטראַכט דער אַלטער סאַמועל קייזערשטיין, 

דעם אַלטן האָט באַהערשט אַ שטאַרקע ניגעריקייט, דערביי 
איז ער אַבער אויך געוועז פול מיט שרעק. 

ער האָט שטאַרק געװאַלט אונטערהערן, װאָס לעאַן רעדט מיט 
רעגינען. ער האָט אָבער מורא געהאַט דאַרט אַרײנצוגײן. 

אַבער די נייגעריקייט האַט ביי אים באַזייטיקט די שרעק. 
| װי אַ גנב האָט דער אַלטער זיך אַרײַנגעשלײכט אין דעם צי 
מער, װאָס האָט זיך געפונען פאַר לעאַנס קאַבינעט. 

ער האַט זיך אַװעקגעשטעלט הינטער דער טיר און זיך אייג- 
געהערט.. 

אין אַנהױב האָט ער בלויז געהערט בייזע געשרייען. 

אויפן אַלטנס געזיכט איז דעמאַלט געלעגן אַן אויסדרוק פון 
באַאומרואיקונג, ‏ . 

אַבער װאָס מער דער אַלטער האַט זיך איינגעהערט אין דעם 
שמועס אינעװוײיניק, אין קאַבינעט, אַלץ מער האָט זיך דער אויס- 
דרוק אויף זיין געזיכט פאַרענדערט אין דערשטוינונג און שרעק. 

, צי האָב. איך נישט קיין טעות ?" -- האַט ער געטראַכט. 
: - ער האָט נישט געגלויבט זיינע אייגענע אױיערן.. 

אַבער אט הערט ער דאָך דייטלעך: 

-- סאַבינע לעבט.. יאָ, זי לעבט... 

דאָס זאָגט רעגינע, 

/,,צו װאַס-זשע האָט געטויגט מיין גאַנצע מי?" 

;צי איז זי משוגע געװאַרן?!" -- טראַכט דער אַלטער קייזער- 

שטיין וועגן זיין טאַכטער און זיינע ציין הויבן אַן קריצן פון שוידער... 
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,און דאָס אין דער צייט, ווען סאַבינע הויכט שוין מסתמא אויס 

איר לעצטן אָטעם".... 
,,ס'איז אומדערהערט און שרעקלעך !".. 

אַך, װאַָלט ער איצט גערן אַרײנגעלאַפן אין לעאַנס קאַבינעט 
און מיט אַ פויסט פאַרשטאָפּט זיין טאַכטערס נאַרישע מול!... 

ער װאָלט זי גערן איצט אַזױ צעפּאַטשט, אַז די ציין זאַלן 
איר פוֹן מויל אַרױספאַלן.. ער װאַלט זי איצט צום טיט פאַר- 
קאַטעװעט !... 

,אַזאַ נאַריש קאַלב!"... 

ער האָט אָבער מורא געהאַט, זיך איצט צו וייזן לעאַנען 
פאַר די אויגן... 

, צי װעט ער מיך נישט דערשיסו װי אַ הונט?.. -- האַט 
ער געטראַכט. -- , דאָס בעסטע, װאָס איך קאַן איצט טאַןן איז -- 
אַנטלויפן... אנטלויפן, װו דער פעפער װאַקסט און מער זיך 
נישט ווייזן פאַר אים"... 

ער האָט, אַלזאָ, זיך צוריק אַרױסגעשלײכט אַזױ שטיל און 
פּאָרזיכטיק, װוי ער האָט זיך אַרײינגעשלײכט אינעם צימער. 

,, זי דאָרט מעגן זיך קריגן וויפל זיי ווילן".. --- האַט ער 
געטראַכט. -- ,זי איז איצט זיין ווייב... אַזױ שנעל פּטור װערן 
פון איר װעט ער שוין נישט קאַנען" . 

אַבער פאַר מיר -- איז דאָ מער קיין אַרט נישטאַ". 

ווען לעאַן האָט אין אַ צייט אַרום געזוכט דעם אַלטן איבערן 
גאַנצן פּאַלאַץ, האָט ער אים שוין נישט געפונען. 

-- דער אַלטער פּאַן איז אַװעקגעפאָרן, -- האָט דער דינער 
געענטפערט -- ער האָט בלויז געהייסן איבערגעבן אַ גרוס דעם 
פּאַן מיט דער פּאַני... 

ווען דער אַלטער קייזערשטיין איז געפאָרן צוריק קיין לאַדזש, 
האָט אים דעם גאַנצן װעג נישט אָפּגעלאָזט די זאַרג וועגן דער 
אומגליקלעכער לאַגע, אין וועלכער ער געפינט זיך איצט. 

זיין מאַטעריעלע לאַגע איז ווירקלעך געווען אַן אַן אױיסגאַנג, 
אַלע זיינע האָפענונגען זענען געווען פאַרבונדן מיט לעאַנען. איצט 
זענען די אַלע האַפענונגען צעשווומען וי אַ רויך. צי װעט דען 
לעאַן, נאַָך דעם, װי ער האָט זיך דערוווסט, װוי ווייט מ'האַט אים 
באַשווינדלט און אַפּגענאַרט, וועלן העלפן זיין שװינדלערישן 
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פעטער און שװוער? סאַמועל קייזערשטיין איז איצט איבערצייגט, 
אַז לעאַן װעט אים זיכער נישט װעלן העלפן. 
ער וועט אים אַפּילו איבער זיין שוועל נישט װועלן אַריבערלאַזן... 
, און אַלץ צוליב דער דאַזיקער נאַרישער רעגינען!' -- האַט 
! ער געטראַכט און ער איז פול געווען מיט צאַרן אויף זיין טאַכטער. 
-- ,, זי האָט מיט איין מאַל פון אַלעם אַ תל געמאַכט!".. 
ווען זי קומט מיר איצטער אונטער די הענט, װאַלט איך זי 
צעריסן אויף שטיקער!"... -- האָט ער זיך כסדר געװואַרפן פאַר כעס. 
ווען ער איז אַהײמגעקומען קיין לאָדזש האַט ער געקלערט 
אַנצושרײיבן איר אַזאַ בריוו, אַז עס זאָל איר פינצטער װערן פאַר 
{ די אויגן.. 
ער האַט זיך אַבער באַקלערט, אַז דאָס װעט אים קיין שים 
- נוצן נישט ברענגען. 
,, שוין בעסער אין גאַנצן זיך נישט וויסן צו מאַכן און גאַרנישט 
שרייבן" -- האָט ער געטראַכט. 
דער אַלטער קייזערשטיין האָט אַנגעזאָגט זיינע שטוב-מענטשן, 
אַז זיין צוריקקומען קיין לאַדזש זאַל זיין בסוד. . 
! ער איז כסדר געזעסן אַפּגעשלאָסן אין זיין קאַבינעט, פאַרטיפט 
אין טרויעריקע געדאַנקען וועגן זיין צוקונפט... 
אַזױ האָט געדויערט צוויי טעג. 
אויפן דריטן טאָג אין דער פרי אין לעאָנס אױטאָ פאַרפאַרן 
פֿאַר זיין הויז, 
דער אַלטער קייזערשטיין האָט דייטלעך דערקענט דורכן פענצ- 
טער, אַז דאָס אין לעאַנס אױיטאָ און האָט זיך שטאַרק דערשראַקן. 
,האָט לעאַן געזאָלט קומען צו מיר ?" -- האָט ער אַ טראַכט 
געטאַן, : 
עס איןז אָבער נישט געווען לעאָן אַלײן, נאַר אין זיין אױיטאַ 
איז געקומען דער דינער מאַריץ מיט אַ פּערזענלעכן בריוו פון 
לעאַנען צו זיין פעטער. 
סאַמועל קייזערשטיין האָט געפנט דעם קאַנװערט און געװאַרפן 
זיין בליק איבער די שורות פונעם בריו. 
אט װאָס ער האַט דאָרט געלייענט: 
, טייערער פעטער! 
,דיין פּלוצלונגער אַװעקפאָרן ווונדערט מיך, איך דאַרף מיט 
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דיר אַרומרעדן געוויסע פראַגן אין צוזאַמענהאַנג מיט ד יין שמועס. 
מיט רעגינען, וועלכן איך האָב נישט ווילנדיק אונטערגעהערט. . 


איך ווייס איצט אַ סך זאַכן, װאָס זענען פריער פאַר מיר גע- 
ווען אַ געהיימעניש. אָבער נאָך נישט אַלץ איז מיר קלאַר... 

דו קאַנסט מיר אַ סך זאַכן אויפקלערן. איך מיין אַז דו 
וװועסט עס מיר טאָן, ווייל איך ווייס וועגן דיין לאַגע און דו 
דאַרפסט דאָך זיכער מיין הילף.. 

זעץ זיך דעריבער אַרײין אין מיין אױיטאָ און קום אַריבער 
צו מיר אויף אַ שמועס.. 

פונעם רעזולטאַט פונעם דאַזיקן שמועס איז אָפּהענגיק 
דײין צוקונפט... 


לעאַן קייזערשטיין". 


סאַמועל האָט נאָך אַ מאָל איבערגעלייענט דעם בריו. 

;אַלזאַ, איז, הייסט עס, נאַך נישט אַלץ פאַרלוירן... -- האַט 
ער אַ טראַכט געטאַן און געפילט אַ דערלייכטערונג אויפן האַרץ. 

אין אַ פּאַר מינוט איז שוין סאַמועל געזעסן אינעם אױטאַ, 
וועלכער האָט אים שנעל געפירט קיין װואַרשע. 

מיט אַ קלאַפּנדיק האַרץ איז סאַמועל אַרױפגעגאַנגען אויף 
די טרעפּ פונעם פּאַלאַץ. 

ווען ער איז אַריינגעקומען אין לעאַנס קאַבינעט, האַט ער 
געטראָפן לעאַנען אַ ‏ זיצנדיקו ביי זיין שרייב-טיש. 

לעאַן האָט אויפגעהויבן זיין בליק אויף זיין פעטער. ער האַט 
אים אָבער נישט באַ גריסט און נישט דערלאַנגט די האַנט.... 
| = -- זעץ זיך! -- האָט לעאָן קאַלט געזאַגט און אים אַנגעװיזן 
אויף אַ פאָטעל. 

דער אַלטער האָט זיך אַװעקגעזעצט. 

דער אַלטער כיטראַק האָט איצטער צוריקבאַקומען אַ ביסל 
קוראַזש און ער האָט װוידער אַנגעהױבן פּראַווען זיינע פאַלשע שטיק. 

--- טייערער לעאָף דו האָסט מיך מסתמא פאַרבעטן, כדי איך 
זאָל דיר אויפקלערן געוויסע מיספאַרשטענדענישן... געוויסע... צווישן 
דייר און רעגינען ?... 
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לעאָן האָט זיך שוין אויסגעצייכנט פאַרשטאַנען אױף זיין 
פעטערס כיטרע שטיק. ער האָט דעריבער ביטער אַ שמייכל געטאַן. 

--- מיספאַרשטענדעניש? אַ פיין װאַרט. -- האָט לעאָן גע- 
חוזקט -- אַלזאָ, די אַלע נידערטרעכטיקייטן, װאַס דו האַסט אַפּגע- 
טאָן צוזאַמען מיט דיין טעכטערל, זענען, הייסט עס, מיספארשטענ- 
דענישן? פיין, פיין. 
| -- אַבער. אַבער לעאַן. -- האָט דער אַלטער גענומען שטאַמ- 

לען. אויף אַ זעלכע רייד האָט ער זיך גאַרנישט געריכט. 

-- מיט װאָס קאַנסטו פאַרענטפערן די אַלע פיינע שטיקלעך 
דיינע? זאָג? -- האָט לעאַן אויסגערופן. -- דיין טאַכטער האַט 
זיך אין אַלץ מודה געווען. 

--- מיין זון. -- האַט דער אַלטער כיטראַק אַלץ פּרובירט 
שפּילן אַ קאָמעדיע -- טייערער מיינער. דו נעמסט עס צו ערנסט. 

|-- צו ערנסט?! דאָס אַלץ איז בלויז, הייסט עס, אַ שפּילעכל 
געווען?! -- האָט לעאַן אויסגערופן מיט צאַרן. 


--- דו ווייסט נישט?! אַז פרויען קומען אַריין אין צאָרן, רעדן 
זיי פ אַר פייער און פאַר װאַסער, װאָס נישט געשטויגן, נישט געפלויגן. 

-- ווען עס װאַלט נישט געווען אַזױ טרויעריק, װאָלט עס געווען 
זייער קאָמיש, פעטער. -- האָט לעאַן סאַרקאַסטיש געזאָגט -- דו 
ביסט אַן ערשטקלאַסיקער קאָמעדיאנט. 

-- רעד נישט אַזױ, לעאָן. איך בין אַן אַלטער מאַן. -- האָט 
סאַמועל געפּרװוט ווירקן אויף לעאָנס אַנשטענדיקייטס-געפיל. 


-- ריכטיק. -- האָט לעאַן געענטפערט, -- טאַקע דערפאַר 
דאַרפסטו זיך שעמען צו פּראַװען פאַלשע קאָמעדיעס. דו זאַגסט, 
אַז רעגינע האָט גערעדט אין צושטאַנד פון צאַרן? האָט זי דען 
נישט געשמועסט מיט דיר רואיק און שטיל! 

דער אַלטער האָט זיך אַבער נאָך אַלץ נישט אונטערגעגעבן. 

-- נעם נאָר נישט די זאַך אַזױ טראַגיש. -- האָט ער ווייטער 
געפּרװוט אַלץ צו נישט מאַכן. -- דאַס זענען קלייניקייטן און 
דו מאַכסט דערפון אַ גאַנצע טראַגעדיע. 

-- אוודאי. פאַר אייך אין עס גאַרנישט טראַגיש געוועף 
פאַרקערט, דו און דיין טעכטערל האָבן זיך געריבן די הענט פאָר 
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שמחה. ענדלעך האָט איר אייער ציל דערגרייכט. דאָס פישל 
האָט שוין געצאַפּלט אין דער נעץ. אָבער דער צופאַל האַט גע- 
װאָלט, אַז איך זאָל אַלץ אונטערהערן. 

-- קאַנסט שפּאָטן וויפל דו וילסט -- האָט דער אַלטער 
כּיטראַק געמאַכט אַן ערנסטע און באַלײידיקטע מינע, -- דו ביסט 
אַבער אומגערעכט. 

-- איך בין אומגערעכט?! איך?! -- האָט איר מיך דען נישט 
גענאַרט און באַשװינדלט?! האָט לעאָן אויסגערופן. 

-- אָבער דאָס אלץ איז געווען דערפאַר, ווייל רעגינע האַט 
ינישט געגלויבט אין דיין ליבע צו איר. --- האַט סאַמועל געענטפערט 
-- זי איז דעריבער פאַרביטערט קעגן דיר, 

-- אַזױ גאָר?. און דו מיינסט, אַז איך בין אַזאַ נאַר און 
װעל דיר גלויבן? 

--- דו האָסט באַלײידיקט אירע געפילן, געטרעטן איר ווייבלעכן 
שטאַלץ, זי האָט דעריבער געװאַלט זיך נוקם זיין אַן דיר, זי 
האַט דיר דעריבער אומישנע געזאָגט, אַז זי האָט מיט דיר חתונה 
געהאַט נאָר צוליב דײַן רייכטום. זי האַט דיר געװאָלט פאַרשאַפן 
װוייטאָג. 

לעאָן האַט זיך אַבער פאַרשטאַנען אויף די אַלע דריידלעך. 

ער האַט דעריבער שפּאַטיש געזאָגט: 

-- אַ שאָד, פעטער, װאָס ביסט נישט געװאָרן קיין אַדװאַקאַט. 
דו האָסט אַ געשליפן צינג?. אַבער גלויבן גלויב איך דיר מער 
נישט. איך קען אייך ביידן שוין צו גוט, דיך מיט דיין טעכטערל. 

-- גאָט איז מיין עדות! -- האָט דער אַלטער אויפגעהויבן 
פרום זיינע אויגן צום הימל, -- גאָט איז מיין עדות וי אומגערעכט 
דו האַנדלסט קעגן אונדז. 

-- אַזש גאָט אַלײן איז דיין עדות? -- האָט לעאַן איראַ- 
ניזירט. 

-- נישט נאָר, װאַס רעגינע האָט דיך ליב געהאַט מיטן 
גאַנצן האַרצן, נאָר זי האָט דיך אויך איצט ליב מיט אַלע פיבערן 
פון איר נשמת. / 

--- מיט אַלע פיבערן פון איר נשמה? אך, איר אומפאַרשעמטע: 
-- האָט לעאָן אויסגערופן. 
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- -- איר געפיל לעבט אין איר, וי אַ ריז צװישן דער" / : 
נער. -- האָט דער אַלטער ווייטער גערעדט -- בויג אװעק די. 
שטעכעדיקע דערנער און דו װעסט דערזען די שיינע און קיר ו 
רויז. 

--- פיין, פיין, ליבער פעטער. ‏ -- האָט לעאָן אַלץ גערעדט. 
סאַרקאַסטיש -- האָסט אַ מיל אוֹיף שרויפן. אָבער איך גלויב. 
דיר נישט. אַז אין דיין טאַכטערס האַרץ זענען דאָ דערנער, ווייס . 
איך. אַבער אַ רױז? נאָר אַ נאַר װאַלט איינגעפאַלן דאָס ביי איר | 
צו זוכן. : 

-- חוזק נישט פון מיר, לעאַף -- האַט דער אַלטער אַלץ. 
געפּרװוט ווייטער שפּילן די קאָמעדיע -- רעגינעס האַס צו דיר 
איז בלויז די צווייטע זייט פון דער ליבע. אײַן גוט װאַרט, און ‏ 
רעגינעס ליבע צו דיר וועט זיך אויפסניי פאַנאַנדערבלאָזן. 

-- גענוג, פעטער! -- האָט לעאָן אויסגערופן מיט אומגע- 
דולד -- איך האָב שוין גענוג די דאַזיקע קאַמעדיע! איך קען / 
רעגינען מער נישט אַנקוקף פאַרשטיסט? און איך וװיל זי / 
פאַר מיינע אויגן מער נישט זען, ביז זי װועט נעמען אַ גט. : 

-- אַ גט? אַזױ שלעכט האַלט עס שוין צווישן אייך? 

-- נישט מיין שולד. --- האָט לעאָן דערקלערט. 

-- נישט דיין שולד? -- און רעגינע? װאָס פאַר אַ שװערער 
קרבן איז עס געווען פאַר איר דאָס פירן אַ קאַמף פאַר דיין האַרץ 
מיטן גייסט פון דער פאַרשטאַרבענער קראַנקן-שװעסטער? װאַלט ‏ 
זי כאָטש געהאַט נאָר אַ לעבעדיקע ליבעס-קאַנקורענטקע! 

-- הער שוין אויף מיט דער קאָמעדיע! -- האָט לעאָן זיך 
אויפגעריסן פון זיין פאַטעל --- רעגינע האָט זיך שוין מודה געווען, 
אַז סאַבינע לעבט! פאַרשטײסט? און דו וילסט מיר פאַרדרייען 
1 ציין? 

-- אָבער דאָס האַט דאַך ! רעגיגע געזאַגט, כדי דיר דער- 
מיט וי צו טאַן און דז נעמסט עס טאַקע ערנסט? 

-- איך האָב דיר שוין געזאָגט און זאַג עס דיר נאַכאַמאַל: 
דיינע אַלע רייד זענען אַרױסגעװאַרפף איך װעל זיך מער נישט 
לאָזן אָפּנאַרן? פאַרשטאַנען? 

-- אַז דו האָסט זיך איינגערעדט. רעגינע האָט ספּעציעל 
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אַזױ געזאָגט, -- האָט נאַך דער אַלטער סאַמועל קייזערשטיין גע= 
פּרוװוט איינשטעלן די לעצטע קאַרט. 

--- מענטש איינער! געדענקסט דאָס דינסטמיידל מאַרישע און 
איר חתן טאַדעאוש? איך בין נעכטן ביי זיי אַלץ געווויר, געװאַרן. 
געדענקסט, װוי זי האָט אויסגעשריגן אויף מייוײ חיאל? * עװינדי 
לֶער". -- האָט לעאָן גערעדט מיט אַן אויפגערעגטער 6 
י דער אַלטער האָט פאַרלוירן דאָס לשון. ער האָט שוין מער 
נישט געפּרװוט שפּילן די קאַמעדיע זעענדיק, אַז ער איז פול- 
שטענדיק דעמאַסקירט. 
| -- זע נאַר; װי בלאַס דו ביסט געװאָרן, פעטער. -- האָט 
לעאָן געחוזקט --- וועסט נאָך איצט פּרװון לייקענען אַז סאַבינע לעבט? 
- = דער אַלטער קייזערשטיין האָט אַראַפּגעלאָזט זיינע אױגן 
וו דער שרד . 

ער איז געווען אַ פאַרשפּילטער. 

אפשר פּרװון אים נעמען אויף אַן אַנדערן אופן?" -- האָט 
א געדאַנק אויפגעבליצט אין קאָפּ פונעם אַלטן שווינדלער. 

-- דאָס איז אמת, לעאַן, -- האָט ער אָנגעהויבן -- מיר 
האָבן טאַקע מיט דיר אָפּגעשפּילט אַ קאָמעדיע. מיר האָבן עס 
אַבער געטאַן פאַר דיין טובה וועגן. 

-- פאַר מיין טובה װעגן! -- האָט לעאָן געפרעגט מיט 
פאַרווונדערונג. 

-- דאָס האַרץ האָט אונדז וויײי געטאַן, צוקוקנדיק, װוי דו 
ליידסט צוליב סאַבינעס טויט, האָבן מיר דיך געװאַלט טרייסטן. 

מיר האָבן נאָך אַליין נישט געוווסט, אַז סאַבינע לעבט... 

-- זעסט אַלטער? -- האָט לעאָן געזאָגט מיט שפּאַט -- 
ביי דער גאַנצער כיטרעקייט דיינער האָב איך דיר געפּאקט. דו 
האָסט געזאָגט, אַז דו האַסט נישט געװוסט, אַז סאַבינע לעבט.. 

-- אוודאי האָב איך נישט געוווסט, 

!- -- נו, יאָ... אָבער היינט ווייסטו יאֵ? 
דער אַלטער כיטראַק האָט אָנגעהױבן צעמישט צו פּינטלען 
ימיט די אויגן. 
י = טשלקט. = האָט ער געשטאַמלט, -- כ'האָב געוווסט, 
אז.. אז.. 
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-- ס'הײיסט, -- האָט לעאַן פאָרענדיקט, -- אַז דו ביסט 
אַריינגעפֿאַלן. איך האָב נאַר דאָס געװאָלט וויסן אַז סאַבינע / 
לעבט טאַקע. דיין פאַרענטפערן זיך אין רעגינעס ,ליבע" דאַרף / 


איך אויף כפּרות! 


-- אָבער לעאָן, לעאָן, געדענק אין גאָט. װי אזוי רעדסטו? / 
-- שווייג, דו פאַלשער מענטש! -- האָט לעאָן אויסגערופן -- / 
סאַבינע לעבט! זי אין דאַ געװען אַ שעה פאַר דער חפּה. דאַ ‏ 
הינטער מיין טיר. און דו אַלטער שווינדלער האַסט זי פון דאַנען / 


אַוועקגעפירט. יאַ, דו, דו! -- האַט לעאַן געשריגן. ‏ 


-- איך? איך. -- האָט דער אַלטער געשטאַמלט, ציטערדיק, / 


וי אַ פיש. 


-- דו, דו, אַלטער קאַמעדיאַנט! טאָ זאָג; װוּ געפינט זי / 


זיך? דו מוזט עס מיר זאָגף צוליב דעם טאַקע האָב איך געשיקט 
נאַך דיר! פאַרשטייסט דו? אויב דו װעסט נישט זאָגן, װו סאַבינע 


געפינט זיך, װעט זיין שלעכט מיט דיר! נו, פאַרװאָס שװײגס- / 


סו?? 


דער אַלטער קייזערשטיין האָט געפילט, וי דאָס האַרץ ‏ 


שטאַרבט אין אים אָפּ. ער האָט געבלאָנדושעט מיט זיינע אױגן 
איבער דער פּאַדלאָגע און נישט געװאַגט זיי אויפצוהויבן. ער 
האָט געפילט אויף זיך לעאָנס דורכשפּיזנדיקן בליק... 

ער האַט געװאַלט עפּעס זאָגן, לייקענען, ער האָט אַבער 
נישט געקאַנט אַרויסברענגען קיין װאָרט, וִוייל דֶער האַלדן האַט 
זיך אים פאַרצויגן, וי מיט אַ פּעטליע. 

-- נו? איך וװואַרט אויף אַן ענטפעף -- האָט לעאַן אויס- 


גערופן. ר וק אע 


דער אַלטער קייזערשטיין האַט שטום געהויבן מיט די אַקס- 
לען, נישט קאַנענדיק אַרויסברענגען קיין װאָרט פון זיין מױל. 

-- װעסט דאָך אַצינד נישט פּרװון לייקענעף -- האַט לעאַן 
נאָכאַמאָל אויסגערופן -- אַלזאָ, זאָג ווו געפינט זיך איצט סאַבינע? 
ענטפער, דו אַלטער שװינדלער! 

אך,, אך,,. ווייס נישט.. -- האָט דער אַלטעך געשטאַמלט 
--- אויף מיין װאַרט. איך ווייס נישט. 


לעאָן האָט זיך צוגערוקט צו זיין פעטער אַזױ נאַענט, אַז זיין 


11 








הייסער אַטעם האָט דעם אַלטן געשלאָגן אין פּנים אַרין, 

-- ביסט אַן אַלטער מאַן, -- האָט לעאָן געזאָגט, קריצנדיק 
מיט די ציין, --- דערצו ביסטו נאָך מיין פעטער אַבער ווען איך 
זֶע, וי נידערטרעכטיק דו ביסט, בין איך דיך גרייט צו צעטרעטן 
וי אַ װאָרעם. 

-- אָבער. װאָס װילסטו? לעאָן? -- האָט דער אַלטער גע- 
פרעגט מיט שרעק. 

-- הער, אַלטער! -- אויב רעגינע האָט געזאָגט אמת, אַז אין 
אייניקע שעה אַרום װעט סאַבינע זיין טויט. דאַן. -- לעאַן האַט 
אויפגעהויבן אַ צונויפגעדריקטע פויסט איבער סאַמועלס קאָפּ און 
פון זיינע אויגן האָט אַרױסגעקוקט אַ ווילדער צאָרן-- דאַן... װעט 
זיין שלעכט מיט דיר, דו הערסט? זייער שלעכט! 


אָבער באַלד האָט זיך לעאַן באַרואיקט. ער האָט עטלעכע מאַל 
דורכגעשפּאַנט דאָס צימער אַהין און צוריק, דערנאָך האָט ער 
געזאָגט מיט אַ שפּאַטישן טאַן: 

-- איך ווייס, אַז דו דאַרפסט געלט. אָן מיין הילף װעסטו 
אונטערגיין. דיין איינציקער אויסוועג וװעט זיין, זיך אויפצונייען 
אַ טאַרבע און גיין איבער די הייזער. 

-- פאַרװאָס פּייניקסטו דיין אַלטן פעטער.. -- האַט דער 
אַלטער קייזערשטיין געפּרװוט אַרוסרופן רחמנות צו זיך. 

-- איך בין גרייט אױסצוצאָלן אַלע דיינע חובות, -- האַט 


לעאָן פאַרענדיקט, -- אױב דו װעסט מיר זאָגן, ווו סאַבינע 
געפינט זיך. 

| דער אַלטער האָט געשוויגן. 

-- און אױב דו װעסט מיר נישט זאָגן, -- האָט לעאַן 
צוגעגעבן, -- װעסטו אומקומען. איך װעל דיר נישט העלפֿן 


נאָך מער, דו װועסט ביי מיר גיין אין קרימינאַל אַרײן. 
דער אַלטער סאַמועל האָט שווער געאַטעמט. 


װאָס טוט מען? װאָס טוט מען איצט? -- האָט ער גע- 
טראכט. 

זאָל ער נישט אױסזאָגן לעאָנען, װו סאַבינע איז, וועט ער 
אונטערגיין און לעאָן װועט אים נישט העלפן. 
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זאָל ער נישט אױסזאָגן לעאָנען, װו סאַבינע איז, װעט ער 
איר געפינעז טויט אין חורבה, -- און ווֹער וייסט, צי סאבינע 
לעבט נאָך! טאַמער ליגט שוין דאַרט סאַבינע אַ טויטע. 

צי װעט אים דעמאַלט לעאָן נישט דערהרגענען? צי װעט ער 
זיך נישט נוקם זיין פאַר סאַבינעס בלוט? 

אָבער לעאַן האָט אים אונטערגעיאָגט 

-- אַן ענטפער! אַן ענטפער ויל איך, אַלטער! נו, װאָס 
שווייגסטו? 

דער אַלטער קייזערשטיין האָט זיך ענדלעך געמוזט דעצידירן. 
ער האָט זיך איצט געפילט, וי אַ מויז אין דער קליאַטקע. 


-- נו, יאָ. װאָס האָב איך דאַ פאַר דיר צו באַהאַלטן דעם 
אמת. -- האָט דער אַלטער קייזערשטיין אָנגעהױבן -- סאַבינע 
לעבט. זי איז טאַקע געווען דאָ אין טאָג פון דער חופּה. איך האָב 
זי געטראָפן אין קאָרידאָר. 

דער אַלטער אין באַלד אַנטשװיגן געװאָרן. עס איז אים 
קענטיק שווער געווען צו רעדן 

-- נו, װוייטער! ווייטער! --- האָט לעאָן אויסגערופן, פילנדיק, 
װי אַ קאַלטער שוייס באַדעקט זיין שטערן. -- רעד! באַהאַלט 
גאָרנישט! ' 

-- גאָט איז מיין עדות! -- האָט דער אַלטער ווייטער דער- 
ציילט מיט אַ פרומער מינע -- איך האָב איר קיין שלעכטס 
נישט געװאָלט טאָן. אָבער צי האָב איך געקאָנט דערלאָזן צו אַן 
עפנטלעכן סקאַנדאַל- 

-- ווייטער! ווייטער! -- האָט לעאָן אים אונטרעגעזאָגט, צי- 
טערנדיק אינגאַנצן פאַר אויפרעגונג. : 


-- װען דו דערזעסט זי אַ לעבעדיקע, װאָלסטו דאָך נישט 
געגאַנגען צו דער חופּה. --- האָט דער אַלטער קייזערשטיין ווייטער 
דערציילט. -- און שטעל דיר פאָר די פאַרשעמונג און ליידן פון 
מיין טאָכטער. 

-- יאָ. נו, ווייטער! 

-- האָב איך דען דערצו געקאָנט דערלאָזן? איך האָב דע- 
ריבער געמוזט עפעס טאָן. יעדע מינוט האָט געשפּילט אַ ראָלע. 
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| -- נו, װאָס האָסטו געטאָן? דערצייל.. -- ציטערט לעאָן 
פאַר אומגעדולד. 
-- איך האָב סאַבינען געגעבן צו פאַרשטיין, אַז דאָ קאָנסטו 
זי נישט אויפנעמען, נאָר ערגעץ אין אַ זייטיק צימער. זי האָט 
איינגעשטימט. זי האָט מיר געגלויבט און... 
לעאָן האָט צוגעדריקט זיינע שלעפן מיט די פויסטן.. אין 
קאָפּ האָט עס אים געהאַקט, וי מיט האַמערס. אים האָט זיך 
געדאכט, אז דער קאָפּ װעט אים פּלאַצן פון װייטיק און צעשפּרינגען 
אויף שטיקער. 
--זי האָט דיר געגלויבט! -- האָט לעאָן אויסגעשריגן -- 
פאַרװאָס האָט זי דיר געגליבט, דו אַלטער טיול, דוף נאָר 
וויטער! דערצייל, 
-- איך האָב זי אַוועקגעפירט דאָרט אין דער חורבה, ביים 
עק פון פּאַלאַץ. כ'האָב זי פאַרשלאָסן און געהייסן װאַרטן. 
-- און װאָס איז דערנאָך געווען? -- האָט לעאָן ווילד אויס- 
געשריגן. זיין שטים איז פול געווען מיט צאָרן און דראָאונג. 
-- דערנאָך? אין גאָרנישט געװוען. אין דער צייט פון 
דער חתונה פייערונג האָב איך נישט געהאַט די מעגלעכקייט אַ 
קוק צו טאָן צו איך. צומאָרגנס איז פאָרגעקומען די סצענע צווישן 
דיר און רעגינען און איך האָב געמוזט אַװעקפאָרן פון דאַנען 
-- טאָ װאָס איז דערווייל געשען מיט סאַבינען? גאָט מיינער! 
-- האָט לעאָן אויסגעשריגן, שיער משוגע װערנדיק פון פאַר" 
צווייפלונג. : 
-- איך רעכן אַז זי האָט גערופן הילף דורכן פענצטער. 
אָדער, זי האָט אויף אַן אַנדערן אופן פון דאָרט זיך אַרױיסגעקריגן. 
-- פון װאַנען ווייסטו דאָס! -- האָט לעאָן געפרעגט אויסער 
זיך פון צאָרן און פאַרצווייפלונג. 
-- איך מיין, אַז אויב זי האָט זיך ביז איצט נישט געוויזן פאַר 
דִיר,. אין זי שוין ווער וייסט ווו. מסתמא איז זי אַװעק ערגעץ. 
-- אָדער זי איז אױיסגעגאַנגען פון הונגער. אויסווורף! --- האָט 
לעאָן געשריגן. --- דאָס האָט רעגינע געמיינט, ווען זי האָט געזאָגט, 
אַז אין אייניקע שעה אַרום, װעט סאַבינע שוין אפשר נישט לעבן 
אויסווורפן! הענגען דאַרף מען אייך! 
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-- אָבער לעאָן. -- האָט דער אַלטער זיך עבט -- לעאָן, : 


האָב רחמנות. 


דער אַלטער סאַמועל האָט געװאָלט אָננעמען פא פאַר 8 


אַן אָרעם, אָבער לעאָן האָט אים פון זיך אָפּגעשטױסן מיט עקל. 


-- װאָס פאַר אַ באַדײטונג האָט פאַר אייך אַ מענטשלעך לעבה / 


אויב דער דאָזיקער מענטש שטייט אייך אויפן וועג צו רייכטום? 


אך! אויסווורפן! נאָר װאָס באַלעמוטשען מיר דאָ? אפשר לעבט ‏ 


זי נאָך, די אומגליקלעכע סאַבינע! -- האָט לעאָן אויסגעשריגן. 
דער אַלטער איז געשטאַנען און געציטערט אין גאַנצן 
;סאַבינע איז זיכער טויט" -- האָט ער געטראַכט -- ,װער 

ווייסט, צי איך מיט רעגינען װעלן נישט גײן אויף דער תליה. 

אָדער פֿאַרפוילט ווערן אין תפיסה". 
-- שנעלער! -- האָט לעאָן אויסגערופן -- ויז מיר, ווו 

דאָס איז! אפשר וועלן מיר נאָך אָפּראַטעװען סאַבינען א לעבעדיקע! 
לעאָן האָט אַ כאַפּ געטאָן סאַמועלן פאַר אַן אָרעם און אים 

אַרױסגעשלעפּט פון קאַבינעט. 
-- בעט גאָט, אַז סאַבינע זאָל לעבף -- האָט לעאָן צו אים 

געזאָגט מיט אַ ציטערדיקער שטים -- וױיל טאָמער איז דאָס 

טייערע מיידל, חלילה, טויט, װועסטו אויך נישט לעבן. 


לעאָנס אויגן זענען געווען פאַרלאָפן מיט בלוט. עס האָט 
פון זיי ארויסגעבלישטשעט וילדקייט און משוגעת. 

דער אַלטעך סאַמועצל האָט זיך געקאָרטשעט, וי אַ שלאַנג, 
פון שרעק און פון וװיטאָג. וייל לעאָנס האַנט האָט איינגעקלאַ- 
מערט זיין אָרעם, װוי אַן אייזערנע צװאַנג. 

-- גאָט איז מיט דיר, לעאָף -- האָט זיך דער אַלטער 
געבעטן -- לאָז מיך אֶפּ. שאַנעװוע מיין גרויען קאָפּ. איך בין 
דאָך אַ ברודער פון דיין טאַטן ע"ה. 

די דאָזיקע ווערטער האָבֿן געווירקט אויפן איידעלן לעאָן. 

-- ביזט גערעכט,פעטער! -- האָט ער געזאָגט -- לײדער 
ביסטו אַ ברודער פון מיין זעליקן פאָטער. כאָטש דו ביזט עס 
נישט ווערט, מוז איך וועגן דעם געדענקען אָבער שטײ נישט! 


גֵי! 
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זיי זענען ביידע געגאַנגען צו דער חורבה אין עק פּאַלאַץ. 

דעם אַלטן סאַמועלס קאָפּ האָט שנעל געאַרבעט. 

עווי אַזױ דרייט מען זיך אַרױס פונעם דאָזיקן עסק!" -- האָט 
ער געטראַכט --- אװאָס ועט זיין, אַז מיר וועלן געפינען סאַבינץ 
אַ טויטף?י 

אַ שוידער איז איבערגעגאַנגען איבער זיין אַלטן לייב. ווען 
ער האָט אַ טראַכט געטאָן װעגן דעם. : 

זיין צעשפּילט פאַנטאַזיע האָט געמאָלט אַ שרעקלעך בילד. 
אָט האָט ער געזען ליגנדיק סאַבינען אַ טויטע, מיט איבערגעדרייטע 
אויגן מיט די ווייסלען אַרױס. אויף איר פּנים איז אויסגעקריצט 
די שרעקלעכע פּיין פונעם הונגער-טויט. 

אויך לעאָנס פאַנטאַזיע האָט געמאָלט שוידערלעכע בילדער. 

ער איז דעריבער שנעל גלעאָפן צו דער חורבה, יו עק פון 
פּאַלאַץ. 

;סאַבינע לעבט!" -- האָט געשריגן אַן אינערלעכע שטים אין 
לעאָנס האַרץ. ער האָט בשום אופן נישט געװאָלט און נישט 
געקאָנט שלום מאַכן מיטן געדאַנק, אַז סאַבינע איז טױט. 

;זי לעבט! זי לעבט! איך װעל זי נאָך אָפּראַטעװעף. -= 
האָט געשריגן די שטים אין זיין האַרץ -- ;און דאַן".. 

אָבער לעאָן האָט איצט נישט געהאַט קיין געדולד צו דער: 
טראכטן ביזן סוף. 

;און דאַן... װעלן מיר שוין זען".. -- האָט ער אַ טראַכט 
געטאָן. 

פון זינט זיינע קינדער יאָרן אָן האָט לעאָן קיין פוס נישט 
געהאַט אַריינגעשטעלט אין דער דאָזיקער חורבה, 

ער דערמאָנט זיך, װי אַמאָל, װען ער אין נאָך געווען א 
יינגל, פלעגט ער טײילמאָל אַרײן דאָרט אַ קוק טאָן. ער איז ניי- 
געריק געווען צו זען, װי עס זעט דאָרט אוֹיס. 

אָבער זעענדיק דורכלויפן אַ שטשור, אָדער וי אַ גרויסער 
שפּין וויגט זיך אויפן שפּינװעבס -- פלעגט ער אַנטלױיפן פון 
דאָרט מיט שרעק. 
;און דאָ, אין דער דאָזיקער חורבה, ליגט ערגעץ סאַבינע".. 
ביים דאָזיקן געדאַנק האָבן זיך ביי לעאָנען די האָר געשטעלט 
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אויפן קאָפּ פון גרויל. זיינע פינגער האָבן זיך צונויפגעקור- 
טשעט און ער האָט זיך איינגעהאַלטן מיט אַלע כוחות, נישט 
צו װאַרפן זיך אויף זיין אַלטן פעטעך און דערשטיקן אים, וי 
אַ שלאַנג. 
; - /עצי לעבט זי נאָך, סאבינע?". -- האָט ער געטראַכט. 
 !‏ קאָ! טאָמער געפינט ער דאָרט סאַבינען אַ טויטע -- װעט 
אויך דער אַלטער אויסווורף פון דאָרט קיין לעבעדיקער נישט 
אַרוס. 
{ = אַזױ האָט לעאָן געטראַכט און זיין האַרץ האָט געצאַפּלט פון 
ווייטאָג און צאָרן. 

אויך איצט האָט לעאָן געזען דורכשפּרינגען א גרויסן שטשור, 
דיזיקע שפּינען האָבן געוועבט זייערע נעצן אויפן סופיט. 

אָבער װאָס איז אים דאָס אַלץ אָנגעגאַנגען? 


-- שנעלער! -- האָט ער אונטערגעיאָגט דעם צעשראָקענעם 
אַלטן, וועלכער האָט איצט אויסגעזען, װוי אַ צעבראָכענער שאַרבן 

ענדלעך זענען זיי צוגעקומען צו דער טיר, הינטער וועלכער 
סאַבינע האָט זיך געדאַרפט געפינען. 

ביידע --- לעאָן און סאַמועל -- זענען איצט געווען אַזש געל 
פון בלאַסקײט. זייערע הערצער האָבן געקלאַפּט װוי מיט האַמערס. 

דער שליסל האָט געשטעקט אין דער טיר, פּונקט אזוי װֹי 
סאַמועל האָט אים געלאָזט שטעקן אין יענעם אָװנט, ווען ער 
האָט דאָ אַרײנגענאַרט סאַבינען. 
! * ,פיר טעג זענען שוין אַריבער זינט יענעם אָװנט". -- האָט 
דער אַלטער קייזערשטיין געטראַכט און פון יו האָט אים גע- 
-קלאַפּט אַ צאָן אָן אַ צאָן. 
| = אפיר טעג. צי לעבט זי נאָך דאָרט?" 

מיט ציטערדיקע פינגער האָט לעאָן אַ דריי געמ דעם שליסל 
און איז אַרײן אין ערשטן צימערי : 

דאָ האָט געהערשט אַ שטאָק-פינצטערניש. 

-- סאַבינע! סאַבינע! -- האָט לעאָן גערופן פאַרצווייפלט 
און אַנגסטן האָבן אים אַרױסגעשלאָגן אויפן גאַנצן קערפּער. 


ער האָט בלינד גענומען טאַפּן אַרום זיך אין דער פינצטער 
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מַיט די האַנט, אַזױ אַרום איז ער צוגעקומען צום אַרײנגאַנג אינעם 
צווייטן צימער. 

! ער איז אַריין אינעווייניק. 

דאָ איז געװוען גענוג ליכטיק, כדי צו זען אַז דאָס צימער 
איז ליידיק. 

לעאָן האָט לייכטער אָפּגעאָטעמט. 

,הייסט עס, אַז סאַבינע לעבט! זי איז געראטעוועט!". 

-- סאַבינע. סאַבינע. -- האָט ער געשעפּטשעט צו זיך אַליין 
-- דו לעבסט? 

;צי װעל איך נישט משוגע וערן פון פרייד"? -- האָט 
ער אַ טראַכט געטאָן. 

אויך דער אַלטער קייזערשטיין האָט לייכטער אָפּגעאָטעמנה 

;סאַביִנע איז נישטאָ... האָב איך נאָך אַ האָפענונג אַרוסצוקומען 
פון דאַנען מיט גאַנצע ביינער" -- האָט דער אַלטער סות 
זיך געטראַכט. 

ביידע האָבן זיך מיט פאַרווונדערונג אומגעקוקט איבערן צין 
| מער. 

זייער אויפמערקזטמקייט איז געפאַלן אויף דער טיר אין דער 
נאענט, וי די טאַפּעטן זענען געווען אַװעקגעריסן. ר 

לעאָן האָט געװאָרפן אַ פרעגנדיקן בליק אויף זיין פעטער. 

-- די דאָזיקע טיר איז פריער נישט געװועןף -- האָט דער 
אַלטער געזאָגט -- זִי איז, וייזט אויס, געװען פאַרקלעפּט מיט 
טאַפעטן. סאַבינע האָט די דאָזיקע טיר אַנטדעקט און.. 
-- זי האָט זיך ארויסגעראטעוועט פון דיינע פאַרברעכערישע 
הענט. -- האָט לעאָן פאַרענדיקט זיין פעטערס רײד, ‏ / 

לעאָנס געזיכט. האָט איצטער געשטראַלט פון אומענדלעכער 
פרייד. 0 
-- סאַבינע אין געראטעוועט! געראועפועט. -- האָט ער 
געשריגן, װי א מעשוגענער. 

ער האָט שיער נישט פון גרויס פרייד אַרומגעכאַפּט זיין אַלטן 
פעטער. 
דערמאָנענדיק זיך אָבער, װאָס דער אַלטער אויסוורף האָט 
דאָ געװאָלט אָנטאָן מיט סאַבינען -- האָט אים אַרומגעכאַפּט 
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אַ שוידער פון עקל און האַס צו דעם פעטער זיינעם. 

אָבער פּלוצלונג האָט לעאָנס מוח דורכגעבויערש אַ שרעק- 
לעכער געדאַנק און זיין פרייד איז מאָמענטאַל פאַרשװוונדן גע" 
װאָרן. 

;פון װואַנען ווייס איך, אַז די דאָזיקע טיר פירט אַרױס אויף 
דער פריי?" -- האָט אים דער געדאַנק, װי אַ שפּין, דורכגעבויערט 
דעם מוח. 

-- לויף ווייטער! -- האָט לעאָן דעם אַלטן געטריבן פאָר- 
אויס. לעאָנען האָט ווידער באַהערשט די פריערדיקע שרעק. 


;ווער וויסט, צי מיר װעלן דאָ ערגעץ נישט געפינען סאַבינען 
אַ טױיטע?? -- האָט ער געטראַכט. 

זיי זענען אַלזאָ אַרױס דורך דער אָפענער טיר און וייטער 
געלאָפן. זי זענען אראָפּ איבער די שטיגן צום קעלער. װי גרויס 
איז געווען זייער דערשטוינונג, ווען זיי האָבן דערזען, אַז די טיר 
איז אָפן און דער שלאָס איז אַרױסגעריסן פון האָלץ. 

;דאָס דאָזיקע שװאַכע מיידל האָט געקענט אַרױסרײסן אַזאַ 
שלאָס?? -- האָבן ביידע געטראַכט מיט פאַרווונדערונג. ווען זי 
װאָלטן זיך נענטער צוגעקוקט, װאָלטן זי גֶעזען, אַז דאָס האָלץ 
איז פאַרפוילט און עס איז נישט געוען קיין גרויסע מי צו צע- 
ברעכן עס. 
| = לעאָן האָט אָבער דעם אַלטן וייטער געיאָנט: 

--- לויף, אַלטער! ווייטער, ווייטער! שנעלער! 

פּלוצלונג האָט לעאָן זיך אָפּנעשטעלט און אינגעגראָבן זיין 
בליק אין דער ערד. 

אויף דער פייכטער ערד פון װילגאָטש האָבן זיך געזען סימ- 
נים פון קליינע טריט. : 

;דאָס זענען סאַבינעס טריט"! -- האָט לעאָן געטראַכט מיט 
פרייד פון אומרן. 

| ער װאָלט זיך גערן געװאָרפן אויף דער ערד און געקושט די 

שפּורן פון סאַבינעס טריט... ׂ 
| = איצט אין ער זיכער געוען אַז סאַבינע איז אַנטלאָפן אַ 
לעבעדיקע. 7 : 
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;פון װאַנען ביזטו עס אַזױ זיכער?" -- האָט אָבער באַלד אַ 
געדאַנק אַ בליץ געטאָן אין זיין מוח -- ,טאָ ווו איז זי אַנטלאָפן?! 
פאַרװאָס איז זי נישט געקומען צו מיר?" 

;אָבער זי האָט דאָך מורא געהאַט פאַר רעגינען און דעם 
דאָזיקן אַלטן הונט. -- האָט ער זיך באַלד אַלײן געענטפערט -- 
;זי האָט דאָך געזען, אַז זיי לויערן אויף איר לעבן? 

;און באַזונדערס, צי האָט זי מיך שוין נישט באַטראַכט פאַך 
אַ פרעמדן, נאָך דעם, װי רעגינע איז שין געװען מיין וייב?" 

אַ טיפער וייטאָג האָט איצט דורכגעשניטן לעאָנס האַרץ. איצט 
האָט ער זיך ערשט אָפּגעגעבן אַ רעכעונג, וויפל שלעכטס די 
דאָזיקע רעגינע און איר געמיינער פאָטער האָבן אים אָנגעטאָן 

אין לעאָנס האַרץ איז איצט אויפגעגאַנגען אַ נייע כװאַליע פון 
פאַרצווייפלונג און צאָרן. 

-- איער נידערטרעכטיקער פּלאַן האָט זיך איינגעגעבו} -- 
האָט ער אויסגעשריגן צו זיין אויף טויט דערשראַקענעם פעטער 
-- סאַבינע לעבט, אָבער פאַר מיך איז סאַבינע פאַלוירן! 

;נאָר װאָס װעל איך נעמען אויפרייסן מיינע וונדן?" -- 
האָט לעאָן געטראַכט -- פאַר אַלעם דאַרף מען זען, װאָס מיט סאַ- 
בינען איז געװאָרן. 

--ווייטער! --- האָט ער אונטערגעטריבן דעם צעשראָקענעם 
אַלטן. -- לאָמיר ווייטער זוכף 

זי זענען געגאַנגען לויט די שפּורן פון סאַבינעס טריט. ענדלעך 
זענען זיי צוגעקומען צו יענער קליינער טיר, װאָס האָט געפירט 
אין דעם פינצטערן קעלער. 

זיי האָבן גענומען טאַפּן אין דער פינצטער און רוקן זיך 
פאַראויס. 

-- האָסטו נישט ביי זיך קיין לעמפל! -- האָט דער אַלטער 
קייזערשטיין געפרעגט לעאָנען,. ציטערנדיק אין גאַנצו פון שרעק. 
- = -- ניין -- האָט לעאָן בייז געענטפערט -- האָסטו מורא 
אַלטער שווינדלער? יאָ? 
-- די פינצטערניש איז דאָ אַ שרעקלעכע. -- האָט דער אַל- 
טער געענטפערט מיט אַ ציטערנדיקער שטים. ו 
| = --אָבער אַריינטרײיבן דאָ די אָרעמע סאַבינע האָסטו זיך 






נישט געשראָקן. -- האָט לעאָן גלאַטיק געזאָגט --- וייטער, אַלַ- / 
טער. 
זיי זענען ווייטער געקראָכן אין דער פינצטער. : 
פּלוצלונג האָט דער אַלטער קיזערשטײן אַרױסגעלאָזט אַ. 
געשריי און ער איז אַװעקגעפאלן אויף דער ערד. ש 
-- ראַטעװע! לעאָף ראַטעװע! האָט ער גענומען שר ‏ 
דער אַלטער קייזערשטיין איז געוען אַ גרויסער פּחדן. טאַפּנדיק. 
מיט די הענט אין דער פינצטער, האָט ער אָנגעטאַפּט די ליגנ" / 
דיקע סקעלעטן. ער האָט באַלד דערפילט אין זיינע הענט, װאָס דאָס / 
איז... וי 
-- װאָס איז דאָרט? -- האָט לעאָן געפרעגט מיט שרעק. / 
--אזא-אזאדא... -- האָט דער אַלטער נישט געקאָנט אַרױס- 
ברענגען קיין װאָרט פון זיין האַלדז פון שרעק: האָט אים געקלאַפּט / 
אַ צאָן אָן אַ צאָ, ענדלעך האָט אים לעאָן אָנגענומען פאַר אַ. 
האַנט און צוריק אויפגעשטעלט. ל 
דער אַלטער האָט אין גאַנצן געציטערט, װי אַן אָפּגעצװו-. 
גענע קאַץ. ער איז נאַס געווען פון שווייס. : 
לעאָן האָט מיטן פוס אַװעקגעשטױסן די סקעלעטן נישט. 
טראַכטנדיק צומאָל, װאָס דאָס איז אַזעלכעס, און שטטפּנדיק דעם. 
אַלטן פאַראויס, האָט ער ווייטער גענומען גיין. 
ענדלעך זענען זיי צוגעקומען צום אַרױסגאַנג, װאָס האָט גע" 
פירט אין גאָרטן אַרין, 6 
לעאָן האָט געזוכט מיט זיינע אויגן די שפּורן פון סאַבינעס ‏ 
טריט. 
ער האָט זי אויך געפונען. וְ 
דאָ און דאָרט איז דאָס גראָז געווען צעטרעטן דורך אַ קליינעם. 
טריט. עס האָבן זיך דייטלעך אַנגעזען די גריבעלעך פון איר 
אָבצאַס ו 
לעאָן איז געפאַלן צו דער ערד און געקושט די שפּורן פון די . 
דאָזיקע טריט. : 
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דפוס ?אור" בע"מ פאַרלאַג ?תקוה" || 


פון אַ קראַנקזדשװעסטער 


נומער 80 


ראַמאַן 








--סאַבינע איז געראַטעװעט! געראטעװעט!: -- האָט ער 
געשריגן אין אונטערגעטאַנצט, װי ער װאָלט משוגע געװאָרן פון 
פרייד --- איך דאַנק דיר, גאָט! 

-- אָבער וו איז זי איצט! וו קאָן זי איצטער זייןן -- 
האָט לעאַן געהאַלטן אין איין איבערחזרן. 

ער האָט זיף אויסגעדרייט צום אַלטן פעטער און צו אים 
גאַליק געזאָגט: 

-- דיין נס איז, אַז סאַבינע לעבט. דאַ װאָלט דיין קבר 
געווען. איצט קאַנסטו מיט דיין פיין טעכטערל געניסן די פרוכט 
פון אייער נידערטרעכטיקער אַרבעט. 

דער אַלטער איז אַלץ געשטאַנען אַ ציטערדיקער פון שרעק 
און קעלט, 

-- לעאָן. -- האָט ער געשעפטשעט -- לעאָן. געדענק אין 
גאָט. : 

און מער האָט ער קיין װאָרט נישט געקאָנט אַרױסברענגען 

-- איצט זענען אייך נישט נויטיק אַלע הינטישע שטיק.. 
-- האָט לעאָן ווייטער גערעדט -- די גײסטער און נאַכט-געש- 
פּענסטער. איער שטיקל אַרבעט איז אייך געראָטן. איר האָט 
מיך אַריינגעקריגן אינעם פאַרברעכערישן פּלאָנטער. 

דער אַלטער סאַמועל האָט זיך געקורטשעט אונטער די דאָזיקע 
גאַליקע רייד, װוי אונטער די שאַרפע שמיץ פון אַ בייטש. 

--- זיי מיר מוחל, לעאָן. -- האָט דער אַלטער זיך געבעטן 
-- איך בין אַן אַלטער מאַן. מיר האָבן דאָך נאָר געמיינט דיין 
טובה. 

לעאָן האָט אים אָפּגעמאָסטן פון קאָפּ בין די פיס מיש אַ 
בליק, װאָס איז געווען פול מיט פאַראַכטונג. 

-- איך וייס. איך וייס. -- האָט ער שפּאָטיש געזאָגט 
-- איך ווייס װאָס פאַר אַ גרויסע בעלי-טובות איר זענט. װוי ריין 
און איידל אייערע כוונות זענען געווען. איר זענט. חלילה, נישט 
אויסן געווען אייער אייגענע טובה, נאָר מיינע. אך, װאָס פאַר אַ 
איידעלע הערצער איר האָט!.. אויסווורפן! 

-- צו װאָס אַזאַ גאַליקײט! -- האָט דער אלטער זיך אָנ- 
גערופן. 
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--- ווירקלעך. ווירקלעך. --- האָט לעאָן ווייטער גאַליק גע- 
-חוזקט -- איך דאַרף אייך דערפאַר דאַנקבאַר זיין, װי לאַנג איך 
װעל לעבן. איך דאַרף דיר וירקלעך זיין דאַנקבאַר. אַלזאָ, קום 
אַרײן אין מיין קאַבינעט און איך װעל דיר באַצאָלן פאַר דיין 
פאַררעטערישער ארבעט. האָסט דאָך מיר געטאָן אַ טובה. אַך, 
דו הונט איינער. 

דער אַלטער סאַמועל האָט געציטערט, װי אַ פיש. די פיס 
האָבן זיך אונטער אים געבראָכן. 

--- לעאָן. לעאָן. -- האָט ער אַ ציטערנדיקער געשעפּטשעט. 
-- האָב אויף מיר רחמנות. 

--- האָב קיין מורא נישט, אַלטער! -- האָט לעאָן אים באַ- 
רואיקט --- איך װעל דיר קיין שלעכטס נישט טאָן. זאָל דיר גאָט 
באַצאָלן פאַר דיינע. שוידערלעכע פאַרברעכנס. איך.. ול 


דיר העלפן. 
דעם אַלטנס געזיכט האָט זיך אויסגעלייכטערט. 
אין אַ וויילע אַרום זענען ביידע -- לעאָן און סאַמועל -- 


געזעסן אין לעאָנס קאַביגעט. : 
| = -- אונדזער פאַמיליען באַציאונגען, -- האָט לעאָן רואיק דער- 
קלערט זיין פעטער, -- וװערן איצט איין מאָל פאַר אַלע מאָל 
איבערגעריסן. איך קען אייך מער נישט! אויס! 

- לעאַן האָט אָנגעהױבן צו ,,אירצן" זיין פעטער. 

-- איצטער לאָמיר איבערגעבן צום רעגולירן אייערע גע- 
שעפטן, וויפל באַטרעפן אײַערע חובות ? 

סאַמועל האָט אָנגעהויבן אויסרעכענען אַ צעטל, װאָס האָט 
גאָרנישט געװאָלט זיך ענדיקן. וי 

ווען לעאָן האָט ענדלעך אונטערגעצויגן דעם סך-הכל, האָט 
ער געשטוינט. עס איז אים גאָרנישט איינגעפאלן אַז דער אַלטער 
הולטאַי האָט אַזױ פיל געלט פאַרטאַכלעװעט. | 

ער האָט אָבער באַהערשט זיין אויפרעגונג און רואיק דער- 
קלערט 

-- גוט. איר קאָנט אַהערשיקן צו מיר אייערע קרעדיטאָרן. 
איך װעל שוין מיט זיי דורכקומען-. 
| דער אַלטער איז נישט צופרידן געווען פונעם עסק. ער האָט 
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גערעכנט, אַזן ער ועט ביים דאָזיקן , געשעפטל" אַראַפּשלעפּן. 
אַביסל געלט פאַר זיך. 

אויב לעאַן זאָל אַלײן אױיסצאָלן די חובות, װעט אים בלייבן ‏ 
אַ קדחת און ער וועט זיין גאַלע, וי אַן אָפּגעפּליקטער האַן..- 

;װאָס-זשע טוט מען?" -- האָט דער אַלטער געטראכט. 

--- טילערער לעאַן.-:-- -האָט ערי אַנגעהויט -+ איך דאנקן 
דיר זייער פאַר דיין גוט האַרץ. אָבער.. 

-- װאָס, אַבער? 

-- אָבער, איז נישט גלייכער איך זאָל אַלײן רעגולירז, 

-- פאַרװאַס װאַלט אַזױ גלייכער געװוען? 


ו 






-- איך. װאָלט נישט אַזױ קאָמפּראָמענטירט געװאָרן אין די / 


אויגן פון מיינע אַקרעדיטאָרן. איך בעט דיך. 
לעאַן האָט זיך פאַרטראַכט אַ וויילע, 


-- זאָל זייף -- האָט ער איינגעשטימט -- נאָר שיקט מיר | 


צו אַ גענויעם צעטל פון די קרעדיטאָרן און חובות און איך װעל { 
אייך צושיקן געלט. 

דאָס איז אויך נישט איבעריק געפעלן געװאָרן דעם כיטראַק. 
ער האָט אָבער קיין ברירה נישט געהאַט. 


,, איך װעל שוין עפּעס אויסגעפינען אַ שפּיצל, וי אַזױ צו בלייבן 


| 


י 


ביי אַביסל געלט" -- האָט דער אַלטער שווינדלער זיך געטראַכט, ‏ 


-- און נאָך עפּעס וויל איך מיט אייך רעד -- האַט לעאַן 
אַ זאָג געטאָן, -- איך וויל, אַז אייער טאַכטער זאָל פאַרלאָזן מיין 
הויז און מיט אייך מיטפאָרן. 

-- המ. המ. -- האָט דער אַלטער געברומט אומצופרידן 
-- אַ זוי גאָר? דו מיינסט עס טאַקע ערנסט? 

--- איר לעבן ביי מיר אין הױז איז נישט איבעריק אָנגענעם. 


איך האַב מיט איר מער קיין שום געשעפטן נישט. זי טאַר זִיך . 


מער נישט ווייזן פאַר די אויגן. צי װאַלט נישט גלייכער געווען ' 


צו גטן זיך, איידער צו פירן אַזאַ לעבן? 

-- הם. איך על דאָס איבערריידן מיט רעגינען. -- האַט 
דער אַלטער געענטפערט -- איך גלויב אָבער, אַז איר װעט זיך 
נאָך איבערבעטן, 
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-- אומזיסטע רייד! --- האָט לעאָן ביטער געשמייכלט. 

-- אָבער נאָך אַלעמען ליבט דיך דאַך רעגינע מיטן גאַנצן 
האַרץ. -- האָט דער אַלטער אַלץ געפּרװוט ווירקן אויף לעאַנען 

--- לאַזט צורו דערמיט! האָט לעאָן דערקלערט. 

-- װעסט זיך סוף כל סוף דערין איבערצייג. -- האָט דער 
אַלטער פאַרענדיקט זיינע רייד און אַ פאַלשן זיפץ געטאַן 

דער אַלטער סאַמועל האָט זיך טיף פאַרנויגט און דערלאַנגט 
לעאַנען זיין האַנט צום געזעגענען. 

אָבער זיין האַנט איז געבליבן הענגען אין דער לופט. לעאַן 
האַט זיך אָפּגעקערט פון אים מיט עקל און זיין האַנט נישט 
אַנגענומען. 

-- דאַס האַרץ װוערט מיר צעשניטן, טײערער מיינער, -- 
האָט דער אומפאַרשעמטער סאַמועל אַלץ נישט אויפגעהערט זיינע 
פאַלשע ריידעלעך, -- וען איך זע דיין פאַרביסנקייט. 

-- גענוג! גענוג! -- האָט לעאַן אומגעדולדיקט אויסגערופן. 

--- װי גליקלעך בין איך געווען מיט דריי טעג צוריק, ווען 
איך האָב מיט דיר. געפירט מיין טאָכטער צו דער חופּה. מיט וויפל 
האָפענונג. מיט וויפל גלויבן. 

-- גענוג! גענוג! -- האָט לעאַן אים געיאָגט פון זיך, װוי 
מען יאָגט פון זיך אַ זלידנע פליג. 

-- אָבער איך האָף נאָך אויך איצט, אַז אַלץ װעט צוריק גוט 
ווערן. 

דער אַלטער איז ענדלעך שטיל געװאַרן. ע ר האָט ווידער אַ 
טיפן זיפץ געטאַן און איז אַרױס פון קאַבינעט. 

געפינענדיק זיך ענדלעך אַלײין אין קאַבינעט, האָט לעאַן זיך 
אַװעקגעזעצט ביי זיין שרייב-טיש און אַראַפּנעלאָזט זיין קאַפּ 
אויף ביידע הענט. 

די איבערלעבונגען פון די לעצטע טעג האָבן איצט פאַרביי- 
געשװעפּט אין זיין מוח, װוי אַ פאַרביקער פילם עקראַן. אָבער 
איבער די דאָייקע אלע בילדע" האט געקיגיגט רא-ייט געשטאל?. 

,װו איז זי איצט! װי אזוי זוכט מען זי איצט אָפּ! -- האַט 
ער געטראַכט. 

ער האָט קיין איין מינוט זיך נישט געקאַנט באַפרײען פון דער 
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דאָזיקער זיסער געשטאַלט; סהאָט זיך אים געדאכט, װי אירע / 


זיסע ליפּן שעפּטשען צו אים: 
-- לעאָן. דו ווייסט דאַך, װי ליב איך האָב דיך. קום צו 
מיר, ווייל איך גיי אויס פון בענקשאַפט. 


שש 


שא 
ו 
ץ 8 





-- איך מוז זי געפינעף איך מוז! -- האָט ער צו אד אַלײן / 


געשעפּטשעט. 


ער איז נאָך לאַנג אַזױ געועסן, פאַרטיפט אין זיינע טרױע" / 


קע געדאַנקען. 


פּלוצלונג האָט ער דערהרט אַ שאָרך און דערנאַך -- טריט, 0 
ער האָט זיך אויסגדרייט און וי פאַרשטאַרט געװאָרן פון איבער" 


ראַשונג. 
קאַפּיטל 58 
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ליע גליקסאָן האָט נישט געהאַט די מינדעסטע אַנונג װעגן / 
דעם, װאָס עס היט געפּלאַנט װעגן איר דער ,הער שטײנואַלץ", / 


אָדער װוי ער האָט זיך גערופן: אַדאַש. 


אַ לאַנגע װײלע איז אַדאַש געזעסן אוֹן זיך געשפּילט מיט : 
זיינע עלעגאנטע הענטשקעס. ער האָט געטראַכט, װי אזי אבי / 


צוהויבן זיין ערשטן אַנגריף. 


ער האָט אָבער נישט געוווסט, װוי אזוי מ'מאַכט דאָס, אַו עס / 


זאָל ארויסקומען לייטיש. 


זעענדיק זיין פאַרלעגנהײט, האָט ליזע אים אַ פרעג געטאַן / 


-- צי רעכנט איר נאָך לאַנג צו פאַרבלייבן אין מאַנטע-- 
קאַרלאָ? 


שיכורט זי אין גאַנצן. 


-- איך האָב גערעכנט שוין אַװעקצופאָרן פון דאַנען נאַךר מיט ‏ 
עטלעכע טעג צוריק, --- האָט ער אַנגעהױבן מיט אַ סענטימענטאַל- . 
צאַרטער שטים, -- נאָר, זינט איך האָב אייך באַגעגנט, האָב איך / 


באַשלאָסן צו בלייבן, וי לאַנג איר װעט נאָך וועלן, 
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אַדאַש האָט אַפּגעזיפצט. ער האָט געװאַרפן אויף ליזען אַ פיל- , 
זאָגנדיקן בליק. ער האָט געמיינט, אַז דער דאַזיקער בליק פאַר- / 





ליזע איז הויט געװאָרן פון דער דאַזיקער אומגעריכטער האַרץ 
אויסגיסעניש. 

-- אַנטשולדיקט, --- האָט ליזע דערקלערט אַ פאַרשעמטע -- 
איך פאַרשטיי נישט, װאָס פאַר אַ שייכות אייער אַנװעזנהייט האַט 
-מיט מיר. איר דאַרפט זיך רעכענען בלויז מיט אייער כלה.. 

--- מיין כ לה? כא-כא-כא-כא! -- האָט אַדאַש זיך צעלאַכט -- 
מיט איר רעכן איך זיך געוויס נישט... גלויבט מיר, מאַדאַם גליק- 
סאַן. : 
איר האָט אייער כלה נישט ליב? -- האָט ליזע זיך געװוג- 
דערט. : 

-- אודאי האָב איך זיך פאַרליבט אין איר. -- האָט אַדאַש 
אַ זיפץ געטאָן -- צי װאָלט איך, אַ רייכער פאַבריקאַנט, זיך פאַר- 
לאָבט מיט אַן אַרעמער ביוראַליסטקע? 

-- נאַר װאָס דען? -- האָט ליזע געפרעגט. 

-- אך, גאָט! -- האָט אַדאַש אַ זיפץ געטאָן, אויפהויבנדיק 
זיינע אויגן צום הימל -- איך האָב ביזן נישט לאַנג ווירקלעך 
שטערבלעך ליב געהאַט, נאָר.. 

--נאַר װאָס איזן געשען? -- האָט ליזע געפרעגט מיט 
מיטלײיד, 

--- נאָר... ווען איך האָב אייך דערזען, איך האָב אייך ליב, 
איך קען נישט שלאָפן דורך די נעכט. איך ווער משוגע פון ליבע 
צו אייך! 

-- אַנטשולדיקט, הער שטײנהאָלץ! -- האָט ליזע קאַלט גע- 
זאַגט -- איך האָב שוין א חתן. 


-- אַבער דאָס האַרץ מיינס ויל גאַרנישט ויסן. -- וען 
איך װאַלט געהאַט צען חתנים, װאָלט איך זיי אַלע אויף אַ דועל 
אַרויסגערופן. 


-- דאָס איז אָבער נישט נױטיק. -- האָט ליזע געשמייכלט 
--- מאַכט אייך בעסער נישט קינדיש. איר זענט אַ דערװאַקסענער 
מענטש אוז איר פּרויוט קיונדישע שטיק. 

-- איר מאַכט פון מיר חוזק! -- האָט אַדאַש אויסגערופן 
- מיט באַגײסטערונג --- איר שפּילט זיך אָבער מיט פייער. 

-- הערט אויף צו שפּילן קאָמעדיע! -- האָט ליזע שוין אויס- 
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גערופן מַיט צאָרן -- מיר טרעפן זיך, דאַכט ויך, נישט דאָס 
ערשטע מאָל, איר געדענקט יענעם פּאַטש? אַדער ווילט איר 
איך זאָל ש 2 אעו 0 זען 2 ער? 


אַדאַש איז טוט כלאַס געװאָרן ער האָט זיך נישט געריכט, 


אַז ליזע זאָל אים דערקענען. : 

ער איז א ויילע געזעסן שטום, וי אַ פיש, דערנאָך האַט 
ער זיך אַנגערופן. 

איך באַװוונדער ווירקלעך אייער זכרו. אַבער אָט האַט 
איר אַ באַװײיז, אַז איך בין שוין דעמאַלט געווען פאַרליבט אין 
אייך. 

-- איך דאַנק אייך זייער.. -- האַט ליזע געזאַגט אומגע- 
דולדיק -- איך נויטיק זיך אָבער נישט אין אייער ליבע און אין 
אייערע ליבעס-דערקלערונגען. פאַרשטאַנען? 

צום גליק האָט זיך פּאַלע באַוויזן מיטן קליינעם לאָלעק און 
אַרויסגעראטעװעט אַדאַשן פון זיין גרויסער פאַרלעגנהייט. 

אין א ויילע אַרום האַבן אַדאַש און פּאַלע זיך אָפּגעזאַגט 
און זיי זענען אַװעק זייער וועג אַהײים. 

-- נו? -- האָט פּאָלע געפרעגט אַדאַשן מיט נייגיר --- וי 
אַזױ איז עס דיר געגאַנגען? 

אַדאַש האָט זיך געשעמט צו דערציילן פּאַלען דעם ם קלאַגענדיקז 
אמת און ער האַט געענטפערט: 

--- סגייט נישט אַזױ לייכט, װו י דו מיינסט. אױף דער 
מינוט גייט נישט.. אָבער ווען איך האָב זיך איר דערקלערט 
אין ליבע, איז זי אין גאַנצן צעטומלט געװאָרן. ווען דו קומסט 
נישט באַלד אַרײן, װאָלט אפשר עפּעס געשען. 

-- אָבער עס איז עפּעס וייט דערגאַנגען? - איז פּאַלע 
נייגעריק געווען צו וויסן. 

-- המ. פאַרליבט אין מיר איבער די אויערן איז 0 שוין. 
זי יל אָבער דיר נישט גיין אין וועג אַריין. פאַרשטייסט ? 

פּאַלע האָט שפּאָטיש אַ שמייכל געטאַן. 

-- דאָס מאַכט זי נאַר אַזאַ אַנשטעל. -- האָט זי געזאַגט -- 
דויקע-" י -שט. אין וועגך אדצל. טאונענסצל האט זי" נאר- 
נישט דערמאַנט? 
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-- זי האָט נאַר געזאָגט, אַז פאַר דער חתונה מיט מאָרגענ- 
טאַל, קאָן זי מיט מיר נישט אָנקניפּן קיין אַבציאונגען. אַז איך 
מוז האָבן געדולד ביז נאָך דער חתונה. 

פּאַלע האָט שוין איצט אויף אן אמת באַדױערט, פאַרװאָס זי 
איז אַריינגעקומען און געשטערט אויף דער הייסער מינוט. 

מיין אַדאַש איז שוין איין מאָל אַ לייטישער מאַנספּאַרשױף" 
-- האָט זי זיך געטראַכט. 

און ווען וועסטו מיר קויפן דעם בריליאנטענעם רינג, װאַס 
דו האַסט מיר צוגעזאָגט? =- האָט זי געפרעגט אַדאַשן. 

-- - מיין טײערע! -- האָט אַדאַש געענטפערט -- דו ווייסט 
גאַנץ גוט, אַז איך האָב קיין מאַל נישט געזשאַלעװעט קיין געלט 
פְאַר - דיֵר. אָבער איך מוז זיך מודה זיין, אַז די לעצטע צייט איז 
ביי מיר אַביסל ענג מיטן געלט. 

--און דו האָסט דְאַָך מיר געזאָגט, אַז דו האָסט אַזאַ ,סיס- 
טעם" צו שפּילן אױף די רולעטקע, אַז דו װעסט אויסענדיקן די 
גאַנצע באַנק? -- האָט פּאַלע. געפרעגט. 


-- זייער ריכטיק איך גיי טאַקע שוין אַהין. שפּילן 

--- און אַז דוֹ װעסט געווינען, װעסטו מיר קויפן דעם רינג? 

-- אַ פילו הונדערט אַזעלכע רינגען ‏ 

-- ליזע װעט פּלאַצן פון קנאה. --- האַט פּאַלע זיך געפרייט 
וי אַ קינד, 

אַדאַש האָט פּאָלען געגעבן צו פאַרשטיין, אַז עס איז א 
אַז זי זאָל װאַרטן אויף אים אין קאַפע , ווערסאל". ביז ער װעט צו- 
ריקקומען מיטן געווונענעם געלט. 

-- אין שפּיל איז דאָס ויכטיקסטע, קאַלטע נערוון און דרייסט- 
קייט, -- האָט אַדאַש געגעבן צו פאַרשטיין פּאַלען, -- אַז דו 
וועסט זיין דערביי, וועסטו מיך צעטומלען. 

פּאָלע האָט נישט קיין חשק געהאַט צו בלייבן אין קאַפע און 
װאַרטן אויף אים. ווען אַדאַש האַט איר אָבער אויפגעקלערט, אַז 
פון דעם הענגט אַפּ זיַן מזל" אין שפּילן, האָט זי באַשטאַנען 
צו בלייבן. : : 

אין אַ וויילע אַרום איז אַדאַש שוין געועסן ביי דער רולעט- 
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קע און נעבן אים אין געלעגן עטלעכע צענדליק פראַנק- -באַנק- , 
נאָטן -- זיין גאַנץ פאַרמעגן. : 
ער האָט איינגעשטעלט די ערשטע סטאַווקע. 
דאָס ראַלעטקע-קייקעלע האָט גענומען לויפן מיט אַ משוגענע ער / 
שנעלקייט און איז ענדלעך געבליבן שטיין ביי אַ געװינס.. אַ . 
רויטקייט האָט באַדעקט אַדאַשעס פּנים, / 


ער האָט נאָכאַמאָל איינגעשטעלט. 


ווידער איז דאָס קייקעלע געבליבן שטיין ביי אַ געווינס. 

אַדאַט שטעלט איין מֿאָל נאַכן אַנדערן -- און עס פאַלן 
כסדר געווינסן. : 

נעבן אים זענען אָנגעוואקסן הויכע שטויסן מיט גאַלדענע . 
מטבעות און בערג מיט פּאַפּיר-געלט. 

די אויגן פון שפּילער זענען געווען געװענדעט צו אַדאַשן 

-- אָט דאָס הייסט מזל. -- האָבן זיך געהערט שעפּטשערײען, / 

ווען אַדאַש הערט איצט אויף צו שפּילן, װאָלט ער געבליבן / 
אַ רייכער מאַן אויפן גאַנצן לעבן 

אָבער װאָס מער עס זענען געװאַקסן די קע געלט אַרום . 
אים, אַלץ שטאַרקער איז געװאַרן זיין גייציקייט. 


אַ צעפלאַמטער אין גאַנצן, רוט װי אַ בוראַק, האָט ער באַ- 
שלאָסן צו שפּילן אַזױ לאַנג, ביז ער װעט אויסליידיקן די באַנק. / 
דאָס מזל איז אָבער קאַפּריזנע. װי אױף להכעיס, האָט עס / 
זיך פּלוצלונג אָפּגעקערט פון אַדאַשן. : 


אַדאַש האָט נאָכאַמאָל געשטעלט אויפן זעלבן נומער --- און ווי" 
דער פאַרשפּילט. | 

עס האָט אים אָנגעהויבן גיין מיט דער פּוטער אַראָפּ. ער 
האָט פאַרשפּילט איין קאָן נאָכן אַנדערן. ער האָט כסדר פאַרשפּילט 
און פאַרשפּילט. 

אַדאַש האָט געציטערט אין גאַנצן פון אויפרעגונג. ער האָט 
נישט געװווסט,, װאָס עס טוט זיך מיט אים. 


עס איז אַריבער נישט מער וי איין האַלבע שעה און עס איז 
נישט געבליבן קיין שפּור פון די קופּעס גאַלדענע מטבעות. 
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נישט פון דעם פּאַפּיר געלט און אויך פון זיין אייגן געלט אין 
אים כמעט גאָרנישט געבליבן. , 
פּאַלע איז דערווייל געזעסן אין קאַפע ,ווערסאל" און גע- 
ווארט. זי האָט געטרונקען אַ גלעזל לעמאַניאד און זיך איינגע- 
הערט אין דעם שפּילן פון דער ציגיינער-קאַפּעלע. 
אָבער דער זייגער האָט זיך דערווייל גערוקט און פּאָלע אִיז 
אומרואיק געװאָרן. 
,װי גייט עס אים דאָרטן, אַדאַשן?" -- האָט זי געטראַכט. 
פּלוצלונג האָט זי ביי אַ שכנותדיק טישל דערהערט אַ שמועס 
וועלכער האָט צוגעצויגן איר אויפמערקזאַמקײט. 
די שמועסנדיקע האַבן זיך נאָר װאָס געהאַט אומגעקערט פון 
דער קאַסינאַ, און זיי האָבן איבערגעגעבן זייערע איינדרוקף . 
-- איר האָט געזען וויפל גאַלד און פּאַפּיריגעלט דער דאַ- 
זיקער חברה-מאַן האָט אָנגעשארט? 
-- אַ האַלבן מיליאַן פראַנק זיכער. 
-- אַז סזאָל אים כסדר אַזױ גיין, װעט ער אויסליידיקן 97 
באַנק. 
--- ער איז ער פאַר איינער? 
:0 ער. הייסט אַדאַם שטיינזאַלץ. ער איז אַ פאַבריקאַנט פון 
פּולן. 
פּאָלע האָט זיך איינגעהערט אינעם דאַזיקן שמועס און זי האַט 
געפיבערט אין גאַנצן. 
איר האַרץ האָט שנעל געקלאַפּט. 
;אַדאַש געווינט. ער װוערט אַ מיליאַנער. איך, פּאָלע בעף- 
מאן, על זיין אַ מיליאַנערקע". -- האָט ער זיך געטראַכט. 
זי האָט הענדום-פּענדום געװאַלט אהינלויפן און זען מיט 
אירע אילגענע אוגן די קופּעס גאַלד-מטבעות און פּאַפּירלעך. 
זי האָט זיך אָבער איינגעהאַלטן מיט אַלע כוחות, כדי אים 
נישט צו שטערן אין גאַנצן אויסצוליידיקן די באַנק. 
זי האָט אַלזאָ ווייטער געװאַרט. 
איר פאַנטאַזיע האָט איר געמאַלט באַצױיבערנדיקע בילדער. 
זי װעט באַלד פּראַוען אַ חתונה מיט אַדאַשן. 
,װאָס האָב איך דאַ צו באַלעמוטשען?" -- האַט זי זיך גע- 
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טראַכט -- ,מיט פּרנסה בין איך שוין פאַרזאַרגט אויפן גאַנצן 
לעבן". 
,ליזע מעג זיך שוין חתונה האָבן מיט איר רייכן אַדאַלף 
מאַרגענטאַל". -- האָט פּאַלע ווייטער געטראַכט -- איך װעל זיין 
רייכער פון איר און זי װעט פּלאַצן פון קנאה." 

,פאַר אַלעם וועל איך מיר קויפן אַ פּאַלאַץ אין ואַרשע, 
דערנאָך -- צוויי אױטאָס: איינעם פאַר מיר און איינעם פאַר 
אַדאַשן" : 

;און איך על זיך אַנטאַן אין די טייערסטע פוטערס און 
קליידער, װאָס איך װעל ספּעציעל באַשטעלן אין פּאַריזי 

,די עלעגאַנטסטע פאַצעטן װעלן פאַר מיר די כפּרה ווערן, 
פּאַלע האָט מער נישט געקאָנט איינזיצן. 

זי האָט באַצאַלט דעם קעלנער פאַר דער לעמאַניאד און איז 
אַרױס פון קאַפע. 

אַבער וי נאָר זי האָט פאַרלאַזט דעם קאַפע, האַט זי מיט גרויס 
פאַרווונדערונג דערזען אדאשן צוריקגיין צוזאַמען מיט אַ גאַנצן 
טולם פון קאַסינאַ. 

זי האָט זיך שטאַרק דערפרייט, דערזעענדיק אים. 

,ער האָט שוין אױסגעליײידיקט די גאַנצע באַנק". -- האַט 
זי זיך געטראַכט מיט גרויס פרייד. 

אָבער ווען זי האָט זיך אַביסל בעסער איינגעקוקט אין אַדאַשס 
פּנים, איז איר פרייד פאַרשווונדן. 

זיין געזיכט איז גאַרנישט פריילעך געווען. פאַרקערט, ער. 
האָט געהאַלטן אַביסל אַראָפּגעלאָזט דעם |קאָפּ און האָט קוים גע- 
שלעפּט די פיס., 

סהאָט אויסגעזען, װוי ער װאַלט געטראָגן אַ שווערע מאַסע 
אויף די איינגעהויקערטע פּלײיצעס. 
- = פּאָלע איז אַן אומרואיקע אים אַנטקעגנגעלאָפן. 

אַ שלעכט פאָרגעפיל האָט זי געדריקט. 

,אָבער ניין!" -- האָט זי זיך אַלײין געטרייסט -- ,די מענטשן 
דאָרט אין קאַפע האָבן דאָך אַלײן דערציילט װעגן קופּעס געלט". 
זי האָט אָנגעהױבן צו טרייסלען מיט דער האַנט אין דער לופט, 
געבנדיק אַדאַשן אַ צייכן, אַן זי גייט אים א ענלעך איז 


6 


זי צו אים צוגעקומען. 

-- נו? וי איז עס דיר צוגעגאַנגען? -- האָט זי געפרעגט מיט 
אומגעדולד --- מענטשן האָבן דאָ דערציילט, וי -מזלדיק עס איז 
דיר געגאַנגען. 

-- אַזא מזל אױף זין.. -- האָט אַדאַש בילז געענט- 
פערט. 

מהאָט דאָך דערציילט, אַז דו האַסט געװונען? -- האַט 
פּאַלע זיך געווונדערט. 

--- אין אַנהױב האָב איך געווונען עטלעכע הונדערט טױזגט 
פראַנק. אַבער דערנאָך... 

נו, און וויפל האָסטו איצט געווונען? 

-- קדחת מיט בױיכװוייטאָג האָב יו געווונען... --- האָט אַדאַש 
ביטער געענטפערט, 

-- האָסטו הייסט עס, אַלץ צוריק פאַרשפּילט? 

--- און אונדזער געלט פאַר אַ צולאָג. 

-- דו וויצלסט זיך? -- האָט פּאַלע נישט געװאַלט גלױיבן, 

-- אַ שיינער וויץ. איך ווייס נישט, ווו מיר װועלן נעמען 
באַצאַלן פאַרן האַטעל. . 

פּאָלע איז בלאַס געװאָרן פון צאַרן און קרענקונג, 

-- אַזאַ אייזל, װי דו, האָט מען זיכער דאָס ערשטע מאַל 
געזען אין מאַנטע -קאַרלאַ . -- האָט פּאַלע אים גענומען עסן די 
לעבער --- אַן אַנדערער, האַסטו געווונען עטלעכע הונרערט טויזנט 
פּראַנק, נעם די פי ס אונטערן אַרעם און צי אַפּ אַהיים, 

-- איצט ביזטו אַ קלוגע, און ווו ביזטו פריער געווען? 

-- האַסט דאַך מיך נישט געװאָלט מיטנעמען, כדי איך זאַל 
דיר נישט שטערן אויסצוליידיקן די באַנק. װאַלסט זיי אויך גע- 
ווען געלאַזט אַביסל געלט, װאָלסטו בדלות געווען? 

ווען זיי זענען אַהיימגעקומען אין האָטעל, האָט ערשט פּאַלע 
אַנגעהױבן אים צוּ זידלען: 

--- פּיסק-מלאכה,דאָס קענסטו, און וייטער טױיגסטו נישט 
קיין קאַץ דעם וינדל צוצובינדן. ביזט אַן איינפאַכער אידיאַט. 

--פון די אַלע זידלערייען װעט אָבער גאַרנישט אַרויסקומען, 

--- האָט אַדאַש גערעדט, װי אַ סטאַטעטשנער מענטש מדאַרף 
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זוכן עפּעס אַן עצה, וי אַזױ אַרויסצוקריכן פון דער בלאַטע. 
-- פון מיינעטוועגן שלאָג דיר קאָפּ אַן דער װאַנט! -- האַט 
פּאַלע קורץ דערקלערט. : 
אַדאַש האָט אַ וויילע געשוויגן, דערנאָך האָט ער אַ ברום 
געטאַן: 
- -- המ. המ. פּאַלע! 
-- אַזױ הייס איך, 
---וויפל האַסטו נאָך געלט ביי זיך? 
-- קיין גראַשן אויך נישט. פון װאַנען זאָל איך האָבן! פון 
די פּאַר פראַנק, װאָס דו האָסט מיר אַרײינגעלײיגט אין בייטל אַרײן? 
-- המ. המ. -- האָט אַדאַש געשמייכלט -- די פּאַר פראַנק". 
עס זענען דאַן געווען עטלעכע טויזנט. 


.מילא... מיט איין װאָרט: איך האָב נישט און באַסטאַ! 
-- מוועט דאָך אונדז אַרױסװאַרפן פון האָטעל... און אפשר 
גאַר אונדז אַרײנפּאַקן אין קרימינאַל אַרײן אויך... -- האָט אַדאַש 
זיך שיעור נישט צעוויינט. 
-- מילא.. -- איז פּאָלע אַלץ געבליבן קאַלט, װי אייז -- 
מיט דיין שטיקל אַרבעט אין וואַרשע האָב איך סייווי קיין 
שייכות נישט... 
-- כ'האָב עס דאָך געטאָן נאָר כדי צו האָבן געלט פאַר דיר ? 
-- האָסט נישט געדאַרפט טאָן, װער האָט דיך געהייסן 1 
: אַדאַש האָט אַ ויילע געשוויגן, דערנאָך האָט ער װידער 
אַנגעהױיבן: 
-- פּאָלע ! 
-- װאָס איז ווידער ? 


-- אוודאי האָב איך עס.. 
-- זינט מיר לעבן צװאַמען האָב איך דאָך דיר אַזױ פיל 


געקויפט... 

פּאַלע איז אַ שפּרונג געטאָן, װי אַ קאַץ, ווען מ'טרעט איר 
אָן אויפן וויידל.. 

-- פּאַשאָל װאָן! דו זאָלסט מיר מער קײן ואָרט נישט 


רעדן װעגן צירונג.. אַ שאָד די רייד.. 
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- חט. אָבער.. 
-- קיין שום אָבער !.. 
ל -- -אָבער הער אויס איין װאָרט. עפּעס װויכטיקס. -- האָט 
| אַדאַש זיך געבעטן. 

-- וויכטיקס... נו, רעד! -- האָט פּאָלע געענטפערט. 

-- געדענקסט, פּאָלע, װוי מיר איז געגאַנגען אין אָנהױב שפּיל? 
דו מיינסט, אַז ס'איז געווען בלויז אַ צופאַל ?... ניין, פּאָלעשי, איך 
האָב מיר אַזאַ סיסטעם פון שפּילן, אַז.. 
-- פאַרוואָסיזשע האָסטו דערנאָך פאַרשפּילט? 
-- װוייל... ווייל מ'דאַרף וויסן ווען אויפצוהערן... 


-- ביזטו דאַך אָבער אַן אייזל.. 

-- זע, פּאָלע, װאָס דו ביזט! ווען איך האָב געוונען בין 
איך מסתמא געווען קלוג, און אַז איך האָב פאַרשפּילט -- 

-- ביזטו אַן אילזל., -- האָט פּאָליע שוין געשמײיכלט.. 


-- אָבער ווען איך זאָל האָבן עטלעכע טױזנט פראַנק, האָב 
איך ווידער צייט אַ האַלבע שעה אַ מיליאָן פראַנק.. 

-- זייער פיין... -- האָט פּאַלע געענטפערט -- אָבער מיין 
צירונג װעל איך דיר נישט געבן.. 

-- איז אפשר דאָ אַן אַנדערע עצה? 

-- אדרבא, טראַכט עפּעס אויס! -- האָט פּאָלע קאַלט דער- 
קלערט. 

אַדאַש האָט זיך פאַרטראַכט א וויילע. 

-- הער! -- האָט ער דערנאָך געזאָגט -- ליזע איז דאָך 
עפּעס דיינע אַ גוטע קאָלעזשאַנקע און איר חתן איז דאָך אַ גביר. 
ביי אים זענען פינף טױזנט פראַנק אַ שמעק טאַבאַק.. גי צו 
איר אַריבער. זאָל זי באָרגן ביי איר חתן פאַר אונדז אַ געוויסע 
סומע געלט. 

-- פאַרדריי בעסער נישט קיין קאָפּ! -- האָט פּאָלע געענט- 
פערט -- זי װעט נישט װעלן דו ווייסט דאָך, אַז זי האָט מיך 
פיינס. ר 5 ר 

-- פונדעסטוועגן... -- האָט אַדאַש נישט אָפּגעלאָזט -- דער- 
צייל איר עפּעס אַ געשיכטע, אַז דו האָסט פאַרשפּילט דאָס גאַנצע 
געלט אויף דער רולעטקע אָן מיין וויסן.. אַז דו האָסט מורא 
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איך זאָל דיך נישט אַרױסטרײבן.. זי װעט אױף דיר רחמנות 
האָבן... 
אָבער פּאָלע האָט נישט געװאָלט הערן דערפו. 
-- דו װעסט קריגן אַ העלפט פונעם געווונענעם מיליאָן -- 
האָט אַדאַש צוגעזאָגט. | 
פּאַָלע איז נישט געווען קיין נאַר. איר געלט-גייטיקייט איז 
אָבער געווען אַזױ גרױס, אַז עס פלעגט זי נאַריש מאַכן. וֹען זי 
האָט דערהערט פון אַדאַשן, אַז ער מאַכט זי פּאַר שותפטע צום 
מיליאָן -- איז זי שוין באַשטאַנען צו גיין צו ליזן. 
-- נאָר זאָלסט מיט מיר מאַכן אַ שריפטלעכן אָפּמאַך-. -- 
האָט פּאָלע געזאָגט -- װעל איך פּרובירן און גײן. ‏ . 
אַדצַשעס אויגן האָבן אויפגעלויכטן פון פרייד... 
ער האָט אַרױסגעכאַפּט אַ פעדער אוֹן פּאַפּיר, און הענדום 
פּענדום אויסגעשטעלט אַן אָפּמאַך און אים אונטערגעשריבן מיט' 
"אַ געציקטן אונטערשריפט, װי עס פּאַסט פאַר אַ גרויסן לאָדזשער 
פּאַכריקאַנט... : 
פּאָלע האָט באַהאַלטן דעם ,אָפּמאַך" אין דער בלוזקע.. 
-- װי שפּעט איז? -- האָט זי געפרעגט - 
-- זעקס אַ זייגער. 
-- גי איך שוין צו ליזן. אַלץ צוליב דיה..:-- האָט זי גע- 
חנפט אַדאַשן. 


דפוס ,אור" בע"מ = פאַרלאַג ;תקוה" 
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קא פיט 5 ניין און בוט .2 
דער באָזוך ביי די זאַלצבערגס 


לעאָן האָט אַ וויילע געקוקט אויף רעגינען מיט גרויס איבער- 
ראַשונג. 4 
זי איז געווֹען אָנגעטאָן אין אַ קורץ שװאַרץ זײדן קלייך, 
וועלכעס איז געווען. װוי אױסגעגאָסן אויף איר. אַלע אירע גלידער 
פאָרמען האָכן זיך בולט אָנגעזען דורך דעם קלײד.. 
דאָס קורצע קליידל האָט נישט פאַרדעקט די שיינע שלאַנקע 
פיס, וועלכע זענען געווען אָפּנעדעקט ביז די קני.. 
עי שטאַרק דעקאָלטירטן האַלדז האָט שעמערירט א שנור 
פּערל... 
אָבער לעאָן האָט געפילט צו זיין שיין ווייבל בלױז אַ קעלט 
און פאַראַכטונג, 
ער האָט איצט געשטױנט איבער דער חוצפּה און אומפאַר- 
שעמטקייט פון דער דאָזיקער פרוי. 
;וי האָט זי געהאַט די חוצפּה אַרײנצוקומען אין מיין קאַ- 
בינעט נאָך דעם אַלעם, װאָס ס'איז צװוישן אונדז פאָרגעקומען? 
װױּ איז איר ערךגעפיל? איך האָב זי דאָך אַרױסגעטריבן, וי 
אַ הונט?".. 
אַזױ האַט לעאָן געטראַכט. 
,אפשר האָט זי זיך דערװוּפט פון איר פאָטער, אַז איך ול 
זי זאָל מיט אים אַהײמפאָרן? -- האָט לעאָן ווייטער געטראַכט -- 
,זי איז דעריבער געקומען זיך געזעגענען מיט מיר".. 
,ס'איז אָבֿער נישט נױיטיק געװוען. זי האָט געמעגט פאָרן 
אומגעזעגנט".. 
-- צי קאָן איך אַרײנגײן, לעאָן? -- האָט רעגינע נישט 
דרייסט געפרעגט. 
-- אוב דו האָסט מיר עפּעס ויכטיקס איבערצוגעבן.. -- 
האָט לעאַן קאַלט געענטפערט. 
לעאַן האָט אַ קוק געטאַן אויף רעגינען און באַמערקט, אַז 
אירע אויגן זענען שטאַרק פאַרױטלט און זיי זעען אויס, וי 
אונטערגעשלאָגן. 


642 


,זי האָט מסתמא אַ סך געוויינט? -- האָט לעאָן געטראַכט, 
פון װאַנען האָט לעאָן געזאָלט ויסן אַז די פאַלשע פרױי 
שפּילט ווידער אַ קאָמעדיע? 
( = אירע אויגן זענען גאָרנישט געווען פאַרװויינט, נאָר װי גע- 
העריק , באַאַרבעט? מיט שמינקע.. 
רעגינע האָט זיך געקענט פאַרגרימירן, װֹי די בעסטע אַר- 
שיסטקע. און זי האָט זיך שטענדיק געשאַפן אַזאַ געזיכט, װי עס 
האָט איר אין דעם מאָמענט געטויגט צום עסק.. 
רעגינע איז אַרײין אין קאַבינעט. 
{ אירע אויגן האָבן אויפגעשיינט פון פרייד. אויף אירע ליפּן 
אִיז געלעגן אַ גליקלעכער שמייכל. 
( -- איך דאַנק דיר, טייערער, װאָס דו האָסט מיר דערלױבט 
צו דיר אַריײינצוגיין... -- האָט זי געזאָגט. כלומרשט טיף גערירט. 
= -- אָבער וועגן װאָס האַנדלט זיך? -- האָט לעאָן אַלץ קאַלט 
געפרעגט. 
| = -- איך האָב אַ סך טרערן פאַרגאָסן, זייט אונדוער לעצטן 
שמועס אינעם דאָזיקן קאַבינעט.. -- האָט רעגינע געענטפערט 
פיט א טרויעריקער מינע -- און איך װעל נאָך אַ סך טרערן 
-פּאַרגיסן, אויב ס'איז אמת דאָס, װאָס מיין פּאַפּאַ האָט מיר גע- 
זאָגט... 
--- איך ווייס נישט, װאָס דו מיינסט, רעגינע, רעד קלאָרער ! 
רעגינע האָט אַראָפּגעלאָזט דעם קאָפ. 
| = -- דו ווילסט, אַז איך זאָל פאַרלאָזן דיין הױז און אַהײמפאָרן 
מיטן . פּאַפּאַ... 
= לעאָן איז אַ ביסל צעמישט געװאָרן.. איר אומעטיקער טאָן 
האָט אים גערירט... 
ו כאָטש לעאַן האָט שוין ווידער גוט געקענט רעגינען, פונדעסט- 
- וועגן האָט דער. דאָזיקער גוטהאַרציקער מענטש נישט געקאָנט זיין 
| צו שטרענג צו איר... 
- ער האָט פאַרשטאַנען, אַז ער מוז איצט האַנדלען |אַנטשלאָסן 
א ער האָט געענטפערט: 

-- -יאָ... איך װויל דאָס, רעגינע... און איך פאַרשטיי נישט, 
|פאַר װאָס דאָס פאַרװוּנדערט דיך... נאָך דעם, װאָס דו האָסט מיר 
! אַלײן געזאָגט, פאַרשטיי איך נישט, וואָס עס בינדט אונדז ביידע.. 
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-- גוֹט, -- האָט רעגינע אַ זיפץ געטאָן. -- אב דו קאָנסט 
ווירקלעך אויף מיר נישט קוקן, בין איך גרייט באַלד צו פאַר- ‏ 
לאָזן דיין הי = ו' 

רעגינע האָט אַראָפּנעלאָזט דע םקאַפּ און געווארט אױף אַן ‏ 
ענטפער. 

לעאָן האָט געשויגן... 

-- מוז איך אַלזאָ פאַרלאָזן דיין הױז? -- האָט רעגינע נאָך 
אַ מאָל געפרעגט. 

אָבער לעאָן האָט קיין װאָרט נישט געענטפערט.. 

-- זי מיר מוחל פאַר דעם גאַנצן שלעכטס, װאָס איך האָב 
דיר געטאָן -- האָט רעגינע געבעטן, -- גלויב מיר, אַז איך האָב 
עס געטאָן נישט צוליב שלעכטקייט און נישט צוליב האַס צו דיר.. 

-- נאָר אויס גוטסקייט און אס ליבע צו מיר האָסטו דאָס 
אַלץ אֶפּגעטאָן? -- האָט לעאָן שפּאָטיש געפרעגט. 

--יאַ... אויס ליבע... מיין גרויסע ליבע צו דיר איז געווען 
די סיבה פון דעם אַלעם.. ווען דו װאָלסט געװווסט, וויפל ליידן 
איך האָב איבערגעטראָגן.. 

זי איז אַנטשויגן געװאָרן און אָנגעהויבן װישן די כלומרשט 
פאַרטרערטע אויגן מיט א טיכעלע.. 

דערנאָך האָט זי ווייטער גערעדט! 

-- מיין האַרץ האָט כסדר געצאַפּלט אין איין שרעק, אַז 
איך זאָל דיך, חלילה, נישט פאַרלירן.. 

-- ליידן מאַכן איידעלער אַ מענטש און בעסער.. און נישט.. 

-- דו ביסט אַ מאַן מיט א שטאַרקן גייסט, -- האָט רעגינע 
איבערגעריסן לעאָנס רייד, חנפענדיק אים, -- דו קאָנסט זיך 
באַהערשן... 

- איך דארף זיך גאָרנישט באַהערשן.. איך האָב גאָרנישט ' 
דעם ווילן צו באַגײין פאַרברעכנס.. -- האָט לעאָן דערקלערט, 

-- דאָס. איז, ווייל דו ביסט אַ קאַלטער מענטש, דו וייסט 
נישט, װאָס ס'איז אַזױנס צעברויזטע לײדנשאַפטן.. װאָס ס'איז 
אַזױנס אייפערזוכט, פאַרצווייפלטע ליבע.. 

-- אָבער דו האָסט דען ללב? -- האָט לעאָן געפרעגט. 

-- פּייניק מיך בעסער נישט מיט די דאָזיקע ווערטער.. -- 
האָט רעגינע געזאָגט מיט אַ לײידנדיקער מינע. -- דו ווייסט נישט, 
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וי מיין האַרץ בלוטיקט... און אַ פאַרװוּנדעט האַרץ קאַָן אַ מאָל 
טאָן זאכן און רעדן רייד, אויף וועלכע מען האָט דערנאָך בי- 
טער חרטה... 

זי איז אַנטשװיגן געװאָרן, װאַרטנדיק אויף אַן ענטפער פון 
לעאַנען, אָבער לעאָן האָט געשויגן. 

-- צי ווייסטו כאָטש, אַז דאָס אַלץ, װאָס איך האָב דיר דאַ- 
| מאָלט געזאָגט, האָט גאַרנישט קיין געמײינואַמס מיט דעם, װאָס 
איך פיל ?... -- האָט רעגינע ווייטער גערעדט. 

זי האָט ווידער געװאַרט אויף אַן ענטפער, אָבער לעאָן האָט 
ווייטער געשוויגן.. 

-- איצטער, ווען איך געזעגן זיך מיט דיר, -- האָט רעגינע 
צוגעגעבן נאָך א לענגערער פּויזע, -- ול איך דיר זאָגן דעם 
גאַנצן אמת... 

לעאָן האָט אויפגעהויבן אויף איר זיינע אויגן און זיך צוגע- 
הערט מיט דער גרעסטער אויפמערקזאַמקײט צו אירע ריד 

-- דו ביסט מיין מאַן. איך בין דיר פאַרפליכטעט צו זאָגן 
דעם אֹמת.. דו גלויבסט, אז דאָס, װאָס איך האָב געזאָגט פריער 
מיין פאַטער און דערנאַך דיר, אַז איך האָב מיט דיר חתונה גע- 
האַט צוליב דיין פאַרמעגן, איז אמת ?... דו גלויבסט אין דעם? 





-- אוודאי גלויב איך.. -- האָט לעאָן געענטפערט. צו 
װאָס דען האָסטו געזאָלט אַלײן אויף זיך אױסטראַכטן אַזאַ שרעק- 
לעכע זאַך ?... 


-- כדי דיך אַרוסצופירן פון דאָזיקן טעות,. -- האָט רעגינע 
דערקלערט -- װויל איך דיך איצטער געבן מיין אונטערשריפט, 
אַז איך זאָג זיך אָפּ פון יעדן רעכט אויף דיין פאַרמעגן.. 

לעאָן האָט איינגעבויערט זיין בליק אין רעגינעס געזיכט... 

,מיינט זי עס ערנסט?" -- האָט ער אַ טראַכט געטאָן. 

-- איַך וויל בעסער גייט בעטלען, אָדער וועש ואַשן, איידער 
צו לעבן פאַרן געלט פון אַ מאַן, וועלכער ואַרפט אָפּ מיט פאַר- 
אַכטונג מיין ליבע.. -- האָט רעגינע פאַרענדיקט אירע רײד. 

זי האָט אויפגעהויבן אירע הענט אין דער הויך, װי זי װאָלט 
געװאָלט שווערן, אַז דאָס, װאָס זי זאָגט איז אמת. 

לעאָן האָט געקוקט אויף איר אַ דערשטױנטער.. 

-- ביסט טאַקע גרייט דאָס צו טאָן! -- האָט ער געפרעגט, 
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נישט אַראָפּנעמענדיק פון איר זיין פאָרשנדיקן בליק. 
-- יאָ! -- האָט רעגינע געענטפערט -- איך װיל דיך איבער- ; 
צייגן, אַז דיין פאַרמעגן גייט מיך אין גאַנצן נישט אָן.. 


1 
| 


-- איך דאַנק דיר זײער -- האָט לעאָן מילדער געזאָגט -- / 


איך ואָלט אָבער פון דיר פאַרלאַנגט עפּעס אַנדערש.. 
-- װאָס פאַרלאַנגסטו? -- האָט רעגינע געפרעגט. 


-- איך וועל דיר געכן אַ געהעריקע געלט-סומע, אַז דו זאָלסט | 


קענען לעבן אֶן זאָרגן, נאָדּ לאָמיר זיך גטן.. 
רעגינע איז װוי פאַרשטיינערט געװאָרן. 


זי האָט געװאָלט איצט צעשרייען זיך, זידלען.. זי האָט זיך 


אָבער צוריקגעהאַלטן און שטיל א פרעג געטאָן: 

-- דאָס איז דער איינציקער ענטפער אויף מיינע רייד?.. 

זי האָט פאַרדעקט מיט די הענט דאָס פּנִים און זיך כלומרשט 
צעוויינט. 


-- איך בין גרייט דיר אַלץ מוחל צו זיין, רעגינע -- האָט ‏ 


לעאן דערקלערט -- דו מװחזט דאָך אָבער פאַרשטיין, אַז װען ‏ 


סאַבינע לעבט, איז מיין איינציקער באַגער זיך מיט איר צו. 


פאַראייניקן... 

רעגינע האָט זיך אויסגעגלייכט... אין אירע אויגן האָבן אויפ- 
געלויכטן גרינע האַס-פייערלעך... 

-- דאָס װעל איך דיר נישט צוליב טאָן!.. -- האָט זי אויס- 
גערופן. -- אויב איך דאַרף ליידן ווייט פון דיר.. זאָל זי אויך 
ליידן.. 

איר שטים איז כסדר געװאָרן העכער און קוויטשיקער. 

-- דו האָסט א רעװאָלװער, שיס מיך און דו וועסט זיין 
פריי!.. -- האָט רעגינע היסטעריש געשריגן -- נאָר מיין טויט 
קאַן דיך באַפּרײען !.. איך װיל בעסער שטאַרבן פון דיינע הענט, 
איידער צו לעבן אָן דיר.. 


זי איז אַנטשויגן געװאָרן און אין אַ וילע אַרום װידער / 


אויסגערופן: - 


-- נו, אויף װאָס װאַרטסטו?... הרגע מיך !.. לאָמיך בעסער 


שטאַרבן, איידער צוֹ זען אַן אַנדערע אויף מיין יי 
לעאָן האָט זיך געפילט אומהיימלעך. 
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,זאָל עס טאַקע זיין אמת, אַז רעגינע ליבט מיך אַזױ שטאַרק?? 
-- האָט ער געטראַכט. -- ,װען דאָס זאָל ווירקלעך אַזױ זיין, 
קאַן איך איר גאָרנישט פאַראיבל נעמען.. 

,און אפשר בין איך טאַקע צו שלעכט געווען צו איר ?'.. 

,צי קאָן איך פאַרלאַנגען פון אַ לעבעדיקער פרוי, אַז זי זאָל 
אַלײן אָפּטרעטן פאַר אַן אַנדערער?... איז דאָס נישט צופיל אומ- 
ברחמנותדיק ?7... 

,נייף?! איך טאָר נישט אַזוי אומברחמנותדיק זיך באַגיין מיט 
איר?!.. איך טאָר מער די דאָזיקע פאָדערונג פאַר איר נישט 
איבערחזרן".. 

לעאַנס גוט האַרץ איז איצט פול געװאָרן מיט רחמנות צו 
רעגינען, וועלכע האָט איצט אַרטיסטיש אָפּגעשפּילט די ראָלע פון 
אַן אומגליקלעכער, ליבנדיקער פרוי.. 
= רעגינע האָט אַראָפּגעלאָזט אירע אויגן, כדי לעאַן זאָל נישט 
זען דאָס פרייד-פייערל, װאָס האָט אי זיין אויפגעלויכטן. 

-- דאָס העכסטע, װאָס איך קאָן דיר שענקען -- האָט לעאָן 
פאַרענדיקט זיינע רייד, -- איז פריינדשאַפט און אַכטונג.. אוב 
דו באַשטײיסט דערויף, קאָנסטו דאָ בלייבן... ו 

רעגינע האָט קוים באַהאַלטן דאָס זיגערישע שמייכעלע, װאָס 
האָט זיך געוויזן אויף אירע ליפּן.. 

-- איך בלייב... -- האָט רעגינע געזאָגט. 

ווען רעגינע איז צוריק אַריינגעקומען אין איר צימער, האָט 
זי זיך א װאָרף געטאָן דעם פאָטער אויפן האַלדז און זיך צעקושט 
מיט אים פאַר פרייד, 

| -- פּאַפּאַ, איך בלייב! איך בלייב דאָ!.. -- האָט זי אויס- 

גערופן מיט אויפגעלויכטענע אויגן, | 

-- ער באַשטײט? -- האָט דער אַלטער כיטראַק געפרעגט 
מיט פאַרווונדערונג. : 

-- כאַדכאַיכאַיכאַ! -- האָט די פאַלשע רעגינע זיך צעלאַכט, 
-- דו ווייסט גאָרנישט, פּאַפּאַ, װאָס פאַר אַ נאַר דער לעאָן איז!.. 
ער האָט מיר געגלויבט, אַו איך בין פאַרליבט אין אים.. אַז 
איך שטאַרב פאַר אים... 

-- ש--ש--ש--ש... -- האָט דער אַלטער אַרויפגעלייגט א 
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האַנט אויף רעגינעס מויל און זיך פאָרזיכטיק אַרומגעקוקט. -- 


פּלאַפּל נישט קיין איבעריקע רייד.. האָסט דאָך שוין געזען, װאָס 
דערפון קאָן אַרױסקומען.. 
5 * 

זינט יענעם טאָג, װען לעאָן האָט געהאַט דאָס געשפּרעף. 
מיט רעגינען, איז דאָס לעבן אין לעאָנס פּאַלאַץ אַװעק אויף זיין 
נאָרמאַלן וועג. 

מאַן און ווייב האָבן געוווינט אָפּגעזונדערט. לעאָן האָט קיין 
מאָל קיין פוס נישט אַריינגעשטעלט אין רעגינעס שלאָפצימער.. 
רעגינע האָט אויך קיין מאָל נישט איבערגעטרעטן די שװעל פון 
לעאַנס שלאָפצימער... 

זיי פלעגן זיך אָבער טרעפן יעדן טאָג ביים פרישטיק און 
ביים מיטאָג. 
ביסלעכווייז פלעגן זיי אויך אָנהויבן מאַכן געמיינזאַמע שפּאַ- 
צירן.. 

וועגן קיין ליבע האָבן זיי צווישן זיך קיין מאַל נישט גע- 


רעדט. זיי האָבן אויך נישט אַרױסגעװיזן איינס דאָס אַנדערע קיין 


צערטלעכקייט, װוי ס'איו דער שטייגער פון אַ מאָן מיט אַ פרוי.. 

לעאַן האָט רעגינען אַרויסגעוויזן אַן אויסערגעוויינלעכע העפ- 
לעכקייט. ער האָט איר נאָכגעגעבן אַלץ, װאָס זי האָט נאָר גע" 
װאָלט. אָבער ער איז געווען פולשטענדיק קאַלט צו איר און 
גלייכגילטיק... : 

רעגינע, פון איר זייט, האָט נישט אויפגעהערט צו שפּילן 
די ראָלע פון אַן אומגליקלעכער פרוי, װאָס איז שטערבלעך פאַר- 
ליבט אין איר מאַן, און ער ליבט זי נישט... 

, ביסלעכווייז? -- האָט די פאַלשע רעגינע זיך געטראַכט -- 
,וועט ער זיך צו מיר צוגעוווינען... איך װעל אים נאָך פאַרבינדן 
דעם קאָפּ, אזוי װי ס'דאַרף צו זיין.... 

דאָס דאָזיקע לאַנגװײליקע גרױע לעבן נעבן אַ מאַן, װאָס 
איז קאַלט, װי אַ פיש, האָט נישט געקאַנט געפעלן רעגינען.. 

ס'איז געווען צו שטיל, אַ צו רואיק לעבן פאַר דער דאַזיקער 


ליידנשאַפטלעכער, אַװאַנטוריסטישער פרוי... 


-- מיר איז אַזױ אומעטיק.. -- האָט זי זיך געפיעשטשעט 
פאַר לעאַנען -- איך װעל אויסגיין פאַר לאַנגװײליקײיט... פאַר 
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װאָס באַקענסטו מיך גאָרנישט מיט דיינע פריינד? לאָמיר זיי באַ- 
זוכן און זיי װעלן אונדז באַזוכן, װעט זיין אַ ביסל היימלעכער... 
לעאַנס בעסטער פריינד איז געװען הענריק זאַלצבערג. 
אויך רעגינע האָט געקענט זאַלצבערגן נאָך פון די קינדער- 
ויאָרן. : 
לעאָן האָט דעריבער באַשלאָסן ביי אים אָפּצושטאַטן דעם 
יערשטן וויזיט מיט זיין יונגער פרוי.. 

-- זיין מוטער איז דאָך קראַנק -- האָט לעאָן געגעבן צו 
כּאַרשטײן רעגינען -- מ'דאַרף אַלזאָ אַריבערפאָרן און זען, װאָס 
זי מאַכט, 

אויף צומאָרגנס זענען לעאָן און רעגינע פאַרפאָרן אין זייער 
אױטאָ פאַר זאַלצבערגס טויער און ביעלאַנסקע גאַס. 

ווען רעגינע װאָלט געוהסט, װוער עס געפינט זיך איצט ביי 
די זאַלצבערגס, װאָלט זי זיכער מיט א קנאַפּן חשק געפאָרן 
אַזין מיט לעאָנען.. 


וע יי 2 


הענריק זאַלצבערגן האָט באַהערשט אַן אויסטערליש געפיל, 
וען ער האָט אין אױטאָ אַהײימגעפירט צו זיך די פאַרחלשטע 
סאַבינע. : 
ער האָט זיך געפילט גליקלעך, װאָס זי געפינט זיך נעבן 
אים... 
איר זיס קעפּל איז געווען אָנגעלענט אױיף אים אין האַלב- 
פאַרחלשטן דרימל... 

;אַר! װי גליקלעך װאָלט איך געווען, ווען דאָס דאָזיקע זיסע 
מיידל זאָל זיך שטענדיק געפינען נעבן מיר.. -- האָט ער 
געטראַכט. 

,איך װאָלט דאָס גאַנצע לעבן מיינס געזאָרגט נאָר וועגן 
איין זאַך -- וי אַזױ צו מאַכן זי גליקלעך.. 

ווען ער האָט זי אַרויפגעפירט אין זיין דירה און זי אַרַייןַ- 
געלייגט אין בעט, איז הענריק זאַלצבערג נאָך לאַנג געשטאַנען 
און געקוקט אויף דער ליגנדיקער סאַבינען. 

אירע אױגן האָבן זיך פאַרמאַכט און זי איז איינגעשלאָפן 
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אין אַ טיפן שלאָף. 

איר ברוסט האָט זיך באַװוויגן אין טיפן אָטעמען.. 

פאַר נאַכט האָט סאַכינע זיך אויפגעכאַפּט. 

זי האָט זיך איצט געפילט באַדײיטנד בעסער, 6 

דאָס גוטע אַװונט-ברױט, וועלכע הענריק זאַלצבערג האָט באַ- | 
פוילן איר צו דערלאַנגען, האָט זי די רעשט געקרעפטיקט. 

זי האָט זיך שוין געפילט כמעט אין גאַנצן געזונט. 

נאָר אויב איר קערפּער איז וי עס איז צוריקגעקומען צו די / 
כוחות, איז אָבער נאָך געבליבן קראַנק איר נשמה.. 

וי נאָר עס האָט זיך צו איר צוריקגעקערט דאָס באַװוּסטזײן, / 
זענען איר די שרעקלעכע איבערלעבונגען פון די לעצטע טעג 
ווידער געשטאַנען לעבעדיק פאַר די אויגן.. 0 

,לעאָן איז פאַר מיר פאַרלױירן אוֹיף אײביק 4" -- האָט אַן 
אינערלעכע שטים אין איר געשריגן. 

איר האַרץ האָט מוראדיק געבלוטיקט, 

די טרערן האָבן נישט אויפגעהערט צו פליסן פון אירע 
שיינע אויגן.. 

אין דער ערשטער נאַכט פון סאַבינעס צוריקקומען צוֹ די 
זאַלצבערגס, האָט הענריק זאַלצבערג כמעט קיין אױג נישט צו- 
געטאָן. 

ער איז אַ גאַנצע נאַכט געלעגן אין שלאָפּלאָזער אומרואיקייט. 
זיינע געדאַנקען זענען קיין איין מינוט נישט אַװעק פון סאַבינען, 

צומאָרגנס אין אָװנט האָט הענריק שוין צו װוויסן געטאָן זיין 
מוטער, אַז סאַבינעס געזונט האָט זיך שוין אַזױ ווייט פאַרבעסערט, 
אַז מאָרגן אין דער פרי װועט זי שוין ווידער זי באַדינען. 

-- איך בענק שוין נאָך דער מינוט, ווען דאָס זיסע מיידל 
װעט זיך ווידער געפינען נעבן מיין בעט.. -- האָט די אַלטע 
מאַדאַם זאַלצבערג גע,אָגט. 

אין איר אויג האָט זיך געשפּיגלט אַ טרער... 

כאַר דער קורצער צײט, װאָס סאַבינע האָט זי באַדינט, 
האָט זי זיך צו איר אַזױ צוגעבונדן, װי זי װאָלט געוען איר 
אייגן קינד... 

הענריק האָט שי וט זיין מוטערס צימער, ווייל אויך 
אין זיינע אויגן זענען געשטאַנען טרערן.. 
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ער איז אַרײין אין זיין צימער און אויסגעװוישט מיט אַ טיכל 
די אויגן... 

ער האָט נערוועז געשפּאַנט איבער זיין צימער אַהין און 
צוריק. 1 
סאיז גאַרנישט שווער צו פאַרשטיין סאַבינעס פּלוצלונגן 
פאַרשווינדן?.. -- האָט ער געטראַכט -- ,זי איז דאָך אַװעק פון 
מיין הויז, ווען זי האָט זיך דערװױּסט וװעגן לעאָנס חתונה מיט 
רעגינען".. 

אַז סאַבינע איז פאַרליבט אין לעאָנען -- דאָס האָט ער שױן 
פון לאַנג געוווסט. 
| די מעשה מיט איר שׂטערן דעם דועל איז פאַר אים נישט 
קלאָרער געװאָרן נאָך סאַבינעס אויפקלערונגען.. 

,און איר אינטערעסירן זיך אַזױ מיט לעאָנען איז אויך (גישט 
אומזיסט"... -- האָט ער ווייטער געטראַכט. 
-י, סאיז קלאָר : ווען סאַבינע איז געװאָר געװאָרן וועגן לעאָנס 
חתונה, איז זי געװוען פול מיט פאַרצווייפלונג... זי איז דעריבער 
אַװעק אין לעאָנס פּאַלאַץ, כדי זיך אליין איבערצוצייגן אין דעם".. 

,אפשר האָט זי געװאָלט שטערן די חתונה ?... אפשר האָט זי 
געװאָלט פון אַ באַהעלטעניש זיך צוקוקן און אויסטרינקען דעם 
פולן בעכער פון ביטערניש ?... װער קאָן דאָס וויסן ?7.. 

-װאָס מיט סאַבינען איז דערנאָך געשען -- דאָס האָט הענריק 
זאַלצבערג נישט געקאָנט זיך פאָרֹשטעלן - 

ער איז אָבער זיכער געווען, װאָס זי האָט אין די עטלעכע 
טעג איבערגעלעבט, איז געווען גרויזאַם און שרעקלעך. 

װאָרום ווען עס װאָלט אַזױ נישט געווען, װאָלט ער זי דאָך 
נישט געפונען אַ פאַרחלשטע אין גאַס.. 

הענריק זאַלצבערג האָט נאָך קיין מאָל נישט געליבט קיין פרוי. 

ער איז געווען אַ יונגער, שיינער מאַנספּאַרשױן און ער האָט 
נישט פיינט געהאַט לעב צו טאָן. פּונקט וי אַלע יונגעלײיט פון 
זיין שטאַנד, 

ער איז שוין נישט מיט איין פרוי נאָענט געווען.. ער האָט 
אָבער נאָך נישט באַגעגנט אַ ז אַ פרו, װאָס זאָל אָנצינדן אין 
זיין האַרץ דעם הײיליקן פלאַם פון דער ליבע.. 

נאָכן פריצייטיקן טױט פון זיין פאָטער, האָט ער זיך מיט 
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לייב און לעבן איבערגעגעבן דעם פאָטערס געשעפטן און דער 
זאָרג פאַר זיין מוטער, 

די פרוי זאַלצבערג איז געווען אַ שװאַכע און קראַנקע פרױי, 
זי האָט זיך תמיד גענויטיקט אין א טרייער אויפזיכט. 

הענריק האָט די דאָזיקע אויפגאַבע דערפילט, וי אַ טרײיער, 
איבערגעגעבענער זון. 

אין דער סביבה פון זייערע שכנים און באַקאַנטע איז נישט 
געווען קיין איין פרוי, װאָס זאָל צוציען זיין אויפמערקזאַמקײַט. 

כאָטש עס זענען צווישן זיי געווען גענוג שיינע און רייצנדע. 

און גלייכגילטיק צו אים זענען זיי אויך נישט געווען.. 

כאַבינע איז געווען די ערשטע פרוי, וועלכע האָט הענריקן 
פאַראינטערעסירט, 

זיין געפיל צו איר איז געװאָקסן פון טאָג צו טאָג, וי אַ פרוכט, 
װאָס װאָקסט און ווערט רייף.. 

ווען סאַבינע איז פּלוצלונג פאַרשווונדן פון זיין הויז, האַט 
ערשט הענריק דערפילט, ווֹי טייער דאָס דאָזיקע מיידל איז אים. 
ער איז שיעור נישט משוגע געװאָרן פון בענקשאַפט נאַָך איר, 

און ביי איר צוריקקומען, האָט אַ וילדע פרייד באַהערשט 
זיין האַרץ, װי אַ שטורעם.. 

ער האָט זיך וועגן דעם נישט געקאַנט אַנטשליסן. 

פיאָ, איך ליב סאַבינען... --האָט ער געטראַכט -- ,איך 
ליב זי פון גאַנצן האַרץ און אָן איר װאָלט מיין לעבן פאַרלוירן 
יעדן רייץ און זין?.. 

,זאָל איך דאָס זאָגן סאַבינען?... 

ער האָט זפיך וועגן דעם נישט געקאָנט אַנטשליסן. 

צי איז עס אים געגאַנגען וועגן דעם, װאָס דער שידוך האָט 
נישט געפּאַסט פאַר אים? ער איז דאָך געװוען אַ רייכער פאַברי- 
קאַנט און סאַבינע אַן אָרעמע יתומה? 

אָבער ניין, נישט וועגן דעם איז עס ענריקן געגאַנגען. 

צוליב דעם װאָלט ער זיך אפילו קיין איין מינוט נישט גע- 
װאַקלט מיט דער דעה. 

אָבער צי וועט סאַבינע נישט אָפּװואַרפן זיין ליבע?.. 

ער איז געווען זיכער, אַז איר האַרץ געהערט צו אַן אַנדערן 
און זיין האַרץ איז אָפּגעגאַנגען אין בלוט... 
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זאַלצבערג. האָט דעריבער באַהאַלטן פאַר סאַבינען זיינע 
געפילן און ער האָט וי באַצױגן צו איר מיט אַ כלומרשטער 
קאַלטקײט.., 

,ווער ווייס, צי זי װועט נישט וידער אנטלױפן, אויב איך 
װעל איר אַרױסװײזן, אַז איך בין נישט גלייכגילטיק צו איר?".. -= 
האָט ער געטראַכט, 

לאַנג האָט אַזױ הענריק געשפּאַנט אַהין און צוריק איבער זיין 
צימער. ער האָט געפירט אַ שווערן קאַמף מיט זיך. 

דאָס געפיל פון ליבע צוֹ סאַבינען האָט פאַרכאַפּט זיין האַרץ, 
| וי אַ פאַרפלייצונג, און האָט זיך געריסן אַרױס פון אים.. ער 
האָט געמוזט אָנשטרענגען אַלע זיינע כוחות, כדי דעם דאָזיקן 
שטראָם צו פארצוימען דעם וועג און אים נישט אַרױסצולאָזן.. 

-ערשט וען עס האָט שוין אָנגעהױבן צו טאָגן, האָט ער זיך 
געלייגט שלאָפן. 

צו מאָרגנס איז סאַבינע שוין אַרײינגעקומען אינעם צימער פון 
דער פרוֹי זאַלצבערג, וועלכע האָט זי באַגריסט מיט אַן אויסער- 
געוויינלעכער פרייד. 

--קום צו מיר, מיין הארציק קינד! -- האָט זי זי צוגערופן 

זיך און אויסגעשטרעקט צו איר די האַנט. : 

זי האָט אַרײנגעכאַפּט סאַבינען אין אירע אָרעמס און לאַנג 
געקושט איר שטערן און אירע האָר. 

הענריק האָט שוין פריער געהאט געזאָגט סאַבינען, אַז ער 
האָט פאַר זיין מוטער אױפבאַהאַלטן די מעשה מיט איר אַנטלויפן. 
פאַר דער קראַנקער מוטער האָט עס געהיסן, אַז סאבינע איז 


- עפּעס נישט געזונט געװאָרן. 


והענריק האָט געװוּסט, אַז ווען זיין מוטער זאָל ויסן אַז 
סאבינע איז אנטלאַכּן, װאָלט זי דערפון שרעקלעך געליטן און 
דאָס װאָלט זיך שלעכט אָפּגערופן אויף איר שװאַכן געזונט, 

סאַבינע איז געווען צופרידן דערפון, װאָס די אַלטע פרוי 
זאַלצבערג האט נישט געװיסט וועגו איר אַנטלױפן. 

װאָס װאָלט זי איר געזאָגט? װי אַזױ װאָלט זי פאַרענטפערט 
איר אַנטלױפן און דאָס זוימען זיך אַזױ לאַנג? 

נו, װאָס מאַכסטו, מיין קינד? -- האָט מאַדאַם זאַלצבערג 
געפרעגט, קוקנדיק אויף סאַבינען מיט אויגן פול מיט ליבשאַפט. 
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-- אַ דאַנק. עס איז מיר שוין אינגאַנצן בעסער. -- האָט סאַ- 
בינע געענטפערט.. 
דאַס לעבן אין. זאַלבצבערגס הויז איז ווידער אַװעק מיט זיין 
געוויינלעכן גאַנג, 
דער פרוי זאַלצבערג איז פון טאָג צו טאָג געװאָרן בעסער. 
-- דאָס אַלץ האָבן מיר צו פאַרדאַנקען דעם דאַזיקן זיסן 
מײדל, דער קראַנקן שוועסטער סאַבינע -- האַט זי געזאַגט צו 
איר זון. 
צום סוף פון חודש האָט די אַלטע פרוי זאַלצבערג געגעבן 
דער קראַנקן-שװועסטער אַ שיינעם לוין פאַר איר ארבעט. 
סאַבינען איז דאָס דאַזיקע געלט שטאַרק צונוץ געקומען, אירע 
קליידער און װעש זענען שוין געווען גענוג אָפּגענוצט. 
זי איז דאָך געקומען צו די זאַלצבערגס כמעט נאַקעט און 
באַרװעס און זי האָט געמוזט אָנקומען צו מאַדאַס זאַלצבערגס זאכן. 
| פאַר אַלעם האָט זי זיך געלאַזט מאַכן אַ קאָסטיום פון 
אַ קראַנקן-שװעסטער, אין וועלכן זי האָט זיך צום בעסטן און 
צום באַקװעמסטן געפילט. 
| ווען זי האָט זיך באַװויזן אין דער קראַנקערס צימער אין איר 
ווייסן טשעפּיק און פאַרטוך, האָט די קראַנקע זי באַגריסט מיט 
באַגייסטערונג. 
איר הענריק זאַלצבערג 'איז געווען אַנטציקט פון דעה 
שוועסטער סאַבינע אין איר ווייסן טראַכט. 
איר איידל פּנימל האָט איצט וונדערלעך אויסגעזען.. . 
סאבינע איז ווידער גאַנצע טעג אָפּגעזעסן ביים בעט פון דער 
קראַנקער. 
בלויז שבת פלעגט זי עטלעכע שעה פאַרברענגען אין איר 
איינזאַמען צימערל, 
דאָרט האָט זי זיך אָפּגעגעבן אירע געדאַנקען און טרױימע- 
רייען וועגן איר געליבטן לעאַן. 
נישט איין טיפער זיפץ פלעגט זיך. אַרױסרײסן. פון איר 
ברוסט.. / 


'איז געווען אַ טריבער, האַרבסטיקער טאָג. 

אַבינע איז אַלײן געזעסן אין צימער און גענישטערט 
שופלאָד פון איר שאַנק, 

האָט איינגעלייגט איר וועט און אַנדערע קלייניקייטן. 
לוצלונג איז איר אין די הענט אַרײינגעפאלן אַ פּעקל פאַר- 
! בלעטלעך פּאַפּיר, 

אַבינע האָט זיך שטאַרק פאַרווונדערט : 

פונװואַנען נעמען זיך אַהער די דאָזיקע פּאַפּירן?" -- האַט 
טראַכט. 

עם שלופלאַד האָט מען איר איבערגעגעבן אַ ליידיקן. זי האַט 
דאַרט אַרײינגעלײיגט אירע זאַכּן. טאַ ער האָט געקאַנט 
גיין צו איר שלופלאָד? וועמען האָט געקאַנט איינפאַלן אַרײג- 
ן די דאָזיקע פאַרגעלטע פּאַפּירן אַהער? 

יהאָט נישט געװאָלט לייענען די דאָזיקע פּאַפּירן, ווייל , מיט 
א אַ דעכט על איך לייענען פרעמדע בריו אָדער דאַקו- 
? -- האָט זי געטראַכט. 

יי ווער האָט זי געקאַנט דאָ אַרײנלײגן?" 

אפשר האַט עמעצער זיך טועה געװוען? ער האָט געװאַלט 
לילגן ערגעץ אַנדערש און אַרײינגעלײגט דאֵלָ" 

;בער ווער קומט דען אַריין אין איר צימער?" 

י האָט אַ רוף געטאַן דאָס דינסט-מיידל: 

- זאָשאַ! זיי אַזױ גוט! 

יאָס מיידל איז אַריינגעקומען. 

-- וואָס וויל די שװועסטער? -- האָט זי געפרעגט? 

אַבינע האַט איר געוויזן די פאַרגעלטע בלעטלעך פּאַפּיר. 

-- צי ווייסטו נישט, זאָשאַ, װער עס האָט דאַ אַרײינגעלײגט 

וזיקע פּאַפּירן? -- האָט סאַבינע געפרעגט. 

-- יאָ. איך האָב זיי אַרײנגעלײגט. -- האָט דאָס דינסטמיידל 

טפערט. 

-- דו? װאַס זענען דאָס פאַר אַ פּאַפּירן און װאָס האָסטן זיל 

! אַרײנגעלײגט דווקא צו מיר אין שופלאָד! -- האָט סאַ- 
זיך געווונדערט, 1 

-- ווען איר זענט אַהערגעקומען מיטן פּאַן אַ פאַרחלושטע, --- 
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האָט דאָס דינסטמיידל דערציילט, -- האָב איך פאַר אייך געבו 
דאָס בעט. וען איר האָט זיך אױסלגעטאָן און געלייגט, ה)} 
איך צונויפגענומען אייערע קליידער אויף אַ בענקל , 

נו, -- נו? -- האַט סאבינע אומגעדולדיק געפרעגט, 

--- ביים צונויפלייגן דאָס אַנטאַן איז דאָס פּעקעלע פּאַפּי 
אַרויסגעפאלן... 

--- פון װאַנען איז עס אַרוֹיסגעפאלן? -- האָט סאַבינע גז 
פֿרעגט אַ פאַרווונדעטע. 

-- פון אייערע קליידער, 

--- פון מיינע קליידער- זיכער? 

-- אאָ, כ'האָב עס באַלד באַמערקט. 

-- נוֹ גוט -- האַט סאַבינע געענטפערט. -- קאַנסט גיין. 

דאָס דינסט-מיידל האַט פאַרלאָזן סאַבינעס צימער. 

סבאַינע איז געווען דערשטוינט. זי האָט פאַר קיין פאַל ניע 
געקאַנט פאַרשטיין, פונװאַנען די דאַזיקע פּאַפּירן נעמען זיך צו אי 

זי האָט זי אַלזאָ גענומען באַטראַכטן. 

דאָס זענען געווען באַשריַבענע בריוו-בייגעלעך, פֿאַרגעל? 
פון אַלטקײט און אָפּנעמעקטע אויף טייל ערטער. 

סאַבינע האַט מיט גרויס אָנשטרענגונג גענומען לײיענען ' 
דאַזיקע בייגעלעך פּאַפּיר, בלויז אַנשטױסנדיק זיך אויפן אינהאַל 
ווייל אַ סך ווערטער זענען געווען אַפּגעקראַכן און אַפּגעריבן. 

דאַס זענען געווען צוויי דאַקומענטן, 

איינער איז געווען אַ מין ווידוי, געשריבן אויף עטלעכע בו 
געלעך פּאַפּיר, 7 

דאַס האַט סאַבינע אָפּגעלײגט צו לייענען שפּעטער. 

דער צווייטער דאַקומענטן איז געווען -- אַ ברלו. 

אויבן איז געווען אַנגעשריבן אַ טיטל, אונטערגעשטראַו 
מיט אַ שװאַרץ פּאַסיקל: 

רהנ דו עב לע צ 0 צר ‏ װרננסיש". 

סאבינע האָט אָנגעפאַנגען לייענען דעם בריוו מיט אַ קלאַפּ 
דיק האַרץ. | 
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ממער 47 


ראַמאַן 
פון אַ קראַנק 


ן 


ישוועסטער 





זי האָט געװאָלט אויפוויקלען דאָס נייע געהיימניש אויף 
וועלכן זי האַט אָנגעטראַפן אין איר לעבן, װאָס איזו אזוי פול 
מיט פאַרפּלאַנטערטע געהיימנישן זי האָט גענומען לײיענען 
פאָלגנדעס: 

, דו, אומבאַקאַנטער, אָדער אומבאַקאַנטע, װאָס װעסט אַמאַל, 
ווער ווייסט אין וויפל יאָרן אַרום, געפינען דעם דאַזיקן בריוו ! 

זיי וויסן, אַז דו האָסט אַנטדעקט דאָס געהיימניש, װאַס צוויי 
יונגע מענטשן האָבן מיט זיך מיטגענומען אין זייער װעג אין 
דער אייביקייט"ג. * 

סאַבינע האָט געפילט, װי אַ שוידער גייט אדורך איר לייב. 
אויף איר שטערן איז אַרױסגעטראַטן אַ קאַלטער שווייס. 

זי האָט וייטער געלײענט, א ציטערדיקע אינגאַנצן פון 
אויפרעגונג. 

צוזאַמען מיט דער טראַגישער געשיכטע פון אונדזער טרויע- 
ריק לעבן און יונגן טויט, געבן מיר אויך איבער אין דיינע הענט 
דעם שליסל צו אַ פאַרמעגן 

,נישט ווייט פונעם שטיין, הינטער וועלבן דו האַסט געפונען 
די דאַזיקע בלעטלעך, געפינט זיך אין דער װאַנט פונעם קעלער".. 

סאַבינע אין אויפנעשפּרונגען פון אויפרעגונג, 

-- אַהאַ! איך געדענק שוי? -- האַט זי אױיסגערופֿן, 

זי האָט זיך איצט דערמאַנט, פונװאַנען די דאַזיקע בלעטלעך 
קומען צו איר, 

זי האָט געלייענט ווייטער מיט אַ געוואלדיקער שפּאַנונג : 

,..געפינט זיך אין דער װאַנט פונעם קעלער אַ פאַרטיפונג. 
אין דער הינטערשטער װאַנט פון דער דאָזיקער פאַרטיפונג, אויבן 
רעכטס, איז פאַראַן איין ציגל א לויזער. 

, נעם אַרױס דעם דאַיזקן ציגל און דו װעסט געפינען אַ דאַ- 
קומענט, אַ צייגעניש פון אַ באַנק אין װאַרשע. אויפן סמך פון 
דעם דאַזיקן דאַקומענט װעט דיר די באַנק אױסצאַלן דרייסיק 
טויזנט רובל אין גאָלד, 

, דאָס איינציקע, װאָס מיר פאַרלאַנגען פון דיר דערפאַר, איז 
דאַס פאַלגנדע : 

,יעדעס יאָר, דעם צענטן טאָג פון חודש אלול, זאָלסטו 
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;צינדן צוויי גרויסע װאַקסענע ליכט אין דער שול אויף טלאַ- 
אַצקע פאַר אונדזערע נשמות. 

,אי! דעם דאַזיקן טאָג זאָלן אויך צען אַרעמע פרומע יידן 
גן תהילים און בעטן פאַר אונדזערע נשמות. זאָלסט זיי דער- 
ַר באַצאָלן אַזא סומע, פאַר וועלכער זיי זאַלן האָבן אַ װאַך 
יט אויף לעבן. 

מיר, אומנליקלעכע : 

רעבעקאַ קייזערשטיין, 
דאַניעל שטערנפעלד, 
דעם 25-טן אױגוסט 1907". : 

סאַבינע האָט מיט אַ טיכל אָפּגעװישט דעם שווייס, װאַס 
ז איד אַרױסגעטרעטן אויפן שטערן. 

זי האָט שוין איצט געהאַט די פעדעם פונעם גאַנצן גע- 
ימניש. ׂ 

זי האָט שוין אויך געדענקט גענוי, וי אזוי די דאַזיקע בלעט- 
נִך זענען געקומען אין אירע הענט. 

וען זי איז אַנטלאַפן פון דער חורבה אין לעאַנס פּאַלאַץ, / 
! סאַמועל קייזערשטיין האָט זי פאַרשפּאַרט, האָט זי אין די 
גלערן אָנגעטראָפן אויף אַ גרויסן שטיין. 

דער דאַזיקער שטיין האָט פאַרשטעלט דעם דורכגאַנג, 

ווען זי האָט נאַך גרויסע מאַטערנישן ענדלעך דעם שװערן 
טיין אַװעקגערוקט פון זיין אַרט, האָט זי אויף דער ערד באַ- 
עצרקט ליגן די פאַרשידענע בלעטלעך. 

זי האָט זיי אינסטינקטיוו אויפגעהויבן און אַרײנגעלײגט 
ן דער בלוזקע אַריין. 

זײיענדיק צעשראָקן און צעטומלט, האָט זי גאָר וועגן דעם 
נגאַנצן פּאַרגעסן. 

ערשט איצט האָט זי זיך דערמאַנט אָן דער גאַנצער געשיכטע. 

האָט איצט אוֹיךְ פֿאַרשטאַנען דאַס רעטעניש פון די צויי 
קעלעטן, װאָס זענען געלעגן אינעם פינצטערן קעלער איבער דער 
יייט פונעם דורכגאַנג... 

דאָס זענען געװען די איבערבלײבענישן פון די דאַזיקע 


039 





טראַגיש-אומגעקומענע צוויי יונגע מענטשן" -- האָט זי געטראַכט, 
שוידערנדיק אינגאַנצן פון גרויל. 

, די דאָזיקע מענטשן זענען שוין דרייסיק יאָר טויט.. אָבער 
זייער אומגליק, וועגן וועלכו זיי דערציילן אין די דאָזיקע בלעט- 
לעך, לעבט נאָך -- ס'איז דאָס אומגליק פונעם מענטשלעכן לעבן, 
פונעם מענטשלעכן שיקזאַל"... 

אַזױ האָט סאַבינע געטראַכט און א טיפער טאָג האָט דורכ- 
געבויערט איר האַרץ. 

,אָבער װאָס האָט געטריבן די דאָזיקע צוויי יונַגע מענטשן 
צום טראַגישן טויט?" -- האָט סאבינע זיך געפרעגט. 

די פאַרגעלטע בלעטלעך, וועלכע זי האָט געהאַלטן אין אירע 
הענט. װעלן איר באַלד אויפדעקן דאָס דאָזיקע געהיימניש. אַבער 
אַ פאַרגעפיל האָט איר געזאָגט, אַז דער שליסל צום דאָזיקן גע- 
היימניש אין -- די ליבע.. 

יאַ די ליבע!.. 

אַ, וויפל מענטשן האַט שוין די ליבע פון דער וועלט גע- 
טריבן?... וויפל מאַטערן זיך אין פּיין און אין ליידן צוליב איר? 

טרערן האָבן זיך געשטעלט אין סאַבינעס אויגן.- 

זי האַט זיי אויסגעווישט מיט אַ טיכעלע און גענומען לייענען 
דעם צווייטן דאַקומענט. 

אויך איבערן דאָזיקן דאָקומענט איז געווען אַן איבערשריפט, 
אונטערגעשטראַכן מיט אַ שװאַרץ פּאַסיקל : 

דאָס טראַגישע לעבן און טויט פון צוויי 
יונגט פאַרליבטע מענטשן).. 

סאַבינע האָט גענומען לייענען די געלע, האַלב-אָפּנעמעקטע 
בלעטלעך : 

דו, אומבאַקאַנטער, אָדער אומבאַקאַנטע, װאָס װעסט געפינען 
די דאַזיקע בלעטלעך, לייען זיי איבער אויפמערקואַם און גיב 
איבער דיינע פריינט און באַקאַנטע די טרויעריקע געשיכטע. פון 
צוויי יונגע מענטשן. 

,געטריבן אונדז פון דער װועלט האָט די מענטשלעכע נאַריש- 
קייט און באַגרענעצטקייט. מען האָט אונדז נשיט געװואַלט פאַרשטיין 
און נישט געװאָלט אַרײינקוקן אין אונדזערע הערצער.. 
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איך, רעבעקאַ קייזערשטיין, בין געווען די איינצקיע טאַכ- 
ר פון לעאָן קייזערשטיין"... 

ביי די דאַזיקע װוערטער האָט סאַבינע אַ ציטער געטאַן, וי 
װאָלט זיך פּלוצלונג אָנגערירט אָן אַן עלעקטרישן דראָט... 

ס'איז מסתמאַ געווען לעאַנס זיידע". --- האָט זי אַ טראַכט געטאַן. 
זי האָט ווייטער גענומען לייענען די פאַרגעלטע בלעטלעך : 
איון איך, דאַניעל שטערנפעלד, בין געווען דער איינציקער 
פון לעאַן קייזערשטיינס אן אַנגעשטעלטן. 

,די ליבע, וועלכע האָט אויפגעבליט אין אונדזערע הערצער, 
אַ פּרעכטיקע בלום, האָט נישט געװאָלט וויסן פון קיין אונ- 
רשיד צווישן רייך און אָרעם. 

דאָס האַרץ פון דעם אָרעמען בחור האַט פּונקט אזוי שיין 
צעבליט מיט די ראַזע בלומען פון דער ליבע, וי דאַס האַרץ 
דעם רייכן מיידל, 

,מיר האָבן אָבער נישט געװוסט, אַז אונדזער ליבע, וועלכע 
ט אַזױ שיין און ערלעך זיך אַנגעהױבן, װעט אזוי שרעקלעך 
טראַגיש זיך ענדיקן. 

ווען מיר האָבן זיך דערזען דאַס ערשטע מאָל, זענען מיר 
גאַר יונג געווען, אין זעכצנטן פרילינג פון אונדזער לעבן. 
,, אונדזערע ערשטע בליק! האָבן זיך באַהאַפטן און שוין איז 
שווער געווען זיך צו שיידן. 

ס'איז געווען אין אַ שיינעם פרילינגס-טאָג. 

דער בוכהאַלטער זוסמאַן שטערנפעלד איז דעמאַלט אַנגע- 
זען אויף זיין נייעם פּאָסטן צום באַרימטן װאַרשעװער פאַברי- 
נט לעאַן קייזערשטיין. 

,לעאַן קייזערשטיין האָט דעם בוכהאַלטער אָפּגעגעבן א דירה 
! זיין פּאַלאַץ. 

ווען דעם בוכהאַלטערס 16-יעריקער זון איז איין מאַל 
ויס אין גאַרטן פון די קייזערשטיינס, האָט ער דאַרט באַגעגנט 
אַן קייזערשטיינס יונגע טאַכטער רעבעקא. 

;מיר זענען ביידע געווען אין דעם זעלבן עלטער. ביים 
שטן אויגנבליק, וי נאַר מיר האָבן זיך דערזען, האָבן אונדזערע 
רצער אַ מעכטיקן קלאַפּ געטאַן. 
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סהאָט אין זײי אויפגעשאַלט דאָס אביקע ליד פון דער 
ליבע. 

,, צוגעצויגן איינער צום אַנדערן דורך אַ מעכטיקער געהי- 
מער קראַפט, האָבן אונדזערע הענט, וי פון זיך אַלײן זיך צואַ- 
מענגעפלאַכטן און אונדזערע ליפּן האָבֵּן זיך פּאַרשמאַכטע צוגע- 
בויגן איינע צו די אַנִדערע, זֵיי הָאַבֵן זיד בּאַהאַפּטן אין אַ געט- 
לעכן קּושׁ... 

פון יענעם מאַמענט אַן האָט הי וועלט פאַך אונדז אַן אַנדער 
אויסזען באַקומען. זי אין אַ זינגענִדיקע געװאָרן, די וֶועלט. אַלץ 
אַרום האַט געזונגען און אַלץ איז גֶעוֶוען חֹעַקֶער בּאַלױכטן מיט 
דער ראַזער זון פון דער ליבע, 

,טעג, װאָכן און הדשים זענען פאַרביי,, װי אין אַ שיינעם, 
וװונדערבאַרן כישוף חלום, 

ביו ס'איז ענדלעך געקומען יענער טרועריקער האַרבסט: 
טאָג. 

,איינער פון די דינער האָט אונדז געטראַפן אַרומגענומענע 
אין גאַרטן. ער איז באַלד געלאַפן צום בעל-הבּית, צו וועלכן ער 
האָט זיך געװאָלט צוחנפענען, װי אַ הונט, און אים דערציילט, 
װאָס ער האָט געזעף 

, לעאָן קייזערשטיין איז געווען אויסער זיך פון צאַרן 

,אַזאַ זאַך זאָל געשען אין זיין הױז? א זון פון זיינעם אַ 
מענטש זאָל זיך אַזעלכעס וואגן! 

, ווען מיין פאַטער האָט מיך, רעבעקא, אַריינגערופן און גע- 
פרעגט, צי עס אין אמת דאָס, װאָס דער דינער האַט דערציילט, 
האָב איך געענטפערט: אאַז, 

,דער פאָטער איז רויט געװאָרן פון צאַרן. זייַנע הענט און 
ליפּן האָבן געציטערט. 

און דו שעמסט זיך גאַרנישט פאַר מיר זיך מודּה צו זיין 
אין דעם?" -- האָט דער פאַטער געפּרעגט מיט צאַרן. 

,איך זאַג תמיד דעם אמת!" -- האָב איך געענטפערט. -- 
,;אַזױ האָסטו מיך אַליין געלערּנט. איך האָב דאַניעלן ליב. ער 
װעט זיין מיין חתן" 

,ער װעט דיין חתן נישט זייף" -- האָט מײַן פאָטער אויס- 
געשריגן 
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;על איך נישט לעבן". -- האָט איך געענטפערט. 

,זאָל זיין, װאָס עס וויל!" -- האָט דער פאַטער געזאַגט. -- 
,איך װעל נישט דערלאַזן, אַז מיין טאַכטער זאָל נעמען פאַר אַ מאַן 
אַ זון פון אַ בוכהאַלטערל דאַרט?! 

,ער איז דאַך אַבעֶר אֹן איידעלער, אַ קלוגער און אַן אַרנטלע- 
כער!" -- האַ באיך זיך געבעטן בּיים פאַטער. מיינע אלע רייד האַבן 
קללן שום ווירקונג נישט געהאַט. 

,;דעם זעלבן טאָג נאָך האָט דער פאַטער אַפּגעזאַגט דאַניעלס 
פּאָטער פון זיין פּאָסטן און אים אַרױסגעטריבן פון זיין הויז, 

,װאָס איז די גאַנצע אַרעמע פאַמיליע שולדיק געוען, אַז 
איך האָב ליב געקריגן זײיער זון? 

,אָבער די מענטשן זענען שוין אזוי. אַז זיי זענען שטאַרק און 
גליקלעך, באַרעכענען זיי נישט דעם שװאַכן און אומגליקלעכן. 

;דעם בוכהאַלטערס פאַמיליע אין אַרױסגעװאַרפן געװאַרן 
אויף דער גאַס און זיי זענען פּלוצלונג געבליבן אָן אַ היים און 
אָן מיטלען צום לעבן". 

;מיך דאַניעלן, האָט דאָס אומגליק גאַר שװוער געטראַפן 

,אַ הוץ מיינע ליידן, װאָס איך האָב פאַרלוירן די האָפענונג 
זיך אַמאָל צו פאַראײיניקן מיט מײן געליבטער, האָב איך נאַך 
געליטן צוליב רעבעקאַס ליידן. 

,אָבערּ דערצו זענען נאָך צוגעקומען די פאַרפאַלגונגען פון 
מיין פאָטער. 

,פונקט װי רעבעקאס פּאַטער האַט נישט געװאַלט פאַרשטײן 
דאָס האַרץ פון זיין טאַכטער, אַזױ האָט מיין פאָטער מיך נישט 
געװאַלט פֿאַרשטײן. 

,דו ביסט שולדיק אין אונדזער אומגליק!" -- האַט ער גע" 
שרינן. -- גיי, ווו די אויגן טראַגן דיך! דו ביסט נישט מער 
מיין זון!" 

אַזױ זענען שוין די עלטערן, אַז זיי וילן נישט פאַרשטין 
זײיערע אייגענע קינדער. זיי טרייבן זיי אַלײין פון דער וװועלט און 
דערנאָך װועלן זיי זיי באַװויינען. 

איך, רעבּעקאַ, הּאָב שרעקלעך געליטן. ניִשט אַזױ צוליב מיר, 
װי צוליב די ליידן פון מיין ליבן דאניעל און זיין גאַנצער 
פּאַמיליע. 
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,איך האָב געטראַכט אַן עצה, וי אזוי זיי צו העלפן און 
באַלד איז מיר איינגעפאַלן א גוטע אידייע. 

,מיין פאָטער האָט געהאַט איינגעלייגט אין שערעשעווסקיס 
באַנק אין װאַרשע דרייסיק טויזנט רובל אין גאַלד אויף מיין נאַ- 
מען. דאָס דאַזיקע געלט האָט געדאַרפט זיין מיין נדן. 

,איך האָב דאַן גענומען דעם דאַקומענט פון דער באַנק און 
אים אַריבערגעטראָגן צו דאַניעלס פאַמיליע. 

;אָט דאַ איז געלט גענוג", -- האָב איך געזאָגט צו זיי, --- 
, לאָמיר אַלע לעבן צוזאַמען און איך װועל ווערן דאַניעלס פרוי". 

;אָבער דאַניעלס פאַטער האָט נישט געװאָלט הערן דערפון. 

,מיר פעלט מער נישט", -- האָט ער געזאָגט -- נאַר אַנ- 
צוהויבן מיטן רייכן לעאָן קייזערשטיין". 

;אָבער דאַס געלט אין דאַך אויף מיין נאַמען' -- האָב איך 


געענטפערט, 
;אַָבער ער האָט נישט געװאַלט פון גאַרנישט הערן ,מיט די 
רייכע טאָר מען זיך נישט אַנהויבן', -- האַט ער געזאַנט, -- 


,זיי בלייבן שטענדיק פון אויבן". 

,אויך דאניעל האָט נישט געװאַלט הערן ועגן צונעמען 
דאָס געלט. 

,,דאָס געלט איז דיין פאָטערס" -- האָט ער געזאַגט -- , באטש 
עס איז אויף דיין נאַמען, און קיין פרעמד געלט על איך נישט 
נעמען". 

,טאָ װוי אזוי דען װעלן מיר קאַנען זיך פאַראייניקן? -- האַב 
איך געפרעגט. 

, וי אזוי גאָט װועט װעלן", -- האָט דאניעל געענטפערט. 

,איך, דאַניעל, האָב נישט געקאַנט געפינען קיין אויסוועג 
פון דער לאַגע. 

,האָבן מיר זיך איינמאַל געזאָגט: ,,אויב מיר קאַנען זיך נישט 
פאַראייניקן ביים לעבן, זאָל אונדז דער טויט פאראייניקן". 

,איך, רעבעקאַ, האָב דאַך מיטגענומען מיין נדן און מיר 
האָבן ביידע געשריבן, אין די לעצטע מינוטן פאַרן טויט. 

,װען מיר װעלן האָבן פאַרענדיקט דאָס דאַזיקע שריבן, 
וועלן מיר אויסטרינקען דעם סם, מיר וועלן זיך פעסט אַרומנעמען 
און דער טויט װעט אונדז ביידע פאַראייניקן. 
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,זאָל עס זיין אַ װאָרענונג פאַר אַלע עלטערן, װאָס ליבן 
"ערע קינדער. דרינגט אַרײין אין אייערע קינדערס הערצער, 
אַרשטײט זיי און איר וועט זיי נישט פאַר דער צייט טרייבן 
ון דער וועלט. 

מיר, די אומגליקלעכע : 
רעבעקאַ קייזערשטיין, 
| דאַניעל שטערנפעלד. 

אויגוסט 1907". 

סאַבינע האָט אַװעקגעלײגט די פאַרגעלטע בלעטעלעך און זי אזי 
נבליבע זיצן אַ פאַרשטיינערטע. 

סהאָט זיך איר געדאַכט, אַז זי האָט נאַר װאַס געהערט די 
טים פון די ביידע אומגליקלעכע פאַרליבטע יונגע מענטשן. זײי 
אָבן גערעדט צו איר פון יענער וועלט... 

זי איז. געווען טיף גערירט איבערן אומגליקלעכן שיקזאַל פון 
! דאָזיקע צוויי טראַגיש-פאַרליבטע מענטשן. 

אַ וויילע איז סאַבינע געזעסן אין גאַנצן אומבאַװעגלעך, וי 
אַרגליווערט, 

זי האָט איצט געטראַכט ועגן דעם שיקזאַל נישט נאַר פון 
! צװוײַ אומגליקלעכע, װאָס זייערע סקעלעטן האַט זי אַנגעטאַפּט 
אָרט אינעם פינצטערן קעלער. 

זי האָט איצט געטראַכט וועגן דעם שיקזאַל פון אַלע אומגליק- 
גך-ליבנדיקע... 

און צי איז זי אַליין, סאַבינע, נישט געווען טיף אומגליקלעך 
ליב איר ריינער, ערלעכער און אומשולדיקער ליבע? 

,װאָס פאַראַ שיקזאַל הענגט עס איבער דער װעלט?" -- האָט 
גַבינע געטראַכט, -- אַז די, װאָס ליבן, מוזן לידן, און די 
לעכטע, די פאַלשע, טריומפירן זיגעריש?"... 

;אָבער איך גלויב", -- האָט זי באַלד צוריקגעטראַכט, -- ,אַז 
נר אמת און די ליבע מוזן זיגן; אַז ערגעץ װערן גוטע און 
לעכטע טאַטן געווויגן און געמאַסטן".. 

,זיגן מוזן דער אמת און די גערעכטיקייט"!... 

זי האָט אויסגעווישט די טרערן פון אירע אױגן, וועלכע 
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האָבן באַװײינט דעם גורל פון די צוויי אומגליקלעכע ליבנדיקע און 
אויך איר אייגענעם שִיקִואַלי. . 

אין אַ וויילע אַרּום האָט זי נאָכאַמאָל איבערגעלייענט דעם 
בריוו מיט דער איבערשריפט ,,אונדזער לעצטער ווונטש". 

ערשט איצט האָט סאַבינע זיך אָפּגעגעבן אַ רעכענונג וועגן 
דעם וויכטיקן אינהאַלט פונעם דאָזיקן פאַרגעלטן שטיקל פּאַפּיר. 

,הייסט עס, אַז דאַרט אין קעלער, נישט וייט פון יענעם 
גרויסן שטיין, אין אַ פאַרטיפונג אין דער װאַנט ליגט אַ דאַקומענט, 
אויפן סמך פון דעם דאָזיקן דאַקומענט קאָן מען אַרויסקריגן 
דרייסיק טויזנט רובל אין גאָלד".. -- האָט סאַבינע געטראַכט. 

,ס'איז דאַך אַן אוצר אַ גאַנצער!" 

,,לויט דער צוואה געהער דאָס געלט צן מירּ... איך האָבּ דאַך 
די ערשטע געפונען די פאַרגעלטע בּלעטלעף".. 

,הייסט עס, אַז איך בין מיטאַמאָל אויפגעריכט געװאַרן".. 

זי האַט צו זיך אַלײו אַ שמייכל געטאַן און געזאַגט: 

-- סאַבינע! אָרעמע קראַנקן-שװעסטער! ביזט רײַיך געװאַרן.. 

זי האָט אָבער באַלד אַ טראַכט געטאָן, אַז כּאָטש לויט דער 
צוואה געהער דאָס געלט צו איה, דאַרף זי עס נישט נעמען. 

דאָס געלט האָט געהערט צו דעם אַלטן לעאַן קייזערשטין. 
ער האָט עס געװאָלט געבן זיין טאַכטער אַלס נדן, אָבער נאַר 
דעמאַלט, ווען זי װעט חתונה האָבן מיט אַזאַ חתן, װי ער וויל.. 

זיין טאַכטער אין געגאַנגען קעגן זיין ווילן אוֹן דאָס געלט 
האָט צו איר נישט געהערט.. 

כּאָטש סאַבינע האָט טיף מיטגעפילט מיטן שיקזאַל פון דער 
אומגליקלעכער רעבעקאַ, האַט זי אָבער איר נישט געקאַנט צו- 
שרייבּן די רעכט אויפן געלט... 

געוויס האָט רעבעקאַס פאָטער געהאַנדלט שלעכט און אומ- 
ברחמנותדיק. אַבּער דאָס געלט הּאָט געהערּט צו אים.. 

נעמען געלט, װאָסּ איז נישט אירס, אויף וועלכן זי האַט 
נישט געאַרבעט -- דאָס האַט סאַבינע נישט געקאַנט. 

זי איז דעֲרּצוּ צו ערלעך געווען. 

באַזונדער האָט סאַבינע פון אירע יונגסטע יאַרן אַן געאַרבעט 
און געלעבט אין אַרעמקײט. זי הּאָט זיך גאַרנישט געקאַנט פאר- 
שטעלן, אַז זי, סאבינע,. זאָל זיין א רייכע, 
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װען וי ואָש געואָ?ש הגרבוו ווּאָבון 36=ש ;עאַָנען -- ואש (* 
נישט געטראַכט וועגן זיין פאַרמעגן, נאָר װעגן אים אַלין, ער 
װאַלט געמעגט זיין אַ בעטלער, װאָלט זי אים נישט וינציקער 
ליב געהאַט... 

;ווען איך װאַלט חתונה געהאַט מיט לעאַנען.. 

סאבינע האָט זיך דערמאַנט אָן די שיינע טעג פון איר ליבע 
מיט לעאַנען, וועלכע האַבן אַזױ קורץ געדויערט אוּן זענען אַזױ 
שנעל איבערגעריסן געװאַרן... 

צוויי טרערן האָבן אויפגעגלאַנצט אין אירע אויגן, וִוי צוולי 
דימענטלעך. 

דער געדאַנק װעגן לעאַנען האָט וידער אויפגערודערט די 
נאָך נישט פאַרהיילטע ווונה אין איר האַרץ. 

זי האָט זיך אָבער צוריק באַהערשט און גענומען טראַכטן 
וועגן דעם געפונענעם אוצר. 

,אייגנטלעך געהער דער אוצר צוּ לעאָנען.. -- האַט זי 
געטראַכט --- ,ער קומט אים בירושה נאַד זיין זיידן"... : 

;אָבער װי אַזױ גיט מען לעאָנען צו וויסן וועגן דעם אוצר, 
װאָס געפינט זיך אין קעלער פון זיין פּאַלאַץ?? 

סאַבינע האָט אַן אויפגערעגטע גענומען שפּאַנען אַהין און 
צוריק איבער איר צימער. 

זי האָט קיין אויסוועג נישט געפונעף 

,שיקז לעאָנען אויף פּאָסט? װועט עס אַרײנפאַלן אין דעגינעס 
הענט".. -- האָט זי געטראַכט. 

און איבערגעבן דעם אוצר אין די הענט פון דער דאַזיקער 
פאַרברהעכערישער פרוי האַט זי נישט געװאַלט. 

סאַבינע האָט, אלזאַ, די פאַרגעלְטע בויגעלעך פּאַפּיר אַרַיי- 
געלייגט צוריק אין שופלאַד. 

,זאָל דער שיקזאַל מאַכן דערמיט, װאָס ער וויל"... =- האַט 
סאַבינע זיך געטראַכט. 

עס זענען אַריבֶער עטלעכע וואַכן. עס איז שוין געווען טיפער 
הערבסט. 

צוליב די שלעכטע װעטערן האַט די מאַדאַםס זאַלצבערג זיך 
ערגער געפילט. זי איז כמעט שטענדיק געלעגן אין בעט. 

סאַבינע איז פון איר קיין מינוט נישט אָפּגעטראַטן. 
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איין מאָל, װען סאַבינע איז, װי שטענדיק, געזעסן אין צימער 
פון דער קראַנקער מאַדאַם זאַלצבערג, איז פאַרן טויער פאַרפאַרן 
אַן אויטאַ. 

אין אַ וויילע אַרום האָט עמיץ אַנגעקלונגען אין טירגלעקל 
פון די זאַלצבערגס. 

באַלד איז זאַשע, דאָס דינסטמיידל, אַרײנגעקומען אין צימער 
פון דער קראַנקער. גראַד איז איצט אויך געווען אין דעם דאַזיקן 
צימער הענריק זאַלצבערג. 

זאַשע האָט דערלאַנגט איר בעל-הבית אַ וויזיט-קאַרטע. 

זאַלצבערג האָט איבערגעלייענט: 

לש אַ ך+ ק קה קאה שמייו 
ריע גו ייג צ2 2 קי זצ ריש טי ין 

ער האַט די וויזיט-קאַרטע דערלאַנגט דער קראַנקער מוטער. 
דערביי האָט ער מיט אַ וונק געגעבן אַנצוהערן, אַז זי זאַל 
דעם נאָמען נישט אַנרופן... 

זאַלצבערג האָט פאַרשטאַנען װאָס פאַר אַן איינדרוק דער 
דאַזיקער נאַמען װעט מאַכן אויף סאַבינען.. 

די אַלטע מאַדאַם זאַלצבערג האָט פריינטלעך צוגעשאַקלט 
מיטן קאָפּ. זי איז צופרידן געװוען װאָס לעאַן קייזערשטיין, וועמען 
זי האָט געקענט נאָך אַלס קינד האָט פאַרלאַזן זיין איינזאַמקײט 
און איז צוריקגעקומען צו זיך... 

-- זאַשע, פיר אריין די געסט אין סאַלאַן אַרײיף -- האַט 
הענריק באַפױלן. 

באַלד איז ער אַליין אויך אַרױסגעגאַנגען פֿון דער מוטערס 
צימער און אַרײין צו די געקומענע געסט. : 

ווען הענריק האָט דערזען רעגינען האָט זיין האַרץ אַ שטאַרקן 
קלאַפּ געטאַן. 

שוין אין טאָג פון דועל צװוישן לעאַנען און דעם אַמעריקאנער 
האַט הענריק באַמערקט רעגינעס אויסערגעויינלעכע שיינקייט. 

זי איז אָבער דעמאַלט בלאַס געווען און פאַרוויינט און דאַס 
האַט אַ סך אָפּנענומען פון איר נאַטירלעכער שיינקײיט. 

איצטער אָבער האָבן איר ראָז פּנים און אירע פּרעכטיקע 
לאַקן אַפירגעשײינט פון איר שװאַרצן הוט. דער טונקעלער גע- 
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פּאַסטער קאָסטיום האָט דייטלעך געמאַכט די פּרעכטיקע פאַרמען 
פון איר רייצנדיקן קערפּער... 

הענריק האָט געפילט אַ ליכטן קאַפּשװינדל. אַזאַ שטאַרקן 
איינדרוק האָט רעגינעס שיינקייט אויף אים געמאַכט. 

ער האָט אין דער מינוט מקנא געווען לעאָנען, װאָס ער האַט 
דאָס גליק צו האָבן אַזאַ שיינע רייצנדיקע פרוי... 

ספּעציעל האָט הענריקן גערייצט רעגינעס כלומרשטע קאַלט- 
קייט און איר שטאַלצע אָנגעצױגנקייט. 

,עס מוז זיין אַ באַזונדער זיס געפיל צו באַזיגן אַזאַ קאַלטע 
פרוי"... --- האָט הענריק געטראַכט. -- די דאַזיקע פרוי מוז זיין 
וװונדערבאַר אין דעם מאָמענט, װען די קעלט פאַרשווינדט און 
פון איר שטאַלצן מויל רייסן זיך אַרױס ליבעס זיפצן".. 

,וי הערלעך מוז זיין דער מאָמענט, ווען די דאַזיקע ווייסע 
שטאָלצע סטאַטוע לעבט אויף און אין אירע אָדערן הויבט אָן צו 
לויפן הייס בלוט". 

אָבער דער געדאַנק, אַז רעגינע איז די פרוי פון זיין פריינט, 

האָט אין הענריקן דערשטיקט זיינע באַגערן.. 

ער האָט דעריבער רעגינען באַגריסט העפלעך, אַבער צוריק- 
געהאַלטן 

לעאַנען װידער האָט ער הייס געדריקט די האַנט און אים 
דערמאָנט אַן די יינגלשע יאָרן, ווען זיי האָבן צוזאַמען פאַרברענגט 
פריילעך און זאָרגלאָז 

מען האָט דערלאַנגט וויין און טשאַסטעס. : 

די געסט זענען געזעסן אין ווייכע פאַטעלן און הענריק האַט 
געפירט מיט זיי אַ געמיטלעכן, פריינטשאַפּטלעכן שמועס. 

-- אַ שאָד, -- האַט הענריק דערקלערט, -- װאָס מיין מוטער 
קאַן מיט אונדז נישט פאַרברענגען. די וועטערן האָבן אויף איר 
שלעכט געווירקט און זי קאַן נישט פאַרלאָזן דאָס בעט. 

-- לאַמיר האָפן, אַז עס װועט איר אינקורצן בעסער וערן 
און מיר װעלן זיך קאַנען אָפּטער זען, וי ביז איצט, -- האַט 
לעאָן געזאָגט. 

הענריק האַט אַנגעגאַסן די גלעזער מיט וויין און אַלע דריי 
האָבן געטרונקען, אָנקלאַפּנדיק די גלעזלעך צום טאַאַסט. 

ווען הענריק האָט אָנגעקלאַפּט זיין גלעזל אַן רעגינעס, האַט 
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פּלוצלונג אַ רויטקייט אַדורכגעשלאָגן אויף זיין געזיכט. 

,צי האָב איך נישט קיין טעות?" -- האָט הענריק געטראַכט. 

אָבער ניין. ער האָט נישט קיין טעות געהאַט. פון אונטער 
רעגינעס שװאַרצן הוט האָבן זיך איינגעבויערט אין הענריקן צוויי 
צעגלאַנצטע אויגן, װאָס האָבן אַ סך צוגעזאַגט.. 

אויף רעגינעס ליפּן איז געלעגן א געהיימנישפול שמייכעלע.. 

אָבער באַלד איז ווידער אָנגעגאַנגען דֶער געמיטלעכּער, פריינט- 
שאַפּטלעכער שמועס. 

זיי האָבן געשמועסט. וועגן װועטער, וועגן פּאַליטיק, וועגן די 
געשעפטן. 

ענדלעך האָט זיך לעאַן אויפגעשטעלט. 

-- איך װאַלט געװאָלט באַזוכ דיין מוטער, איידער איך פאַר 
אַהיים == האָט ער זיך געװענדעט צו הענריקן. -- זי קען דאַך מיר 
נאָר פון דאַן, ווען איך בין נאָך אַ קינד געווען. זי האָט מיך אַזי 
ליב געהאַט. 

--- מיין מוטער װועט זיך זיכער פרייען מיט דיין באַזוך, -- 
האָט הענריק געענטפערט, -- זי האָט דיך שוין אזוי לאַנג נישט 
געזען. 

הענריקן איז פּלוצלונג איינגעפאַלן אן אומגעריכטער געדאַנק: 

;ווען לעאָן װעט אַרײינגײין צו מיין מוטער, על איך דערווייל 

עטלעכע מינוט בלייבן אַליין מיט רעגינען"... -- האָט ער געטראַכט, 

קיין זינדיקע געדאַנקען האָט ער דערביי נישט געהאַט. 

עס האָט אים בלויז באַהערשט אַ שטאַרקער חשק צו בלייבן 
|כאָטש אַ קורצע ויילע אַליײן מיט דער דאַזיקער שיינער רייצן- 
דיקער פרוי. 

הענריק האָט דערביי נישט אַרױסגעװיזן גאַרנישט, װאָס זאַל 
דערציילן וועגן זיינע געדאַנקען. ער האַט אַ דריק געטאַן ביים 
עלעקטרישן קנעפּל, װאָס איז אַראָפּנעהאַנגען פונעם זשיראַנדאַל 
אין דער. פאָרם פון דריי קאַרשן. 

הענריק האָט אַנגעקלונגען אין צימער פון דעם דינסטמיירל. 

דאָס דינסטמיידל איז אַרײינגעקומען. 

-- זאַשע, פיר ארײין דעם דאַזיקן פּאַן צו דער מאַ- 
דאַם! 

-- אַנטשולדיקט מיר, װאָס איך פיר דיך נישט אַליין אַרײיף -- 
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! ער זיך געװוענדעט צו לעאָנען -- איך קאַן דאַר נישט לאַזן 
פרוי אליין.. / 
--- איך על נישט אַרײנגײין... -- האָט רעגינע באַלד אונטער- ' 
אָפּט, -- אַז איך זע אַ קראַנקן מענטש, וירקט עס אויף מיר 
וקלעך. 

-- איך האָב דאָס באַלד פאַרשטאַנען, -- האָט הענריק צו- 
עבן, -- פרויען האָבן ווייכע הערצער. לאָמיר האַפן, מאַדאַם, 
איר װועט אין קורצן זען מיין מוטער אַ געזונטע. 

לעאַן איז אַרױס מיט זאַשען און געלאָזן אַלײן רעגינען מיט 
ריקן. 

זאָשע איז אַרײן צו דער קראַנקער און געמאַלדן לעאַנען.. 
נעבן דער קראַנקערס בעט איז געשטאַנען סאַבינע. זי האַט 
יילט די טראַפּנס, װאָס זענען געפאלן פונעם פלעשעלע אין 
האַנט אין דעם אונטערגעהאַלטענעם לעפעלע. 

פּלוצלונג האָט עס אַ קלונג געטאַן. דאָס לעפעלע אין אַרוס- 
אַל! פון סאַבינעס האַנט און אַראָפּנעפאַלן אויף דער פּאַדלאַגע... 
,צי האָב איך שלעכט געהערט?" -- האָט סאַבינע געטראַכט. 
--דער פּאַן לעאָן קייזערשטיין וויל באַזוכן די מאַדאַם".. 
! האָט זאַשע דייטלעך געזאָגט"... 

די אַלטע מאַדאַם האָט געענטפערט: 

-- בעט אים אַרייף 

דער העלער זונענשטראַל, װאָס האָט באַשײינט אין די ערשטע 
| פון דזשעניס ליבע צו הערמאַנען, איז פּלוצלונג פאַרשווונדן. 
הערמאַן האָט אַנגעהױבן צו פאַרשאַפן דזשענין נישט קיין 
ינע זאַרגן און עגמת-בפשן. 

הערמאַן איז צו איר געווען פּונקט אַזױ העפלעך און ליבלעך, 
פּריער. יעדן אין דער פרי פלעגט ער איר שיקן פּרעכטיקע 
מען. ער פלעגט אויך צו איר עטלעכע מאָל אין טאָג קלינגען 
כז טעלעפאָן. 

אין די אַװנטן פלעגט עד אָפט פאַרברענגען מיט איר און 
! איר פאַטער. 

אָבער אַ מאָדנע איילעניש האָט הערמאנען ארומגעכאַפּט. 
ווען הערמאַן פלעגט מיט איר פאַרברענגען, צי אין דער 
ם, צי אין טעאַטער, פלעגט ער זיך שטענדיק שרעקלעך אײילן 
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און ער האָט זיך נישט געקאַנט דערװאַרטן אויף דער מינוט, ווען 
ער וועט פון איר אַװעקגײן... : 

-- װאָס איז מיט דיר? װאַס איילסטו זיך אַזױ? -- האָט אים 
דזשעניע געהאַלטן אין איין פרעגן מיט פאַרווונדערונג, 

-- איך בין געוװוינט פרי אויפצושטיין.. -- פלעגט ער 
ענטפערן ליגנעריש. -- איך מוז זיך דעריבער פרי לײיגןשלאַפֿן.. 

דערביי האָט ער צוגעגעבן מיט אַ שמייכעלע.. 

--- אויך דיר, דזשעניעלע, ראַט איך אַזױ צו טאַן... אַ נאַרמאַל 
לעבן פאַרהיט דעם מענטש פון פריצייטיק אָפּװעלקן.. עס דער- 
האַלט די פרישקייט פון קערפּער און יונגקייט פון גייסט. 

דזשעני פלעגט זיך אָפט זען מיט הערמאַנען אינמיטן טאַג. 
זי פלעגט אָפּט מאַכן אַ שפּאַציר אין מיסטער קאָפּערפעלדס אױיטאַ. 

טיילמאָל פלעגן זי אויך גיין צואַמען מאַכן פאַרשידענע 
איינקויפן. 

דזשעני האָט דעמאַלט געהאַט אַ גוטע געלעגנהייט צו דער- 
קענען הערמאַנס אמתן כאַראַקטער, 

אויף דער זון פון דזשעניס ליבע האָבן זיך דאָ און דאַרט 
באַװיזן טונקעלע פלעקן.. . 

אין אַנהױב האָט זי הערמאַנען פאַרגעטערט. עס איו נישט 
געווען קיין איין מעלה, װאַס דזשעני זאָל נישט געפינען ביי איר 
געליבטן הערמאַן. 

און קיין איין פעלער האָט זי נישט געזען ביי אים -- ער 
איז אין אירע אױיגן געווען גוט אוֹן פֿיין, וי אַ מלאך 

אָבער ביסלעכווייז האָט זי אָנגעהױבן צו באַמערקן ביי אים 
אַזעלכע אייגנשאַפטן און נויגונגען, וועלכע זענען איר שטאַרק 
נישט געפעלן. 

זי פלעגט אים אָבער פּרװון פאַר זיך אַלײן פאַרענטפערן 
מיט פאַרשידענע תירוצים. 

איין מאָל האַבן זי שפּאַצירט צופוס אױף איינער פון די 
ניו-יאַרקער גאַסן. 





אַלע בראַשורן פון נומער }1 צו באַקומען אין ,ײידישע 
צייטונג" אלנבי 85, תל-אביב. קויפט יעדן פרייטיק די איינציקע 
אומפּאַרטייאישע , יידישע צייטונג". צו באַקומען אין יעדן קיאַסק 
פון לאַנד. 
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ר אמ א 
פון אַ קראנקזישוועסטעד 


ומער 423 יע : 





פּלוצלונג איז זיי אַנטקעגנגעקומען אַן אַלטער בעטלער מיט 
אַ לאַנגער גראַער באַרד, 

אויסציענדיק אַ ציטערנדיקע האַנט, האָט דער אַלטער אָנגע- 
הויבן בעטן: 

-- האָט רחמנות אויף אַן אַלטן, קראַנקן מאַן! שענקט א נדבה! 

הערמאַן האָט זיך געמאַכט, גלייך ער הערט נישט און זעט 
גאָרנישט... ער איז זיך ווייטער געגאַנגען.. 

אָבער דזשעני איזן שטאַרק גערירט געװאָרן פונעם אַלטנס 
געבעט. זי האָט זיך אַפּנעשטעלט און זיך גענומען זוכן איר 
בייטעלע מיט געלט. 

הערמאַן האָט זיך דענערווירט : 

-- קום שוין! -- האָט ער אַ ברום געטאַן -- מיר האָבן 
נישט קיין צייט.., 

-- איך קאַן נישט געפינען דאָס בײיטעלע. אפשר האָסטו 
עפּעס קליין געלט ביי זיך ? -- האָט דזשעני געפרעגט הערמאַנען. 

הערמאַן האָט דאַן מיט אַ קרומער מינע אַרױסגעגראַבלט 
עטלעכע סענט פון זיין וועסטל -קעשענע און צוגעװאָרפן דעם 
בעטלער, וי מוואַרפט צו אַ הונט אַ ביין. 

= װאַלסט געמעגט געבן דעם אַלטן בעטלער עטלעכע סענט 
מער און מיט אַ מער פריינטלעכער מינע.. -- האָט דזשעני 
באַמערקט הערמאַנען אין עטלעכע מינוט אַרום. 


-- אַך! לאָז צורו! --- האָט הערמאַן זיך דענערווירט. 


-- פאַר אונדז שפּילט אַ דאַלאַר נישט קײין ראַלע, און אים 
קאָן עס גליקלעך מאַכן.. -- האָט דזשעני ערקלערט. 

הערמאַן האָט דאַן געהאַלטן פאַר דזשענין אַ גאַנצע לעקציע. 
ער האָט איר אויפגעוויזן שװאַרץ אויף וייס, אַז װען מען גיט 
דעם אַרימאַן, טוט מען אים דערמיט שלעכטס.. 

--- װוער זענען זיי דען, די דאַזיקע בעטלער ? -- האָט הערמאַן 
גערעדט, וי אַ מאָראַל-פּרעדיקער -- דאָס זענען ליידיקגייערס, 
װאָס ווילן נישט אַרבעטן!... 

הערמאַנען איז גאָרנישט איינגעפאַלן אַ טראַכט צו טאַן אַז 
ווען דאָס זאָל זיין אמת, אַז ליידיקגייערס, ש. ווילן נישט אַרבעטן, 
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מוזן בעטלען, װאָלט ער אַלין דאָך געדאַרפט דער ערשטער גיין 
בעטלען... 

דזשענין זענען זיינע רייד געווען וידערויליק. זי האָט 
געפילט די גאַנצע פאַלשקייט פון די דאַזיקע ריײד, 

,שלעכטע מענטשן געפינען שטענדיק אַן אויסרייד פאַר זייער 
שלעכּטס". -- האָט זי געטראַכט  --‏ דערביי ווילן זיי זיך נאַך 
פּאָרשטעלן, װי אמתע צדיקים און מאַראַליסטן?... 

זי האָט אָבער געשוויגן. 

הערמאַן האָט ווייטער געפּרעדיקט מאַראַל: 

-- זאָלן זיי גיין אַרבעטן, די ליידיקגייערס !... ער עס אַר- 
בעט נישט, דער דאַרף נישט עסן. 

פּונקט, װי ער װאַלט אַמאַל זינט ער לעבט שוין געאַרבעט.. 

-- דאָס איז דאַך אָבער געווען אַן אַלטער, גריין-גרויער מאַן, 
-- האַט דזשעני געזאָגט, -- צי קאַן אַזאַ אַלטער מאַן גיין אַרבעטן? 

-- טאַ זאָל ער גיין אין אַ פּשיטולעק אַרײן, אָדער אין אַ 
מושב זקנים און נישט קומען צװישן מענטשן מיט זיינע לאַכעס 
און שמאַטעס.. -- האָט הערמאַן קאַלט געענטפערט. 

--- און מיר דאַכט זיך, אַז ס'איז אַ גרויס אומגליק צו בלייבן 
אויף דער עלטער אַזױ אָרעם און עלנט.. -- האָט דזשעני געזאַגט 
מיט אַ ציטערנדיקער שטים פון מיטגעפיל. 


-- האָט ער געקערט אין דער יוגנט מער צו אַרבעטן, װאַלט 
ער געהאַט אויף דער עלטער... יעדער מענטש איז אַלײן שולדיק 
אין זיין נויט.. -- האָט הערמאַן אַלץ גערעדט מיט אַן אייזיקער 
קעלט. 

-- שולדיק, צי נישט שולדיק, -- האָט דוזשעני זיך שױן 
אויפגערעגט, -- קיינער גייט נישט בעטלען פאַר פאַרגעניגן וועגן. 
ווען אַ מענטש בעט הילף, טאָר מען אים נישט אָפּזאַגן. 


הערמאַן האָט זיך דאַן שפּאַטיש צעלאַכט. 


-- כאַ-כאַ-כּאַ-כאַ! נאַר אַ דאַנק אַזעלכע ווייכהאַרציקע מענטשן 
װי דו, טייערע דזשעני, מערן זיך די דאַזיקע שלעפּערס, וי די 
ווערים... זיי מאַכן פון דיר חוזק, דזשעני, ווען דו גייסט פון זי 
אַװעק... דאָס געלט פאַרשיכורן זיי... 

-- זאָלן מיך באַדײי צען שווינדלערס אָפּנאַרן, אַבי איך זאָל 
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דאָס עלפטע פֿאָל העלפן אַ נוטלײידנדיקן און הונגעריקן.. -- איז 
דזשעני געבליבו ביי ס'איריקע. 

דערביי האָט זי געװאָרפן אַזא בליק אויף הערמאַנען, אַז ער 
איז אַזש צעטומלט געװאָרן, אין איר בליק האָט זיך געפילט 
ווידערווילן און פאַראַכטונג... 

- הערמאַן האָט פאַרשטאַנען, אַז ער האָט זיך צופיל דעמאַס- 

קירט פאַר דושענין. ער האָט דעריבער זיך גענומען פאַרגלעטן 
דעם שלעכטן איינדרוק. 

|-- ביסט אַן אמתע אידעאַליסטקע! -- האָט ער געזאַנט מיט 
אַ שמייכל, װאָס איז געווען פול מיט חניפה און אויך מיט אַ טאַן 
פון חוזק... 

= און דו ביסט אַ מענטש אַן אַ האַרץ.. האַט דזשעני 
ערנסט געענטפערט. 

אין אַ ויילע אַרום איז זיי אַנטקעגנגעקומען אַ צוייטער 
בעטלער. דזשעני האָט אים דאַן אַװעקגעגעבן דאָס גאַנצע געלט, 
וואָס האָט זיך געפונען אין איר בייטעלע. 

דזשעני איז דעם טאָג אַהײמגעגאַנגען מיט אַ שלעכט געפיל 
צו הערמאַנען. די ליבע איז אַבער גענוג שטאַרק געווען און. 2 
האָט באַזיגט דאָס שלעכטע געפיל. 

;אַז ער ועט זיין צזאַמען מיט מיר, װעל איך אים שון 


איבעראַרבעטן"... -- האָט דזשעני געטראַכט. 

דוזשעני האָט שנעל פאַרגעסן װעגן דעם פאַרגעקומענעם 
אינצידענט. 

דערווייל האָט זיך אַנגעהױבן דערנענטערן דער טערמין פון 
די תנאים, 


מיסטער קאָפּערפעלד האַט זיך געגרייט צו פּראַװן די תנאים 
אויפן פייערלעכסטן און ברייטסטן אופן. 

מ'האָט ספּעציעל רעמאַנטירט און דעקאַרירט דעם פּאַלאַץ. 
שניידערס האָבן טאָג און נאַכט געאַרבעט איבער טייערע מלבושים. 

מ'האַט געמאַכט ספּעציעלע איינקויפן פון ניי זילבערן געשיר 
און טייערע קרישטאַלענע װאַזעס... וּ 

אייניקע טעג פאַר די תנאים איז הערמאַן געגאַנגען מיט 
דזשענין אין טעאַטער אַרין, 
דער אַלטער קאָפּערפעלט איז אויך מיט זיי מיטגעגאַנגעף 
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דזשעני און איר פאַטער האָבן פאַרנומען די פאָדערשטע צַװויי 
פאַטעלן אין דער לאַזשע. הערמאַן האָט זיך געזעצט הינטער זײ. 

אין אַ וויילע אַרום האָט דזשעני באַמערקט, װי קעגנאיבער 
איר זיצט אַ שיינע פרוי מיט אַ יונגנמאַן, און ביידע האַבן. 
אַנגעשטעלט אויף איר זייערע לאָרנעטעס.. 

דזשעני האָט זיך שוין אָנגעהױבן צוֹ פילן שלעכט צוליב 
דעם דאַזיקן אָבסערװירן זי 

,ער קאַנען עס זיין די דאַזיקע מענטשן?" -- האָט זי גע- 
טראַכט -- ,,װאָס אינטערעסירן זיי זיך אַזױ שטאַרק מיט מיר ?7 

אָבער די קורטינע האָט זיך אויפגעהויבן. עס האָט זיך אַנגע- 
הויבן די פאַרשטעלונג. 

נאַר אַנשטאָט צו קוקן איף דער סצענע האָט די פרוי פון 
קעגנאיבער זיך אויפגעשטעלט און געװאַרפן אַ זוכנדיקן בליק 
אין דער לאַזשע פון די קאַפּערפעלדס.. 

;װאָס זוכט! זי דאַ ?" -- האָט דזשעני זיך געווונדערט. 

באַלד האָט די דאָזיקע דאַמע פאַרלאָזט איר לאָזשע.. 

דזשעני אין אַ' וויילע געזעסן אומבאַוועגלעך און איבערראַשונג. 
איר פאַרװוונדערונג איז אָבער דערנאָך געשטיגן, ווען זי האָט זיך 
אויסגעדרייט צו הערמאַנען. 

זיין פּאַטעל איזן געשטאַנען אַ ליידיקער,.. הערמאַן איז נישט 
געווען אין דער לאָזשע !... 

דזשעניס האַרץ האַט אויפגעצאַפּלט.. 

,די דאַזיקע דאַמע האָט מיט אַ וונק אַרויסגערופן לערמאַנען 
און ער איז אַװעק מיט איר אויף אַ געהיימער ראַנדקע?.. -- 
האָט דזשעני געטראַכט. 

איר האַרץ האָט געקלאַפּט, וי מיט האַמערס... דער צאַרן האַט 
געפּלאַמט אין איר... | 

דער אַלטער קאָפּערפעלד איז געווען שטאַרק פאַרטון אינם 
שפּיל פון די אַרטיסטן. ער האָט גאַרנישט באַמערקט דושעניס 
אויפרעגונג. 

ערשט ווען דזשעני האָט זיך אויפגעשטעלט פון איר אַרט, 
האַט מיסטער קאָפּערפעלד זיך אומגעקערט אַ פאַרווונדערטער. 

--- וווהין גייסטו, דזשעני? -- האָט ער געפרעגט. --, און 
ווו איז הערמאַן ? 
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דזשעני האָט אַ שמייכל געטאַף : 

-- הערמאַן איז צוגעגאַנגען צום בופעט ברענגען מיר א 
:טרונק. ס'איז מיר דאַ שרעקלעך הייס., 

-- װעלן מיר אפשר אַהײמפאָרן? -- האָט דער אַלטער 
קאָפּערפעלד זיך באַומרואיקט. 

--- ניין, פּאַפּאַ. איך װעל בלויז אַרײנגײן זיך אַביסל אָפּקילן... 
איך קום באַלד צוריק. 

דער אַלטער קאָפּערפעלד האָט זיך געװאַלט אויפשטעלן און 
מיטגיין מיט דזשענין, אָבער דזשעני האָט אים אַפּגעהאַלטן. 

--- זיי רואיק, פּאַפּאַ, ס'איז מיר גאַרנישט.. בלייב דאַ, איך 
קום באַלד צוריק... 

דזשעני איז שנעל אַרױס פון דער לאָזשע. 

פאַר אַלעם איז זי אַרױס! אין פאָיע. אָבער דאַ איז נישט געווען 
קיינער. זי איז דאַן אַרײן אין בופעט. אויך דאַ איז קיינער נישט 
געווען, אַ חוץ די קעלנער. 

אָבער דורכגייענדיק צוריק דורכן קאַרידאָר, האָט זי זיך 
פּלוצלונג אָפּנעשטעלט מיט ברייט צעעפנטע אוגן. 

אין אַ זייטיק ווינקל פונעם טונקעלן קאַרידאַר איז הערמאַן 
געשטאַנען און געשמועסט מיט יענער דאַמע פון אַקעגנאיבער.. * 

אַ וויילע איז דזשעני אזוי געשטאַנען, וי אַ פאַרשטיינערטע. 

דערנאַך האָט זי זיך אָפּגעריסן פון איר אָרט און איזן צוגע- 
גאַנגען צו דעם שמועסנדיקן פּאָרל. : 

הערמאַן האָט דזשענין באַמערקט ערשט דאַן, ווען זי איז שוין 
געשטאַנען האַרט נעבן אים.. | 

בלויז אַ דאַנק דער טונקלקייט, װאָס האָט געהערשט אין 
קאַרידאָר,. האָט דזשעני נישט באַמערקט די טויט-בלאַסקײט אויף 
הערמאַנס געויכט... 

-- דזשעני ? -- האָט הערמאַן כלומרשט רואיק געפרעגט -- 


- װאָס טוסטו עפּעס דאָ? 


דזשעני האָט שי לייכט פאַרנויגט פאַר דער אומבאַקאַנטעף. 
דאַמע, 

-- ענטשולדיקט מיר, װאָס איךד שטער אייך.ג -- האָט זי 
געזאָגט מיט אַ קאַלטער העפלעכקייט. : 

דערנאַך האַט זי זיך געװענדעט צו הערמאַנען: 
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צלעכט און איך װאָלש געװאָלש אַהייםפאָרן.. 

הערמאַן האָט זיך ביסלעכווייז באַרואיקט נאָך דער אונאַנגענע- 
זער איבערראַשונג. 

ער האָט באַשלאָסן אָפּצושפּילן ציניש אַ קאָמעדיע אויף זיין 
ניטייגער. 

-- איר קאַנט זיך נישט ?... -- האָט ער אַ זאָג געטאָן אַביסל 
וומדרייסט -- ערלויבט אַייך צו באַקאָנען: מיס פּלאָרע בערגער, 
באַקאַנטע טענצערין,, און מיין כלה, מיס דזשעני קאָפּערפעלד... 

ביידע פרויען האָבן זיך באַגריסט.. - 

-- עס פרייט מיך זייער צו קענען אייך, -- האָט פלאָרע 
יך אַנגערופן מיט אַ שפּאַטיש שמייכעלע, -- אַ שאָד נאָר, װאָס 
זיר האָבן זיך נישט באַקאַנט ביי אַן אָנגענעמער געלעגנהייט... 
דזשעני האָט געפילט, װי דאָס בלוט שלאָגט איר אין פּנים 
גָריין... , 

-- ביטע, נעמט מיט זיך אייער חתן.. -- האָט פּלאָרע פאַר- 
עדיקט -- ס'איז זייער נישט שיין פון זיין זייט, װאָס ער האָט 
וייך. אזוי לאנג געלאָזט אליין.. 

פלאַרע האָט ווידער א שפּאַטישן שמייכל געטאַן. 

אין איר רייכער פּרעכטיקער קליידונג האָט די דאַזיקע שיינע 
זענצערין אויסגעזען װי אַ פּרינצעסין. די יונגיטשקע און איינפאַ- 
נע דזשעני האָט אויסגעזען אַ קעגן איר, וי אַן אָרעם מיידל.. 

פּלאַרע האָט זיך אויך באַצויגן צו איר מיט אַזאַ אַנגעבלאַ- 
ענקייט און שטאַלץ, גלייך עס װאַלט איר גאָרנישט אַנגעשטאַנען 
זיט איר צו ריידן... : : 

דזשעני האָט אין דעם מאַמענט דערפילט, אַז דאָ שטייט פאַר 
יר אַ געפערלעכע קאַנקורענטקע... זי האָט דעריבער פאַרביסן 
יי ליפּן. דערנאָך האָט זי אַ זאָג געטאַן מיט אַ קאַלטן טאַן: 

-- איך דאַנק אייך זיער, װאָס איר מאַכט אויפמערקזאַם 
ליין חתן אויף זיין שלעכטער אויפפירונג... אָבער דאַס ואיז נישט 
װיטיק. ער איז בלוין אַרױסגעגאַנגען ברענגען מיר אַ פלעשל 
לעמאַניאַד... 
דזשעני האָט זיך נאָכאַמאַל פאַרנויגט פאַר פלאַרען און איז 
אוועק אין איר לאַזשע. 
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הערמאַן איז איר נאַכגעגאַנגען אַ בייזער. אויפן וועג האַט ער 
געװאַרפן אַ פיל-זאַגנדיקן בליק צו פלאַרען. אָבער אים האַט זיך 
אויסגעוויזן, אַז פלאָו רע באַמערקט עס גאַרנישט... 


מיט אַן איראַניש שמייכעלע האָט זי זיך אויסגעדרייט צו אים 
מיט די פּלייצעס און איז אַועק... 


אומגעריכט איז פּלאַרע געװאָר געװאָרן דאָס געהיימניס פון 
זיינע תנאים מיט דזשענין,.. דאָס האָט איר געזאָגט דער יונגערמאַן, 
װאָס איז מיט איר געזעסן אין דער לאַזשע. 


װער איז עד, דער יונגערמאַן ?" -- האָט הערמאַן געטראַכט 
און עס האָט אים געפרעסן די אייפערזוכט. 

טרעפנדיק זיך מיט פּלאָרען אין קאַרידאַר,. איז הערמאַנס 
ערשטע פּראַגע געווען:: 


ווער איז דער יונגערמאַן, װאָס זיצט נעבן דיר ? 

פלאָרע האָט אַ שמייכל געטאַן. 

-- איך טאָר שוין מער נישט האָבן קיין פריינד, װאָס זאַל 
נייט מיר גיין אין טעאַטער אַרײין? -- האָט זי געפרעגט. . 

הערמאַנען איז אָבער דער דאַזיקער ,, פריינד" פּלאַרעס נישט 
געפעלן... ס'האַט אים סוף געקרענקט.. 

,די דאָזיקע פּלאַרע האָט מיך שוין אָפּגעקאַסט אַ פאַרמעגן".. 
-- האָט ער געטראַכט --- , און זי ? --- ווייזט אויס, אַז זי באַטראַכט 

מיך בלויז פאַר אַ פרייער, פון וועמען מיקאַן צאַפּן געלט".. 

7 און איצט די קאַמפּראָמיטאַציע פאַר דזשענין.. װאַס וועט' 
דזשעני זאָגן ?7... : 

ער האָט זיך איצט געװאַרפן צווישן צאָרן און פאַרצווייפלונג... 

-- װאָלסט פונדעסטוועגן געמעגט האָבן אַ ביסעלע מער טאַקט 
און נישט אַזױ פאַרשעמען מיך פאַר מיס בערגער.. -- האָט ער 
אַ ברום געטאָן צו דזשענין, אױסלאַזנדיק צו איר זײַן כעס... 

דזשענין האָבן די טרערן געשטיקט אין האַלדז.. זי האַט 
פאַרביסן די ליפּן און געשויגן.. 

-- װאָס טראַכט איצט מיס בערגער וועגן מיר ? -- האַט 
הערמאַן זיך אַלץ געבייזערט. -- כ'האָט קוים אויסגערעדט מיט 
איר עטלעכע װוערטער און שוין, מ'יזוכט מיך שוין.. 
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הערמאַן און וזושעני וענען שױין געווען ביים אַרײבגאַנ. אכך 


נר לאָזשע. 

--- ווילסט נישט עפּעס טרינקען ?... -- האָט דער ,געטרייער" 
תן געפרעגט. "' 

-- איך דאַנק דיר.. -- האָט דזשעני קוים אַרױסגערעדט, 


יינהאַלטנדיק די טרערן -- איך בעט דיך, הערמאַן זאָל מיין 
גטער גאַרנישט דערקענען אין דיר, אַז צווישן אונדז איז עפּעס 
גָרגעקומען... 

-- און יעדנפאַלס וויל איך שוין אַהײמפאָרן.. -- האָט זי 
געגעבן, 


ווען זיי זענעז אַרײנגעקומען אין דער לאָזשע, האַט זיך גראַד 
וענדיקט דער ערשטער אַקְט. אַ שטורם פון אַפּלאָדיסמענטן האַט 
ךר אויפגעהויבן אין טעאַטער- זאַל. : 

-- אַ שאָד, װאָס איר האַט נישט געזען דעם ערשטן אַקט, -- 
וט מיסטער קאָפּערפעלד צו זי געזאָגט, -- סאיז געװען 
פּרעכטיקע שפּיל! 


פּלוצלונג האָט דער אַלטער מיליאָנער באַמערקט די שרעקלעכע 
אַסקײט אויף דזשעניס געזיכט. 

--- װאָס איז דיר, דזשעני ? -- האָט ער געפרעגט אַ באַאומרו- 
קטער. -- צי פילסטו זיך אַזױ שלעכט? 

-- סאיז גאַרנישט! --- האַט הערמאַן זיך אַנגערופן. --- דזשעני 
ון נישט פאַרטראָגן די דושנע לופט פון טעאַטער... מיר װאַלטן 
נֵשֵׁר אַהײמגעפאָרן?... 

מיסטער קאָפּערפעלד האַט איינגעשטימט. 

ער װאָלט גערן געבליבן אין טעאַטער און געזען די פּיעסע 
זן סוף. זי איז געווען זייער אינטערעסאַנט. 

ער האָט אָבער גאַנץ גוט באַמערקט, אַז צװישן דעם יונגן 
ורל איז עפּעס פאָרגעקומען. 

מיסטער קאָפּערפעלד איז קיין נאַר נישט געווען... 

;אַ קשיה אויף אַ מעשה".. -- האָט ער זיך געטראַכט, -- 
!אַרליבטע יונגע מענטשן זענען קאָפּריזנע. ביי דער מינדעסטער 
יייניקייט דאַכט זיך זיי, אַז עס ברענט שוין דער דאַך?. 

ער איז דאָך אויך אַמאָל געווען אַ יונגערמאַן און געפירט אַ 
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ליבע... נישט איין מאָל האָט ער זיך אויסגעוויינט די אויגן צוליב 
עפּעס אַ נאַרישקייט... 

! ער האָט עס נישט גענומען איבעריק ערנסט. ער האָט אָבער 
צוליב געטאָן דער טאַכטער אוו ער האָט צוזאַמען מיט איר און 
הערמאַנען פאַרלאַזט דאָס טעאַטער. א 

פון דער האַלטונג פונם יונגן פּאַרל אויפן װעג אַהײם האָט 
מיסטער קאַפּערפעלד אַרױסגעדרונגען, אַז עס איז טאַקע אַזו, וי ער 
טראַכט וועגן דעם, 

זשעני מיט הערמאַנען האָבן גערעדט צװישן זיך. דער טאַן 
איז אַבער געווען אַ קאַלטער, װי קיין מאַל נאָך נישט... 

ווען דער אױטאָ איז פאַרפאָרן פאַר מיסטער קאָפּערפעלדס 
הויז, האַט הערמאַן זיך אָפּגעזעגנט און איז נישט געבליבן אויף 
קאַלאַציע, װי עס איז געווען פריער אַפּנערעדט. 

ער האָט דזשענין העפלעך געקושט די האַנט און איז אַװעק 
אַהים, 

דזשעני האָט זיך צומאָל נישט אומגעקוקט אויף אים... 

= יי אין דער פרי על איך צו דיר אָנקלינגען, -- האָט 
הערמאַן אַ זאָג געטאַן שוין פון דער ווייטנס. 

מיסטער קאָפּערפעלד מיט זיין טאַכטער זענען שוייגנדיקע 
אַרױפגעגאַנגען דורך די טרעפּ פון זייער פּאַלאַץ. 

-- אַ גוטע נאַכט, פּאַפּאַ! -- האָט דזשעני געזאַגט צו איר 
פאָטער און גענומען גיין צו איר צימער. ‏ . 

--- ועסט נישט פריער עסן קאַלאַציע? -- האָט מיסטער 
קאָפּערפעלד געפרעגט אַ פאַרווונדערטער און באַאומרואיקטער. 

--- ענטשולדיק, פּאַפּצַ! -- האָט דזשעני געענטפערט. -- איך 
בין נישט הוגגעריק:? 

-- אָבער װאָס איז דיר, -- טאַכטערשי! -- האָט דער אַלטער 
קאַפּערפעלד זיך דערשראַקן. 

-- זיי רואיק, פּאַפּאַ! מיר איז גאַרנישט. כ'בין בלויז אַביסל 
דענערווירט. איך װעל זיך נאָר אָפּרוען אַביסל, וועל איך ווידער 
קומען צו זיך... -- האָט דזשעני אים באַרואיקט. 

-- אַזױ גאָר? -- האָט מיסטער קאָפּערפעלד געזאָגט מיט 
אַ שמייכל. -- די נערווען?... צי איז נישט אַמאָל דורכגעלאַפן 
עפּעס אַ שװאַרצע קאַץ צוישן דיר און הערמאַנען?. 
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פו ץ וויא =-ן הי בער |' אוער ן+ ‏ =2ווואשץ 2222 06 
זי האָט זיך געזעגנט מיט איר פאָטער און אַרײן אין איר 
ער, == 
זי האַט שנעל געמוזט אַרױסלױפן, ווייל לאַנג װאַלט זי נישט 
אַנט איבער זיך הערשן. וען זי זאָל שטיין נאַך א וויילע -- 
'ט זי זיך צעהעשעט וי אַ קליין קינד... 

דאָס האַרץ האָט איר שרעקלעך וויי געטאַן. זי האָט זיך געפילט 
ענאַרט און באַלײידיקט... 

דער פאַטער האָט נאָכגעקוקט דזשענין, ביז זי איז פאַרשווונדן 
איר צימער. ער האָט פילדייטיק צוגעשאַקלט מיטן קאַפּ. 
,קאַפּריזן"... -- האָט ער זיך געטראַכט -- גקאַפּרין פון 
ארליבט מייד?... 


ער איז אַרײנגעגאַנגען אין עס-צימער און זיך געזעצט צום 
דזשעני איז דערװייל געלעגן אױף דער סאַפע אין איר 
ער, זי איז געלעגן אַן איינגעקורטשעטע אין גאַנצן, װי אַ קינד, 
ספּאַזמאַטיש געווייגט... 


די אַלע אַנטיפּאַטישע אײגנשאַפטן, וועלכע זי האַט בין 
ט באַמערקט אין הערמאַנס כאַראַקטעד, זענען גאַרנישט געווען 
קעגן דעם, װאַס איז היינט פאָרגעקומען 
, פון װאַנען קאַן הערמאַן די דאַזיקע פלאַרע בערגער ? וי לאַנג 
ער דען אין ני-יאַרק ?7... -- האָט זי. געטדאַכט. 
,און דער שפּאַטישער טאָן, מיט וועלכן די דאָזיקע דאַמע האָט 
עדט:... איר זיכערקייט!... װען זי װאָלט זיך נישט געפילט 
ר מיט הערמאַנען, װאָלט זי זיך דערלויבט אַזױ צו רעדן 
מיב 6 
,און ווען ? עטלעכע טעג פאַר די תנאים".. 
ווייזט אויס, אַז הערמאַנס ליבע צו דער דאָזיקער דאַמע איז 
גרויס אַז ער האָט אַפילו ריזיקירט צו מאַכן מיט איר 
אַנדעװוו האַרט הינטער מיינע פּלייצעס".. 
מ;װואָס אַן אמת: אַ שיינע איז זי... זי האָט אָבער אױסגעלאַ- 
ע אויגן". : 
} 
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,און אפשר האָט ער זיך אומישנע מיט איר אַפּגערעדט, כדי 
עד זאָל איר ווייזן זיין כלה ? 

, דאַס װאַלט געווען שרעקלעך "... 

דזשעני האָט זיך געקאָרטשעט פון פּיין און פאַרצווייפלונג... 
זי האָט זיך איינגעביסן אין די 0004 װאָס זענען געלעגן 
אויף דער סאָפע... 

;ער איז אַן אויסווורף!" -- האָט זי ווייטער געטראַכט. -- 
,מדארף מיט אים איבעררייסן און זאָל ער גיין צום טייוול !7,.. 

,מאָרגן װעל איך אים צוריקשיקן זיינע בלומען מיט אַ 
צעטעלע, אַז אונדזערע באַציאונגען זענען ענטגילטיק איבער- 
געריסן?... 

זאל ער חתונה האָבן מיט דער בערגער !7... 

,זי װעלן זיין אַ פּאַסיקע פּאָר"... 

, פּאַר מיר איז ער נישט".. : 

קומענדיק צום דאָזיקן אויספיר, האַט זיך דזשעני אַביסל 
באַרואיקט. זי האָט אױסגעלאַשן דאָס עלעקטרישע לעמפּל און 
זִיך געלייגט אין בעט אַרײף 

אָבער וי נאָר דאַס צימער האָט זיך פאַרהילט אין דער 
פינצטערניש, האָט זיך דזשעני פּלוצלונג דערפילט עלנט און 
פאַרלאָזן... : 

אַ ניײיער שטראָם פון טרערן האָט אַנגעהױב! צו פליסן פון 
אירע אויגן. 

אַזױ איז דורכגעגאַנגען די גאַנצע נאַכט אין ויינען און אין 
פֿאַרצווייפלטן ברעכן די הענט.. 

רערשט פאַרטאָג איז דזשעני איינגעשלאַפן 

הערמאַן איז געווּען אין פלוג צופרידן, װאַס דזשעני האַט 
אים אַזױ שנעל אָפּגעזעגנט. ער איז באַלד אַװעק צו פּלאָרען.. 

די אייפערזוכט האָט אים געפרעסן.. 

איך מוז פאַר יעדן פּריין זיך דערוויסן, װער סאיז געווען 
דער יונגערמאַן, מיט וועלכן זי אין געזעסן אין טעאַטער".. - 
האָט הערמאַן געטראַכט. : 

;צי האָט זי אים נישט אַמאָל פאַרבעטן צו זיך אויף אַװנט- 
ברויט"... : 
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ורן פון פּלאָרען אַ רעכענוג וועגן איר אויפפירונג... 

זי האָט טאַקע אין הערמאַנען אויפגעװועקט אַ פייערדיקע 
יִשאַפּט צו זיך. אָבער זי האָט אים ביז איצט נאָך נישט 
גנקט איר ליבע... 

זי האָט אים אַלץ געהאַלטן געצוימט, װי אַ חיה אין דער 
ג, אין די גרענעצן, וועלכע זי האָט פאַר אים אַנגעצײכנט.. 
אַרע האָט אויסגעצייכנט געקענט די קונסט פון ,אַנציען" 
אַן... 

זי האָט געװווסט שטענדיק, ווען לערמאַנען אַנצוטאַן דאַס 
יי 7 קאָט איִם נישט איינמאל דערלױבט צו גיין צו 
.. זי זאָט אים אָבער געהאַלטן גענוג נאַענט, אז ער זאָל 
נישט אָפּקילן... 

אַזױי אַרום האָט זי אים געהאַלטן כסדר אין אַ גליענדן צו- 
בי 

אירע שמייכלען פלעגן אים אַלץ צװאָגן.. אַבער ווען ער 
געװאַלט אַפּמאַנען די דאַזיקע צוזאָגן, איז ער געבליבן שטיין 
אַ װאַנט.. : 

-- ערשט ווען איך װעל זיך איבערצייגן, אַז דו ליבסט מיט 
ריכטיק, װעל איך אינגאַנצן זיין דיינע.. -- האָט זי אים 
ויכערט, 

די קאָסטבאַרע, טייערע מתנות, מיט וועלכע ער האַט זי פאַר- 
פן, זענען פאַר איר אַלץ װײניק געווען.. כאָטש זיין קאַנטע 
דער באַנק אין שוין באַלד געװאַרן אױיסגעשעפּט.. 

זי פלעגט אים יעדן טאָג פאַרבעטן צו זיך אויף אַ גלעזל 
אַזױ אַרום האַט זי אין אים אוױיפגעהאַלטן די האַפענונג, אַז 
וועט אַמאָל זי קאַנען האָבן אינגאַנצן. 

און אָט האָט זיך געטראָפן אַזאַ אומגליקלעכער באַגעגעניש.. 
דערזעענדיק פּלאָרען אין טעאָטער ,איז אים פינצטער געװאַרן 
די אויגן... 

איר צוקוקן זיך צו דזשענין און דאָס איבערשעפּטשען זיך 

{ אומבאַקאַנטן יונגענמאַן האָבן עדות געזאַגט, אַז דאַס גע- 

וניס איז פאַר איר אַנטפּלעקט -- זי וייסט שוין, אַז דזשעני 
זיין כלף:. 
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ער האָט זיך דעריבער געװאַלט פאַרענטפערן, זי איבער- 
בעטן... : 

ער האַט געטראַכט, מיט אַ ווונק זי אַרוסצודופן אין פאַיע, 
נאַר אָט האָט עס פלאַרע פריער געטאַף 

אויפכאַפּנדיק פּלאָרעס װונק, אין ער שנעל אַרױסגעלאַפן 
פון דער לאַזשע, 
ער איז זיכער געוען, אַז פלאָרע וועט זיך מיט אים האַרציק 
באַגריסן און אים פאַרזיכערן, אַז נישט געקוקט אויף אַלעם, איז 
ער דאַך דער איינציקער מאַן, וועמען זי ליבט... 

ער האָט זיך אָבער ביטער אַנטוישט.. 

פלאָרע האָט אים דערלאַנגט אַ קאַלטע האַנט... אויף אירע 
ליפּן איז געלעגן אַ שפּאָטיש שמייכעלע.. 

-- אַ שאָד ;ואָס איר האָט מיר גאַרנישט געזאַגט, אַז 
איר האָט שוין אַ כלה און אַזאַ רייכע דערצו.. -- האַט פּלאַדרע 
גאַליק געחוזקט. -- איך װאָלט אייך כאַטש גראַטולירט און 
געווונטשן מזל טוב... 

הערמאַן איז געשטאַנען אַ צעתמטער און נישט געקאַנט אַרױס- 
ברענגען קיין װאָרט פון זיין מויל. 

-- אַ גאַנץ גוטער שידוך.. -- האָט פלאַרע וייטער גע- 
חוזקט -- מיס קאָפּערפעלד, די טאַכטער פונעם באַקאַנטן מיליאַנער 
וואודרא קאַפּערפּעלד... איצטער פאַרשטיי איך שוין, װאָס איר האַט 
אַזױ װײיניק צייט פאַר מיר... 

הערמאַן האָט זיך אָנגעהױיבן פאַרענטפערן און אויסטייטשן: 

--- מיס קאָפּערפעלד איז דערווייל נישט מיין כלה.. =- האַט 
ער אָנגעהױיבן. -- איך האָב נאַר נישט קיין שום פליכטן צו איר.. 

אַבער פּלאַרע האַט זיך צעלאַכט. 

-- גאַנץ ניו-יאָרק רעדט דאָך שוין וועגן דעם!;.. קינדער אין 
די וויגן ווייסן שויןפדערפון... : 

--- וועלכע ,,קינדער אין די וויגן" האָבן עס אַזױ שנעל אַװעק- 
געטראָגן דיר די דאַזיקע ידיעה ? -- האָט הערמאַן געפרעגט. 

--- מיין פריינד, וועלכער זיצט מיט מיר אין דער לאַזשע.. 

--- ווער איז ער, דער דאָזיקער פריינד ?. 

-- װאָס איז דען דער חילוק ווער ער איז? -- האָט פּלאַרע 
| געזאָגט מיט אַ געהיימניספולער מינע. 
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דאָס האָט נאָך מער צעפלאַקערט אין הערמאַנען די אייפער- 
ן און די ניײגעריקייט צו ויסן, ווער דער אומבאַקאַנטער 
ערמאַן איז פאַר איינער. ' 

ער האָט זיך שוין געגרייט אַרױסצושפּרינגען מיט ביטערע 
ווורפן קעגן פּלאַרען, ווען דזשעני האָט זיך פּלוצלונג באַװויזן 
איבערגעריסן דאָס געשפּרעך. 

איצט איז הערמאַן געלאַפן אַ משוגענער פון אייפערזיכט צו 
ורען אין האַטעל. 
ור אין געווען איבערצייגט, אַז ער װעט איצט נישט טרעפן 
ורען אין דער היים, :0 

,זי איז מסתמא אַװעק מיט יענעם יונגענמאַן ערגעץ אין אַ 
פע אויף אַװנט-ברויט? -- האָט ער געטראַכט.. 

הערמאַן איז אָבער באַשערט געװען איבערצולעבו נאַך אַ 
יעסערע אַנטוישונג. 

ווען פּלאָרעס שטוב-מיידל האָט אים געעפנט די טיר, איז אויף. 
! פּנים געווען צו דערקענען אַ שטאַרקע צעטומלטקייט. 

-- צי אין מיס בערגער אין דער היים? -- האָט הערמאַן 
ירעגט. -- איך דאַרף מיט איר איבעררעדן אַ נױיטיקע זאַך. 
דאָס מיידל האָט אַ וויילע געשויגן, נישט ויסנדיק קענטיק 
ס צו ענטפערן אים. 

-- צום באַדוערן.. -- האָט זי אַָנגעהױבן שטאַמלען -- 
דער... לײידער... די מיס איז נישטאַ אין דער היים. 

הערמאַן װאָלט אפשר געגלױיבט דעם מיידלס ענטפער, וען 
| בליט װאָלט נישט געפאַלן אויפן הענגער, װו עס אין גע- 
ען אַן עלעגאַנטער מענער-מאַנטל מיט אַ צילינדער. 

הערמאַן איז טויט-בלאַס געװאָרן... 

אין דעם מאַמענט האָט זיך אויך דערהערט פון הינטער דער 
!, װאָס האָט געפירט אין סאַלאַן אַרײין, פּלאַרעס קלינגענדיקער 
זעכטער... 1 
-- פאַרוואָס... פאַרװאָס... נאַרסטו מיך אָפּ? -- האַט הערמאַן 
פרעגט דעם מיידל, ציטערנדיק אין גאַנצן פון צאָרן 

דאָס מיידל האָטס זיך דערשראַקן אויף טױט. זי האָט נישט 
ווסט, װאָס צו ענטפערן. 

-- ענטפער!: -- האָט הערמאַן אויסגערופן -- װער האַט 





דיך געלערנט ליגן זאָגן ?.. 

אָבער איידער דאָס צעשראַקענע מיידל איז געקומען צו זיך, 
האָט די טיר פון סאַלאַן זיך פּלוצלונג געעפנט און פּלאָרע האַט 
זיך באַװיזן... 

אין דער סעקונדע, ווען די טיר האָט זיך געעפנט, האָט הערמאַן, 
באַװיזן צו װאַרפן אַ בליק אין סאַלאַן אַרײן. | 

ביי אַ פּרעכטיק געדעקטן טיש, באַצירט מיט פלעשלעך שאַמ- 
פּאַניער-װיין, איז געזעסן יענער אומבאַקאַנטער יונגערמאַן, וועלכן 
ער האָט געזען אין טעאַטער.. . / 

ווען פּלאַרע האָט דערזען הערמאַנען, האָט זי באַלד הינטער. 
זיך פאַרמאַכט די טיר... 

אויך פּלאָרע אין נישט װייניק צעטומלט געװאַרן. 

-- הערמאַן? -- האָט זי אויסגערופן, צוגייענדיק צו אים -- 
כ'האַב זיך היינט אויף דִיר נישט געריכט, טייערער.. 

-- דו ביסט נישט אַלײן, האַ? -- האָט הערמאַן געקריצט 
פיט די טיט 

-- װאָס גייט עס דיך אַן ? -- האַט פלאַרע קאַלט געפרעגט -- 
װאַס בין איך דיין ווייב, אַז איך דאַרף דיר אָפּגעבן אַ רעכענונג ?... 

-- פלאָרע... -- האָט הערמאַן געשעפּטשעט מיט צאַרן און 
געבעט צוזאַמען. | 

-- דו האָסט דאָך נאַר װאָס מיך פאַרגעשטעלט פאַר דיין 
כלה... מאַך זיך בעסער נישט לעכערלעך.. דו זעסט אס קאַ- 


מיש... 

--- איין װאָרט פון דיין מױל, פּלאַרע; און איך וועל די 
תנאים צערייסן!... -- האַט הערמאַן אויסגערופן מיט פאַרצווייפ- 
לונג. ו 


אָבער פלאָרע האָט זיך שפּאַטיש צעלאַכט. 

-- דו ביסט אַ קינדעלע, הערמאַן... דו. מיינסט, אַז אַזױ לייכט 
קריגט מען אַ מיליאָנערישע טאָכטער פאַר אַ כלה?.. האָסט גע- 
פּאַקט אַן אוצר, האַלט אים פעסט צו.. לאָז אים נישט אַרױס פון 
דער האנט, נאַרעלע דה.. * / 
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אַלע 42 נומערן ,סאַבינע?" צו באַקומען אין ,יידישע צייטונג", 
אלנבי 85, ת"א, נאַכן אַרײינשיקן 21 ל"ל. 





ראַמ א 
פון אַ קראַנקזישװעסטעױײ. 


נומער 44 





הערמאַן איז געשטאַנען מיט צעפלאַמטע באַקן און אַלײין נישט 
געוווסט, וואָס צוֹ רעדן.. ער האָט זיך איצט געפילט, וי א באַ- 
נאַרישט קייד, װוען אַז עלטערער מאַכט אים פֿאָרװוּרפן.. 

-- הער, װאָס איך ראַט זיר -- האָט פלאָרע ווייטער גע- 
זאָגט גיין אַהיים. און שלאָף. זיך. אויט... מאָרגן קום צו מיר 
אויף אַ גלעזל סיי.. 

-- אבער פּלאָרֹע.. -- האָט ער אַרויסגעשטאמלט. 

-- פּראַװע מיר דאָ נישט קיין אייפערויכט-סצענעס, הערמאַן! 
ויך בין טאַקע אַן אַרטיסטקע, אָבער טראַגעדיעס האָב איך ליב 
אוֹיף דער סצענט און נישט אין לעבן... צום ווידערזען +.. 

פּלאָרע האָט אָנגעכאַכּט זיין האַנט, זי א דריק געטאָן און 
כּאַרשווונדן אין סאַלאָן... 

הערמאַן האָט זי באַגלײיט מיט גליענדיקע אויגן.. 

ער האָט פאַרשטאַנען, אַז אױבּ ער ול זיך נישט מאַכן לע- 
כערלעך, מוז ער פון דאַינען שנעל אַוועק. 

צום גליק האָט דאָס דורכגעטריבענע שטוב-מיידל זיך אָפּגע- 
טראָגן ווֹי נאָר פלאָרע האָט זיך באַוויזן, אַזױ, אַז קיינער האָט 
נישט צוגעזען זײַן מפּלה... 

אויפן וועג אַהיים האָט זיך הערמאן א ביסל כאַרואיקט. 

,דאָס, װאָס פּלאַרֹע װויל נישט, אז איך זאָל איבעררייסן מיט 
דזשענין, איז א באַווייז, אַז זי איז אים געטרי?.. -- האָט ער 
זיִך אַלײין אויסגעטייטשט צום גוטן.. 

,און דאָכ, װאָס זי האָט מיך פאַרבעטן אויף מאָרגן אױיף 
{ גלעזל טיי? צי אין דאָס נישט קיין באַװײזן, אַז זי איו נישט 
גלייכנילטיק צה מיר?, "? 

איי װאָס זי האָט יענעם אומבאַקאַנטן יונגנמאַן פאַרבעטן 
אויף צוונט-ברויט? איז אויך נישט קיין טראַגעדיע... און אַז איך 
באַזוך זי אַיִױ אָפט ?... 

פלאַרע איז נישט קיין דורכשניטלעכע פרוי און מען דאַרף 
זי נישט מעסטן מיט דער זעלבער מאָס, װאָס אַנדערע?.. -- האָט 
ער זיך געטרייסט. 

,און טאַקע דערפאַר מוז זי זיין מיין!... 

,צו באַזיצן אַזאַ פרוי איז דאָס העכסטע גליק7..4. 

הערמאַן האָט זיך באַרואיקט מיט די דאָזיקע געדאַנקען 
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איצטער האָט ער אָנגעהויבן טראַכטן וועגן דזשענין, 

דא, האָט ער מורא געהאט, האָט זיך װוירקלעך געשאַכן אַ גע- 
*לעכע. לאַנע... 

און װאָס זעט זײן, צז דזשעני װעט טאַקע נעמען ערנסט 
פאָר?עקומענע סצענע אין טאַטער און זי ועט מיט מיר איבער- 
סן ?7 -- האָט ער געטראַכט מיט שרעק. 

, איך. װאָלט דעמאָלט זיך געמעגט אױסגראָכן אַ קבר און באַ- 
ובן זיך לעבעדיקערחייט... 

,איך מוז זייר שוין אָנשרייבן א בריוו, אַז זי זאָל אים דער- 
טן באַלד אין דער פרי... איך מוז זיך ראַטעװען? 

װוי נאָר ער איז אהיימגעקומען אין זיין האָטעל, האָט ער זיך 
נקגעזעצט שרייבן דעם בריוו צו דזשענין. 

האָט איין מאָל אָנגעהויבן שרייבן און אַ צװוייט מאָל און 
איז אַלץ נישט אַרױסגעקומען דאָס, װאָס ער האָט געװאָלט.. 
ענדלעך האָט ער דעם בריזו, אָנגעשריבן. 

ער האָט אים עטלעכע מאָל גענוי איבערגעלייענט, דערנאָך 
אַריינגעלייגט אין א קאָנװוערט. : 
צומאָרגנט באַגינען האָט ער דעם בריוו, צוזאַמען מיט אַ קוישל 
נכבטיקע בלומען, אַריבערגעשיקט צו דזשעגין. 

באַלד באַגינען, האָט עמעץ אגנעקלַפט אין דער טירד פון 


ועניס צימער. 

דזשעני האָט זיך איבערגעוועקט. 

- װער איז דאַרט? -- האָט זי געפרעגט. מיט פארווג- 
ית2, 


דושעני א"ז נישט געװוינט געװען, אַז מיאָל זי איבער- 
קן. אָבער געוויינלעך פלעגט דזשעני שוין נישט שלאָפן אין 
צייט. דאָס מאָל בלוין איז זי זיך אזוי פאַרשלאָפן, ווייל זי 
ט געהאט א שלאָפּלאָוע נאַכט. 

0 איך, מערי! -- האָט זיך געהערט די שטים פונעם שטוב- 
ך. 
האָט דזשעני אױיסגערופן. 

דאָס שטוב"2 מיידל איז אַרײנגעקומען, טראָגנדיק אין איר האַנט 
קוישל בלומען... 

-- פון מיסטער גרינפעלד... -- האָט דאָס מיידל געמאָלדן. 
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-- שיק שוין צויק! -- האָט דזשעני אויסגערופן. -- ניין.. 
הייס דעם פּאָסלאַניעץ צוּװאַרטן. איך יל מיטשיקן אַ בריוועלע.. - 

-- ער איז דאָך שוין אַװעק !... 

דזשעני האָט באַטראַכט מיט אַ בליק פול מיט צאָרן דאָס צו- 
געשיקטע קוישל בלומען. אָבער פּלוצלונג איז איר בליק געפאַלן 
אוֹיף אַ בריוו, װאָס איז געלעגן צווישן די בלומען. 

אירע אויגן זענען געװאָרן פול מיט פאַרווונדערונג, 

;אַ בריוו פון הערמאַנען?" -- האָט זי געטראַכט. 

זי האָט אים שנעל אויפגעריסן. 

;װאָס קאָן ער איר שרייבן? מִיט װאָס קאָן ער פאַרענטפערן 
דאָס, װאָס איז נעכטן פאָרגעקומען 71 -- האָט דזשעני געטראַכט. 

זי האָט גענומען לייענען דעם בריון. 

,מיין ליב, טייער מײדל! 

איך שיק דיר היינט בלומען אין פריען באַגינען. פריער וי 
אַלע מאָל. 

איך וויל, אַז די דאָזיקע ראַזע בלומען זאָלן דיר אַקעגנשמײיפ- 
לען, ווען דו וועסט עפּענען דיינע זיסע אויגן פונעם שלאָף.. 
: טייערע מיינע} 

זאָלן די דאָזיקע בלומען דיך דערמאַנען װעגן מיר -- וועגן 
דעם װאָס ליבט מיט די אַלע פיבערז פון זיין האַרצן און בשמה... 

און זאָלן די שיינע, אומשולדיקע בלומען דיך איבערבעטן אין 
מיין וַאָמֶען.. 

איך ווייס, איך בין נעכטן אומגערעכט געיוען קעגן דיר. 
כ'האָב נישט קלוג געהאַנדלט און נישט קלוג גערעדט.. 

אָבער גלויב מיר, טייערע, איך בין שוין מיין שטראָף אָפּי 
געקומען... 

פון זייט יענער סצענע אין טעאַטער, האָב איך נאָך קיין אויג 
נישט צינעטאָן.. | : 

ביז שפּעט אין דער נאַכט, האָב איך אַרומגעבלאָנקעט איבער 
די גאַסן, װי אַן עלנטער הונט, און איך האָב זיך קיין אָרט נישט 
געקאָנט געפינען. י: 

, פַאֵר' װאָס האָסטו פאַרשאַפט עגמת-נפש דיין טייער מיידל?" -- 
האָב איך זיך אַלײן פאָרגעװאָרפן און געשמיסן זיך מיט די שאַרפע 
ריטער פון ביטערער חרטה.. 
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שוין פאַרטאָג בין איך אַװעק פאַר איער הויז און אַרויפגע- 
קט צום פענצטער פון דיין צימער, דו ביסט מסתמא דעמאָלט 
ווען פּאַרזונקען אין טיפן שלאָף... 

איך. וויל דיה איצט אויפקלערן דאָס נעכטיקע געשעעניש אַזױ, 
פאַר דיר זאָל אַלץ קלאָר װוערן און זאָלסט מער נישט צווייפלען 
| מײַן טריישאַפט צו דיר. 

ווען איך האָב זיך שפּעטער באַרעכנט, האָבֿ איך איינגעזען, 
דו האָסט ווירקלעך געהאַט אַ גרונט צו זיין אייפערזיכטיק, ווייל 
האָסט נישט געװוּסט דעם פאַקטישן אמת... 

מיס פּלאָרע בערגער איז מיינע אַן אַלטע באַקאַנטע. איך האָב 
!| באַקענט מיט איר אין װאַרשע, װוּ זי איז געװוען אוױיף 
סטראָלן. 

איך האָב זיך אין װאַרשע געזען מיט איר עטלעכע מאָל אויף 
נקעטן, װאָס זענען פאַר איר געמאַכט געװאָרן אין פאָרנעמע 
יזער. 

מיר זענען אַזױ אַרום געװאָרן גוטע פריינד. אָבער נישט מער, 

גוטע פריינד... 

ווען זי האָט מיך פּלוצלונג געטראָפן אין אַ ניוייאָרקער טעאַטער, 
ט זי זיך שטאַרק דערפרייט און געװאָלט מיט מיר רעדן. 

דאָס איז אַלץ, מיין טייערע } 

זעסטו אין דעם איין עפּעס שלעכטס? 


מיר זענען אַרױסגעגאַנגען פון אונדזערע לאָזשעס און זיך באַ- 
יסט, װי גוטע פריינד, 

זי האָט זיך געפרעגט, װאָס איך טו אין נייאָרק און איך 
ב איר געענטפערט. 

איך האָב זיך שוין געװאָלט געזעגענען מיט איר. אָבער אין 
ר מינוט ביסטו צוגעקומען און ס'האָט זיך פאַרוויקלט דער 
נצער פּלאַנטער... 


איך האָב זיך געפילט אין אַ לעכערלעכער לאַגע. ס'האָט גע- 
ונט מאַכן דעם איינדרוק, אַז איך טאָר קיין פרייען טריט נישט 
ועלן... אַז מ'היט מיין יעדן שריט... 

דאָס האָט באַלײדיקט מיין מענלעכן שטאָלץ.. 

דו ווייסט גאַנץ גוט, װאָס פאַר אַ נערוועזער איך בין. פילנדיק 
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זיך געקרענקט און באַלײדיקט, האָב איך. זיך אַרױסגעכאַפּט מיט ‏ 
עטלעכע נישט קלוגע ווערטער.. 

זי דאָס מיר מוחל, טײיער מיידעלע מײגס! דו װײַסט - דאָך, 
װוי שטאָרק ליב איך האֵכ דיך! איך װאָלט מיין לעבן אַװעקגעגעבן 
פײר דיין מינדעסט געגע?ע.. ' 

ני װילסטו מיך לאָזן אין דער שרעקלעכסטער פארצווייפלונג? 
איך ווייכ, װאָס פארא גוט און איידל האַרץ דו האָסט, האַרציק 
מיידל מיינס! דו װועסט מיר מוחל זיין.. 

פיר אַ זייגער נאָכמיטאק װעל איך יַיין בי דיר. זל נישט . 
בייז איף טיר! איך בעט ריך.. 

: אין גאַנצן דיינער 
ה ל ר מצן. 


דזשעני האָט איבערגעלייענט הערמאַנס ברּיון אוןא זיס שמיי- 
כפלע האָט זיך צעבליט אויף איד צאַרט פנימל.. 

זי האָט דעם בריוו איבערגעלייענט איין מאָל און נאָך א מאָל 
און זיך נישט געקאַנט זאַט אָנלײענען.. 

זי האט יעדעס װאָרט צעקייט און צענרקים און זיך אויס- 
געטייטשט.., =+ 

איר כעס אויף תערמצנען איז צעשווומען, וי א רוַך.. 

דער דאָזיקער בריו האָט הי א װונדערכאַרער פלאַסטער 
פארהיילט אַלע װונזן אין איר האַרץ.. 

זיזער װהאָט די זון פון דער ליבע געשינט און געװאכט 
איבער איר, װי דאָס ליכטיקע אױג פון א מאַמען.. . | 

וי אַזוֹי איז מיר גאָר. איינגעפאַלן הושד צו זיין הערמאַנען, 
אַז ער איז מיר נישט טריי??.. דאָט דושעני געטראַכט -- ,צי 
איז ער דען נישט דער איידלסטער און פיינסטער מענטש, וואָס 
איך האָב ווען עס איז באַנעגנט?7.. 

ווידער האט זיך אין איר צעפלאַקערט די בענקשאַפט נאָך 
הערמאַנען. אך! װי זי װאָלט אים איצט געװאָלט זען, 

,צרשט פיר א זייגער װעט ער קומען" -- טראַכט זי. זי האָט 
נישט קיין געדולד אַװױ לאַנג צו װאַרטן אויף אים. 

זי האָט זיך אַליין פאָרגעװאָרכן, פּאַר װאָס זי האָט אים אומ- 
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געווען... 

יוען נישט מיין אייפערוזוכט, װאָלט גאָרנישט געװוען.. -- 
האָט זי זיך אַלײין פאַרגעװאַרפן --- ,דאָס האָט נאַר מיין אייפערזיכט 
אועלכע גרויסע אויגן, אַז פון עפּעס אַ נישטיקן צוכאַל האָט 
זיך מיד אויסגעמאַָלט אַ גאַנצע טראנעדיע. 

וען מיטטעצר קאָפּערפעלד האָט זיך געזעצט צום פרישטיק, 
האָט ער מיט אוכגעדולד דערװאַרט זיין טאָנטער. ער האָט גע- 
װאַָלט זען, צי זי איז שױן געקומען צן זיך נאָך דער נעכטיקער 
אויפּרעגודב. 

בער וי גדויס איז געװוען זיין פרייך, װען דזשעני איז 
אריינגעקומען אין עס-צימער אן אויפגעלייגטע און א פריילעכע. 
אירע באַקן האָבן געבליט און אויף אירע ליפּן איז ווידער געלעגן 
אַ ליב שמייכעלע.. 

דאָס האָט פון דזקעניס געזיכט אַראָפּגעשמײכלט די צוריק- 
געקומענע ליבע.. ‏ 

דזשעני איז שטארק אומגעדולדיק געװען זי שעהען האָבן 
זיך פאר איר געצויגן, װוי גאַנצע אייביקייטן. 

אווען װעט ער שוין קוטען, הערמאן?? -- האָט זי געטראַכט 
מיט אומגעדולד. 

,איך װעל פאַלן אִין זיינע אָרעמס און אים בעטן אַז ער 
זאל מיר מוחל זיין".. 

דער זייגער האָט אויסגעקלו נגען כּיר. דזשעני איז געװוען גע- 
שפּאנט אויפן העכסטן גראַד. אָכבער הערמאַן איז נאָך אַלץ נישט 
געקומען... 

צען לאַנגע מינוטן זענען נאָך אַריבּער, ביז עס האָט זיך 
דערהערט דאָס צאַפּלען פונעם טיר-גלעקל. 

ענדלעך ואָט זיך הערמאן באַחֹיון. אין זיין האַנט האָט ער 
געטראָגן אַ ריזיקן בוקעט פּרעכטיקע רויזן. 

-- ענדלעך, ענדלעך ביסטו געקומען, טיערער!. -- האָט 
דזשעני אויסגערופן און איז געפאלן הערמאַנען אין די אָרעמס, 

פון הערמאנען האָט איצט געשלאָגן אַ שאַרפער ריח פון 
טייערע פּערפומען. 

-- אֶך? װאָס פאַר אַ פיינער פּערפום עס שמעקט פון דיר! -- 
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האָט דזשעני זיך אַנטציקט. ס'איז איר גאָרנישט איינגעפאַלן אַן 
דעם דאָזיקן ריה האָט איר ,געטרייער?" חתן מיטגעבראַכט פון 
פּלאָרען... ער איז טאַקע נאָר וואָס פון איר געקומען.. 

דזשעני האָט אַרומגעקלאַמערט אירע צאַרטע אָרעמס אַרום 
הערמאַנס האַלדן און באַדעקט זיין געזיכט מיט הייסע ליידנשאַפט- 
לעכע קושן. 

-- איך װעל שוין קײין מאָל נישט זיין שלעכט צו דיר, 
טײערער! -- האָט דזשעני געשעפּטשעט -- נוי נאָך אַ קוש.. גוט 
אַזױ... שטאַרקער... נאָך שטאַרקער !... 


|-- נו, דאָס מאָל בין איך דיר מוחל.. -- האָט הערמאַן זיך 
געלאָזט איבערבעטן -- אָבער געדענק.. מער זאָל זיך עס נישט 
איבערוזזרן... 


;אוודאי װעל איך עס שוין קיין מאָל נישט טאָן.. און װי אין 
עס מיר גאָר איינגעפאַלן חושד צו זיין הערמאַנען? צי איז דען 
פאַראַן נאָך אַזא פיינער, קלוגער און איידעלער מענטש, וי הערמאַן, 
אויף דער גאַנצער וועלט 71... | 

אַזױ האָט די יַאַיווע דזשעני געטראַכט וועגן דעם שאַרלאַטאַן, 
וועלכער האָט זי כסדר גענאַרט און פאַרראַטן, 

דזשעני איז געװוען גליקלעך... זי האָט זיך געטוליעט צוֹ הער- 
מאַנען, װי אַ קראַנק קעצל און ער האָט איר אויסגעקושט די אויגן, 
די ליפּן, דעם האַלדז.. 

דערנאָך האָבן זי שפּאַצירט, ענג געאָרעמט און צונויפ- 
- געטוליעט... 

ווען פ'איז צוגעפאַלן דער אָװנט, האָט הערמאַן זיך געװאָלט 
געזעזענען מיט דזשענין, אָבער זי האָט אים נישט אָפּגעלאָזט 
פון זיך. 

-- וועסט היינט עסן מיט אונדז אָװונט-ברױט, הערמאַן! 

הערמאַן האָט זיך געפּרוווט אַרױסדרײען מיט פאַרשידענע 
תירוצים. דעם װאָלף האָט עס געצויגן אין װאַלד אַרײן... אים האָט 
זיך בעסער געװאָלט פאַרברענגען אין אַ נאַכט-לאָקאַל מיט פרי- 
לעכע מיידלעך... 

אָבער דזשעני האָט אים נישט אָפּגעלאָזט, אַהיימפירנדיק אים 
מיט זיך אויף אָוונט-ברויט. 

דער אַלטער קאָפּערפעלד האָט זיך שטאַרק געפרייט, װאָס 
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! ברוגז צווישן יונגן פּאָרל האָט זיך אַזױ שנעל פֿאַרענדיקט. 
נאָך אַ געמיטלעך אָוונט-ברויט מיט גוֹטע וויינען, זענען אַלע 
' איינגעזעסן אין אױטאָ, כדי צו מאַכן אַ שפּאַציר איבער 
! שטאָט. : 

זיי זענען פאַרפאָרן אין אַ פיינעם קאַבאַרעט און דערנאָך = 
איינעם פון די בעסטע ווייןיקעלערן. 

העדמאן איז היינט באַזונדערס גוט אויפגעלייגט געװען. ער 
| גערעדט מיט הומאָר, באַזאַלצנדיק זיינע ריד מיט אַנעק- 
ן און וויצן. 

דושעני האָט פון אים נישט אַראָפּגענומען אירע פאַרליבטע 
ן. זי האָט געקװאָלן פון זיין יעדן װאָרט. עס האָט זיך איר 
אַכט, אַז קיין קלוגערער מאַנספּאַנשױן איז גאַר אויף דער 
ט נישטאָ.. 

אויך דער אַלטער קאָפּערפעלד איז איצט צופרידן געווען פון 
טאָכטערס חתן. 

דזשעני איז שיכור געווען פון ליבע און איר אַלטער פאָטער 
שיכור געווען פון זיין טאָכטערס גליק. װאָרום װוען זיי יואָלטן 
אַ ביסל בעסער צוגעקוקט צו הערמאַנען, װאָלטן זי באַמערקט, 
1 אויפגעהייטערטקייט איז אַ קינסטלעכע און בלױז אַן 
טעל... : 
העו רמאַן איז געווען לאַנגיװײיליק צו פאַרברענגען מיט זיין כלה 
איר פאָטער... ווען נישט דזשעניס מיליאָנערישער נדן, װאָלט 
מיט איר קיין איין מינוט נישט געזעסן.. 

אָבער די ליבע האָט דזשענין פאַרבלענדט די אויגן.. די גאַנ- 
נאַכט איז דושעני דערנאָך געלעגן און געחלומט... אין שלאָף 
אויף דער װאָר -- וועגן איר איינציקן הערמאַנען.. 

איר יונג האַרץ האָט פריידיק געשטורעמט או {געזונגען דאַס 
פון דער ליבע. 

דאָס נאַיווע מיידל האָט זיך גאָרנישט געריכט, אַז באַלד 
דער פרי דערװאַרט זי אַ טרויעריקע איבערראַשונג. 

וי נאָר זי האָט אויפגעמאַכט די אױגן, האָט זי זיך אַרוֹמ- 
קט, זי האָט געזוכט דעם פרישן בוקעט בלומען, װאָס הער- 
האָט איר געדאַרפט צושיקן, 

אָבער די בלומען האָט זי ערשט שפּעטער באַקומען יי 
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האָט זי געפונען אויף איר נאַכטיטישל אַ בריוו אין א קליינעם, 
בלויען קאַנווערט. ; 

עפּעס אַן אינסטינקטיווע שרעק האָט אױיצ איר דער דאָזיקער 
בריוו אָנגעװאָרפֿן. 

.װער װייס װאָס פאַראַ נייעס דער דאָזיקער בריוו ברענגט 
מיר?) -- האָט זי געטראַכט מיט האַרץ-קלאַפּעניש, אַליי נישט 
וויסנדיק פּאַר װאָס. 

מיט ציטערנדיקע פינגער האָט זי אויפגעריסן דעם לאצורערט, 


ל 


קאַפּיסל אין שאעך וצ כ. 2 
א נייער פּלאַנטער 


;לעאָן" -- האָט עס אין סאַבינעס הארץ אַ קלאַפּ געטאָף 
וי מיט אַ האַמער. 

דלרהערנדיק לעאָנס נאָמען, איז סאַבינע שיעור נישט געפאַלן 
אין חלשות. 

,לעאָן קומט שוין אריין אנת -- האָט סאַבינע געטראַכט 
מיט אַן אומבאשרייבלעכעד שרע עװאָס טוט מען? ווּ טוט 
מען זייך איצט אַהין? ווי אַזױ 00 ער מיך באַגעגענען ?7 

איר האַרץ האָט איצט ש;על און האַכטיק געקלאַפּט, 

זי װאָלט נערן איצט אַנטלאָכּן װוּ דער שװאַרצער פעפער 
װואַקסט. אָבער װוּ לויפט מען? 
: זי האט זיך נערוועז צרומגעקוקט איבערן צימער. קיין שום 

אויסוופג איז נישט געווען. ס'איז געװען בלויז איין טיר און 

הינטער דער דאָזיקער טיר -- איז איצט געששאַנען לעאַן.. 

ענדלעך האָט די טיר זיך געעכּנט און לעאָן איז אַרײן אין 
צימער. 

ער איז צוגעגאַנגען צום בעט פון דער קראנקער מאַדאם 
זאַלצבערג אוֹן ער האָט זיך טיף פאַרנױגט פאַר איר, באַנריסג- 
דיק זי. | : 

די מאַדאַם זאַלצבערג האָט אים צוריקגעגריסט מיט אַ מילדן 
שמייכל און אויסגעצויגן צו אים איר האַגט. 

אין דער ערשטער, מינוט האָט לעאָן גאָרנישט באַמערקט די 
קראנקן-שוועסטער, וועלכע איז געשטאַנען אַן א זייַט, 
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זי איז געשטאַנען און געמישט עפּעס אַ רעצעפּט אין אַ גלאָז. 

די דאָזיקע קראיקן שיועסטער האָט צוגעצויגן זיין אויפ- 
וערקזאמקייט צולים די גרויסע שװואַרצע ברילן, וועלכע זי האָט 
עטראָגן אויף אירע אויגן... 

זאָס צרשטע מאָל, וי לעאָן א קראנקן-שוועסטער טראָגן 
זעלכע שוארצע ברילן... זי זעט אוֹיס װי אַ בלינרע.. 

אויפן נאַכטיטישל פון דער קראַנקקער זענען געלעגן א פּאָר 
זוואַרצע ברילן. די דאָזיקע ברילן האָט דער דאָקטאָר פאַרשריבן 
ער טאדצט זאלצבערג, כדי צו שיצן אירע שהואכע אױגן קעגן 
זון-שטראַלן, 

װען די טיר האָט א כקריפ געטסן אין זיך גענומען עפענען, 
אט די פאַרצווייפלטע סאַבינע געזוכט מיט די בליקן אַן אױיסי 
עג פון דער לאַגע. זי האָט דערזען די דאָזי 7 ברילן, האָט זי 
זי שנעל געכאַפּט און אָנגעטאָן.. 

די גרויסע שװאַרצע ברילן האָכן אַזױ פארצנדעהט סאַבינעס 
ויסזען, אַז ס'איז אוממעגלעך געווען זי צו דערקענען. 

דער אומגליקלעכר לעאַן אין אַװי אַווֹם געשטאַנען בלויז 
טלפכט טריט אָפּגערוקט פון זיין געליבטער סאבינען און ער האָט 
ארנישט געװוּסט { ווענן דצם. 

און ווען לעאן זאָל. דאָס ויסן.. 

און פאַבינע? ווען זי װאָלט געװוּסט, אַז לעאָן ליבט זי נאָך 
לץ אַזוי שטאַרק און בענקט אזוי נאָך איר, צי װואָלט זי זיך דען 
ויסבאַהאַלטן פאַר אים ? 

אַבער דער האַרטער שיקזאַל האָט אַזױ געװאָלט, אַז. די דאַזיקע 
װויי יונגע מענטשן, װאָס האָבן זיך אַוױ הייס געליבט, זאָלן זיך 
פדר באַגעגענען און צוריק צעשיידן.. 

ווען קאָן װיסן די געהיימע וועגן פונעם שיקזאַל 3.. 

כּדי די מאַדצס זאלצבערג ואָל זי נישט באַמערקן אין די 
װאַרצע ברילן האָט סאַכינע ויך געשטעלט צוקאָפּנס פון 
ר בעט. -- 

כ'איז דאָך גענוג געווען איין װאָרֹט פון דער קראַנקער און 
עאַן זאָל געווויר װערן, װער עס געפינט זיך דאַ אין צימעה 
וזאַמען מיט אים.. 
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דאָ, אינעם דאָזיקן אָרט, צוקאָפּנס פון דער קראַנקער, איז זי 
זיכער געווען, אַז די קראַנקע װעט זי נישט באַמערקן און דאָס 
געהיימעניש װעט נישט אויפגעדעקט וװערן. 

לעאָן האָט דערווייל געמיטלעך געשמועסט מיט דער מאַדאַם 
זאַלצבכערג. 

-- ס'קומט דיר אַ מזליטוב.. -- האָט באַדאַם זאַלצבערג 
געזאָגט צו לעאָנען -- האָסט אַזאַ שיינע פרוי דיר אויסגעקליבן. 
אַז גאָט װעט העלפן, סוועט מיר בעסע- וװערן, װעל איך אייך 
באַזוכן. 

-- אַךְ, ביטע! ביטע זײיער! איר װועט זיין זיכער אַן אָנגע- 
לייגטער גאַסט -- האָט לעאָן גענטפערט. 

-- איך האָב שוין רעגינען זײער לאַנג נישט געזען -- 
האָט מאַדאַט זאַלצכערג דערקלערט -- איך װאָלט זי דעריבער 
גערן געזען... 

לעאָן האָט זיך געפילט אין אַ פאַרלעגנהײט. ס'האָט אים 
נישט געפּאַסט צו זאָגן, אַז רעגינע איז איצט דאָ אין סאַלאָן און 
אַז זי איז גאָרנישט אַרײיַנגעקומען.. 

די קלוגע פרוי האָט באַמערקט לעאָנס פאַרלעגנהייט און זי 
האָט דעריבער צוגעגעבן: 


-- איך ווייס, דיין רעגינע איז זיכער אַן עמפּפינדלעכע און 
זען מיך אין דעם צושטאַנד װאָלט פאַר איר זייער פּיינלעך גע- 
ווען... װעלן מיר מוזן אַ ביסל װאַרטן, ביז מיר ווצט בּעפּער ווערן. 

-- איך האַף, אַז דאָס וועט נישט לאַנג 7 -- האַט לעאַן 
אַ זאָג געטאָן. 

-- איך. דאַנק דיר זײיער.. זעט אויס, אַז דו געדענקסט נאָך 
די ,מומע" זאָשע... געדענקסט, וויפל איך האָב דיך אױיסגעטראָגן 
אויף מיינע הענט ?.. 


-- איך געדענק עס מיט דאייצ = -- האָט א באַ- 
מערקט מיט אַ שמייכל. 

-- רעגינען געדענק איך, זי איז זייער שיין געװוען.. -- 
האָט פרוי זאַלצבערג ווייטער גערעדט -- איך רעכן, אַז זי איז 
אויך היינט זייער שיין.. 

די מאַדאַס זאַלצבערג האָט גאָרנישט געװוּסט, װאָס פארא 


ריר דיי 


וועשששו,) : 
יעדעס װאָרט איז אַרײין, װוי א מעסער, אין סאַבינעס האַרץ... 
כאַבינעס האַרץ האָט איצט געצאפּלט און מוראדיק גע- 

רטיקט... 
-- איך פאַרשטיי, אַז איר האָט זיך בײידע זײיער ליב.. -- 

;ט מאַדצם זאַלצבערג ווייטער גערעדט צו לעאָנען. 
אומגליקלעכע סאַבינע! איר האַרץ האָט איצט אַזוֹי געקלאַפּט, 

! זי האְט אַרױפגעלײגט אַ הצנט אױף דער ברוסט, װי זי װאָלט 

ירא געהאט, עס זאָל איר נישט אַרױסשפּרונגען פון דאָרט... 
-- געוויס.. - -- האָט לעאָן גענעטפערט -- מיר האָבן זיך 

יער ליב... רעגיוע איז מיר זייער איבערגעגעבן זי איז אױך 

יער שיין... כּאַר װאָס זאָל איך זי נישט ליב האָבן?... 


ס'איז גענוג געװען זיך בעסער איינצוהערן אינעם טאָן פון 
נאַנס רייד, כדי צן דערקענען, אַז זיי זענען נישט אויפריכטיק, 
!-זיי זענען נאָר געזאָגט געװאָרן צוליב העפלעכקייט.. 

אָבער דער מוראדיקער שטורעם, װאָס האָט זיך אויפגעהויבן 
ן פאבינעס האַרץ, האָט זי טויב געמאַכט.. 

זי האָט געפילט, װי די פיס ברעכן זיך אונטער איר.. נאָך 
קורצע וִויילֶע, און זי װעט פאַלן אויף דער ערד און זיך צִעַ- 
רייען פון ווייטיק... 

;לעאָן האָט מיך מער ניעט ליב! ער געדענקט מיך שוױן 
(רנישט!" -- האָט געשריגן אין איר האַרץ און געבױערט אין 
ר קאָפּ, װי מיט אַ שטאָלענעם בױיערער.. 


;ער ליבט איצט רענינען! ער איז גליקלעך מיט איר}.. 

סאַבינעס האַרץ האָט זיך פאַרגאָכן מיט בלוט.. 

אַך! וען איך קאָן איצט אַנטליפן פון דאַנֶען!?... -- האָט 
געטראַכט -- יע אויערּן זאָלן כּאָטש נישט הערן די דאָ- 
קע רייד"... 

אָבער סאַבינע האָט מורא געהאַט זיך אַ ריר צו טאָן פון 
יד אָרט. 

,די מאַדאַפ זאַלצבערג װעט מיך בצמערקן אין די ברילן 
ן זי װעט מיך דעמאַסקירן!'.. -- האָט געטראַכט מיט שרעק. 

, 
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זי איז אַלזאָ געשטאַנען, װי אַ צוגעשמי"טע צו איר אָרט, 
און נישט אויפגעהערט צו מישן די רעצעפּט.. 

זי האָט זיך בלוי! אויסגעדרייט מיט די פּלײיצעס צו לעאָנען 
כדי ער זאָל נישט באַמעדקן די טויט-יבלאסקייט אוֹיף איר געזיכט. 

,צי װעט זיך די דאָזיקע פּיין שוין קיין מאַל נישט ענדיקן? 

-- האָט סאַנינע געטראַכט -- , צי װעל איך עס איבערהאלטן און 
זיך נישט צעשרייען פון ווייטיק ?... : 

נאָר ענדלעך האָט סאַבינע אַ ביסל פרייער אָפּגעאָטעמט. . 

לעאָן איז אויפגעשטאנען פון זיין אָרט און זיך געזעגנט מיט 
דער פרוי זאַלצבערג. ׂ 

ער האָט זיך אױסנעדרייט צו דער קראַנקן שװעסטער און 
זיך געװאָלט אויך מיט, איר געזעגענען זי איז אָבער געשטאַנען 
אויסגעדרייט מיט די יי צו אים און זיך נישט גערירט 
פון אָרֹט... 

לעאָן האָט זיך געױװונדערט אויף דער אָנגעכרוגזקייט פון דעד 
קראַנקן-שוועסטער, 

,עפּעס א מאָדנע מאַשעכעניש".. -- האָט ער זיך געטראַכט -- 
,טראָגט אַ פּאָר גרויכע שװאַרצע ברילן און ברוגזט זיך... זי זעט 
אויס, װי אַ סאַווע?.. | 

לעאָן האַט פאַרלאַזט דאָס צימער. 

ער איז צוֹריק אַרֹײן אין סאַלאָן, װוּ ער האָט איכערגעלאָזט 
רעגינען מיט הענריקן. 

רעגינעס און הע;ריקס באַקן זענען געווען באַדעקט מיט 
אַ לייכטער רויטקייט. זייערע אויגן האָבן אויסערגעוויינלעך גע- 
פינקלט. 

אָבער לעאָן איז געװוען פאַרטיפט אין זיינע געדאַנקען און 
ער האָט דאָס אַלץ פאָרנישט באַמערקט... 

מיט איין מינוט צוריק איזן רעגינע געלעגן אין הענריקס 
אָרעמס און ערשט, ווען זי האָט דערהערט לעאָנס טריט, האָט זי 
זיך אָפּגעריסן פון אים... 


אויף הענריקן איז נישט שווער געווען צו דערקענען אַ שטאַרקע | 


צעמישטקייט... 
אָבע רעגינע איז געװען רואיק, װוי קיין מאַל גאַרנישט.. 
דער פאַרראַט איז געווען איר טעגלעך ברויט.. 
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- נו, וי פילט זיך די מאַדאַס זאַלצבערנ? -- האָט רעגינע 
נגט לעאָנען. . 

- דאיקען גאָט, נישט שלעכט -- האָט לעאָן געענטפערט. 

- אַך! עס פרייט מיך זייער.. -- האָט רעגינע אויפגערופן 
! פאַלשער פרייד, 

- זי האָט דיך געלאָזט גריסן, רעגינע, -- האָט לעאָן דער- 
- זי האָט מיר פאַרזיכערט, אַז װי נאָר עס וועט איר 
ר ווערן, װעט זי אוניז באַזוכן. 

- עס פרייט מיך זייער, זײער.. -- האָט רעגינע געזאָגט 
פאלשער באגייסטערונג -- איך האָף, אַז דאָט װעט געשען 
גִין גיכן, 


ענריק איז ביסלעכווייז געקומען צו זיך און האָט זיך אויך 
נעמישט אינעם שמועס. ; 

זענען א וויילע אַזױ געזעסן און פאַרברענגט אין אַ גע- 
וכן שמועס. 

נדלעך האָט לעאָן א קוק געטאָן אויפן זײַגער. ס'איז שוין 
! שפּעט. לעאָן איז אויפגעשטאנען פון זיין אָרֹט. אויך רע- 
האָט זיך אויפגעשטעלט, 


- מיר זענען זיך צוֹ לאַנג פאַרזעסן.. -- האָט רעגינע באַ- 
ט -- איער געעזלשאפט, הער זאַלצכערג, איז אונדז געווען 
זייער אָנגענעם.. 

י האָט א פילדייטיקן שמייבל געטאָן.. 

:0 האָט אױף איר אַ קוק געטאָן און אַראָפּגעלאָזט די 


א פרוי -- א טיוול".. -- האָט ער אַ טראַכט געטאָן -- 
אַזױ ציניש דאַרף מען קענען.. 

- איך דאַנק אייך זייער, מאַדאַס קייזערשטיין.. -- האָט ער 
ימל געטאָן און א קוש געטאָן אין איר האַנט, 

לעאַן האַט זיך פּלוצלונג צעלאַכט אויפן קול. 

עגינע און הענריק האָבן אים אָנגעקוקט מיט פאַריווּנ- 
3 

- איך הער זיך איין אין אייערע רײד, -- האָט לעאָן גע- 
לאַכנדיק, -- און עס קומט מיר אויס זייער קאָמיש.. ,הער 
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זאַלצבערג, , מאַדאַם קייזערשטיין?... װי לאנג איז דען, װי מיר 
האָבן אַלע דריי צוזאַמען געמאַכט ,באַבקעס" פון זאַמד ?... 

-- געדענקסט, וי מיר האָבן געריסן גרינע, נישט-צייטיקע 
עפּל און זיך מיט זיי אָנגעגעסן.. -- האָט הענריק זיך דער- 
מאָיט -- דערנאָך זענען מיר ביידע געלעגן אין היץ... 

-- און איין מאָל -- האָט רעגינע צוגעגעבן -- האָט הענדיק 
זיך פאַר מיר אָנגענומען, ווען דו, לעאָן, האָסט מיר געװאָלט 
אָנברעכן די ביינער... 


-- איך האָף, אַז היינט יועט שוין מיין אַרײינמישן זיך נישט 
נויטיק זיין... --- האָט הענריק באַמערקט מיט שפּאַס. 

-- יעדנפאַלס װעט איר זיך געוויס נישט אָפּזאָגן מיר ביי- 
הילפיק צו זיין, ווען איך װעל עס אייך בעטן.. -- האָט רעגינע 


גערעדט מיט אָנצוהערענישן. 
זי האָט זידער אַ שמייכל געטאָן צו הענריקן מיט אַזאַ שמיי- 
כעלע, יואָס זאָגט אַ סך צו... 


ענדלעך האָט לעאָן מיט רעגינען פאַרלאָזט די זאַלצבערגס 
וווינונג און אַהיימגעפאָרן. 


זאַלצבערג האָט אַ וילע נאָכגעקוקט די קייזערשטיינס אַפּי 


פאָרנדיקן אויטאָ מיט אַ מאָדנע געפיל. 
רעגינע האָט ביי אים אַרױסגערופן אַ שטארקן אינטערעס 
און אין דער זעלבער צייט עפּעס אַ געפיל פון אומבאַשטימטער 


שרעק. 
זי איז רייצנד" -- האָט הענריק געטראַכט -- ,זי איז אָבער 
אַ טיול -- אַ רייצנדער טייוול?.. 
הענריק איז צוריק אַרױפגעגאַנגען צו זיך אין דער ווינונג 
און אריין אין זיין קאַבינעט. ער האָט אָנגעצונדן דאָס ששי- 
לעמפּל אויף זיין שרייב-יטיש און זיך אַוועקגעזעצט, אָנשפּאַרנדיק 


דעם קאָפּ אויף ביידע הענט. 
| אין זיינע אויגן האָט זיך געשפּילט אַ פאַרטרױמטקײט. אויף 
זיינע ליפּן איז געלעגן אַ שעמעוודיק שמייכעלע.. ' 
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-ראמא | 
פון אַ קראַנקז-שװועסטער : 


קער 45 


יד ופאעגאעגגאנגעצטטאישדר ייזישזאשטפאגגגסמאעהקשטור-:6662:222:225סגאסטוון:4::5:5:5555:0:5 :22 אפאפסטאאמאפארן הו 


די נאָר װאָס איבערגעלעבטע סצענע מיט רעגינען האָט אי- 
בערגעלאָזט אין זיין געמיט אַ פאַרווונדערטקייט און אין דער זעלבער 
צייט אַ זיס אַנציענדיק געפיל.. 

פּלוצלונג האָט עמיצער אַנגעקלאַפּט אין דער טיר. 

הענריק האָט זיך אויסגעדרייט אַ פאַרווונדערטער. 

-- ביטע, אַרײן! -- האָט ער אויסגערופן. 

די טיר האָט זיך געעפֿנט און צו הענריקס גרויסע פאַרווונדערונג 
האָט זיך אין איר באַוויזן סאבינע... 

אין איר האַנט האָט זי געהאַלטן עטלעכע פאַרגעלטע בויגעלעך 
פּאַפּיר... 

אין הענריקן האָט אַ צאַפּל געטאָן דאָס האַרץ. 

,סאַבינע !... װאָס קאָן זי װעלן פון מיר?... -- האָט ער אַ 
טראַכט געטאָן. : 

הענריק האָט זיך איצט אין האַרץ פאָרגעװואָרפן, פאַרװאָס ער 
האָט גאָר פאַרגעסן אָן איר. 

?אך, װאָס פאַר אַ שווער איבערלעבעניש עס האָט געמוזט זיין 
פאַר איר לעאָנס באַזוך!.. -- האָט ער געטראַכט -- ,וו אַזױ האָב 
איך געקאָנט גאָר פאַרגעסן אָן דעם דאָזיקן זיסן מיידל ?7... 

דאָס, װאָס ער האָט צוליב זיין איבערלעבעניש מיט רעגינע 
אינגאַנצן פאַרגעסן אָן טאַבינען -- דאָס האָט זיך אים אויסגעוויזן 
וי אַן עוולה. 

דערזעענדיק סאַבינען, האָט אין אים צוריק אויפגעלעבט דאָס 
הייסע געפיל צו איר. 

,אוב רעגינע איז אַ טייוול -- איז דאָס דאָזיקע מיידל אַן אמתער 
מלאך"... -- האָט הענָריק געטראַכט. 

,אָבער װאָס קאַן זי איצט וועלן פון מיר? אַזױ שפּעט?" 

ער האָט זיך אויפגעהויבן פון זיין אָרט און העפלעך באַגריסט 
סאַבינען. 

-- אַנטשולדיקט, הער זאַלצבערג! -- האָט ענדלעך סאַבינע 
זיך אַנגערופן -- ס'איז שוין אַזױ שפּעט... איך שטער אייך אפשר ?... 

זי האָט אָנגעשטעלט אויף אִים אירע לויטערע, שיינע אוגן 

-- ניין, ניין ! גאָט באַהיט, שוועסטער סאַבינע! מיר שטערט 
איר גאָרנישט... אָט זא 
-- איך האָב נישט געקאָנט פריער פאַרלאָזן דער קראַנקערס 
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ביז זי איז איינגעשלאָפן -- האָט סאַבינע צוגעגעבן. 

- ביטע, שוועסטער, ביטע! סמאַכט נישט! איר שטערט מיר 
וט :ישט! -- האָט זאַלצבערג פֿאַרזיכערט -- פאַרקערט, 
| מיר זייער פיל פרייך פאַרשאַפן, אויב איך װעל אייך קאָגען 
שעס דינען.. 

- איך דאַנק אייך... איך דאַנק אייך זייער.. -- האָט סאַבינע 
נטשעט. 

ענריק האָט באַמערקט אַן אויסערגעוויינלעכע בלאַסקײט אויף 
עס געזיכט. אירע אויגן זענען געווען אונטערגעצייכגט מיט ׂ 
פּאַסן. 

י האָט געמוזט היינט שרעקלעך יע -- האָט הענריק 

וכט. 

- זעצט זיך, שוועסטער סאַבינע! -- האָט ער זי געבעטן. 

אַבינע האָט ווירקלעך אין דעם דאָזיקן טאָג איבערגעלעבט 

ט שרעקלעכעס. 

יר באַגעגעניש מיט לעאָנען און זיין שמועס מיט מאַדאַם 

ערג האָבן װוידער אויפגעריסן די ווונדן אין איר האַרץ, וועלכע 

שוין געווען אַביסל פאַרהיילט, 

ענריק האָט פאַרשטאַנען די סיבה פון דער בלאַסקײט אויף 

עס פּנים... 

ר האָט אָבער געשוויגן און געװאַרט, ביז זי וועט אים זאָגן, 

װאָס זי איז איצט צו אים אַרײינגעקומען. - 

ר האָט פאַרשטאַנען, אַז דאָס איז אין צװאַמענהאַנג מיט 

באַזוך. 

;בער װאָס קאָן זי פאַרלאַנגען פון מיר?? -- האָט ער גע- 

ט: 

אַבינע האָט זיך געזעצט. זי האָט טיף אָפּגעזיפצט און יי 
מיט אַראָפּגעלאָזטע אויגן צוו דער ערד, 

- איך האָב צו אייך אַ ביטע... -- האָט זי געזאָגט. 

- ביטע זײיער! זאָגט! 

- איך וויל אייך בעטן אַן עצה אין אַ זייער פאַרפּלאָנטערטער 
איך קאָן זיך אַלײן קיין עצה נישט געבן.. 

- רעדט, ביטע ! 

- די דאָזיקע זאַך איז פאַרבונדן מיט מיין פאַרשווינדן דעמאָלט, 
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ווען איר האָט מיך נאָך צוויי טאָג געפונען אַ פאַרחלשטע. 
הענריק האָט איינגעבויערט זיינע אויגן אין סאַבינען, וועלכע 
איז נאַך אַלץ געזעסן מיט אַראָפּגעלאָזטע אויגן. 
-- איך װאָלט אייך שוין פון לאַנג דערציילט די סיבה פון מיין 
פאַרשווינדן, נאָר עס איז מיר שווער געװען אייך צו |דערציילן 
דעם אמת... 
סאַבינע איז אַנטשוויגן געװאָרן.. 
אַ וויילע האָט געהערשט אַ פּיינלעכע שטילקײַט, וועלכע הענריק 
האָט נישט געװואַגט איבערצורייפן. 
ענדלעך האָט סאַבינע װוידער א טיפן זיפץ געטאָן און ווייטער 
דערציילט : 
-- איך האָב אייך שוין אַמאָל דערציילט, אַז לעאָן קייזערשטיין 
איז געווען מיין יונג-פאַרשטאָרבענער קוזינקעס חתן.. איך פיל 
דעריבער צו אים אַ שטאַרקע סימפּאַטיע.. 
-- יאָ איך ווייס... -- האָט הענריק זיך אָנגערופן. 
-- אָבער דאָס איז נאָר א טייל פונעם אמת.. -- האָט סאַבינע 
ווייטער גערעדט -- מיין געפיל צו לעאַנען איז פִּיל טיפער, װױי 
בלויז אַ סימפּאַטיע... איך האָב אים ליב... 
סאַבינע איז ווידער אויף אַ וויילע אַנטשויגן געװאָרן. פון 
אירע אויגן האָבן אָנגעהױבן רינען טרערן... 
הענריק איז געזעסן, װי אַ פאַרשטײינערטער. זיין מיטגעפיל צו 
סאַבינען האָט אים געשניטן דאָס האַרֹץ. עס האָט אים אויך טיף 
וי געטאַן, ווען ער האָט געהערט פון סאַבינעס מויל אַלײן, אַז זי 
האָט ליב אַן אַנדערן... 
סאַבינע האָט מיט אַ טיכעלע אױסגעװישט אירע אױגן און 
ווייטער אָנגעהויבן אירע רייד; 
-- איצטער דאַרפט איר שוין אַלײין פאַרשטײין, ווו איך בין 
דעמאָלט געווען... איך האָב געהערט, וי איר האָט דערציילט אייער 
מוטער וועגן לעאָנס חתונה מיט רעגינען און.. 
סאַבינען האָבן די רייד געשטיקט אין האַלדז. זי האָט אָפּגעהוסט 
און ווייטער דערציילט: 
-- זייענדיק פאַרצווייפלט ביז משוגעת, בין איך געלאָפן צו 
לעאָנען אין פּאַלאַץ אַריין... איך האָב אַלץ געװאָלט אַליין זען מיט 
די אייגענע אויגן.. 1 
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== איך האָב נישט געמיינט צו שטערן... -- האָט סאַבינע 
:טפערט -- איך האָב בלויז געװואָלט זיין אַ שטומער עדות פון 
:ס חתונה מיט רעגינען... 

-- אוּן איר זענט דאָרט געווען אויף דער חתונה-פייערונג? -- 
הענריק זיך געווונדערט. 

-- ניין... איך האָב זיך דאָרט פאַרבלאָנדזשעט אין די קאָרידאָרן 
פּאַלאַץ און איך האָב זיך אַלײן פאַרקלאַפּט אין אַ צימער מיט 
ייזערנער טיר אויף אַ קלאַפּישלאָס... 

סאַבינע האָט ספּעציעל דערציילט אַנדערש, װי עס איז געוען 
דער ווירקלעכקייט. זי האָט נישט 0 דעמאַסקירן די ראָל 
דעגינען און איר פאָטער, 

,רעגינע איז דאָך איצט לעאָנס פרוי !" -- האָט סאַבינע געטראַכט 
און קאָמפּראָמיטירן רעגינען איז דאָס זעלבע װאָס קאַמפּראָמיטירן 
יע 

-- אָבער ווֹי אַזױ איז דאָס געשען, אַז איר האָט זיך פאַרקלאַפּט 
דאָזיקן צימער? -- האָט זאַלצבערג געפרעגט. 

-- איך האָב געהערט עמיצן גיין, האָב איך זיך דערשראָקן, 
ימיצער זאָל מיך נישט דערזען -- האָט סאַבינע ערקלערט -- 
האָב דאַן שנעל פאֲרקלאַפּט די טיר, 

-- נו? װאָס איז ווייטער געשען? | 

-- אָבער ווען איך האָב אין אַ וויילע אַרום געװאָלט פון דאָרט 
ס, האָב איך געזען, אַז איך האָב זיך אַלײין פאַרשפּאַרט אין 
פענגעניש... 

-- אַך! -- האָט זאַלצבערג אויסגערופן מיט דערשטוינונג -- 
|לינגט, וי אַ מעשה פון טויזנט און איין נאַכט! 

-- ליידער איז עס די טרועריקע וירקלעכקייט -- האָט 
נע דערקלערט -- איך הָאָב אָנגעהויבן קלאַפּן, שרייען רופן 
, אָבער דאָס איז געווען אומזיסט. יאר האָט מיין רופן 
| געהערט... 


-- שרעקליך ! -- האָט הענריק אויסגערופן. 
-- איך בין געווען אַ געפאַנגענע, אָן אויסזיכט אוֹיף רעטונג... 
;אָט סאַבינע ווייטער דערציילט -- בלוין אַ דאַנק אַ צופאַל 
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האָב איך ענטדעקט אַ טיר אונטער די טאַפּעטן און איך בין געראַ- 
טעװעט געװאָרן... : 

סאַבינע האָט ווייטער דערציילט הענריקן די גאַנצע געשיכטע 
פון איר אַנטלויפן דורכץ פּאַרקאַן פון פּאַלאַץ און דאָס געפינען 
די פאַרגעלטע בויגעלעך כְּאַפִּיר, 

-- אָט דאָ זענען זיי, די פאַרשריבענע בױגעלעך פּאַפּיר -- 
האָט סאַבינע געזאָגט און זיי דערלאַגגט הענריקץ. 

הענריק האָט גענומען פון סאַבינען די פאַרגעלטע בּויגעלעך 
פּאַפּיר און זיי אויפגעוויקלט. 

ער האָט אַװעקגעלײגט אָן אַ זײט דאָס גרעסטע פּאַפּיר און 
גענומען לייענען דעם בריוו מיט דער צוואה. 

אדורכליינענדיק דעם בריוו, האָט הענריק אָנגעשטעלט זיין 
שטױינענדיקן בליק אויף סאַבינען. 

-- שוועסטער סאַבינע! -- האָט ער אויסגערופן -- איר האָט 
דאָך געפונען אַנ'אוצר, װאָס קאָן אייך גליקלעך מאַכן !... 

-- גליקלעך מאַכן... -- האָט סאַבינע אױסגעשעפּטשעט און אַ 
ביטערער שמייכל האָט זיך געשלענגלט אויף אירע ליפּן. 

אָבער הענריק איז אַזױ איבערראשט געווען, אַז ער האָט גאָר- 
נישט געהערט און גאָרנישט באַמערקט. ער האָט ווייטער גערעדט 
מיט באַגייסטערונג : 

-- עס פרייט מיך זייער שטאַרק, שוועסטער סאַבינע, װאָס אין 
אייערע הענט פאַלט אַריין אַזאַ גרויס פאַרמעגן! זעלטן ער נאָך 
עס פאַדינט אַזױ גליקלעך צו זיין וי איר!.. 

סאַבינע האָט אָבער געשאַָקלט מיטן קאָפּ אויף .ניין". 

-- ניין, הער זאַלצבערג! -- האָט זי דערקלערט -- דאָס געלד 
איז נישט מיין און איך װועל עס נישט נעמען. 

-- װואָס הייסט? -- האָט זאַלצבערג זיך געװוּנדערט. 

-- צי האָב איך עפּעס געאַרבעט אויפן דאָזיקן געלט! -- האָט 
סאַבינע געטענה'ט. 

-- אָבער די צוואה זאָגט דאָך דייטליך, אַז דאָס געלד געהערט 
דעם, װאָס װעט דער ערשטער געפינען די דאָזיקע בלעטלעך. און 
איר האָט זי דאָך געפונען. 

-- לויטן געזעץ געהערט עס מיר, -- האָט סאַבינע איינגע- 
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עלד צוֹ נעמען.. 

-- טאָ װועשען דען געהערט דאָס דאָזיקע געלד, אוב נישט צו 
ייך 1 

זאַלצבערג האָט נישט געקאָנט פאַרשטיין סאַבינעס ווידער- 
וטאַנד. ער האָט נישט כּאַרשטאַנען, װאָס פאַר א פאַרברעכן סאַביגע 
אָלט באַגצַנגען קעגן געוויסן, ווען זי נעמט דאָס געלד. 

-- טאיז דאָ עמיצער, צו וועמען דאָס געלד געהערט.. 

-- װער איז עט! -- האָט זאַלצבערג געפרעגט מיט פאַרװוּנ- 
ערונג. | 
לעאָן קייזערשטיין... -- האָט סאַבינע געענטפערט און אַראָפּ- 
עלאָזט אירע אויגן. 

אַ װיילע האָבן ביידע געשויגן. דערנאָך האָט הענריק זיך 
נגערופן : 

-- און איך זע נישט קיין גרונד, פאַרװאָס איר זאָלט נישט 
עמען דאָס געלד. 

-- איך האָב באַשלאָסן דאָס דאָזיקע געלד נישט צוֹ געמען. -- 
אָט סאַביגע ערקלערט מיט אַנטשלאָסגקײט. -- דעם דאָזיקן באַשלוס 
על איך נישט ענדערן... 

-- טאָ וי אַזױ קאָן איך אייך געבן אַנ'עצהו -- האָט הענריק 
ך געװוּנדערט, -- אַז איר האָט שוין א פאַרטיגן באַשלוס 1.... 1 

-- אייגענטליך... -- האָט סאַבינע געשאַמעלט -- בין איך צו 
ייך געקומען מיט אַ ביטע, הער זאַלצבערג. 
| -- ביטע זייער! װאָס פאַרלאַנגט איר פון מיר? -- האָט הענריק 
עפרעגט, 

-- אַזױ וי איר זענט לעאָנס פריינד, וויל איך אייך בעטן 
ז איר זאָלט אים איבערגעבן די דאָויקע דאָקומענטן און אים אויע- 
לערן די גאַנצע ואַך -- האָט סאַבינע געענטפערט. 

-- פאַרשטייט זיך, אַז איך על עס גערן טאָן -- האָט הענריק 
ערקלערט -- אָבער איך בין זיכער, אַן אויך לעאָן װועט האַלטן, 
ז דאָס געלד געהערט צו אייך... 

-- אַזױ מיינט איר ?... 

-- גאַנץ זיכער. באַזונדערס, פּאַרװאָס זאָלט איר אַלײין נישט 
לץ אויפקלערן לעאָנ'ען 1... 
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-- איך ?... -- האָט סאַבינע געזאָגט און איר געזיכט האָט זיך 
באַדעקט מיט א שטאַרקער רויטקייט. 


-- איך פאַרשטיי... -- האָט הענריק זיך געכאַפּט - אה ווילט 
זיך נישט טרעפן מיט לעאָנ'ען פּערזענלעך... 7 
-- ניין... -- האָט סאַבינע געענטפערט און טרערן האָבן זיך 


געשטעלט אין אירע אויגן. 

הענריק האָט פאַרשטאַנען, אַז ער האָט סאַבינען ויי-געטאָן 
מיט דער דאָזיקער נישט באַרעכענטער פראַגע. 

-- אַנטשולדיקט, שוועסטער סאַבינע -- האָט ער זי איבערגע- 
בעטן -- אויב איך האָב אייך געטראָפן מיט אַנ'אומבאַרעכענט װאָרט... 
איך װעל אַלץ טאָן װי איר ווילט. 

-- אַלזאָ, ווען קענט איר איבערגעבן לעאָנען די דאָזיקע דאָקו- 
מענטן? 

-- אפילו מאָרגן אין דער פרי, אויב איר פאַרלאַנגט דאָס. 
אָבער איך בין זיכער, אַז ער װועט דאָס געלד נישט נעמען. 

-- פון װאַנען ווייסט איר עס ? 1 

-- פאַר אים האָט עס אַ קליינע באַדייטונג. ער איז אָן דעם 
אויך גענוג רייך, און אייך װאָלט דאָס אויפגעריכט. איר װאָלט געקאָנט 
אויסלעבן גליקלעך אייערע יאָרן! 

-- גליקלעך... ניין, הער זאַלצבערג, דאָס געלד װאָלט מיך נישט 
גליקלעך געמאַכט.. -- האָט סאַבינע טרויעריק געזאָגט -- איך בעט 
אייך, טוט מיר די געפעליגקייט און גיט עס איבער לעאַנ'ען. ‏ 

-- אַ גוטע נאַכט! -- סאַבינע האָט אויסגעבויגן צו הענריקן 
איר דין הענטל, וועלכעס הענריק האָט אַ לייכטן דריק געטאָן. 

-- אַ גוטע נאַכט! -- האָט הענריק געענטפערט, 

סאַבינע איז אַרױס פון הענריקס קאַבינעט. 

הענריק איז לאַנג געזעסן און נאָכגעטראַכט וועגן דער פאָרגע- 
קומענער סטענע. 

ער איז געווען פול מיט באַװוּנדערונג פאַר דער דאָזיקער שוועס- 
! טער סאַבינע. 

,װאָס איז ווונדערליכער אינם דאָזיקן זיסן מיידל : איר שיינקייט, 
צי איר זעלטעגע מענטשליכקייט, איר האַרציקײיט, ריינקייט, גוטס- 
קייט, אָהער איר. חכמה ?* -- האָט הענריק געטראַכט. 

,וויפל גרויסמוטיקייט פאַרמאָגט דאָס דאָזיקע מיידל, ווען זי 
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! זיך אָפּזאָגן פון אַזאַ רייכטום בלויז דערפאַר, וייל זי האָט 
יויף נישט געאַרבעט ?7 

הענריק האָט איצט געטראַכט וועגן סאַבינען מיט פאַרגעטערונג. 
ער האָט זיך געשעצט גליקלעך, װאָס דאָס דאָזיקע װונדערליכע 
דל וווינט אין זיין שטוב. 

,ס'איז א גרויסע זכיה צו האָבן אַזאַ איינוווינערין ביי זיך אין 
יב"... -- האָט ער געטראַכט. : 
ווען ער האָט זיך דערמאָנט וועגן רעגינען, האָט אים איצט 
זערשט אַ געפיל פון בושה. 

,דאָס װאָס איך פיל צו רעגינען', -- האָט ער געטראַכט, -- 
| בלויז קערפּערליכע לײידענשאַפט"... נאָר דאָס ריינע געפיל, 
סאַבינע רופט ביי מיר אַרױס, קאָן מען אָנרופן ליבע"... 

,איר האַרץ געהערט אָבער אַנאַנדערן".. -- האָט הענריק 
ראַכט מיט טאָג -- , איך מוז דעריבער באַגואָבן אין מיין 
ץ דאָס דאָזיקע הייליקע געפיל"... 

ער האָט זיך ווידער דערמאָנט אָן רעגינען. ס'איז אים איצט 
טאַנען פאַר די אויגן די גאַנצע איבערגעלעבטע סצענע, ווען 
ן האָט זיי געלאָזט אַלײן. 

א וויילע זענען זיי געזעסן שטילע און שווייגענדיקע, 

כדי איבערצורייסן די שטילקייט, האָט הענריק אַ פרעג געטאָן : 
-- און וי לעבט זיך עס, מאַדאַם קייזערשטיין ? 

-- לאַנגװײליק... לאַנגװײליק... -- האָט רעגינע געענטפערט =- 
ן איז פאַרנומען מיט זיינע געשעפטן און איך זיץ אַלײן אין 
ב און לאַנגװײליק זיך... 

דערביי האָט רעגינע געװאָרפן אויף הענריקץ אַרױספאָדערענ- 

נ בליקן.. 

== אָבער אַז צוויי ליבענדיקע מענטשן לעבן צואַמען, דאַרפן 
קאָנען געפינען די וועגן, װי אַזױ צו פאַרזיסן זייערע טעג און 
ט.. -- האָט זאַלצבערג באַמערקט. | 
רעגינע האָט זיך צעשמייכלט, אירע אויגן האָבן געשאָסן מיט 
ונדיקע פיילן צוֹ הענריקץ... 

-- מיט אַזיאײיגענעם מאַן... איז לאַנגװײליק... -- האָט רעגינע 
נבן הענריקץ אָנצוהערן -- מ'איז געוווינט איינער צום אַנדערן, ' 
ערט װאָכעדיק און אַלטעגליך.. 
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-- און איך האָב געמיינט, אַז װאָס לענגער מאַן און ווייב 
לעבן צזאַמען, אַלץ שטאַרקער צעפלאַמט זיך זייער ליבע און 
ליידענשאַפט... -- האָט הענריק געזאָגט. 

-- יאָ.. אפשר... -- האָט רעגינע איינגעשטימט -- אָבער בי 
אונדז איז עס נישט אַזױ... איר ווייסט דאָך: לעאָן האָט פריער ליב 
געהאַט אַנ'אַנדערע. פאַר אייך מעג איך דאָך זאָגן דעם אמת: ער 
האָט נאָך יענע היינט אויך ליב... 

הענריק האָט שטאַרק מיטגעפילט רעגינען. 

,איר שיקזאַל איז אַ טרויעריקער"... -- האָט ער געטראַכט -- 
,וווינען מיט א מאַן, וועלכן מ'ליבט און אין דער זעלבער צייט וויסן, 
אַז ער ליבט אַן אַנדערע..? 

,די דאָזיקע שיינע פרוי לעבט איבער אַ שרעקלעכע אינערלעכע 
טראַגעדיע?... 

אַ וויילע האָבן ביידע געשוויגן. דערנאָך האָט הענריק זיך 
אָנגערופן : ו: 

--- פונדעסטוועגן װונדערט עס מיך.. 

-- װואָס ווונדערט אייך ? -- האָט רעגינע געפרעגט. 

-- אַנטשולדיקט מיר פאַר מיין דרייסטקייט.. פּאַריואָס האָט 
איר החתונה געהאַט מיט לעאָנען?.. -- האָט הענריק שטיל געפרעגט 
-- איר האָט דאָך וועגן אַלעם געוווסט ?.., 

-- איך האָב לעאָנען ליב געהאַט.. אַמאָל.. -- האָט רעגינע 
געענטפערט, בריענדיק הענריקן מיטן פייער פון אירע אױגן -- 
דערנאָך האָב איך אויף אים רחמנות געהאַט.. איך האָב אים מיט- 
געפילט... 

-- רחמנות ?... -- האָט הענריק זיך געוווּנדערט. -- האָט מען 
דען מיט עמעצן חתונה אויס רחמנות1.. 

-- ער איז צוליבן טוט פון זיין כלה אינגאַנצן געווען צע- 
בראָכן... -- האָט די פאַלשע רעגינע געזאָגט מיט אַ נעבעך-טאָן -- 
ער איז אַזױ אומגליקלעך געווען... האָב איך אים געװאָלט טרייסטן... 
איך האָב מורא געהאַט, אַז ער זאָל נישט, חלילה, פון זינען אַראָפ... 
-- נו, עס האָט זיך אייך נישט איינגעגעבן? -- האָט הענריק 
געפרעגט. 

-- אין אָנהױיב האָט זיך מיר דאָס איינגעגעבן... -- האָט רעגיגע 
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געענגטשפערש -- ?צאָן איו מיו ! עושאַר וייער ואבץ-אוה 2עווען א 
ער האָט געבעטן מיין האַנט.. 

-- אוב אַזױ, -- ואָט הענריק ערקלערט, -- האָט ער דוע 
אייך מסתמא ליב ? 

-- ער האָט אוודאי גערעכנט, אַז נעבן מיר װעט ער פאַרגעסן 
אָן דער געשטאָרבענער... 

-- נו, און ער האָט פאַרגעסן ?... | 

-- גיין... פריינד מיינער! -- האָט רעגינע אויסגעבויגן צו 
דויקנדיק זי הענט -- ווען איר זאָלט וויסן, וויפל איך לייד צוליב 
דעם !... איך ווייס היינט שוין זיכער: מיין מאַן ליבט מיך נישט., . 

-- אפשר דאכט זיך אייך נאָר אַזױ... -- האָט הענריק זי 
געפּרוּווט טרייסטן, 

-- ער האָט דאָס מיר שוין אַלײן מודה געווען. די ווונדן איך 
ויין האַרץ, זאָגט ער, זענען נאָר נישט פאַרהיײילט.. עס מוז נאָך 
רויערן... 

-- טרויעריק... -- האָט הענריק אַ שאָקל געטאָן מיטן קאָפּ, 

-- אַךְ! װי אומגליקלעך איך בין! װוי באַלײדיקט איך פיל 
יך אין מיין ווייבלעכן שטאָלץ.. -- האָט רעגינע שווער אָפּגע- 
ויפצט. 

-- אייך איז באמת צו באַדױערן, מאַדאם קייזערשטיין, -- האָט 
זענריק געואָגט מיט אַ טאָן פון מיטגעפיל. -- הס דאַרפּט 
איר נישט זיין פאַרצווייפלט. 


רעגינע האָט גאָרנישט געענטפערט. זי איַז געזעסן א שווייגנדיקע 
און נערוועז געציפט די פראַנזן פון טישטוך. 

זי האָט פּלוצלינג אויפגעהויבן דעם קאָפּ און אָנגעקוקט הענריקן 
זיט אַ גליענדיקן בליק, 

-- הענריק... -- האָט זי שטיל אַרויסגעקרעכצט. 

-- וואָס איז אייך, רעגינע! -- האָט הענריק דערשראָקן אַ פרעג 
געטאָן. 

| -- הענריק... -- האָט איר שטים געציטערט און אירע אויגן 

קאָבן געשפּריצט מיט פונקן פון באַהאַלטענער ליידענשאַפט. 

-- װאָס איז? -- האָט ער זי אָנגעכאַפּט ביי דער האַנט און 
נעפילט, וי זִי צאַפּלט אינגאַנצן. 
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{ --- אייך... אייך מוז איך זאָגן דעם אנ אמת... איז איר 
שווער געווען צו רעדן. 
-- וועלכן אמת ? 

זי האָט נישט באַלד געענטפערט, נאָר אים מיט גלוסטנספולע 
בליקן שאַרף אַרײינגעקוקט אין די אויגן. 

-- איך האָב לעאָנען נישט ליב געהאַט.. -- האָט זי גענומען 
רעדן מיט אַ לײדנשאַפטלעכער שטים. -- אינגאַנצן נישט ליב 
געהאַט, איר הערט? 
: --- איך... איך... פאַרשטײי אייך נישט.. -- האָט הענריק ברייט 
אויפגעריסן די אויגן, נישט פאַרשטייענדיק, װאָס רעגינע מיינט. 

-- דו... דו... פאַרשטייטסט נישט ?... -- האָט פון איר צעפלאַמט 
געזיכט געשלאָגן א היץ און זי האָט זיך צוגערוקט נענטער' 
צו אים אַזױ, אַז ער האָט אַזש יי איר הייסן אָטעם יי זיין 
פּניִם, . 

-- רעגינע!.. -- האָט הענריק. אויסגערופן. 
---- ניין, אֹיִך האָב לעאַנען נישט ליב געהאַט.. -- האָט רעגינע 
גערעדט מיט אַ האַסטיקער שטים. -- כ'האָב מיט אים חתונה (געהאַט, 
ווייל איך האָב שוין נישט געהאַט קיין ברירה... 

װאָס הייסט? -- ווער האָט אייך געצווונגען דערצו? -- האָט 

הענריק זיך געווונדערט. 

-- כ'האָב זיך געשעמט פאַר מענטשן, אַלע האָבן געוווסט, אַז 
איך בין לעאָנס כלה, 
;זי האָט זיך נאָך נענטער צוגערוקט צו הענריקן. 

-- אוֹן איך... -- האָט זי געשעפּטשעט, סאַפּנדיק -- איך בין / 
א פרוי... איך בענק נאָך ליבע... איך גיי אויס נאָך ליבע. 

זי האָט שטאַרק געדריקט הענריקס הענט. 

הענריק איז א וויילע געזעסן אַ צעטומלטער, 
-- רעגינע! -- האָט ער דערנאָך אויסגערופן -- אייער ליבע קאָן 
גליקלעך מאַכן, קאָן פאַרשיכורן... 

! רעגינעס אויגן האָבן איצט געגליט, װוֹי צויי 26 
קוילה אירע הענט האָבן געבריט... 

הענריק האָט געפילט, װוֹי אַ הייסער שטראָם גייט איבער פו 
רעגינעס הענט אין זיין בלוט און קאָכט עס אויף.. . ' 
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-- הענריק! -- האָט רעגינע געשעפּטשעט -- צו דיר... צו דיר 
גליט אַ ליבשאַפט אין מיין האַרץ.. 

-- רעגינע! -- האָט הענריק אויסגערופן אויסער זיך פון אויפ- 
העגננם,, איז עס מעגלעך?... דו., לנבסט מיך ?... 
|| -- יאָ טייערער... נאָר דיך האָב איך ליב.. . דעמאָלט, ביים דועל 
האָב איך דיך ס'ערשטע מאָל דערזען נאָך לאַנגע יאָרן.. מיין האַרץ 
האָט אַ קלאַפּ געטאָן.. 

-- אוֹיך איך האָב אויפגעצאַפּלט, ווען כ'האָב דיך דערזען אַזא 
שיינע, אַזאַ צעבליטע... -- האָט הענריק געזאָגט. 

-- איך האָב ערשט איצט דערפילט, װאָס עס הייסט אמתע ליבע, 
-- האָט רעגינע ווייטער ערקלערט -- נאָך אַלס קינד, ווען מיר האָבן 
זיך געשפּילט אין זאַמד, האָב איך דיך שוין ליב געהאַט.. דעמאָלט 
האָב איך עס אָבער נישט פאַרשטאַנען.. 

-- רעגיִנע! -- האָט הענריק אויסגערופן מיט היץ -- דו מאַכסט 

מיך שכור מיט דיינע רייד... דו ליבסט מיך ?.. 

-- מיטן גאַנצן פייער פון מיין האַרץ!... מיט אַלע פיבערן פון 
מיין נשמה!.. -- האָט רעגינע אויסגערופן -- דאָס, װאָס איף 
האָב געפילט צו לעאָנען, איז בלויז געווען אַן איינרעדעניש... דיך, 
הענריק, האָב איך ליב... 

אין הענריקן האָט דאָס בלוט אויפגעשטורעמט פון לײִַדנשאַפט; 
ער האָט אויסגעשטרעקט זיינע אָרעמס און הייס געדריקט רעגינען 
צוֹ זיין ברוסט... 

רעגינע האָט זיך איינגעטוליעט אין אים, וויקלענדיק זיך אין 
זיינע אָרעמס, וי אַ שלאַנג... 

זייערע ליפּן זענען וי צונויפגעוואַקסן אין אַ פייערדיקן, לייה 
שאַפּטלעכן קוש... 

-- גאָט מיינער! הענריק! -- האָט רעגינע פּלוצלונג אויסגערופן 
-- װאָס טוֹען מיר ?... 

-- טייערע... טייערע... האָט הענריק געשעפּטשעט, טוליענדיק 
אַלץ צו זיך איר רייצנדיקן קערפּער, 

-- הענריק... הענריק... לעאָן קאָן דאָ יעדע מינוט אַרײנקומען.. 
-- האָט רעגינע געשעפּטשעט, סאַפּנדיק שווער. 

אָבער הענריק האָט זיך מער נישט געקאָנט באַהערשן... ער איז 
געווען װוילד פון לײדנשאַפט... 
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ער האָט זי פעסט אַרומגעקלאַמערט מיט זיינע שטאַרקע אָרעמס 
און זי געװאָלט אַװעקלײגן אויף דער סאָפּע, אָבער רעגינע האָט זיך 
מיט אַלע קרעפטן אויסגעריסן פון זיינע אָרעמס... 

די פאַררעטערישע פרוי איו נאָך גענוג ניכטער געווען, צו 
באַרעכענען, אַז לעאָן קאָן יעדע וויילע אַרײנקומען. זי האָט אויך 
נישט געװאָלט, אַז הענריק זאָל אַזױ לייכט אָנקומען זיין זיג איבער 
איר... 

,װאָס לענגער ער וועט װאַרטן, אַלץ הייסער װעט ער זיין".. -- 
האָט זי געטראַכט. : 

--טייערער... געדענק... -- האָט זי געשעפּטשעט צו הענריקן -- 
מיר מוזן איצט צוימען אונדזערע לײידנשאַפֿטן... לאָמיר װאַרטן אויף 
אַ בעסערער געלעגנהייט... מיין האַרץ געהערט צו דיר, איך װעל 
אינגאַנצן צו דיר געהערן... 
=-- טייערע... טייערע... -- האָט הענריק געשעפּטשעט אינגאַנצן 
אַ שכורער פון ליידנשאַפט. 

-- זעץ זיך צוריק אַװעק אוֹיף דיין פאָטעל, -- האָט רעגינע 
אים באַרואיקט -- איך על זיך אויך צוריקזעצן אויף מיין אָרט. 
זאָל לעאָן גאָרנישט באַמערקן.. 

הענריק האָט זיך אַראָפּגעלאָזט אויף זיין פאָטעל. דער גאַנצער 
סאַלאָן האָט זיך איצט געדרייט אַרום אים, װי ער װאָלט געפאָרן 
אויף א קאַרוזעלע... 

אין אַ וויילע אַרום איז לעאָן אַרײינגעקומען, 

דערמאָנענדיק זיך אָן דער פריערדיקער סצענע, האָט הענריק 
דערפילט, וי אַ היץ שלאָגט אַרױס פון זיין גאַנצן קערפּער.. - 

ער האָט איצט נאָכאַמאָל געפילט אין זיינע הענט די קיילעכדיקע 
פאָרמען פון רעגינעס קערפּער... ער האָט געפילט דעם שמעקעדיקן 
דופט פון איר לייב... איר הייסן אָטעם.. 

אין דער זעלבער צייט אָבער האָט הענריקן אויך באַהערשט 
אַ געפיל פון בושה. / 

ער האָט זיך געשעמט פאַר זיך אַלײן. 

רעגינע איז דאָך געווען די פרוי פון זיין פֿריינד... 

אַ געפיל פון חרטה האָט אים איצט באַהערשט אינגאנצן. 

,האָסט פאַרראַטן דיין פריינד!' -- האָט ער זיך אַלײן פאָר- 
געװאָרפן. -- ,האָסט אים מיאוס פאַרראַטן הינטער זיינע פּלײצעס, 
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ן ער איז געקומען אַלס גאַסט אין דיין הויז?.. 

הענריק האָט אָנגעהױבן נערװועז צו שעאַנען אַהין און צוריק 
נערן קאַבינעט. 

.איך װעל אויסמיידן זיך צו באַגעגענען מיט רעגינען", -- האָט 
געטרוווט באַרױקן זיין געוויסן, -- דאָס, װאָס איז צווישן אונדן 
רגעקומען, װעט זיך מער נישט איבערחזרן".. 

אָבער דו זאָגטט דאָך ליגן... -- האָט דאָס געוויסן אין אים 
אָשגערופֿן. -- ,דו האָסט דאָך צוגעזאָגט סאַבינען צוֹ גיין צו 
אָנען דערפאַר, ווייל דו ווילסט זיך וידער טרעפן מיט רע- 
ען יי 

דערמאַנענדיק זיך אָן סאַבינען, האָט הענריק זיך באַמיט אַרױס- 
יופן אין זיין פאַנטאַזיע איר זיס געשטאַלט. אים האָט זיך אויסי 
ויזן, אַז האָבנדיק טאַבינעס געשטאַלט פאַר די אויגן, מוו מען ווערן 
{ן שן יצון זינדיקן געדאַנק... : 

אָבער די ליידנשאַפט צו רעגינען האָט געקאָכט אין זיינע 
וטך. 

דאָס צאַרטע געשטאַלט פון דער קראַנקן-שוועסטער סאַבינע איז 
אַס געװאָרן אַקעגן דער רייצנדער, פייער-פלאַמיקער רעגינע, װאָס 
- יעדער בליק האָט הענריקן פאַרשיכורט און צוגעזאָגט װונדער- 
כע פֿאַרגעניגנס. 

דאָס צעקאָכטע בלוט פון לײידנשאַפט האָט אין הענריקן גאָר 
דערש גערעדט, װי דאָס אויפגעוועקטע געוויסן... : 
;װאָס גייט מיך אָן לעאָן ?7... -- האָט עס גערעדט אין אים -- 
ון. װאָס טו איך אים דען ?'... רעגינעס פייער קאָן גענוג זיין פאַר 
ר צען מענער !?.. 

;אָבער רעגינע איז דאָך לעאָנס פרוי ! דיין פריינטס פרוי!... -- 
ט דאָס געוויסן נישט אויפגעהערט צו מאָנען. 

אָבער דאָס געשריי פון בלוט האָט שטום געמאַכט די שטים פון 
ויסן... 

/אַ ‏ מידער פונעם שווערן א-ערלצטן. געראַנגל צװישן דעם 
וויסן און דער ליידנשאַפּט -- האָט הענריק זי געװאָרפן אויף 
ן בעט און איז איינגעשלאָפן... 

ווען הענריק האָט זיך אויפגעכאַפּט צומאָרגנס אין דער פרי 
| ער אַריין אינעם צימער פון זיין קראַנקער מוטער. 
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ווי דערשטוינט איז הענריק געװאָרן, טרעפנדיק זי אַ זיצנדיקע 
אין פאָטעל אַן אָנגעטוענע און אַ שמייכלענדיקע... 
נעבן איר בעט איו געשטאַנען דער דאָקטאָר און די קראַנקן- 
שוועסטער סאַבינע. 
| =--- אַ גוט מאָרגן, מאַמאַ! אַ גוט מאָרגן, הער דאָקטאָר! אַ גוט 
מאָרגן, שװעסטער! -- האָט הענריק אַ פריילעכער באַגריסט די 
אַנװעזנדיקע. 
דער דאָקטאָר האָט פעסט געדריקט הענריקס האַנט: 
|| -- אִיך גראַטוליר! -- האָט ער עהקלערט -- איער מוטער 
איז פולשטענדיק אויסגעהיילט. 
-- מעג זי שוין אַרומגײין? -- האָט הענריק געפרעגט מיט אַן 
אויסערגעוויינלעכער פרייד אין די אויגן. 
-- געוויס! געוויס! -- האָט דער דאָקטאָר געענטפערט -- זי 
דאַרף מער נישט ליגן אין בעט. פאַרקערט, זי נױטיקט זיך אין 
באַװועגונג און אין פרישער לופט, כדי צוריקצוקומען צו די כוחות. 
דער דאָקטאָר האָט זיך געװוענדעט צו סאַבינען : 
-- איצטער, ליבע פריילין סאַבינע, דאַרפט איר זיך אָפּרוען 
עטלעכע טעג. איר זענט זײַער בלאַס, שוועסטער.. 
-- געוויס ! געוויס! -- האָט די מאַדאַם זאָלצבערג איינגעשטימט, 
-- דו מוזט זיך אָפּרוען, קינד מיינס! מער באַדינען זיך על איך 
נישט לאָזן... 
אויף סאַבינעס ליפּן האָט זיך צעלײיגט אַ טרויעריקער שמייכל... 
זי האָט געשׁוויגן. 
נאָך דעם זעלבן טאָג, אין די נאָכמיטאָגישעהן, איז הענריק 
אַריבערגעפאָרן אין פּאַלאַץ פון די קייזערשטיינס, : 
הענריקס בליק האָט סאַבינען געזאָגט, וווהין ער גייט איצט.. 
סאַבינעס פּנים איז איצט נאָך בלאַסער געװאָרן.. אירע באַקן 
האָבן אויסגעזען, וי אַלאַבאַסטער... 
אויך הענריקס געזיכט איז עטװאָס בלאַס געווען. 
| = כאָטש העגריק האָט קיין שום פליכטן צו סאַבינען נישט געהאַט, 
האָט ער זיך אָבער געפילט וי שולדיק קעגן איר.., 
ער האָט זיך גאַנץ גוט אָפּגעגעבן אַ רעכערונג, וועגן דעם, אַז 
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ראַמאַן 
אַ קראַנקן-ישװועסטעױזײ 


דאָס פאָרן איצט צו די קייזערשטיינס איז נישט בלוין, כדי שֶּפּי 
צוגעבן לעאָנען די פאַרגעלטע בויגעלעך פּאֲפּיר.. ' 

זיין האַרץ האָט איצט אויסערגעוויינלעך געקלאַפּט, זיין בלוט 
האָט געקאָכט פון לײידנשאַפט צו רעגינען.. 

און הענריקן האָט זיך אויסגעדוכט, אַז דערמיט באַלײידיקט 
ער יענץ שיינע געפיל, װאָס ער טראָגט אין זיין האַרץ צו דעם 
ווונדערלעכן מיידל, צו דער קראַנקן-שװעסטער סאַבינע, וועלכע 
ער פאַרגעטערט.. 

אָבער הענריק האָט זיך גאָרנישט געריכט און סאיז אים 
גאָרנישט איינגעפאַלן, װאָס פאַר אַ שרעקלעכע איבערראַשונג און 
װאָס פאַר אַ ביטערע אַנטױשונג עס דערװאַרט אים, ווען ער װועט 
צוריקקומען... 


קאפיטל.. צרויי. צון- יש בצ יק 


אַזױ וי מען זייט, אַזווי שניידט מען.. 


הערמאַן האָט געעפנט זיינע אױגן פון שלאָף און געװאָרפן 
בליק אינעם פענצטער פון האָטעל-צימער. דער טאָג איז געווען 
שיינער און אַ לױטערער. 
הערמאַן איז היינט געווען אַ צופרידענער פון זיך. דאָס האָט 
מען געקאָנט דערקענען אָן דעם מילדן שמייכעלע, װאָס האָט אַראָפּ- 
געשיינט פון זיינע ליפּן. 
זיינע ,געשעפטן" זענען געגאַנגען אויסגעצייכנט.. 
ער האָט אַ וויילע גימנאַסטיקירט ד;? הענט אין בעט, דערנאָך 
האָט ער אַראָפּגעשטעלט די פיס אויפן דיװואַניק און זיך גענומען 
אַנטאָן. 
כאָטש ס'איז שוין געווען גרויסער טאָג און אַלע זענען שוין 
געווען פאַרנומען ביי זייערע באַשעפטיקונגען, האָט עס פאַר הער- 
מאַנען געהייסן גענוג פרי אויפשטיין פון שלאָף... 
נאַך די נאַכט-הוליאנקעס פלעגט הערמאַן שלאָפן ביז וייט 
נאָך האַלבן טאָג... 
אָבער היינט האָט הערמאַן געהאַט אַ סך זאַכן צו דערליידיקן 
און ער האָט זיך פריער אויפגעהויבן... 


שיו אלו 
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דאָס ערשטע, װאָס ער האָט געטאָן, איז געװוען גיין אין 
זען-געשעפט... 
ער האָט אויסגעקליבן אַ בוקעט פון די שענסטע און טייערסטע 
זען און אַװועקגעשיקט צו דזשענין. 
ס'איז דאָך עפּעס געווען דער לעצטער טאָג פאַר די תנאים!.. 
פון דעם בלומען-געשעפט איז ער אַװעק אין אַ צווייט בלומען- 
עפט. אויך דאָ האָט ער אוֹיסגעקליבן אַ פּרעכטיקן בוקעט בלו" 
און אים געהייסן אָפּשיקן צו פלאָרע בערגער. 
צום דאָזיקן בוקעט האָט ער צוגעשפּיליעט אַ בריוועלע: 

,איך ווינטש דיר אַ גוטן מאָרגן, פּלאָרע! איך בעט דיך 
מיך אויפצונעמען צוויי אַזײגער נאָכמיטאָג. 

אינגאַנצן דיינער 
הע רמ אצץ. 


פּס: איך שיק דיר פּלאַמיקע קושן דורך דער לופט.. 
איינעם אויף דיין רעכטער און דעם צווייטן אויף דיין לינקער 
באַק... 


אָבער דערמיט זענען נאָך נישט געװוען ערלעדיקט הערמאַנס 
,געשעפטן?.. ער האָט נאָך געהאַט גאָר א ,ויכטיקע" זאַך 
גרלעדיקן : היינט אין אָװנט דאַרף דאָך פאָרקומען די פייער- 
1 ,לױיה-יצערעמאָניע פון זיינע בחורישע יאָרן?.. 

הערמאַן האָט נאָך געדאַרפט ערלעדיקן עטלעכע זאַכן פון די 
ליטונגען צוֹ דער דאָזיקער פייערלעכער הוליאַנקע. 

ער איז אַװעק אין לאָקאַל פון מיסיס פרענטש, װוּ די הוליאַנקע 
געדאַרפט פאָרקומען, 

הערמאַן האָט זיך געװאָלט איבערצייגן מיט די אייגענע אויגן, 
די צוגרייטונגען ווערן געמאַכט וי געהעריק... 

די צוגרייטונגס-אַרבעט איז דאָרט אָנגעגאַנגען מיט דער גאַנ- 
פּאַרע. הערמאַן איז געווען צופרידן אויפן בעסטן אופן. 

ער האָט גענוי באַטראַכט דאָס צימער נומער 20, װוּ די הו 
זע האָט געדאַרפט פאָרקומען. 

דאָס איז געווען אַ גרויס צימער, וי אַ זאַל. 

אין די ווענט זענען געווען אַ גרויסע צאָל קליינע טירן, װעל- 
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כע האָבן געפירט אין קליינע צימערלעך, צוגעפּאַסט פאַר צוויי 
פּערזאָן... 

אין יעדן פון דידאָזיקע צימערלעך איז געשטאַנען א ברייטע, 
באַקוועמע קאַנאַפּע און צװויי שטולן.. 

דאָס צימער נומער 20 איז געװאָרן אױסדעקאָרירט מיט דער 
גרעסטער פּראַכט. פון אַלע זײטן האָבן בלומען אין טױונטער 
קאָלירן געצערטלט און אַנטציקט דאָס אויג.. : 

| די טישלעך, וועלכע זענען געשטאַנען אויסגעשטעלט אין לאַנגע 

רייען, זענען געווען באַדעקט מיט. שניייווייסע טישטעכּר, קריש- 
טאָלענע זשיראַנדאָלן האָבן געגאָסן מיט גאַנצע שטראָמען מילך- 
ווייסן שיין... 4 
דאָס מעניו, די שפּײזן, זענען געווען צוגעגרייט מיט אַ פירשט: 
לעכער ברײיטקײַט. צו דער דאָזיקער הוליאַנקע האָט הערמאַן אויס- 
געשעפּט די גאנצע רעשט פון זיין קאָנטאָ אין דער באַנק. 

,װאָס דאַרף איך איצט שוין זאָרגן?? -- האָט זיך הערמאַן 
געטראַכט. --.,מאָרגן קומען פּאָר די תנאים. און מיסטער קאָפּער- 
פעלד װעט עפענען זיין גראָבן טייסטער... 

אויך וויינען זענען צוגעגרייט געװאָרן פון די בעסטע סאָרטן 
און אין אַ גענוגנדער מאָס. 

-- שאַמפּאַניער זאָל זיך גיסן, װי װאַסער!. 
מאַנס באַפעל.., 

אַזױ איז אַװעק הערמאַנען מער, וי אַ האַלבער טאָג, אין שווערער 
פּראַצע, נעבאָך... : 

דער זייגער האָט זיך שוין אָנגעהױבן דערנענטערן צו צויי, 
ווען ער האָט געדאַרפט באַזוכן פּלאַרען. 

ער האָט זיך גענומען גיין צו איר האָטעל. 

ער איז געווען נאָענט פון פלאָרעס האָטעל, װי ס'איז אים אייגי 
געפאַלן אַ געדאַנק: 

,מ'דאַרף אָנקלינגען צו דזשענין.. זאָגן איר א פּאָר גוטע 
ווערטער... אַז איך בענק נאָך איר... אַז איך חלש נאָך איר"... 

ער האָט זיך גענומען אומקוקן, װוּ ער װאָלט געקאַנט אַרײנ- 
גיין אָנקלינגען. אָבער באַלד איז אים באַפאַלן אַ אַ. פוילקייט און 
אַן אומווילן.. ער האָט נישט געהאַט איצט נישט קיין צייט און 
נישט קיין געדולד צו רעדן מיט דזשענין... 


ערד 
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,איך וװעל שוין געפינען עפּעס אַ תירוץ, אַן אױסרײד פאַר 

ענין"... -- האָט הערמאַן געטראַכט. 

ער האָט זיך פאַרטראַכט אַ ווייל, 

,נו", -- האָט ער ווייטער געשפּונען זיינע געדאַנקען, -- איך 
איר זאָגן, אַז מיין טעלעפאָן-אַפּאַראַט איז קאַליע... אַז איך 
זיך נישט מיט אַלעמען און ס'איז מיר שווער אַרײַנצוגיין אין 

יטן צימער אָנִקלינגען?... 

ער האָט אַ קוק געטאָן אויפן זייגער. 

-- שפּעט! -- האָט ער צו זיך אַלײן א זאָג געטאָן. 

הערמאנס היינטיקער ויזיט ביי פּלאָרען האָט געדאַרפט זיַן 

לער ,וויכטיקער?:.. אַזױ האָט הערמאַן גערעכנט. 

נעכטן האָט אים פּלאָרע געלאָזט מאַכן א טריט פאָראויס... איר 

נרשטאַנד איז געווען אַ שװאַכערער און זי האָט אים געצוימט 

ט אין דעם מאָמענט, ווען אים האָט זיך געדאַכט, אַז באַלד װועט 

האָבן דערגרייכט זיין ציל... 

היינט מוז איך זי באַזיצן 1" -- האָט הערמאַן ביי זיך באַשלאָסן 

זײַן בלוט האָט אויפגעקאָכט ביים בלויזן געדאַנק צו באַזיצן די 

קע פּרעכטיקע פרוי. 

ער האָט זיך איצט דערמאַנט וועגן דעם גאַנצן פאַרלויף פונעם 

זיקן וויזיט זיינעם ביי פּלאָרען. 

זי איז געווען מיד און נישט אויסגעשלאָפן, 

-- װאָס זעסטו אס אַזױ מיד, פּלאָרע? -- האָט הערמאַן 

דעגט, 

-- אַן אָנטשעפּעניש... -- האָט פלאָרע געענטפערט. -- ביז צַוויי 

יגער אין דער נאַכט איז ער געזעסן... ' 

-- ווער ? 

-- דער יונגערמאַן, וועלכן דו האָסט נעכטן דאָ געזען... 

-- ביז צוויי אַ זייגער ?... 

-- הערמאַן האָט זיך אָנגעכמורעט.. 

-- דער קאָפּ האָט מיר אַזש אָנגעהױבן וויי טאָן... אַ נודניק... -- 

פלאַרע געענטפערט מיט אַן אומשולדיקער מינע -- איך האָב 

נט מאָל געגעבן אים צו פיל אַז ער איז מיר איבעריק און 

ווידער.... און ער? גאָרנישט... ער רירט זיך נישט.. 
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-- איז ער אַזױ געזעסן ביז צוויי אַ זייגער? -- האָט הערמאן 
געפרעגט שוין מיט אַ רואיקן טאָן. 

--- ביז צוויי אַ זייגער... שטעל דיר פאָר... -- האָט פלאָרע זיך 
געקלאָגט, 

ווען הערמאַן װאָלט נישט געווען אַזױ פאַרליבט איבער די 
אויערן אין דער דאָזיקער אויסגעלאַסענער טענצערין -- װאָלט ער 
נישט געגלויבט אין אירע רייד. 

נאָר אַ נאַר װאָלט איר געגלויבט, אַז איר מידקייט און נישט- 
אויסגעשלאָפנקײיט איז נאָר צוליב דעם, װאָס דער עלעגאַנטער 
יונגערמאן איז צו לאַנג מיט איר געזעסן... 

די ליבע האָט אָבער דעם דורכגעטריבענעם הערמאַן נאַריש 
געמאַכט, וי אַ קינד... זי האָט אים אויך צוגענומען דעם זכרון. 

ס'איז דאָך נישט שווֹער געווען פאַר אים צו דערמאַנען זיך 
אָן דעם זיסן שמייכעלע, װאָס איז געלעגן אויף איר געזיכט, ווען 
זי איז געזעסן מיטן שיינעם יונגענמאַן ביים רייך-סערװוירטן 
טיש... 

זי האָט מיט אים גאָרנישט שלעכט געדאַרפט פאַרברענגען.. 

אָבער פּלאָרע האָט שוין געזאָרגט, אַז ער זאָל זיך אָן דעם 
נישט דערמאָנען, אַז ער זאָל אין אַלגעמײן פאַרגעסן אָן אַלץ און אָן 
אַלעם... 

-- א! ביסט דאָ? -- איז זי אים אַקעגנגעשפּרונגען, וי נאָר ער 
איז צו איר אַרײן, 

זי האָט זיך אַלײן געזעצט אויף זיין שויס און נישט בלויז װאָס 
זי האָט זיך געלאָזט קושן וויפיל און װווּ ער האָט נאָר געװאָלט -- 
זי האָט אים אויך לײדנשאַפטלעך געקושט.. 

-- פּלאָרע, טייערער פּלאָרע! -- האָט הערמאַן ליידנשאַפטלעך 
געשעפּטשעט און געבריט אירע באַקן מיט זיין הייסן אָטעם -- פּלאָרע ! 
איין װאָרט זאָג מיר אַז דו ביסט מיין... און איך רייס איבער מיט 
דער מיס קאָפּערפעלד... 

-- אַך, נאַרעלע דו!.. -- האָט פּלאָרע אים געטאָן אַ פּעטשל אין 
שטערן אַרֹײין -- ס'וואָלט געווען אַן אומזין !... צי ווייסטו נישט, אַז 
ווען דו װועסט חתונה האָבן מיט דזשענין, וועסטו זיין איינער פון 
די רייכסטע מענטשן אין ניו-יאָרק ?... 

-- אָבער איך ליב זי נישט.. -- האָט הערמאַן אַלץ ליידן- 
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אָך אַמאָל די זיסע ליפּעלעך דיינע... פּלאָרע... פלאָרעטשקע... 

-- נאַרעלע! נאַרעלע!... -- און אַז דו װעסט חתונה האָבן מיט 
יזשענין, װעלן מיר זיך נישט קאָנען ליבן?.. אַז עס וועט דיר 
אַנגװײַליק ווערן מיט דער ,ציג", װעסטו קומען צו מיר.. -- 
;אָט אים פּלאָרע געטרייסט, 

-- וועסטו זיין מיין ? מיין ? אינגאַנצן מיין ?... -- איז הערמאַן 
טיער משוגע געװאָרן פון ליידנשאַפט. 

-- וועסטו זיך תמיד קאָנען טוליען אין מיינע לײידנשאַפטלעכע 
גרעמס.. -- האָט פּלאָרע געזאָגט, טוליענדיק זיין קאָפּ צו איר 
נרוסט. 

הערמאַן האָט זיינע אויערן נישט געגלויבט. אַזעלכע רייד האָט 
נר נאָך פון פלאָרען נישט געהערט. ער האָט זי דאַן אַרומגעכאַפּט 
זיט זיינע הייסע, שטאַרקע אָרעמס. : : 

-- זיי איצטער מיינע, פּלאָרע !... איינציקע דו... טייערע.. * 

-- אך, הערמאַן! -- האָט זי זיך געריסן פון זיינע אָרעמס -- 
ישט היינט... איך בין אַזױ מיד... אַזױ שװאַך... װעסט שוין נישט 
אַנג װאַרטן.. 

און מיט דעם האָט זיך עס געענדיקט... דאָס איז געשען נעכטן. 
עכטן איז ער געווען איין טריט פון העכסטן גענוס... 

,היינט מוז די פעסטונג גענומען װערן!.. -- האָט הערמאַן 
יִךְ געטראַכט. -- ,היינט װעט זי זיך שוין נישט אַרױסדרײען פון 
זיינע הענט?.. 

אָבער ער האָט אַ טעות געהאַט. 

אויך דאָס מאָל איז ער געבליבן אַן אָפּגענאַרטער... 

הערמאַן איז אַרײין אין פלאָרעס האָטעל-צימער אַ זוניקער און 
{ שמייכלענדיקער, 

ער האָט פאַר איר געהאַט גרייט א שיינעם פּרעזענט -- 
{ טייערן רינג מיט אַ גרויסן בריליאַנט, אַרומגעפאַסט מיט קליינע 
נערעלעך... 

אָבער ער האָט געטראָפן פלאָרען אַ בייזע און אַן אויפגערעגטע. 

זי איז פּשוט ווילד געװאָרן פון צאָרן. 

זי איז געלאָפן איבערן צימער, וי אַ טיגער, אַ בלאַסע, מיט 
נאַרקריצטע ציין און בלישטשענדיקע ווילדע אויגן... 


727 


הערמאַן איז געבליבן שטיין אַ צעטומלטער און אַ צערודער- 
טער... 

-- װאָס איז געשען, פלאָרע? -- האָט ער געפרעגט אַן איבער- 
געשראָקענער. 

-- הערמאַן! הערמאַן !.. -- איז זי צו אים צוגעפאַלן און זיך 
צעהעשעט -- איך בין אַזױ אומגליקלעך... אַזױ אומגליקלעך.. 

-- אָבער װאָס איז אַזעלכעס געשען? 

-- דו האָסט דאָך געהערט וועגן דער טענצערין מאַרילע מאָר- 
גענטאַל?.. -- האָט פלאָרע געפרעגט. 

-- יאָ... יאָ... -- האָט הערמאַן געשטאַמלט, 

-- די דאָזיקע מאַרילע איז א שלעכטע פרוי און א בעל-גאזוז" 
ניצע. עס דאַכט זיך איר, אַז עס איז צו איר קיין גלייכן ביִשטאָ.. 
די צייטונגען האָבן זיך צעשריבן וועגן איר, קאָן מען שוין גאָר 
צו איר קאָפּ נישט דערגרייכן... 

-- יאָ... אָבער וואָס גייט דיך אָן די דאָזיקע מאַרילע ?... 

-- היינט איז זי געקומען אין טעאַטער אַריין אויף די רעפּעטיציע - 
אין אַ שלעכטן הומאָר. מ'האָט נישט געטאָרט אַרױסרעדן קיין װאָרט. 
דער מינדעסטער שאָרך האָט זי דענערווירט... 

-- נוֹ? -- האָט הערמאַן געפרעגט, -- נו, װאָס איז געשען? 

-- איך האָב גראָד געשמועסט מיט אַ חברטע. איך האָב 
געזען, װי די ,גראַפֿינע" קרימט מיט דער נאָז, אָבער איך האָב 
זיך געמאַכט נישט וויסנדיק און זי געהערט װוי דעם פאַראַיאָריקן 
שניי.. 








או'דאי... -- האָט הערמאַן פלאָרען געגעבן גערעכט. 

-- נוינו, פרעג גאָרנישט, וױ די מאַרילע האָט זיך אויף מיר 
אַפּגעריסן... 

-- װאָס גייט זי דיך אָן! -- האָט הערמאַן אויסגעפרעגט 
- וו 

גבער זי האָט דאָך מיך געמאַכט מיט דער בלאָטע צוגלייך.. 

-- האָט שאט זיך געקלאָגט. 

-- ס'איז נאָך עמעצער געווען דערביי } -- האָט הערמאַן גע- 
פרעגט, : 

-- אַלע טענצער און טענצערינס זענען זיך אָנגעלאָפן און זי 
האָט געליאַרעמט אויפן גאַנצן קוֹל.. 
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- - אצון / | וואָנשש איו הע שוויתן + 

-- איך האָבֿ איר אָפּגעענטפערט. 

-- טאָ װאָסיזשע ביסטו אַזױ אויפגערעגט און אומגליקלעך? -- 
ן הערמאַן זיך געוװונדערט -- זענט איר דאָך ביידע געבליבן 
יט" 2,. 

-- אָבער מיט דעם האָט זיך עס נאָך נישט געענדיקט.. די 
יקע שלאַנג האָט ערקלערט, אַז צוזאַמען מיט מיר װעט זי מער 
ט אויפטרעטן... און.. 

פּלאָרע האָט נישט פאַרענדיקט. אַ פרישער שטראָם פון טרערן 
! גענומען רינען פון אירע אױיגן.. 

-- נו, װאָס איז געװאָרן? -- האָט הערמאַן געפרעגט. 

-- מ'האָט מיר אָפּגעאָגט פון פּאָסטן.. -- האָט פּלאָרע גע- 
פערט אַ כליפּנדיקע -- מיין סצענישע קאַריערע איז געענדיקט.. 
פול מיט פאַרצווייפלונג און צאָרן האָט פלאָרע געשפּאַנט אַהין 
צוריק איבער איר האָטעל-צימער. 

הערמאַן איז געשטאַנען אַ שווייגנדיקער, 

ער האָט זיך איצט מאָדנע געפילט. אמת, ער האָט מיט מאַרילען 
ערגעריסן און עס בינדט אים שוין גאָרנישט מיט איר. אָבער 
פיינדשאַפּט צו איר האָט ער נישט געהאַט. װאָס האָט ער דען 
אָנט צו איר האָבן? פאַרקערט, זי האָט פאַר אים געטאָן בלויז 
4 

ער האָט אָבער ליב געהאַט פלאָרען מיַט זײַן גאַנצער ליידנשאַפט. 
! געדאַנק, אַז מאַרילע האָט פלאָרען אַרױסגעשטױסן פון טעאַטער 
יב א נאַרישקײט, האָט אים אַרײינגעברענגט אין צאָרן. 

,זי איז א שלאַנג, מאַרילע!" -- האָט ער געטראַכט. -- , צוליב 
קלייגיקייט צעברעכן די קאַריערע פון אַזאַ הערלעכער פרוי, 
פּלאָרע, איז אַ געמיינהייט !" 

ער האָט מיט אַלע מעגלעכע רייד געפּרװוט טרייסטן פּלאָרען. 
האָט איר דערלאַנגט דעם טייערן רינג, װאָס ער האָט געקויפט 
איר. 

אָבער פלאָרע האָט זיך נישט געלאָזט טרייסטן. 

-- זי האָט מיך אומגעברענגט, די דאָזיקע שלאַנג.. -- האָט 
סדר געכליפּעט. 

-- אָבער ס'איז נישט קיין אומגליק, אוב דו װעסט אינגאַנצן 
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אַװעקװאַרפן דאָס טעאַטער, -- האָט הערמאַן איר געפּרוּווט אויס- 
רעדן, -- איך װעל דיר אַלץ באַזאָרגן מיט דער ברייטסטער האַנט... 
ס'וועט דיר קיין שום זאַך נישט פעלן.. ׂ 

הערמאַנס צװאָגן האָבן פלאָרען א ביסל באַרואיקט, אָבער 
דער צאָרן און די באַלײידיקונג האָבן געברענט אין איר, װי א 
פייער... 

-- פאַרגעס נישט, טײערער, אַז איך בין אַ קינסטלערין.. -- 
האָט פּלאָרע זיך ווייטער געקלאָגט -- פאַר מיין קונסט בין איך 
גרייט מיין לעבן אַװעקצוגעבן... 

-- ועסט נאָך צוריקקערן אין טעאַטער -- האָט הערמאַן זי 
געטרייסט -- אוב נישט אין דעם, איז אין אַן אַנדער טעאַטער. די 
וועלט עקט זיך נישט! 

--- יאון די באַלײידיקונג? -- האָט פּלאָרע אַלץ געכליפּעט -- 
דאָס אָנרופן מיך עפנטלעך ,גאַנז"?.. 

-- אַך פלאָרע! דו ביסט דאָך װי אַ קינדי. . 

-- ניין ! איך מוז נקמה נעמען אָן דער דאָזיקער שלאַנג!.. -- 
האָט פלאָרע אויסגערופן -- און דו, הערמאַן, מוזט מיר העלפן זיך 
נוקם צו זיין אָן איר... 

-- אָבער פּלאָרע... : 

-- קיין שום ,אָבער"!... אויב דו ווילסט, אַז איך זאָל דיר גלויבן, 
אַז דו ליבסט מיך, מוזסטו מיר באַװײזן, אַז מיין ערע איז טייער ביי 
איר... 

-- אָבער קינד, װאָס דו ביסט! -- האָט הערמאַן אויסגערופן. -- 
װאָס קאָן איך דאָ דען טאָן? 

-- זי איז אַ באַרימטע טענצערין, -- האָט פּלאָרע געענטפערט = 
רום איז אַ גרויסע קראַפט. אָבער דו האָסט געלט.. געלט איז אַ 
גרעסערע קראַפט.. 

-- איך פאַרשטיי נישט, װאָס דו רעדסט! -- האָט הערמאַן 
געזאָגט. -- װאָס האָט דאָס מיט מיר צו טאָן און װאָס קאָן איך 
דאָ אױיפטאָן ? 

פלאָרע האָט זיך אַ וויילע פאַרטראַכט, דערנאָך האָט זי געהויבן 
מיט די אַקסלען: 

-- איך ווייס ?... דערווייל ווייס איך אַלײן נישט... 

-- מ'דאַרף אַ טראַכט טאָן.. האָט זי צוגעגעבן. -- אַז מען 
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זוכט, געפינט מען... מ'וועט שוין עפּעס צוטראַכטן, וי אַזױ זיך 
גוקם צו זיין אין דער דאָזיקער שלעכטער פרוי. : 

-- נו, טראַכט... -- האָט הערמאַן ערקלערט -- אָבער װאָס האָב 
איך געמיינזאַמעס דערמיט, פאַרשטיי איך נישט... 

-- וועגן דעש וועלן מיר נאָך רעדן... -- האָט פלאָרע געענטפערט, 
זייענדיק בייז צוליב הערמאַנט גרינגשעצנדן טאָן -- אָדער דו וועסט 
מיר העלפן נקמה נעמען, אָדער... מיר זעען זיך היינט דאָס לעצטע 
מאָל... 

-- אַך, זע, פּלאָרעטשקע, וי אויפגערעגט דו ביסט.. איך 
האָב דיר דען אָפּגעזאָגט מיין מיטהילף!.. -- האָט הערמאַן זיך 
געבעטן -- קינד! װאָס בין איך דען נישט גרייט צו טאָן פאַר 
דייר 

הערמאַן האָט זיך געפונען אין אַ גרויסער פאַרלעגנהייט. ער 
האָט זיך גאָרנישט געקאָנט פאָרשטעלן וועלכע עס איז מעגלעכקייט 
זיך צו קאַנען נוקם זיין אין מאַרילען. 

כּאָטש ער האָט צו מאַרילען גאָרנישט געהאַט, איז ער גרייט 
געווען זיך אין איר נוקם צו זיין אויפן שרעקלעכסטן אופן, אַבי 
צוֹ באַפּרידיקן פּלאָרעס פאַרלאַנג. 

װאָס איז ער דען נישט גרייט געווען צו טאָן, אַבי עגדלעך 
צו באַזיצן די דאָזיקע רייצנדע פרוי? זיין לײדנשאַפט צו איר 
האָט זיך געשטאַרקט מיט יעדן טאָג. ער האָט זי פּשוט געשלונגען 
מיט די אויגן און געװאַרט אַ צאַפּלדיקער אויף דער מינוט, ווען 
וי װעט זיך פּאַר אים אַנטפּלעקן אין איר גאַנצער פּראַכט, 

אָבער װאָס קאָן ער טאָן מאַרילען? װאָס װעט אים דאָ העלפן 
געלט ? 

;לאָמיר זאָגן, איך װעל שוין איבערקויפן עטלעכע רעצענזענטן 
און זיי װעלן שרייבן אַ שלעכטע קריטיק קעגן איר.. נו? װועט 
עס איר עפעס שלעכטס טאָן? מאַרילע איז שוין צופיל באַרימט, 
אַז דאָס זאָל איר קאָנען ברענגען שאָדן" -- האָט הערמאַן גע- 
טראַכט. ' 

אַז ער קען מאַרילען -- וועגן דעם האָט פלאָרע נישט געוווסט. 
און ער איז צופרידן געווען, װאָס זי ווייסט עס נישט, 

;װאָס פאַראַ גליק דאָס איז, װאָס פּלאָרע ווייסט נישט וועגן 
מיינע באַציאונגען מיט מאַרילען!? -- האָט הערמאַן געטראַכט. -- 
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,אין דער היץ פון דער קריגעריי האָט פּלאָרע געקאָנט אויסשרייען, 
אַז איר, פלאָרעס, געליבטער האָט מאַרילען אַװעקגעװאֲרפן".. 
| ,אַ נס פון הימל!* -- האָט הערמאַן שיער נישט אויסגעשריגן. 
עס האָט אים אַרומגעכאַפּט אַ שרעק ביים בלױזן געדאַנק װעגן 
דעם... 

,מיט פּלאָרען װעט שוֹין היינט גאָרנישט זיין?.. -- האָט ער 
א טראַכּט געטאָן -- ,ס'גייט מיר עפעס שליםישליםימזל".. 
| ער האָט זיך אויפגעשטעלט פון זיין אָרט און אויסגעשטרעקט 
פּלאָרען אַ האַנט. 

-- נו, צום ווידערזען, פלאָרעטשקע! נעם דיר נאָר נישט צופיל 
צום האַרץ... און אוב דו װעסט דאַרפן מיין הילף צו װאָס עס זאָל 
נישט זיין, בין איך שטענדיק גרייט דיר צו דינען.. 

הערמאַן איז אַרױס פון פלאָרעס האָטעל מיט אַ שווער געמיט, 

על האָט זיך איצט געפילט, װי אַן אָפּגעצװאָגענע קאַץ... 

איך בין אַ גרויסער שליממול" -- האָט ער זיך אַליין פּאָה- 
געװאָרפן אין געדאַנק -- ,שוין אַזױ לאַנג, װוי איך דריי זיך אַרום 
דער דאַזיקער פּלאָרען, װוי א קאַץ ביי דער סמעטענע, און איך האַלט 
נאָך אלץ ביים אָנהױב ?... 

טראַכטנדיק אַזױ האָט ער זיך דערמאָנט אָן דושענין. 

,איך האָב גאָר פאַרגעסן אָנצוקלינגען צו איר!.. -- האָט 
ער אַ טראַכט געטאָן און ער איז אַרײנגעלאָפן אין אַ צוקערניע 
אַנקלינגען. 

-- האַלאָ! דזשעני? דושענילע?.. -- האָט ער אויסגערופן 
כלומרשט מיט גרויס פרייד. -- װילסט אפשר זיך אַ ביסל איבער 
שפּאַצירן ? איך בענק שוין אַזױ נאָך דיר... 

אָבער דזשעניס שטים איז איצט געווען קאַלט און זאַכלעך. 

-- ניין, -- האָט זי געענטפערט, -- איך פיל זיך היינט נישט 
גוט... 

הערמאַן האָט זיך געװונדערט אויף דזשעניס קאַלטקײט. ער 
איז נישט געװױנט געווען צו הערן זי רעדן אין אַזאַ טאָן. ער האָט 
זיך אָבער גאָרנישט געמאַכט דערפון. 

הערמאַן איז אָבער איצט צופיל פאַרנומען מיט זיינע געדאַנקען 
וועגן פּלאָרען, אַז ער זאָל קאָנען אין זין האָבן דזשענין.. באַ- 
זונדערס איז שוין געווען באַלד אַװנט, װען עס האָט געדאַרפּט' 
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פאָרקומען די הוליאַנקע. 
ווען הערמאַן װאָלט זיִך אָבער אַ ביסל אויפמערקזאַמער אייג- 
געהערט אין דזשעניס שטים, װאָלט ער געהערט, אַז זי ציטערט.,.. 
און ווען ער װאָלט געװוסט דעם אמת, פּאַרװאָס דזשעני האָט 
זיך אָפּגעזאָגט פונעם שפּאַציר -- װאָלט אים איצט די הוליאַנקע 
נישט געלעגן יו קאָ... 


מיט אַ קלאַפּנדיק האַרץ און מיט אַן אומבאַװוסטער שרעק 
האָט דזשעני זיך גענומען לייענען דעם געהיימניספולן ברֵיוו, וועלכן 
מען האָט אֹיר באַלד אין דער פרי געברענגט. 

זי האָט איבערגעלייענט די ערשטע שורות און זי איז טױט- 
בלאָס געװאָרן. אירע הענט האָבן גענומען ציטערן פון שטאַרקער 
אויפרעגונג, 

עס האָט איר אַנגעהויבן צו מישן אין קאָפּ און די בוכשטאַבן 
האָבן איר געטאַנצט פאַר די אויגן, אויסמישנדיק זִיך אין א משונה- 
דיקן שװואַרצן פלעק. 

זי האָט געמוזט אָנשטרענגען אַלע אירע כוחות, כדי צו קאַנען 
דערלייענען דעם בריוו ביזן סוף. 

אָט װאָס אין בריוו איז געווען געשריבן : 

פגעערטע מיס קאָפּערפעלד! 

זייט וויסן, אַז הערמאַן גרינפעלד, וועלכער דאַרף מאָרגן וועקן 
איער חתן, איז אַן אױסװאָרף און וויל בלױז אױסנאַרן איער 
גדן. = 

ער װיַל אייך אומגליקלעך מאַכן, פּונקט װי ער האָט שון 
נישט איין פרוי אומגליקלעך געמאַכט. 

אויב איר װילט אייך איבערצייגן, אַז דאָס, װאָס מיר שרייבן 
איַיך איז נישט קיין בלבול, נאָר דער רײַנער אמת, קומט היינט 
אִיִן אַווֹנט, האַלב ניין אַ זייגער, אין נאַכט-לאָקאַל פון מיסיס פרענטש 
(דעם אָדרעס לייגן מיר ביי). 

אין צימער נומער 20 װעט איר געפינען אייער חתן אין 
אַ ,נענטער? געזעלשאַפט... דאָרט פייערט ער די , לויה פון זיינע 
בהורישע לאָרן". 
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אונטער דעם דאָזיקן בריוו איז געווען אונטערגעשריבן ?אַ פרוי, 
וועלכע איז אױך נישט פאַרבעטן געװאָרן אויף דעם דאָויקן 
אַזונט?... 

דזשעני האָט אינגאַנצן געציטערט פון צאָרֹן. נישט אויף הער- 
מאַנען איז זי געווען בייז, זי האָט קיין איין װאָרט נישט געגלויבט 
פון דעם, װאָס איז געווען געשריבן אין בריוול. 

,ס'איז אַ געמייגער בלבול?.. -- האָט זי געטראַכט. -- ;דאָס 
האָט זיכער געטאָן אַ פרוי, וועלכע קאָן מיר נישט ריע דאָסם 
גליק געליבט צו ווערן פון הערמאַנען?.. 

,וי אַזױ איז גאָר מעגלעך, אַז נאָך צוויי װואָכן אין ניו-יאָרק 
זאָל הערמאַן שוין האָבן זיינע אַ געזעלשאַפט, פאַר וועלכער ער 
אַרדנט איין הוליאַנקעס 3" 

,ס'איז אַ געמיינער בֿלבול * -- האָט דזשעני ביי זי פעסט- 
באַשלאָסן. 

,און אפשר האָט דאָס בריוול געשריבן די דאָזיקע פּלאָרע 
בערגער?7 -- איז דזשענין איינגעפאַלן. -- ,זי איז פאַרליבט אין 
הערמאַנען און װיל דעריבער קאַליע מאַכן דעם שידוך ?7.. 

דזשעני האָט באַשלאָסן באַלד אָנצוקלינגען צו הערמאַנען און 
אים דערציילן די גאַנצע מעשה מיטן בריוו. 

זי האָט אָנגעקלונגען, אָבער קיינער האָט זיך נישט אָנגערופן. 

דזשעני האָט דערווייל גענומען נאָכאַמאָל איבערלייענען דעם 
בריוו, 

איצט האָט זי אים געלייענט געלאַסענער, מיט מער איבער- 
געלייגטקייט און זי האָט זיך פאַרטראַכט ביי יעדן װאָרט, 

פּלוצלינג האָט איר דורכגעשוועבט אַ געדאַנק אין קאָפּ:. 

;אויב דער דאָזיקער בריוו איז אַן אױסגעטראַכטער ליגן, טאָ 
צו װאָס האָט זיין שרייבערין אָנגעגעבן אַ גענויעם אַדרעס ?7... 

,די שרייבערין פונעם בריוו איז דאָך פאַראינטערעסירט, אַז 
איך זאָל אין דעם ליגן גלויבן, טאָ צו װאָס האָט זי מיר געגעבן 
די מעגלעכקייט זיך צו איבערצייגן, אַז ס'איז אַ ליגן ?7.. 

דאָס איז געווען אַ האַרבע פראַגע... 

דזשעני האָט דערפילט, װוי אַ קעלט גייט דורך אירע ביינער... 

,זאָל דאָס זיין אמת ?... -- האָט זי געטראַכט און עס האָט איר 
געקלאַפּט אַ צאָן אָן אַ צאָן פון ציטערניש. 
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אירע אויגן זענען פול געװאָרן מיט טרערן. באַלד האָבן די 
ז זיך אָנגעהױבן קייקלען איבער אירע ראָזע גאַקן. 

-- ואָט טוט מען} װאָס טוט מען! -- האָט ואָטׁ אומגליק- 
ו מיידל געשעצטשעט -- מאָרגן דאַרפן דאָך שין זיין די 
ש., 

,איך װעל ווייזן דעם בריוו דעם פּאַפּאַ? -- האָט זי ביי זיך 
; אָשן. { 

איער ווען זי האָט זיך באַגעגנט מיטן פאָטער ביים פרישטיק, 
7 אַָשגעטאַקן פון מוט 

האָט זי דאָך אַלײן זיך אויסגעקליבן הערמאַנען. דעם פאָטער 
ער זאָך באַלר נישט געכע;ן. סאיז פאַר איר געווען אַ גרויסע 
דעם פאָטער צו ווייזן דעם שרעקלעכן בריוו. 

דער אַ; טער קאָטערפעלד איז גראָד געווען גוט געשטימט. 

- אַ דאַנק דעש מיסטער דייוויד גאָלד האָב איך געמאַכט אַ 
צנד געשׂעשט: -- האָט מיסטער קאָשערפעלד דערצײילט. 

-- דאָט פרייט מיך זייער, פּאַטאַ! -- ואָט דזשעני געואָגט. 

-- איך װאָלט גערן געמאַכט דעם מיסטער גאָלד פאַר אַ שותף 
ייגבע ביזנעס, -- האָט וער אַלטער קאָבערפעלך ערקלערט. -- 
האָב אָבער מורא, אַז ער מיט הערמאַנען ועלן זיין אַ ‏ שלעכטע 
דזשעני האָט געשויגן. אָבער איר האַרץ האָט מאָדנע גע- 
נָט... 

ערשט אין אַ היבשער וויילע אַרום, ווען קאָפּערפעלד איז שוין 
גֵט אַװעק צו זיין אַרבעט אין ביוראָ, האָט דשעני זיך ענדלעך 
טלאָסן צו ווייזן איר פֿאָטער דעם בריו. 

אָבער דער פאָטער איז נישט געווען אין זיין קאַבינעט. אויף 
אָרט האָט זי געטראָפן דעם פּראָקורענט, מיסטער דייוויד גאָלד, 
-- אַ! אַ גוט מאָרגן אייך, מיס דזשעני: -- האָט דייוויך זי 
נטלעך באַגריסט. -- מיט װאָס קאָן איך אייך דינען? 

דייווידס געויכט האָט זיך באַרעקט מיט אַ לייכטער רויטקייט... 
-- איך זוך מיין פֹּאַפְּאַ... -- האָט דזשעני געענטפערט. 

-- אייער פאָטער איז אַװעק צוליב אַ וויכטיקער געשעפטס- 
און איך רעכן, אַז ער װעט זיך אומקערן ערשט אין אָװגט -- 
דייוויד ערקלערט. 
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דזשעני האָט זיך שוין געװאָלט געועגענען מיט דייווידן, אָבער 
אין דעט מאָמענט איז איר אײיגגעטאַלן אַ געזאַנק: 

;דייוויד איז דאָך מיינער אַן אַטער פרייבט. אפשר זאָל איך 
זיך פאַרטרױען פֿאַר אים און איט פרעגן אַן עצה!.. 

ערשט איצט האָט דייוויד באַמערקט די בלאַסקײט אויף דזשעניס 
געזיכט. א 

,ד,שעני ליידט?.. -- האָט ער געטראַכט און עס האָט אים 
פאַרקלעמט דאָס האַרץ. 

-- װאָס איז אייך, מיס דזשעני? -- האָט דייוויד געפרעגט -- 
איר זענט אַזױ בקאַס... : 
| =-- איך האָב גרויס עגמתינפש, -- האָט דזשעני געענטפערט 
און אַ זיפץ געטאָן, -- איך האָב זיך געװואָלט באַראַטן מיטן פּאַשאַ, 
אָבער דער כּאַטאַ איז נישטאָ.. 

-- ליידער... -- האָט דייוויד שטיל געעגטפערט. 

-- איו אפשר װאָלט איר געװאָלט אַװױ פריינדלעך זיין, מיס- 
טער גאָלך ? 
= -- ביטע זייער, מיס דזשעני! איך בין גרייט אייך צו +ינען 
מיט אַלעט, װאָס איז נאָר מעגלעך... א 

דזשעני האָט אַ וילע געשוויגן. זי האָט זיך דערמאָנט אָן דייווידס 
ערשטער באַגעגעניש מיט הערמאַנען. : 

,גווישן די ביידע מענער הערשט אַ שטאַרקע 0 אַנטי 
פּאַטיע?" -- האָט דזשעני אַ טראַכט געטאָן ,צי װעט דייוויד 
נישט האַנדלען אייג,ייטיק 9" ' 

די ערלעכקייט אָבער, װאָס האָט אַרױסגעקוקט פון דיוידס 
אויגן, האָט געווונען דזשעניס צוטרוי. 

-- איך וויל איך מײַט אייך האַלטן אַן עצה, מיסטער גאָלד! -- 
האָט זי זיך ענדלעך אָנגערופן. 

-- מיטן גרעסטן פאַרגעניגן, -- מיס דזשעני! -- האָט דייוויד 
געזאָגט -- איך גלויב אָבער, אַז ס'איז נישט, חלילה, קיין שרעק- 
לעכס און סװועט זיך איינגעבן די זאָרג צו באזייטיקן נאָך פאַר 
אייערערער תנאים... 





דפוס ,אור" בע"מ 0 פֿאַרלאַג ,תקוה" 
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ראַמאַן 
פון א קראַנקזישוועסטעד 
ומער 47 





-- אויב זיי וועלן נאָך בכלל פאָרקומען .. -- האָט דזשעני 
געזאָגט מיט אַ זיפץ און צוויי גרוֹיסֶע טרערן האָבן זיך געשטעלט 
אין אירע אויגן. : 

-- װאָס?! װאָס רעדט איר, מיס דזשעני? -- איז דייוויד אַזש 
אויפגעשפּרונגען פון זיין אָרֵט פון איבערראַשונג. 

דזשעני האָט מיט אַ טיכל אָנגעהויבן צו װישן די טרערן, װאָס 
זענען כסדר געפּלאָסן איבער אירע באַקן. 

-- אָבער, מיס דזשעני! -- האָט דײיוויד זי גענומען באַרואיקן 
מיט אַ צאַרטע שטים, װאָס איז געווען פול מיט מיטגעפיל -- 
ביי יעדער געליבטער פּאָר קומען פאָר פאַרשידענע = קערייעך- 
נעמט עס נישט צו טראַגיש. ס'וועט אַדורך... 


-- ניין, מיסטער גאָלד! -- האָט דושעני געשאָקלט מיטן 
קאָפּ. -- נישט וועגן צאַנקערײען גייט עס. לדער איז עס פיל 
ערנסטער... 

-- װאָס איז דען געשעף -- האָט דייוויד געפֿרעגט אַן אי- 
בערגעשראָקענער, 


-- איר זענט דאָך מיינער אַן אַלטער פריינט, איך וועל אייך 
דעריבער דערציילן דעם גאַנצן אמת. -- האָט דזשעני געענטפערט. 

-- איר טעגט דערציילן וי פאַר אן אייגענעם ברודער.. -- 
האָט דייוויד געזאָגט מיט אַ האַרציקן טאָן. 

-- שוין אַ לענגערע צייט, -- האָט דזשעני אָנגעהױבּן, -- װי 
אין מיינע באַציאונגען מיט הערמאַנען איז עפּעס קאַליע געואָרן, 
אונדזערע כאַראַקטערן, דאַכט זיך מיר, שטימען נישט און עס װעט 
מיר שווער זיין מיט אים זיך איינצולעבן. 

-- נו, דאָס איז אַ פאַרבייגייענדיקע זאַך, -- האָט דייוויד 
זי געפּרװוט טרייסטן, -- ביז מען געוווינט זיך צו, ביז מען דער- 
קענט איינער דעם צוייטנס שװאַכקײטף. ‏ - : 

-- איך האָב אויך אין אָנהױב געמיינט אַזױ; אָבער עס וייזן 
זיך אַרױס זאַכן, אין וועלכע עס איז מיר פּשׁוֹט שווער צוֹ גלויבן... 

-- אפשר דאַרפט איר טאַקע אין זיי נישט גלויבן!.. 

דזשעני האָט אַ וויילע געשוויגן. 

דייוויד האָט אױף איר געקוקט מיט זיינע לויטערע, גוטע 
אויגן און מיט שרעק און האַרצװײיטיק געטראַכט: 

,ווער ווייס, צי איז נישט גערעכט געווען זיין פאָרגעפיל, וי 
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-- אָרעמע דזשענ?? -- האָט ער געטראַכט -- ,וי שלעכט 
האָסט נעבעך געטראָפן!.. און מאָרגן דאַרפן דאַרפן שוין פאָר- 
זען די תנאים". 

דזשעני האָט ארויפגעלייענט פון דיווידס אויגן, װאָס ער 
אַכט אַצינד. זי האָט אויך אַרוסגעפילט זיין אמתדיקן מיטפילן 
1 איר. 

זי האָט דעריבער איבערגעגעבן די גאַנצע געשיכטע מיט 
אָרע בערגער. זייער באַגעגעניש אין טעאַטער און דעם פּיינלעכן 
ועס. 

דייוויד האָט זי אויפמערקזאַם אויסגעהערט, דערנאָך האָט ער 
נרעגט: 

-- פאַרװאָס גלויבט איר נישט אין אייער חתנת דערקלערונ- 
ער האָט דאָך אייך דערנאָך אויפגעקלערט די זאַך? 

--- איך האָב טאַקע ביז היינט געגלויבט אין זיינע רייד, 

-- און פאַרװאָס גלויבט איר איצט שוין נישט? 

דזשעני האָט דייווידן דערלאַנגט דעם בריוו און אַ זאָג געטאָן: 
-- ביטע לייענט, װעט איר זען.. 

דייוויד האָט געלאַסן און אויפמערקזאַם דורכגעלייענט דעם 
יוו. אויף זיין געזיכט איז געווען צו דערקענען אַ לייכטע צע- 
טטקייט. 

-- נו, װאָס זאָגט איר איצטער? -- האָט דזשעני געפרעגט. 
-- המ... שווער צו זאָגן... 

-- װאָס הייסט! 

-- ערשטנס, -- האָט דייוויד געענטפערט, -- איז שווער צו 
יבן אַ נישט-אונטערגעשריבענעם בריוו. צווייטנס, ווען אפילן 
ץ זאָל זיין אמת, דאַרפט איר זיך אויך נישט צופיל איבערנעמען 
רמיט... 

-- װאָס הייסט: זיך נישט איבערנעמען? איך פאַרשטיי אייך 
זט, מיסטער גאָלד! 

-- ס'איז שוין אַזאַ מנהג פאַר די תנאים צו מאַכן אַ הוליאַנקע 
ן קאָלעגן. װאָס איז דאָס פאַר אַוא שלעכטס אין דעם?.. 

-- איז גאָר נישטאָ קיין שלעכטס אין דעם!... איר מיינט עס 
נסט, מיסטער גאָלד? -- האָט דזשעני געפרעגט מיט פאַרװונ- 
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דערונג. 

-- געוויינלעך שרינקט מען בלויז אַ ביסל אויף אַזאַ הוליאַנק 
און שוין, דאָס איז אַלץ -- האָט דייוויד געענטפערט. 

-- איז װאָסיזשע ראַט איר מיר צו טאָן, מיסטער גאָלד? 

-- ערשטנס, נעמט דעם בריוו נישט צופיל ערנסט. איך בי 
זיכער, אַז מאָרגן װעט הערמאַן אייך אַלץ אויפקלערן. 

דזשעני האָט זיך אַ וויילע פאַרטראַכט. דערנאָך האָט זי גע' 
זאָגט: 

-- ניין, מיסטער גאָלד! מיר דאַכט זיך, אַז איר זענט איצט 
נישט גערעכט. וען עס װאָלט זיך געהאַנדלט בלויז וועגן אַן אומ" 
שולדיקער פאַרוויילונג, װאָלט דאָך די שרייבערין פון בריוו ; נישט 
אָנגעװיזן מיר דעם אַדרעס? 

-- אָבער דער בריוו איז דאָך אַ ביזװיליקער, -- האָט דיי 
װיד געפּרװווט אָפּווענדן. 

-- געוויס אַ בייזוויליקער. אָבער כדי צו דערגרייכן דעם ציל 
האָט דאָך די שרייבערין פונעם בריוו נישט געקאַנט מיר אָנװוייזן 
אויף אַן אומשולדיקער פאַרוויילונג?+ 

-- אָבער פאַרװאָס נעמט איר דעם בריוו אזוי ערנסט! פאַר- 
װאָס זאָלט איר צו דער אומבאַקאַנטער שרייבערין האָבן מער 
צוטרוי, װי צו הערמאַנען?... 

-- איר האַלט, אַלזאָ, אַז איך דאַרף צו הערמאַנען האָבן צו' 
טרוי? 
= דייוויד האָט אויף דער פראַגע נישט געענטפערט. ער האָט 
פאַרשטאַנען, אַז מיט דער דאָזיקער פראַגע פּרװוט אים בלױז 
דזשעני אויס. 

דזשעני האָט אויסגעפילט פון זיינע רייד, אַז ער יל זי 
בלויז טרייסטן, אָבער אין האַרץ ביי זיך טראַכט ער גאָר עפּעס 
אַנדערש... 

דייוויד האָט ווירקלעך חושד געווען, אַז אַלץ, װאָסם אין בריוו 
איז געשריבן, איז אמת. ער האָט אפילו געטראַכט אָן דזשעניס 
וויסן אַריבערצוגײין אין לאָקאַל פון מיסיס פרענטש, כדי זיך אַלײן 
איבערצוצייגן, צי דער בריוו-שרייבער זאָגט אמת. 

װוען עס זאָל זיך אויסווייזן, אַז הערמאַן פאַרראַט טאַקע 
דזשענין", -- האָט ער געטראַכט, -- ,װעל איך באַלד וועגן דעם 
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נן צו וויסן דעם מיסטער קאָפּערפעלך?. 

זעענדיק אַז דזשעני פאַרשטײט זיינע געדאַנקען, האָט ער 
שלאָשן צו רעדן מיט איר אָען. : 

-- איער פאַרואַכט איז אַ באַגרינדעטער, -- האָט ער גע- 
ט -- אוב איר האָט גאָרנישט קעגן דעם, וועל איך היינט אָװנט 
עק צו מיסים פרענטש און דאָרט א קוק טאָן.. 

-- איך דאַנק אייך זײיער, מיסטער גאָלה -- האָט דזשעני 
יקלערט, -- אָבער איך ול אַלײן אַהין גיין, 

-- המ... דאָרט איז אָבער נישט דאָס פּאַסיקע אָרט פאַר אַ 
;ער פֿריילין.. 

-- דאָס אַלץ גייט מיך נישט אֶף.. -- האָט דזשעני געזאָגט 
! אַן אויפגערעגטער שטים. 

-- מ'וועט אייך אָבער אָן דער באַגלײטונג פון אַ מאַן דאָרט 
ט אַרײינלאָזן.. 

--איר ועט דאָך מיר נישט אָפּזאָגן, װוען איך װעל אייך 
ון, אַז איר זאָלט מיך באַגלײטן ?.. 

מיסטער דייוויד גאָלר האָט נאָך געפּרװוט איבערצייגן דזשע- 
אַז זי דאַרף נישט גיין אינעם נאַכט-לאָקאַל. אַו עס פּאַסט נישט 
! איר, 

אָבער דזשעני האָט זיך געהאַלטן ביי דאָס אירי- 


-- אַלזאָ, גייט איר מיט מיר, מיסטער גאָלד! -- האָט זי 
רעגט. 

-- איך גיי. : 

-- אָבער וועגן דעם דאַרף קיינער נישט ויסן. אויך נישט 
! פאָטער... 

-- איך האָב אָבער נישט קיין שום געהיימניש פאַר מיסטער 
וערפעלד... 

-- איר װעט דאָך אים איינברענגען אומזיסטן עגמת-נפשו 
ווייל, ביז מיר װעלן זיך נישט איבערצייגן, זאָגט מיין פאָטער 
נישט. 

-- איר האָט רעכט. אָבער נאָר דערווייל.. 

-- נו גוט, ביז מאָרגן.. 

דזשעני האָט דייוויד געדריקט די האנט. 
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-- טיערער מיסטער גאָלד! איך ווייס פון לאַנג, אַז איר זענט 
מיין געטרייער פריינט. איצט האָב איך זיך דערין נאָכאַמאָל אי 
בערצייגט, 

-- איך דאַנק אייך זייער.. -- האָט דייוויד שטיל געזאָגט, 
רויט ווערנדיק, : 

| --דעריבער טאַקע האָט מיך פאַרדראָסן, ווען הערמאַן ,איז 

זיך אַזױ נישט פיין באַגאַנגען מיט אייך... איר זענט אַר איידעלער 
מאַן, מיסטער גאָלד... 

זי האָט אָנגעשטעלט איר בליק אויף דייווידס אויגן. 

ביידע האָבן פֿאַרשעמט אַראָפּגעלאָזט זייערע בליקן און רויט 
געװאָרן ביז איבער די אױערן.. 

אַ וויילע זענען זיי אַזױ געשטאַנען, שווייגנדיקע. דערנאָך האָט 
דזשעני געזאָגט: : 

-- אַלזאָ, מיסטער גאָלד, ניין אַזײיגער אָװונט זאָלט איר װאַרטן 
אויף מיר אין קאַפע ,אָריאָן. 
| זי האָט פּאַמעלעך אַרױסגעצױגן איר האַנט 5 זיינער און 
איז אַרױס פון קאַבינעס. 


קאפּיסטל דרי און. ץ שי יט 
די הוליאנקע אין נאַכט-לאָקאַל 


דושעני איז אַהײימגעקומען אַ באַרואיקטע אַ ביסל. 


בלויז דאָס באַוווסטזיין, אַז נעבן איר געפינט זיך אַן אמתער, 
איבערגעגעבענער פריינט, איז פֿאַר איר געווען אַ טרײיסט. 


זי האָט זיך איצט שוין נישט געפילט אַזױ עלנט, װוי פריער 
,היינט אין אָװנט װעט דעצידירט ווערן מיין גורל".. -- האָט 
זי געטראַכט מיט אַ קלאַפּנדיק האַרץ. 


פֿלוצלונג האָט דער טעלעפֿאָן אָנגעהױיבן צוֹ קלינגען, דושעני 
האָט אַראָפּגענומען דאָס טרייבל.. : 

-- האַלאָ!: הערמאַן.. װאָס! שפּאַצירן? ניין.. ליידער.. איך 
פיל זיך היינט נישט וי אַמבעסטן.. 

אין דער ערשטער מינוט האָט דזשׂעני חשק געהאַט אים אַלץ 
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ו דערציילן,.. דערהערנדיק בלויז זיין שטים, האָט אין איר אויפ- 
עוואעט די גאַנצע ליבע צו אים און זי אֹיז גרייט געווען אים ווייי 
אך צן גלויבן. 

אָבער די קאַלטקײט און די גלייכגילטיקייט, מיט וועלכער ער 
אָט אויפגענומען איר אָפּזאָג צו מאַכן דעם שפּאַציר, ; האָבן זי 


ויסגעניכטערט... 
,ער װאָט זיך צומאָל נישט געפרעגט, װאָס עס איז מיר, פאַר- 
אָס איך פיל זיך שלעכט".. -- האָט זי געטראַכט מיט װײיטאָק. 


ענדלעך איז געקומען דער אָוובט... 

ווען מיסטער קאָפּערפֿעלד איז אַהײימגעקומען און זיך באַגריסט 
יט זיין טאָכטער, האָט ער גאָרנישט געלייגט קיין אַכט אויף איר 
ומגעוויינלעכער בלאַסקײט און צעשטרייטקייט, 

ער איז געווען שטאַרק פאַרנומען מיט די צוגרייטונגען צו די 
נאים. 

מיסטער קאָפּערפעלד האָט זיך נישט פאַרלאָזט אויף זיינע 
ענטשן און ער האָט אַלײן אַלץ געהאַט אויפן אויג. 

ער האָט נאָך געדאַרפט זיך פֿאַרשטענדיקן וועגן דעם אַרטיס- 
ישן פּראָגראַס אויף די תנאים. ער האָט געװאָלט איינלאַדן עטלעכע 
אַרימטע קינסטלער, וועלכע זאָלן פאַרוויילן די געסט, 

מיסטער קאָפּערפעלד האָט אָנגעקלונגען אין אַן אַרטיסטן- 
גענטור און געבעטן אים אָנגעבן נעמען פון באַקאַנטע קינסטטלער, 
עלכע ער װאָלט געקאָנט איינלאַדן. 

-- נעמט אפשר די באַרימטע טענצערין מאַרילע מאָרגענטאַל?.. 
- האָט מען אים פאָרגעלייגט. ‏ - 

-- איך דאַנק אייך... וועמען נאָך קאָנט איר מיר אָנרופןז 

-- איר האָט נישט געהערט פון מאַרילע מאָרגענטאַלן -- 
אָט דער באַאַמטער פון דער אַגענטור זיך געווג, צו ע. --- גאַנץ 
מעריקע קאָכט דאָך מיט איר !.. : 

-- זאָל זיך קאָכן.. איך האָב אייך שוין געזאָגט.. -- האָט 
יסטער קאָפּערפעלד זיך דענערווירט. 

ענדלעך האָט מען אָנגערופן אייניקע נעמען, וועלכע זענען 
אָפּערפעלדן געפֿעלן. 

צו אָװנט;ברױיט איז קאָפערפעלר שוין געווען רואיק. ער האָט 
וין אַלץ געהאַט ערלעדיקט. 
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אָפּגעגעסן האָט ער פאָרגעלייגט דזשענין צו מאַכן א קורצן 
שפּאַציר אין אױטאָ. 

-- עס װאָלט מיר זייער ליב געווען, פּאַפּאַ, -- האָט דזשעני 
ערקלערט, -- אָבער איך מוֹז היינט באַזוכן מיין פריינדין נעללי. 
זי איו קראַנק... 

-- קאַנטט דעם וויזיט נישט אָפּלײגן נאָך די תנאים? 

-- אָ, ניין, פּאַפּאַ! איך האָב היינט איר טעלעפאָנירט, אַז איך 
קום. 

-- נו, נו. -- האָט מיסטער קאָפּערפעלד איינגעשטימט, פּאַר- 
טיפנדיק זיך אין לייענען די צייטונג, 

דזשעני האָט געװאַט אַ געשיל פון בושה צוליב דעם ליגן, 
װאָס זי ואָט געזאָגט. זי איו נישט געוװויגט געווען דערצו. די לאַגע 
האָס זי אָבער צוט דעם געצוונגען. 

ווען דזשעני איז אַרײנגעקומען אין קאַפּע אָריאָן", האָט מיס- 
טער גאָלד שוין געוואַרט אויף איר. 

ער איז אויפגעשטאַנען פון זיין אָרֹט, באַצאָלט דעם קעלנער 
און אַרױס מיט דושענין, 

-- נו, מיר פֿאָון, מיס דזשעני? -- האָט דייוויד געפרעגט = 
ס'איז שוין נאָך ניין. 

-- מיר פאָרן געוויס, -- האָט דזשעני געענטפערט, 

איר האַרן האָט געקלאַפּט, װי מיט האַמערס. 

דייוויד האָט אָנגענומען דזשעניס האַנט און זי אַ דריק געטאָן. 

דאָס האָט זי ערמוטיקט אַ ביסל. 

-- נאָר האַלטן זיך פעטט: אָט דייוויד איר געזאָגט, דרי" 
קֹנַדִיק. איר האַנט --.נאָר דאָס גלייכגעוויכט נישט פאַרלירן 1.. 

-- איך וועל פא באַמיען נישט צו פֿאַרלירן זיך... -- האָט אים 
דזשעני פּאַרזיכערט. 

--. װאָס עס זאָל נישט געשען דאָרט אינעם. נאַכט-לאָקאַל, 
דענערווירט אייך נישט אוֹן זייט רואיק.. 

-- אִיִך וֹעל זײַן. רואיק... -- האָט אים דושעני צוגעזאָגט. 

איר האַרץ האָט איצט געצאַפּלט, װי אַ פיש אין דער נעץ.. 
זי האָט אַלײן נִישט געגלויבט, אַ. זי װעט קאָנען בלייבן רואיק, 
אויב זי װועט טרעפן הערמאַנען אין דער געזעלשאַפט פון אויסגע- 
לאַסענע פרויען.. 
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זי האָט עס אָבער צוגעזאָגט, ווייל זי האָט זיך אַלײן געװאָלט 
זיינרעדן, אַז זי װעס זיך קאָנען באַהערשן. 

ענדלעך זענען זיי געקומען צום לאָקאַל פון מיסיס פרענטש. 

דער לאָקאַי האָט געעשנט דאָס טיר? פון אױטאָ און פּאַרבעטן 
י געסט אין לאָקאַל אַרײן. 

-- צי קאָנט איר אוֹנדז געבן דאָס צימער 19? -- האָט דייוויד 
עפרעגט דעם פאַרװאַלטער פון גאַעט לאָקאַל, װעלכער אין זי 
נטקעגנגעקומען און זיך טיף פאַרנױיגט, 

-- לײַדער} -- האָט דער פאַרװאַלטער געענטפערט. -- די 
ימערן 19 און 20 זענען פאַרנומען. אששר וילט איר דאָס צימער 
12 | 

-- ביטע זאָל זיין !... 

אין אַ וויילע אַרום זענען דזשעני מיט דייווידן שוין געווען אין 
ימער נומער 21, װאָס האָש זיך געפונען נעבן דעם צימער 
ימער 40.. 

ווען זי האָבן פאַרמאַכט די טיר הינטער זיך, האָט דזשעני 
ך אַװעקגעשטעלט אין דער מיט צימערּ און זיך איינגעהערט. 

דושעני איז בלאַס געװאָרן.- 

פונעם צימער גומער 20 האָט זיך געהערט אַ טומל. מ'האָט 
אָרט פריילעך פאַרברענגט. ס'האָבן זיך געהערט הילכיקע געלעכ- 
ערס און קקינגען פון גלעזער... 

דייוויד האָט א דריק געטאָן אַך עלעקטריש קנעפּל און ס'האָט 
ך. באַװויזן אַ קעלנער. 

-- װאָס ווינטשט איר, מיינע הערשאַפטן! -- האָט ער גע- 
רעגט, טיף פאַרנויגנדיק זיך. 

-- װאָס פאַר אַ פאַרזאַמלונג קומט עס פאָר דאָ אין יענער 
יט װאַנט! -- האָט דייוויד זיך געווענדעט צום קעלנער. -- אַר". 
יסטן אַװדְאי, װאָס זעגען גאָר װאָס געקומען פון דער פאָרשטע- 
ונג, האַ? 

דער קעלנער האָט אַ 
נהיימניספול געשמייכלט. יש 

-- אַרטיסטן זענען אויך דאָרט דאָ. . ס'זענען אָבער אויך דאָ 
נדערע... א 

-- אַהאַ... און װאָס פאַראַ פאַרוויילונג קומט דאָרט פאָר? 


אַ כיטרען װוּנק געטאָן מיט אַן אויג און 


יֹ 
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-- דאָס מאַכט אַ באַל איינער אַ װאַזשנער העכט.. דער קינפ- 
טיקער איידעם פון באַרימטן מיליאָנער װוודראָ קאָפּערפעלד... 

-- אַהאַ... 

-- מאָרגן שרייבט ער תנאים, פאַרשטײט איר מיך.. -- האָט 
דער קעלנער צוגעגעבן. -- ער פּראַװעט איצט די ,לויה פון זיינע 
בחורישע יאָרן".. 

-- און ווער איד. אַלץ דאָרט דאָז -- האָט דייוויד ווידער 
געפרעגט. 

-- נו, אַבִיסל זיינע קאָלעגן און אַביסל.. -- דער קעלנער 
האָט אַ כיטרען ווונק געטאָן -- זיינע קאָלעזשאַנקעס... 


-- נו, איר זענט פריי. אַ דאַנק! -- האָט דייוויד געזאָגט, און 
דער קעלנער האָט פאַרלאָזט דאָס צימער. 

אין דזשעניס האַרץ האָט איצט געבושעוועט א שִׁטוֹרֹםּ.. זי 
האָט נערוועז אָנגעהױבן שפּאַנען אַהין און צוריק איבערן צימער, 
נישט אויסרעדנדיק קיין װאָרט. 0 

פּלוצלונג האָט זי זיך אָפּגעשטעלט און איינגעבויערט איר בליק 
אין דער וװאַנט, װאָס איז אַרײנגעגאַנגען אין צימער נומער 20, 

ס'האָט אויסגעזען, וי זי װאָלט געװואָלט מיט איר פייערדיקן 
בליק דורכבויערן די ואַנט און אַרײנקוקן דאָרט, אין צוייטן 
צימער... 

אינעם טומל פון קולות, װאָס האָט זיך געטראָגן פונעם צווייטן 
צימער, האָט דזשעני דייטלעך דערהערט הערמאַנס שטימע. 

ס'איז איר שווער געווען צו דערהערן, װאָס ער רעדט. דער 
טומל איז געווען אַ גרויסער און זיינע רייד -ם פאַרטױיבט גע- 


װאָרן.. 

דזשעני האָט דאן צוגערוקט אַ אט צו דער װאַנט און זיך 
אַוועקגעזעצט. א 2 0 

מיט אַן אָנגעשטרענקטן געהער האָט זי זיך איינגעהערט צו 
דעם, װאָס עס קומט פאָר אין צווייטן צימער. . 

דאָס ווענטל, װאָס האָט זי אָפּגעטײלט פונעם צימער נומער 
0 איז געווען אַ דינס און דער גאַנצער טוֹמֵל האָט זיך דייטלעך 
געהערט. 

ס'האָבן זיך כסדר געהערט די אױסגעלאַסענע הילכיקע גע- 
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לעכטערס פון צעבאַלעװעטע פרויען, אויסגעשרייען פון מענער, 
כאַאָטישע געשפּרעכן, אױיס;עלאַסענע ויצן.. 
 -‏ ס'האָבּן געקלונגען מעסערס, לעפל און גאָפּלען. 1 
דער טומל איז װאָס אַ וויילע אַלץ שטאַרקער געװאָרן. עס 
האָבן זיך דערהערט די שאָכן פון אױפגעקאַרקעװצטע פלעשער 
מיט שאַמפּאַניער. 
דייוויד האָט נישט אַראָפּגענומען פיין אויג פון דזשענין. 


,זי ליידט איצט מוראדיק!? -- האָט ער געטראַבט -- ,צי 
איז נישט איבעריק געווען דאָס גיין אַהער? מיר װעלן זיך דאָ 
סיי-ווי גאָרנישט דערוויסן וועגן הערמאַנס פאַרהאַלטן זיך?, 

ער האָט זיך אויפגעשטעלט און זיך דערנענטערט צו דזשענין. 

דזשעני האָט אויף אים אויפגעהויבן אירע אויגן, וועלכע זענען 

געווען פול מיט טרערן. ו 

-- אפשר זאָלן מיר אַהײמגײן! -- האָט דיוויד געפרעגט 
מיט אַ געדריקטער שטים. 

אָבער דזשעני האָט ענערגניש געשאָקלט מיטן קאָפּ אויף 
;ניין". 

זי האָט זיך װוייטער :איינגעהערט אינעם װענטל מיט דער 
גרעפטער שפּאַנונג, 

דייוויד האָט זי גענומען בעטן, אַריינטענהן אין איר, אַז זי זאָל 
אַהײמפאָרן. 


-- ס'איז שוין שפּעט. איער פאָטער וועט איבערקלערן. 

אָבער קיין שום רייד האָבן נישט געווירקט אויף איר. דזשעני 
איז געבליבן אײינגעשפּאַרט און זיך נישט געװאָלט קיין ריר טאָן 
פון אָרט. 

פּלוצלונג האָט זיך דערהערט א שאַרף קלינגען אין א פלאַש. 
.ווייזט אויס, אַן עמיצער גייט האַלטן אַ טאָאַסטירעדע" -- האָבן 
דזשעני אוֹן דייוויד געטראַכט. 

דער טומל האָט זיך באַלד אַביסל איינגעשטילט און סהאָט 
זיך דערהערט די שטים פון רעדנער. 

דזשעני איז בלאַס געװאָרן, װוי דער טויט. ס'איז געווען הער- 
מאַנס שטימע, -- די זעלבע שטימע, וועלכע פלעגט זי באַגײסטערן 
אוֹן איינוויגן, װי די זיסטע מוזיק.. 
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סאיז קענטיק געווען, אַז הערמאַן איז שיכור. די צונג האָט 
זיך אים געפּלאָנטערט אין מויל און אַ װאָרט מיט אַ װאָרט האָט 
זיך נישט געקלעבט... 

אָבער װאָס אומזיניקער זיינע רייד זענען געווען,. אַלץ העכער 
זענען געווען די ווילדע געלעכטרס פון זיינע שיכורע. צוהערער... 
דזשעניס געזיכט האָט געפלאַמט פאַר בושה... זי האָט זיך געשעמט 
פאַר דייווידן אויפצוהייבן די אויגן... 

דאָס, װאָס מ'האָט געקאָנט פאַרשטיין פון הערמאַנס פּלאַפּלערײי, 
איז געווען אַ הויפן פון שמוציקע ויצן און חכמות וועגן חתונה 
און. ליבע... 

/אָבער באַלד איז די רויטקייט פון דזשעניס געזיכט פאַרשווונדן. 
איר פּנים איז ווידער טויט-בלאַס געװאָרן. 

דאָס, װאָס דזשעני האָט איצט געהערט פון הערמאַנס מױל, 
איז איבערגעגאַנגען אַלץ, װאָס ער האָט פריער געזאָגט. דִשַׂעַבִי 
האָט נישט געװאָלט גלויבן אירע אייגענע אוערן. וּ 

-- טייערע קאָלעגען און זיסינקע מיידעלעך! -- האָט הערמאַן 
געשריגן מיט אַ פאַרשיכורטע שטימע -- ס'איז זייער טרױעריק 
זיך צו געזעגענען מיט די בחורישע יאָרן.. אָבער ווען מ'האָט דעם 
קאָפּ אויפן קאַרק, קאָן מען זיך אויך נאָך דער חתונה אַן עצה געבן... 
האַ, מיידעלעך ?... 

אַ הילכיק געלעכטער האָט באַגלײט הערמאַנס װוערטער. - 
-- איר מיינט, אַז איך על אייך שוין אין גאַנצן איבערלאָזן 
פאַר אַנדערע? הא, מיידעלעך?... איר מיינט, אַז איך וװועל זיך 
לאָון אײינשפּאַנען פאַרן פּרייז פון מיסטער קאָפּערפעלדס מיליאַנען?... 
ניין, מיידעלעך... די מיליאָנען װעל איך האָבן.. און אייך... אויך.. 
כאַ-כאַ-כאַ! 

אַ דונערדיקע סאַלװע פון געלעכטערס האָט אױסגעשאָסן און 
לאַנג געהילכט, 


דזשעני איז געזעסן װי צוגעשמידט צו איר אָרֹט. זי איז איצט 
נישט אימשטאנד געווען זיך אַ ריר צו טאָן.. 

דייוויד האָט זיך עטלעכע מאָל באַװוויגן אויף זיין אָרט. ס'איז 
שרעקלעך פיינלעך געווען זיך איינצוהערן אין די דאָזיקע מנוולדיקע 
רייד פונעם שיכורן שאַרלאַטאָן. 


748 


פאַרשאָלטענע צימער, 

אָבער ער האָט באַמערקט אין דזשעניס אויגן א ווילד פייערל 
און אַ פאַרביסענע אַנטשלאָסנקײט -- זי האָט געװאָלט אויסטרינקען 
דעם גיפּטיקן בעכער פון אַנטוישונג ביז צום סוֹף.. 

עס האָט זיך ווידער געהערט הערמאַנס פאַרשיכורטע שטימע: 

-- טייערע פריינט און ליבּינקע מיידעלעך! פאַראַן צויי 
סאָרטן מיידלעך : אַזעלכע, װאָס זענען באַשאַפן געװאָרן צום ליבן, 
און אַזעלכע, װאָס זענען גוט צום חתונה האָבן... מיין כלה געהערט 
צום צווייטן סאָרט... 

ווידער האָט זיך דערהערט אַ הילכיק געלעכטער.. 

-- איך װאָלט גאַנצע יאָרן געקאָנט אָפּלעבן מיט איר, -- 
האָט הערמאַן ווייטער גערעדט -- און איך זאָל נישט קיין חשק 
האָבן איר א קוש צו טאָן.. זי איז נודנע, װוי. דער טױט.. אָן 
טעמפּעראַמענט... נו קאָן מען זיין טריי אַזְאַ ווייב? האַ, מיי- 
דעלעך ?.. 

-- כאַדכאָדכאָדכאָ ! כאַרכאַיכאַיכאַ! -- האָבן זיך געהערט שיכורע 
געלעכטערס... 

| דייוויד האָט מער נישט געקאָנט איינזיצן אויף זיין אָרֹט. 
ער האָט זיך איפגעשטעלט און זיך געװאָלט דערנענטערן צו 
דזשענין. 

אָבער דזשעני האָט מיט אירע אױיגן, װאָס זענען פול געווען 
מיט טרערן און מיט צאָרן, אים געגעבן אַ צייכ, אַז ער זאָל זיך 
צוריקזעצן אויף זיין אָרֹט.' 

ס'האָט זיך ווייטער געהערט הערמאַנס שטימע: 

-- נאָר צוליבן רייכן נדן קאָן מען חתונה האָבן מיט אַזאַ 
פרוי... מ'קויפט איר אַ פוטער און צירונג... פאַר איר געלט, פּאַר- 
שטייט זיך... 

-- כאַרכאַיכאַיכאַ! כאָדכאָ-כאָדכאָ !... האָט ווייטער אָפּגעהילכט 
אַ געלעכטער. 

-- מיפאָרט מיט איר אַמאָל אין טעאַטער אַריין, אָדער אויף 

: באַל און -- שױן.. . ליבע זוכט מען ביי אייך, זיסינקע מיידע- 
עך !.. יי 
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דזשענין האָבן פאַרלאָוט די כוחות.. זי האָט זיך אָנגעשפּאַרט 
אָנעם אָנלען פון דער שטול.. 

דייווידן האָט זיך געואַכט, אַז זי פאַלט אין אָנמאַכט. 

-- טייערע מיס דושׂעני! -- האָט דייוויד אַ שעשטשע געטאָן. 

אָבער דזשעניס אַנטשלאָספֿאַרצווייפלטער בּליק האָט אים 
צוריק פאַרמאַכט דאָס מויל, : 

הערמאַן האָט ווייטער גערעדט: 

-- כּדי צו פאַרזיסן דאָס ביסערע לעבן פון אַזעלכע מענער, 
וי איך, כדי צו ראַטעווען אונדז פון דער קאַנגװײיליקײט, דערצו 
זענט איר באַשאַפן געװאָרן, טײערע מײידעלעך! כע-כע-כע-כע!. 

-- כאַרנאַ-כאַ-כאַ !.. ו 

-- איר, זיסע מיידעלעך, קאָנט אונדז געבן דאָס, װאָס עס פעלט 
די דאָזיקע צעפּיעשטשעטע קעלבלעך.. דו שמייכלסט, רייזי? האַ, 
ס'איז אמת, אז איך בין גערעכט!... איך װעל דיך דערפאַר באַלױ- 
נען... װי נאָר מיס קאָפּערפעלד װועט װערן מיין ווייב, וועסטו די 
ערשטע מיך טרייסטן אין דאָזיקן אומגליק... 

-- כאַרכאַיכאַ-כאַ! כאָרכאָרכאָ-כאָ !.. 

-- און דו, שװואַרץ-אױגיקע העני, און דו, בלאָנד-לאָקיקע מערי, 
איר אַלע װעט מיך טרייטטן.. איך װעל האָבן גענוג השק און געלט 
פּאַר אייך אַלע... טרינק-יזשע פאַרן געזונט פון מיין כלה דושעני.. 
אַ דאַנק איר האָב איך צו באַצאָלן פאַרן דאָזיקן וויין און איך װועל 
נאַך מער האָבן... 

- אין דעם מאָמענט האָט דזשעני זיך אַ ריס געטאָן פון איר אָרט 
און ווילד זיך געלאָזט לויפן צו דער טיר.. 

אָבער דייוויד האָט זי שבעל אָנגעצאַטט פאַר אַ האַנט. 

-- ווו לויפט איר, דושעני? -- האָט ער אויסגערופן. 

-- איך וועל אים... געבן... דעם... אויסווורף ... 

-- אָבער מיס דזשעני... -- האָט דייוויד זי געבעטן -- באַרו" 
איקט אייך ! װאָס טוט זיך מיט אייך ?.. 

אָבער דזשעני האָט געריסן איר האַנט פון דייווידן. 

-- לאָזט מיך!.. לאָזט מיך!.. -- האָט זי געשריגן מיט דער 
גרעסטער פאַרצווייפלונג, 

-- איך על אייך נישט לאָזן, מיס דזשעני.. 

-- לאָוט מיך אָפּ, מיסטער גאָלד! איך... 
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-- איך װעל אײך נישט דערלױיבן זיך לעכערלעך 1 מאַפן 
אַר דער דאָזיקער ,געזעלשאַפּט* פון אַלפאָנסן אוֹן פּראָסטיטוט- 
עס!.. -- האָט דייוויד אַנטשלאָסן אויסגערופן -- מיין פליכט 
יז אייך צו שיצן און איך וועל אייך שיצן אויך קעגן אייער 
ייגענער אומבאַרעענטקייט+.. 

דייוויד האָט צוגעשירט דזשענין צו זיין פאָטעל און זי אַװעק- 
עזעצט. 
וי האָט מיט די הענט פאַרדעקט אירע אויגן און זיך ספּאַזמאַטיש 
עכּלימעס... ו 

-- זיצט דאָ -- האָט דייוויד געזאָגט -- און איך וועל דאָרט 
ריינגיין... איך על זיך שין אַטרעעענען מיטן דאָזיקן אויס"י 
ורֹף !... 

דזשעני האָט אָנגעכאַפּט דייווידסם ביידע הענט. 
| -- איך בעט אייך.. מיסטער גאָלד.. גייט נישט צו זיי!. 
'וועט װערן אַן עפנטלעכער טקאַנדאַל און די צייטונגען וועלן 
אָרגן פול זיין מיט מיין נאָמען.. 

-- אָבער אַזאַ פּאָדלעץ דאַרף דערפילן אויף זיינע באַקן, אַז 
וםפאַרששצמטקייט האָט אויך אַ גרענעץ! -- האָט דייוויד אויסגע- 
ופן, ציטערנדיק אין גאַנצן פון צאָרן. 

-- אָבער איך שעץ אייך צו הויך, אַז איך זאָל אייך דערלויבן 
ך צוֹ דערנידעריקן צוליב אַזאַ גאָרנישט!.. -- האָט דזשעני 
עזאָגט צו דייווידן, דריקנדיק װאַרעם זיינע הענט. 

אין צימער נומער 20 האָט געדויערט אַן אומאויפהערלעך גע- 
עכטער און בראַװאָ פּאַטשערײ. 
- הערמאַן האָט פאַרענדיקט זיין רעדע. 

ווייזט אויס, אַז די שלוס-ווערטער פון הערמאַנס רעדע זענען 
זוי שטאַרק געפעלן דעם פאַרזאַמלטן עולם, אַז זיי האָבן גאָר 
ישט געוווסט וי קאַנג צו אַשלאָדירן... 

פון אַלע זייטן האָבן זיך געהערט וױציקע צורופן און נייע 
ויסברוכן פון הילכיקע געלעכטערס. 

-- הערט זיך נישט איין צו די רייד פון דער דאָזיקער שמו- 
יקער באַנדע! -- האָט דייוויד געבעטן דזשענין. 
דזשעני האָט זיך אָבער מער נישט געדאַרפט ספּעציעל איינ- 
ערן. 1 : 
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אָט האָט זיך ווידער דערהערט הערמאַנס שטים, אַזױ דייטלעך, 
ווֹי ער װאָלט דאָ געשטאַנען נעבן איר: 

-- אויב מיין צוקונפטיק ווייבעלע מײַנט, אַז איך װעל זיך 
לאָזן אײינמאַרינירן מיט איר, האָט זי נעבעך א גרױסן טעות.. 
לאָמיך נאָר זיין נאָך דער חופּה, װעל איך איר שוין דערציילן אַ 
מעשה... : : 

-- גאָט מיינער! װאָס פאַר אַן אויסווורף דאָס איז! -- האָט 
דזשעני געכליפּעט. 

דייוויד האָט אָנגענומען דזשעניס האַנט און אַ קוש געטאָן 

-- טייערע דושעני! -- האָט ער געשעפּטשעט -- דער דאָזיקער 
מנוול איו נישט ווערט אײיערע טרערן.. 

דזשעני האָט אויפגעהויבן אירע פאַרוויינטע אויגן און זיי געד 
ווענדעט, פול מיט דאַנקבאַרקײט, אויף דייווידן. 

-- איך דאַנק אייך, מיסטער גאָלד! איר זענט אַ ליבער 


מענטש.. -- האָט זִי געזאָגט מיט אַ ציטערדיקער שטים. -- װען 
נישט איר, װאָלט דער דאָזיקער אויסוורף מאָרגן שוין געווען 
מיין חתן... 


זי האָט מיט ביידע הענט פאַרדעקט אירע אויגן און אירע אַקס- 
לען האָבן געציטערט אין שלוכצן... 

-- גאָט! גאָט מיינער! װי שרעקלעך דאָס איז! -- האָט זי 
געכליפּעט -- און איר, טײיערער מיסטער גאָלד, אַנטשולדיקט מיר! 

-- אַנטשולדיקן 1 מיט װאָס האָט איר זיך פאַרשולדיקט קעגן 
מיר, מיס דזשעני? -- האָט דייוויד זיך געווונדערט.. 

-- ווען דער דאָזיקער אויסווורף האָט אייך דעמאָלט אָנגע- 
גריפן, האָב איך זיך פאַר אייך נישט אָנגענומען.. איך האָב נאָך 
אפילן אים געגעבן גערעכט... אַזױ פאַרבלענדט בין איך געווען.. 


-- נו, נו, ס'מאַכט נישט... -- האָט דייוויד זיך פאַררױטלט -- 
ער איז דאָך געווען אייער חתן... 

-- געווען... -- האָט דזשעני געשעפּטשעט. 

-- און ער איז עס נאָך אויך איצט.. -- האָט דייוויד אַ ברום 
געטאָן און אַראָפּגעלאָזט די אויגן. 
דפוס ,,אור" בע"מ וע ,תקוה" 


אַלע נומערן פון שפּאַנענדן ראָמאן : סאַבינע, קאָן מען באַקומען אין 
אין אדמיניסטראציע , יידישע צייטונג", אלנבי 85. אש 
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קייט. אין אירע אויגן זענען געשטאַנען טרערן.. 
-- איר מיינט עס ערנסט, מיסטער גאָלד? -- האָט זי גע- 
פרעגט. 
דייוויד האָט מיטפילנדיק אַ קוק געטאָן אויף דזשענין און גע- 
זאָגט שוין ווייכער: : 
-- אָבער מיר ווייסן דאָך נאָך נישט, וי אַזױ דאָס אַלץ װועט 
זיך ענדיקן... 
ו -- איר גלויבט, אַז איך װעל נאָך דעם דאָזיקן אויסווורף לאָזן 
אַריבערטרעטן אונדזער שװועל? -- האָט דזשעני געפרעגט, 
-- עס טרעפט, מװויל אויסמיידן אַ סקאַנדאַל, שלינגט מען 
אַראָפּ און מ'פאַרשװוײיגט... -- האָט דייוויד דערקלערט, 
-- עס טוט מיר וירקלעך לייד, מיסטער גאָלד, װאָס איר 
באַטראַכט מיך פאַר אַזעלכער... -- האָט דזשעני שטיל געזאָגט. 
-- אַך, אַנטשולדיקט, מיס דזשעני איך האָב קיין שום שלעכטס 
נישט געמײינט! מיר זענען דאָך נאָר מענטשן און אַלע מענטשלע- 
כע שװואַכקײטן זענען אונדז נישט פרעמד.., 
-- פאַרשטייט,, מיסטער גאָלד! איך האָב אין הערמאַנען גע- 
זען נישט דאָס, װאָס ער איז ווירקלעך, נאָר מיין פאַנטאַסטישן 
טרוים וועגן אים... איצט האָב איך אים געזען, אים אַלײן און... ער 
איז העסלעך! ער עקלט מיך.. -- האָט דזשעני געזאָגט. 
---איך גלויב אייך,. ער רופט ווירקלעך אַרױס עקל... --- האָט 
דייוויד איינגעשטימט. 
זיי זענען אַ וויילע געזעסן שווייגנדיקע. 
אין צימער נומער 20 האָבן דערווייל אויפגעהערט די רעדעס. 
עס האָט זיך דאָרט אָנגעהױבן אַ וילדע אָרגיע. עס האָבן זיך 
געהערט ווילדע היסטערישע געקוויטשערייען און געלעכטערס... 
פּלוצלונג האָט דזשעני אָנגעכאַפּט דייווידס האַנט און מיט 
אַ כמעט בעטנדיקע שטים האָט זי אָנגעהױבן שעפּטשען: 
-- זאָגט, מיסטער גאָלד, זאָגט דעם אמת: איר פאַראַכטעט 
מיך נישט איצט ?... 
-- דזשעני! -- האָט דייוויד אויסגערופן מיט אַ ציטערדיקער 
שטים -- איך זאָל אייך פאַראַכטן?. גאָט מײינער! איך שעץ 
אייך מער וי וועמען עס איז אויף דער װעלט!.. 


דזשעניס געזיכט האָט זיך באַדעקט מיט א געדיכטער רויטי 
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-- ווירקלעך ?... -- אין דושעניס אויגן האָבֿן זיך געשטעלס 
נוויי גרויסע טרערן. 

-- גאָט מיינער ! פאַרװואָס זאָל איך אייך פאַראַכטן? 

-- דערפאַר, װאָס איך האָב ליב געהאַט אַזאַ אויסווורף... 

-- נו, נוֹ.. -- האָט דייוויד טרױיעריק געשמײיכלט -- איר 
וענט דאָך יונג און נישט דערפאַרן.. 

-- און איר האָט זיך באַלד דערקענט אויף אים? -- האָט 
דזשעני געפרעגט. 

-- פון ערשטן בליק... -- האָט דייוויד געענטפערט. 

-- פאַרװאָסיזשע האָט איר מיר נישט געװאָרנט {-. 

-- דייוויד האָט געשוויגן. 

-- נאָר װאָס גייט עס דען אייך אָן! -- האָט דזשעני צוגע- 
נעבן -- פאַר אייך בין איך דאָך בלויז אַ טאָכטער פון אייער שעף. 

דזשעני האָט אַרױסגעזאָגט די דאָזיקע וװוערטער און באַלך 
;אָבן אירע אויגן זיך צעעפנט פון דערשטױנונג: דיוויד האָט 
נלוצלונג אַװועקגעדרײיט זיין קאָפּ אָן א זייט און זיך צעהעשעט.. 

דזשעני איז געבליבן שטיין, וי אַ פאַרשטיינערטע. | 

דאָס ערשטע מאָל אין איר לעבן האָט זי געזען וויינען אַ דער- 
ואַקסענעם מאַנספּאַרשױן.. זי איז אין גאַנצן דורכגענומען גע- 
ואָרן פון מיטגעפיל. : 

-- מיסטער גאָלד... דייוויד.. -- האָט דזשעני אָנגעהױבן 
נו שעפּטשען מיט אַ ציטערדיקער שטים -- פאַרװאָס וויינט איר?, 
אָט מיינער... איך האָב דאָך גאָרנישט געוווסט... 

דיוד האָט ווייטער שטיל געוויינט.. ער איז איצט נישט 
נומשטאַנד געווען אַרױסצוברענגען אַ װאָרט פון זיין מױל. אין 
האַלדז האָט אים געשטיקט.. 

דזשעני האָט אַרויפגעלײגט איר האַנט אױף זיין קאָפּ און 
גנגעהויבן גלעטן זיינע האָר. 

-- דייוויד... וויינט נישט מער... איך בעט אייך.. 

דזשעני איז איצט געווען אַזױ איבערראַשט און צעטומלט, 
אַז זי האָט זיך נישט געקאָנט אָפּגעבן קיין רעכענונג װאָס עס 
ומט מיט איר פאָר.. 

זי האָט אָבער געפילט מיט איר גאַנצן װעזן, אַז דער דאַי 
יקער ויינענדיקער מענטש וװערט איר נאָענט, זייער נאָענט.. 
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אין דער פינצטערניש פוֹן דער שרעקלעכער אנטוישונג, װאָס 
האָט זי נאָר װאָס געהאַט באַהערשט, האָט זיך באַוויזן דער אויפ- 
שיין פון א ניי גליק... 

דאָס אַלטע געפיל צו דייווידן, װאָס האָט געהאַט איינגעדרעמלט 
נאָך דזשעניס באַקענען זיך מיט הערמאַנען, האָט צוריק אָנגעהױבן 
אויפצווואַכן און וועקן זיך... 

דזשעני האָט אַרומגענומען דייווידס קאָפּ מיט ביידע הענט 
און אָפּגעפּרעסט א הייסן קוש אויף זיין שטער.. 

דזשעני... דזשעני... טייערע דזשעני.. -- האָט דייוויד געשעפּ- 
טשעט -- נאָך דעם אַלעם, װאָס ס'איז פאָרגעקומען?.. 

-- אַך?; טייערע... צי איך האָב דיך ליב ?... געדענקסט, ווען 
דו ביסט נאָך א שילערין געווען און איך פלעג דיר העלפן מאַכן 
די לעקציעס ? שוין דעמאָלט האָב איך דיך ליב געהאַט... 

| -- און איך האָכ עס גאָרנישט. געװווסט.. -- דזשעני האָט זיך 

געטוליעט צו איב, װי א קראנק קינד און דיוויד האָט באַ- 
דעקט מיט קושן אירע צאַרטע ליפן.. : ו 

-- איצט מוזן מיר גיין, טייערע! -- האָט זיך דייוויך דער- 


מאָנט -- דיין פאָטער װעט זיך באאומרואיקן. 

-- גוט! קום.. - - האָט דושעני געזאָגט - איך װעל באַלד 
דערציילן דעם פּאַפּא, אַז איך האָב דיך ליב... 

| -- דזשעני?.. װאָס רעדסטה? -- האָט דייוויד זיך דעך- 
שראָקן. 


-- זי רואיק, דייוויד. דער פּאַפּאַ װעט זייער צופרידן זיין. 
ער האָט מיר שין לאנג געזאָגט, אזן ער ויל דיך מאַכן סאַכן 
פּאַר אַ שותף צו זיינע ביזנעס. די איינציקע שטערונג איז געווען 
הערמאַן... 

- ר און איצט! -- איז דייוויד אַלץ געו ווען פול מיט אי- 
בערראַשונג. א 

-- איצט איז קיין שום שטערונג נישטאָ.. דעם פּאַפּאַ איז 
הערמאַן סיי-ווי נישט געפעלן.. 

דייוויד האָט מער נישט גערעדט. זיין האַרץ איז איצט פול 
געווען מיט פרייד, וועלכע האָט אים פאַרשיכורט, וי שטאַרקער 
וויין. : 

שטילע האָבן זיי פאַרלאָזט דאָס צימער נומער 21 פון מיסיס 
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ס'האָט שוין געבלויט אויף טאָג, ווען הערמאַן האָט פאַרלאָזט 
אָס צימער נומער 20, 

אַ װאַקלענדיקער פון שכרות איז הערמאַן געגאַנגען צו זיין 
ואָטעל. 

די קילע פאַרטאָגיקע לופט האָט אים אַ ביסל אויסגעניכטערט. 
ור האָט זיך אָנגעהױבן באַרעכנען: 

,די קאָנטאָ אין באַנק איז שוין באַלד אויסגעשעפּט?.. -- האָט 
נֵר געטראַכט. -- , צי איז נישט אַ ביסל צו פרי ווידער צו בעטן 
ניים מחותן געלט ?7... 

,נאָר כאַפּט אים דער טייוול!" -- האָט ער צוריקגעטראַכט -- 
היינט אין אָװנט קומען פאָר די תנאים. ער ועט געבן אַ בי 
זשעק-ביכעלע?... 

גנישט געזאָרגט!? -- האָט ער וייטער געטראַכט -- ,מיין 
זחותן האָט אַ רייכע קאַסע?. 


קאַפּיטל פיר און זעכציק 
די געהיימע נער... 


ווֹען אַדאָלף מאָרגענטאַל האָט זיך אין דער פרי אַועקגעזעצט צו 
זער אַרבעט ביים שרייבטיש אין זיין קאַבינעט, האָט ער געפונען אַ 
נאַנץ פּעקל בריוו, װאָס איז נאָר װאָס אָנגעקומען פון דער פּאָסט. 

ער האָט שנעל דורכגעװאָרפן אַלע בריוו און געזוכט עפּעס. 

ענדלעך האָט ער געפונען אַ בריוו מיט אַ הײימישער האַנד- 
שריפט און מיט אַ פּאַסטמאַרקע פון מאַָנטע-קאַרלאָ. 

אַדאָלפס אויגן האָבן פריידיק אויפגעלויכטן, 

אַ בריוו פון ליזען! -- האָט ער אויסגערופן. 
ער האָט שנעל אויפגעשניטן דעם קאַנװערט און אַרױסגענומען 
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דעם בריוו צו לינענטן 

אָבער אין דעם מאָמענט האָט ער באַמערקט אין דער קופּע 
בריוו נאָך איין בריוו מיט אַ פּאָסטמאַרקע פון מאָנטע-קאַרלאָ. אָבער 
דער אַדרעס אויף דעם בריוו איז געווען געשריבן מיט אַ פרעמדער 
האנטשריפט, 

,װוער נאָך קאָן צו מיר שרייבן פון מאָנטע-קאַרלאָ?" -- האָט 
אדאָלף זיך געווונדערט, 

ער האָט דעם דאָזיקן בריוו אַװעקגעלײיגט נעבן זיך און פריער 
גענומען לייענען ליזעס בריון : 

,מיין טייערער, מיין ליבער אַדאָלף ! 

מיר בענקט זיך שוין אַזױ שטאַרק נאָך דיר! איך װאָלט דיך 
שוין אַזױ שטאַרק געװאָלט זען. די גאַנצע נאַטור-שײינקײט דאָ גייט 
מיר נישט איין -- אַזױ בענק איך נאָך דיר. 

און איך מוז דיר שרייבן, אַז דאָ איז אַן אמתער גן-עדן. די 
שטילקייט דאָ און די רו איז אומבאַשרײיבלעך גוט, דאָס לעבן פליסט 
דאָ, װי אַ שטילער טייך. איך פאַרברענג דאָ געמיטלעך און רואיק 
מיט מיין טייערן לאָלעק, און מיט דער ליבער פרוי שװאַרץ. 

שרייב מיר, טייערער, װען רעכנסטו אַהער צו קומען קיין 
מאַנטע-קאַרלאָ? 

איך בענק אַזױ נאָך דיר 

איך שיק דיר טויזנט הייסע קושן. איך בין אינגאַנצן דיינע, 

דיין ליזע". 

וועגן איר באַגעגעניש מיט פּאָלע בערמאַן און פאַררעכטיקן 
חתן האָט ליזע קיין װאָרט נישט דערמאָנט. 

,צו װאָס דאַרף איך אַדאָלפן שרייבן וועגן דעם ?* -- האָט ליזע 
געטראַכט -- ,דאָס קאָן אים בלויז אומזיסט-אומנישט באַאומרויקן. 
און עס װאָלט אים גלאַט געווען אומאָנגענעם צו קלערן, אַז איך 
פּאַרברענג מיט פּאָלן, וועלכע ער האָט אַרױסגעװאָרפן פון זיין 
ביוראָ". 

אַדאָלף האָט נאָכאַמאָל איבערגעלייענט ליזעס בריוו. אַ מילדער 
שמייכל איז געלעגן אויף זיין פּנים. 

די ווערטער פונם בריוו האָבן זיך אים אָנגעהויבן אויסצוּווייזן, 
ווֹי לעבעדיקע באַשעפענישן -- זיי האָבן צוֹ אים גערעדט און 
געשמייכלט... 
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ער האָט פון זיי אַרויסגעפילט די װאַרעמקײט פון ליזעס אָטעם, 
ער האָט פון זיי אַרױסגעהערט דאָס טרייע קלאַפּן פון איר ליכנדיק 
האַרץ.. 

,זי בענקט...? -- האָט אַדאָלף געטראַכט -- ,פּונקט וי איך 
בענק... ליבנדיקע הערצער פילן זיך"... 

אַדאָלף האָט שוין לאַנג זיך געגרייט אַראָפּצופאָרן קיין מאַנטע- 
קאַרלאָ. ער האָט אָבער נישט געקאָנט זיך אָפּרייסן פון זיינע / 
געשעפטן. | 

ער האָט אַלזאָ די דאָזיקע רייזע כסדר אָפּגעלײגט פון איין װאָך 
אויף דער אַנדערער, 

,פריער, װוי אין עטלעכע װאָכן אַרום, װעל איך זיכער נישט 
קאָנען פאָרן", -- האָט אַדאָלף געטראַנט. 

ענדלעך האָט ער אַ שמייכלענדיקער אַװעקגעלײיגט ליזעס בריוו 
און אויפגעשניטן דעם צווייטן קאָנװערט מיט דער פּאָסט-מאַרקע 
פון מאָנטע-קאַרלאָ. 

ער האָט אַרױסגענומען דעם בריוו און אים גענומען לייענען. 

אָבער וי נאָר אַדאָלף האָט איבערגעלייענט די ערשטע שורות 
פונעם בריוו -- איז ער טויט-יבלאַס געװאָרן. 

און זיינע אויגן האָבן זיך ברייט צעעפנט -- פון דערשטוינונג 
אוֹן גרויל, 


ענדלעך האָט פּאָלע בערמאַן איינגעשטימט צו גיין צו ליזע 
באָרגן געלט פאַר אַדאַשן צום שפּילן אויף דער רולעטקע: 

,דאָס מאָל וועל איך שוין מיטגיין".. האָט זיך פּאָלע גע- 
טראַכט -- ,איך על פון אים קיין אויג נישט אַראָפּנעמען... וי נאָר 
ער וועט געווינען די ערשטע הונדערט טױזנט, איז סטאָפּ!.. איך 
על אים מער נישט לאָזן שפּילן?.. 

,דערווייל וועלן הונדערט טויזנט גענוג זיין... דערנאָך -- װעט 
מען ווייטער זען".. 

-- אָבער אַ העלפט פון געווינס װעט געהערן צו מיר, הערסט, 
אַדאַשׁ? -- האָט פּאָלע זיך אויסגערעדט. 

| -- אוודאי! אַז מען שמועסט אַ העלפט, איז אַ העלפט... -- האָט 

אַדאַש איר פאַרזיכערט, 
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,מיך װעט ער נישט אָפּנאַרף... -- האָט זיך פּאָלע געטראַכט -- 
,איך װעל אים שין גוט קוקן אויף די פינגער, דעם זשוליק.. 
קיין איין גראָשן װוינציקער, װי אַ העלפט, װעל איך נישט נעמען.. 

פּאָלע האָט ליזען געטראָפן אין דער היים. ווען זי איז אָנגעקומען, 
איז ליזע גראָד געועסן אױף דער טעראַסע און עפּעס גע- 
שטריקט. 

נעבן איר איז, װי תמיד, געזעסן פרוי שװאַרץ, לאָלעק האָט 
זיך געשפּילט אויפן גראָז. 

-- אַך לאָלעק! לאָלוכניו! -- האָט פּאָלע געכאַפּט דאָס קינד 
אויף די הענט -- װאָס מאַכסטו האַרציק קינד? 

זי האָט לאָלעקן אָנגעפּאַקט פולע הענטעלעך מיט שפּילצײג, 
װאָס זי האָט אים געברענגט, און צוזאַמען מיטן קינד איז זי אַרױף 
אויף דער טעראסע, ווו ליזע איז געזעסן. 

ליזע האָט פּאָלען העפלעך באַגריסט, וי אַ גאַסט, כאָטש איר 
באַזוך איז איר נישט ליב געווען. 

-- זעץ זיך} -- האָט ליזע זי געבעטן און האָט איר אָנגעויזן 
אױף אַ שטול נעבן זיך. 

פרוי שװאַרץ איז אַװעק ברענגען עפּעס מכבד צו זיין פּאָלען. 

,מען דאַרף אויסנוצן די געלעגגנהייט, װאָס פרוי שװאַרץ איז 
נישטאָ, און שוין צוטרעטן צו דער זאַך" -- האָט פּאָלע אַ טראַכט . 
געטאָן. : 

שוין אױסזאָגן ליזען דעם ציל פון איר באַזוך האָט פּאָלע נישט 
געװאָלט. זי האָט דעריבער געפּרװוט צוקומען צו דער זאַך מיט 
אומוועגן... 

-- נו, װי לעבט זיך דיר עפּעס? -- האָט ליזע געפרעגט פּאָלען. 

--- מיר איז זייער גוט! -- האָט פּאָלע געענטפערט -- מיין אַדאַם 
איז אַ דימענטענער מענטש אָן אַ גאַל און מיר פעלט בי אים 
גאָרנישט. 

-- זייער גוט. -- האָט ליזע באַמערקט. 

-- און ווען דו װאָלסט געוווסט, װי ליב ער האָט מיך!.. זיין 
צוגעבונדקייט צו מיר און זיין געטרײישאַפט האָט קיין גרענעץ 
נישט... 

ליזע האָט געטראַכט, אַז וועגן אַדאַשעס איבערגעגעבנקייט און 
געטריישאַפט װאָלט זי געהאַט איר וואָס צו דערציילן.. ערשט מיט 
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ליין, וי געטריי ער איז זיין כלה... 

-- בלויז אין איין זאַך קאָנען מיר זיך נישט אייניקן, -- האָט 
אָלע דערציילט, -- ער קאָ,ט מיך קיין מאָל נישט שפּילן אויף דער 
ובעטקע.. 

-- שפּילט מען נישט האָט ליזע זיך אָנגערופן. 

-- דו וייסט דאָך אָבער, טײערע, אַז פאַרבאָטענע פרוכט 
גנען זיס... -- האָט פּאָלע געענטפערט. 

-- קאָנסטו דאָך אַמאָל איינשטעלן אַ קליינע סומע און באַפרי- 
יקן די דאָויקע לײידנשאַפט דייגע? -- האָט ליזע דערקלערט. 

-- אַדאַם האָט מיר אָבער קאַטעגאָריש פאַרבאָטן, 

,קאַנסט? -- זאָגט ער מיר -- ;אַלץ פּאָדערן פון מיר, װאָס נאָר 
יין האַרץ גלוסט, אָבער שפּילן} דאָס נישט?.. 

,אויב, -- זאָגט ער, -- ,איך װעל דיר נאָר איין מאָל זען 
ך צורירן צו דער רולעטקע, װעל איך מאָמענטאַל איבעררייסן 
יט דיר יעדע באַציאונג... 

,קיין שרעק, עצערע זאַך" -- זאָגט ער -- ,איז נישטאָ, וי אַז 
פרוי לאָזט זיך אַרײין אין האַ;אַרד-שפּילן?.. 

-- אָבער שטיינזאַלץ אַלײן שפּילט דאָך? -- האָט ליזע זיך 
גווונדערט -- האָסט דאָך דערציילט, אַן ער האָט אַ ,סיסטעם", 
י אַזױ צו צעקלאַשן די באַנק... 

-- יאָ, דאָס איז אמת, -- האָט פּאָלע דערקלערט, -- רױט 
ערנדיק, -- ער האַלט אָבער, אַו דאָס, װאָס פּאַסט פאַר אַ מאַנס- 
אַרשױן, פּאַסט נישט פאַר אַ פרוי. דערצו נאָך האַזאַרדישפֿיל, 

-- נו, צוליב דעם צו צעשטערן דאָס צוזאַמענלעבן לוינט זיכער 
שט, האָט ליזע באַמערקט, -- פאַרפאַלן, גיט מען זיך נישט נאָך' 
! דאָזיקע ליידנשאַפּט. : 5 : 

-- איך האָב טאַקע ביז איצט אַזױ געטאָן. איך האָב אויסגעמיטן 
! רולעטקע װי אַ פּעסט. 

-- נו, איצט קאָנסטו דיך שוין נישט אײינהאַלטן+ . 

-- מיט עטלעכע טעג צוריק האָט אַדאַם זיך שלעכט געפילט 
ן ער איז געבליבן אין דער היים. איך בין אַרױס אין גאַס עפֿעס 
גרלעדיקט אויף דער פּאָסט. דערנאָך, נישט האָבנדיק, װאָס צו טאָן, 
ין איך אַרײין אין אַן אַנדער קאַסינאָ בלוין אַ קוק טאָן.. 
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-- נו, און דו האָסט זיך נישט איינגעהאַלטן!.. -- האָט ליזע 
געפרעגט. 

-- איך האָב געזען, װי דאָס ביינערנע קיילעכל פון דער רו' 
לעטקע פליט כסדר אויפן נומער 12, ועלכן אַלע האַלטן פאַר אַ 
שי ימזלדיקן נומער, 

-- נו, און דו האָסט יאָ געהאַט מזל צו אים? 

-- הער -זשע!.. איך האָכ אַרױסגענומען פון בייטל צען פראנק 
און איינגעשטעלט.. דאָס קיילעכל איז נעפאלן אויף נומער 12 און 
מען האָט מיר צוגעשאַרט אַ גאַנצע קופּע באַנקגאָטן. 

-- װאָס דו רעדסט?! 

| -- שטעל דיר פאָר !... איך האָב נישט געגלויבט מיינע אייגענע 
אויגן... פאַר מיינע צען פראַנק האָב איך געקריגן דריי הונדערט 
און פופציק... 

-- האָט דיר דאָס מזל, הייסט עס, געשפּילט, -- האָט ליזע 
באַמערקט מיט אַ כלומרשטער פאַראינטערעסירונג, -- איך גלױב, 
אַז דו האָסט פאַרשטאַנען אויפצוהערן אין דער ריכטיקער 
צייט... 

-- ליידער... -- האָט פּאָלע אַ זיפץ געטאָן. -- איך האָב שוין 
געהאַט געווונען אַן אוצר מיט געלט. אָבער איך בין אַזױ אַריינגע- 
צויגו געװאָרן אין דער שפּיל, אַז איך האָב זיך שוין נישט געקאָנט 
אָפּרײסן.. 

-- און דו האָסט צוריק פאַרשפּילט דאָס געווונענע געלט? 

-- דאָס געווונענע װאָלט נאָך נישט אױסגעמאַכט.. איך האָב 
אַזױי לאַנג געשפּילט, ביז איך האָב אויסגעליידיקט דעם גאַנצן בייטל 
מיט מיין אייגן געלט.. 

-- האָסט געהאַט אַ 
פרעגט מיט מיטגעפיל, 

-- צען טויזנט פראַנק.. -- האָט פּאָלע געענטפערט מיט אַ 
האַלב-וויינענדיקע מינע. 

-- דאָס איז שרעקלעך! -- האָט ליזע געזאָגט. -- צען טױזנט 
פראַנק. דו טראָגסט שטענדיק ביי זיך אַזעלכע גרויסע געלט-סו- 
מען? 

פּאָלע איז אַ ביסל צעטומלט געװאָרן פון דער אומגערעכטער 
פראַגע. זי האָט אָבער באַלד געענטפערט מיט אַ ברייטן אָנשטעל: 


סך געלט ביי זיךך? -- האָט ליזע גע- 
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-- צען טויזנט פראַנק איז אַ גרויסע סומע ?... ביי מיין אַדאַשען 
איז דאָס גאָרנישט... ער האָט עס מיר געגעבן אויף טאַשנגעלט.. 

-- נו אוב אַזױ, האָט ליזע געזאָגט, -- דאַרפסטו דאָך. 
ווידער נישט זיין אַזױ טרױיעריק.. אַן עס שפילט נישט ביי אים 
קיין ראָלע, װועט ער דיר געבן אַנדער געלט. 

-- יאָ, -- האָט די כיטרע פּאָלע געשיקט מיט ליגנס, -- קיין 
ראָלע שפּילט עס נישט ביי אים, אָבער ער האָט דאָך מיר פאַרװוערט 
צו שפּילן !... 

-- נו, ער װעט דיר דאָס מוחל זיין. -- האָט ליזע זי באַרואיקט. 

-- דו קענסט נישט מיין אַדאַשן, -- האָט פּאָלע זיך געהאַלטן 
ביי דאָס איריקע, -- ער איז גרייט צוליב דעם מיט מיר איבער- 
צורייסן... ביי אים אַ װאָרט... אָהאָ!:-. 

-- ער האָט דאָך דיך ליב!.. ' : 

-- מעג ער מיר, וי ליב האָבן... ער האָט פיינט, אַז מען נאַרט 
אים אָפּ... : 

,אַ פרוי וועלכע שפּילט, -- זאָגט ער, -- איז פעאיק אויך 
צו זאָגן ליגן... און אַ ליגנער -- איז אַ גנב".. 

-- אַדאַם שטיינזאַלץ װעט מיט אַזא פרוי נישט חתונה האָבן.. 

ליזע האָט אַ שמייכל געטאָן. זי האָט פּאָלען קיין איין װאָרט. 
נישט געגלויבט... | 

-- באַרואיק זיך, פּאָלע, -- האָט ליזע געזאָגט מיט אַ שמייכל, -- 
דיין חתן וועט פונדעסטוועגן נישט זיין אַזױ שטרענג װוי ער זאָגט. 
אויך ער האָט דיך ווירקלעך ליב, װועט ער דיר מוחל זיין. 

פּאָלע האָט פאַרדעקט מיט די הענט אירע אױיגן, / 

-- דו קענסט אים נישט... -- האָט זי געזאָגט כליפּענדיק -- ער 
איז שוין אַזאַ אײינגעשפּאַרטער... ער װעט מיך פאַרלאָזן און פאַר 
מיר װעט בלייבן נאָר זיך דאָס לעבן צו נעמען. 

ליזע איז שוין געװאָרן אומגעדולדיק. זי האָט גאַנץ גוט געזען, 
אַז פּאָלע שפּילט אָפּ אַ קאָמעדיע און זי האָט געװאָלט פון איר פּטור 
ווערן. 1 
-- טאָ װאָס זשע ווילסטו פון מיר? -- האָט ליזע געפרעגט -- 
איך זאָל גיין רעדן פאַר דיר מיט דיין חתן? 

| -- איך דאַנק דיר זייער. -- האָט פּאָלע אַלץ געכליפּעט -- 

אָבער דאָס װועט גאָרנישט העלפן. איך ציטער פאַר דער מינוט, 
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זוען ער װעט מיך אַ פרעג טאָן, װוו איך האָב דאָס געלט. 

-- טאָ װואָס זשע דען ווילסטו? 

-- ליזע! טײערע! װען דו װאָלסט מיר געקאָנט אױסבאָרגן 
אויף עטלעכע טעג צען טויזנט פּראַנק.. דו װאָלסט מיך אָפּגע- 
לאַטעוועט... 

-- װאָס רעדסטו, פּאָלע? דו מיינסט, אַז איך האָב אַזױ פיל 
געלט, וי דו?... האָט ליזע דערקלערט. 

זי האָט גאַנץ גוט פּאַרשטאַנען, אַז דער לאָדזשער פאַבריקאַנט 
אַדאַס שטײנ:אַלץ? מוז זיין, נעבעך, גאָלע, װי אַ טערק.. 
; -- צען טױיזנט פראַנק?.. איך פאַרֹמאָג נישט צומאָל קיין 
העלפט דערפון. -- האָט ליזע געזאָגט. 

| אָבער פּאָלע האָט נישט געװאָלט אָפּטרעטן. 

-- מאָרגנטאַל ליבט דאָך דיך אַזױ שטאַרק.. -- האָט זי ווידער 
אָנגעהױבן -- ווען דו זאָלסט אים נאָר אַ בעט אָן, װוטע ער דיר 
נישט אָפּזאָגן.. 

ליזע האָט קוים איינגעהאַלטן איר צאָרן. פּאָלעס אומפאַרשעמט- 
קייט האָט ווירקלעך קיין גרענעץ נישט געהאַט. ליזע װאָלט פאַר זיך 
אַלײין דאָס נישט געטאָן. 

היינט, װאָס װאָלט אַדאָלף געטראַכט, ווען זי ווענדעט זיך צו 
אים נאָך געלט פאַר פּאָלען, וועלכע ער האָט אַרױסגעװאָרפן פון 
זיין ביוראָ פאַר איר פּליאָטקע און טרייבן רכילות.. 

-- מיין חתן איז נישט געווינט, איך זֹאָל ביי אים פאָדערן 
אַועלכע גרויסע סומען, -- האָט ליזע געענטפערט, -- װאָס װועט ער 
טראַכטן, ווען איך װעל פּלוצלונג פון אים פאָדערן צען טױזנט 
פראַנק ? 
/ליזע האָט זיך אויפגעשטעלט פון איר אָרֹט, װאָס איז געווען אַן 
אָנצוהערעניש פאַר פּאָלען, אַז דער וויזיט איז געענדיקט.., 

אָבער די אומפאַרשעמטע פּאָלע האָט זיך געמאַכט נישט וויסן- 
דיק. 

-- װילסטו מיר נישט העלפן! -- האָט זי וייטער גע- 
רעדט. 

-- נישט איך וויל נישט, נאָר איך קאָן נישט. פאָלג מיך, פּאָלע, 
זאָג אויס דיין חתן דעם גאַנצן אמת און ער װעט עס דיר מוחל 
זיין... האָטן ליזע געזאָגט. 
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-- דו קענסט אים נישט.. -- האָט פּאָלע אַלץ געכליפעט. ' 

--אויב ער װעט דיר נישט מוחל זין, איז אַ סימן אַז ער 
האָט דיר נישׂט ליב און דאַרפסט גאָרנישט באַדױערן, װאָס ער װעט 
איבעררייסן מיט דיר... 

אָבער אַזאַ מענטש, וי מיין אַדאַם.. 

-- מעגסט זַיין אַ ביסל פאַרזיכטיקער מיט אים.. -- האָט ליזע 
איבערגעריסן פּאָלעס רייד. -- און אַנטשולדיק מיר... עס איז שוין 
שפּעט... איך מוז געבן מיין לאָלעקן עסן און אים לייגן שלאָפן, 
| = פּאָלע האָט זיך געזעגנט מיט ליזען. זי האָט כלומרשט פריינט- 
לעך געשמייכלט. אָבער דאָס האַרץ האָט אין איר געקלאַפּט פון 
ווילד צאָרן, 

אַן אוכּגערעגטע, אַ בייזע, האָט זי זיך אומגעקערט אין איר 
האָטעל, וו אַדאש האָט אומגעדולדיק געװאַרט אויף איר, 
| = זיין גאנצע האָפענונג האָט ער געלייגט אויף פּאָלעס באַזוך ביי 
ליזען. ער האָט שוין אפילו געבויט גאַנצע פלענער, װאָס ער װעט 
טאַן, ווען ער װעט מיט ליוֹעס צען טױזנט פּראַנק געוינען דאָס 
,אמתע געוויגס".. 

אַז פון פּאַלעס באַזוך װעט גאָרנישט אַרויסקומען -- וועגן דעם 
האָט ער מורא געהאַט צו טראַכטן. 

;װאָס װעל איך דעמאָלט טאָן? -- דער דאָזיקער געדאַנק 
האָט אַרויסגערופן ביי אַדאַשן אַ שױידער אויפן גאַנצן לייב.. 

קיין געלט האָט ער שוין נישט -- קיין איין גראָשן נישט. 

וועו איך זאל אפילו אַרוסקריגן ביי פּאָלען די פֹּאָר גילדן, 
װאָס זי האָט באַהאַלטן, װעט אויך דערפון גאָרנישט זיין? -- האָט 
ער געטראַכט -- איך קאָן עס פאַרשפּילן ביי דער ערשטער סטאַוו- 
סט 

;און וען דאָס מזל זאָל מיר שוין אפילו שפילן -- װאָס קאָן 
מען געװינען מיט די פּאָר גילדן? אפילו נישט אויף אויסהאַל" 
שיבב, *'י 

,און לאנג זיצן אין מאָנטע קאַרלאָ איז אויך נישט אַזױ גוט. 
די פּאָליצײי ווייסט, אז דאָס איז אַ נעסט פון אינטערנאציאָנאַלע 
שווינדלער.... און אַז מען װועט אַ זוך טאָן אין מיינע דאָקומענטן -- 
קֶען מעַן נאָך איינגעפינען, אַז נישט אַלץ איז דאָרט אין אָרדענונג??; 

;אָבער' 0 נאָר פּאָלע ברענגען די פֹּאָר טױזנט פראַנק -- 


דעמאָלט װועט זיי חי געלעבט!".. 

-- פּאָלען װעל איך שיקן צום טייוול. -- האָט אַדאַש געטראַכט 
-- שוין צייט פון איר פּטור צן ווערן. איך װעל איר געבן אַ 
העלפט פון געווינס, װעט זי האָבן צו האַלטן?.. 

אַדאַש האָט שוין לאַנג געװאָרפן אַן אויג אויף אַ יונג בלאָנדינ- 
קעלע, װאָס ער האָט באַגעגנט אין קאַסינאָ... 
/עאַז איך װעל פאקן די אמתע פּאָר פראַנק, װעל איך מיר מיט 
דאָס בלאָנדינקעלע אַריבערפאָרן קיין פּאַריז און לעבן א גוטן טאָג 
אַזױ װי עס דאַרף צו זיין !7... -- האָט אַדאַש געטראַכט. 
| ,לאַנג בעטן זיך ביי איר װעל איך נישט דאַרפן.. איך האָב 
שוין דערקענט אין אירע אייגעלעך.. 

אַדאַש איז געזעסן פאַרטיפט אין די דאָזיקע געדאַנקען, וען 
פּאָלע און צוריקגעקומען פון איר באַזוך ביי ליזען.. 
עס איז גענוג געװען אַ קוק צו טאָן אױיף פּאָלען, כדי צו 
דערקענען, אַז זי האָט נישט געהאַט קיין גוואַלדיקן דערפאָלג. 

-- נו, װאָס האַסטו געמאַכט? -- האָט אַדאַש געפרעגט און דאָס 
האַרץ האָט אין אים געקלאַפּט, װי ביי אַ גזלן. 

-- אַדְ! פרעג גאָרנישט.. -- האָט פּאָלע נישט געקאָנט 
אָפּכאַפּן דעם אַטעם, אַזױ איז זי געלאָפן אָנזאָגן אַדאַשן די קלאַ- 
געדיקע בשורה. 

-- נו, רעד שוין -- איז אַדאַש געשפּרונגען פון אומגעדולד... 

-- האָסט מיך גוט געשיקט... -- האָט פּאָלע אַלץ געסאָפּעט -- 
די דאָזיקע כאָליערע װועט דיר באָרגן?.. האָסט געדאַרפט זען, 
װי זי האָט מיך אויפגענומען.. דאָס פּנים האָט מיר געברענט 
פֿאַר בוֹשׂה... 
| -- זי האָט דיר נישט געװאָלט באָרגן ? 

-- װאָס דען, זי האָט יאָ געװאָלט?.. דו ביזט,, זאָגט זי א 
ליגנער... זי האָט עס באַלד אין דיר דערקענט... זי גלויבט גאָרנישט, 
אַז דו ביזט רייך... און ביזט אַ מיאוסער אויך, זאָגט זי.. 

אַדאַשן האָט דאָס געזיכט אויפגעפלאַמט פון צאָרן. 

ער האָט אָבער געמאַכט דעם אָנשטעל, אַז דאָס גייט אים 
וייניק אָן.. 

-- עס איז נישטאָ מיט וועמען זיך צו רעכענען.. -- האָט ער 
געזאָגט מיט אַ געמאַכטן שטאָלץ --אַ נאַרישע באבע דאָרט.. און 
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איז דאָך פאַרליבט אין מיר איבער די אויערן!.. די אייפערזוכט 
דט פון איר אַרױס... 
אַדאַש האָט א וויילע געשוויגן און דערנאָך האָט ער נאָכאַמאָל 
פרעגט: 
-- זי האָט דיר אין גאַנצן אָפּגעזאָגט ?... 
-- ניין, נישט אינגאַנצן... -- האָט פּאָלע נאָכגעשפּעט, דו הערסט 
זי האָט גאָרנישט געװואָלט דערפון רעדן! 
פּאַלע האָט זיך צעהעשעט: 
-- װאָס פּאַר אַ חרפּה! האָסט געדאַרפט הערן, וי דאָס דאָזיקע 
מיינע שטיק האָט גערעדט צו מיר.. 
-- באַרואיק זיך, פּאָלע! -- האָט אַדאַש זי גענומען איינשטילן, 
אָבער אָנשטאָט צו באַרואיקן זי, האָבן אַדאַשס ווערטער זי 
ייינגעטריבן אין אַ װוילדן צאָרן. 
-- בארואַיק זיך?... -- האָט זי געשריגן, װי אַ משוגענע -- 
י האָט מיר געזאָגט? זי האָט מיר געזאָגט,דו װייסט כאָטש װאָס 
-איך שלעפּ זיך אַרום מיט עפעס אַ לאַטעק, אַ פּוסטן באַרימער... 
אַבער אַדאַש איז נישט געווען קיין זייער האַנאַראָװער מענטש... 
-- נו, האָט זי געזאָגט.. -- האָט ער אַריינגעטענהט אין פּאַ- 
נן -- טאָ װאָס נעמסטו זיך עס אַזױ צום האַרצן ?... מיר האָבן איצט 
יכטיקערע זאָרגן.. 
-- װאָס פאַר אַ זאָרגןן ? -- איז פּאָלע פלוצלונג געװאָרן אויפ- 
נלערט -- אין ערגײטו פאֵל װעט מען פארזעצן איינס פון מיינע 
ריליאַנטענע פינגערלעך און שוין.. 
אַואַשט אויגן ואָבן אוישגעלויכטן פון פרייד. ער האָט אָבער 
ורֹא געהאט אויסצורעדן א װאָרט, טאָמער וועט פּאָלע חרטה 
אָבן.. 
-- אָבער דאָס דאָזיקע געמיינע שטיק מוז איך אָנלערנעף -- 
אָט פּאָלע זיך אַלץ געהיצט -- איך מוז זי צוריק אַראָפּשלעפּן אין. 
ער בלאָטע אַרײן, פון װאַנען זי אַיז אַרױסגעקומען... 
--נו, נו, לאָז צורו מיט איר! װאָס גייט זי מיך אָן? -- האָט 
דאַש געפּרװוט אָפּקילן איר היציקייט. 
-- און אַז זי האָט אונדז באַלײדיקט, גייט דיך גאָרנישט אָן, האַ? 
יז פּאָלע נישט אָפּגעשטאַנען -- אָנשטאָט בלוט, האָסטו פיש- 
ויך אין די אָדערן. 
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אַדאַש האָט געהויבן מיט די אַקסלען' 

-- ווען איך קאָן אונטערשטעלן א פיסל, ואָלט איך עס זיכן 
געטאָן, האָט ער געזאָגט -- אָבער װאָס קאָן איך איר טאָן ? 

-- דו דאַרפסט נאָר וועלן, -- האָט פּאָלע געטנהט. - 
שוין אויסגעפינען עפּעס. 

פּאָלע מיט אַדאַשן זענען דערנאָך לאַנג געזעסן און געטראַ? 
אַן עצה, וי אַזױ זיך נוקם צו זיין אָן ליזען. 

ווען זיי זענען אין אַ וויילע אַרום אויפגעשטאַנען פון זייער 
ערטער און געגאַנגען עסן אָװונטיברויט האָבן זייערע פּנימער גוז 
שיינט פון צופרידנקייט. 

זיי זענען, ווייזט אויס, געווען צופרידן פון דער נעץ, וועלכ 
זי האָבן גענומען פלעכטן אונטער ליזעס פיס.. 





ק אֿפּי:טל. פינבףה אדן. זצ יק 


די גרויסע איבערראשונתג 


ווען הענריק זאַלצבערג איז פאַרפאָרן צום פּאַלאַץ פון ז 
קייזערשטיינס, האָט ער לעאָנען נישט געטראָפן אין דער היים. 

לעאָן איז געהאַט אַרױסגעפאָרן מיט זיין אױיטאָ אין שטאָ 
אַרײן וועגן פאַרשׂידענע געשעפטלעכע ענינים. 

רעגינע זאַלצבערגן האָט געשפּילט דאָס מזל... 

דער דינער איז אַרײין צו רעגינען און' געמאָלדן: 

דער פּאַן הענריק זאַלצבערג.. 

-- בעט אים אַרײן אין סאַלאָן! -- האָט רעגינע באַפױ? 

רעגינען האָט זיך איצט געװאָלט טאַנצן פאַר פרייד... 

,ער איז געקומען צו מיר.. צו מיר.." -- האָט זי זיך גע 
מיטן דאָזיקן געדאַנק. -- , איך האָב אַים געפאַנגען, דעו 
װאָלף?... 
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פון אַ קראַנקו-שוועסטער 


נומער 89 





,;אָבער ער האָט זיך אַ ביסל צו שטאַרק צוגעאיילט", -- האָו 
זי ווייטער געטראַכט. -- ,ער האָט געמעגט זיין אַביסל פאָרזיכ 
טיקער"... 

,לעאָנען קאָן נאָך װוערן פאַרדעכטיק הענריקס שנעלער באַזו 
ביי אונדו".. 

איר געפיל צו הענריקן איז נאָך פאַר איר אַלײן נישט קלאָר געווען 

הענריק איז געווען אַ שיינער יונגערמאן, אַ שטאַרקער, מי 
אַ שיין סימפּאַטיש געזיכט -- ער האָט געקאָנט געפעלן אַ פרוי. 
אָבער ווען רעגינע האָט אים אָנגעצױגן בשעת איר באַזוֹך אי 
הויז, איז זי גאָרנישט אויסן געווען. זי האָט נאָר געװאָלט אויס 
פּרווון איר ווייבערישן רייץ... 

לאָמיר זען, צי איך קאָן ,אָנציען אַ יונגנמאַן"... -- האָט ז 
זיך געטראַכט. 

אָבער הענריק האָט געקאָנט קושן.. ביי זיין ערשטן קוט 
האָט זיך אין רעגנינען אויפגעוועקט איר גאַנצע ליידנשאַפט, וועל 
כע לעאָן האָט נישט באַפרידיקט... 

איצטער, ווען דער דינער האָט געמאָלדן, אַז הענריק אי 
געקומען, האָט רעגינעס בלוט אויפגעקאָכט פון ליבעסלוסט... 

זי האָט געפילט, אַז זי װעט נישט זיין אומשטאַנד זיך אַנט 
קעגנצושטעלן זאַלצבערגס פאַרלאַנגען.. 

;און צו װאָס זאָל איך זיך אַקעגנשטעלן ? קאָן ער דען נישו 
שטילן מיין דורשט נאָך ליבע וועלכן לעאָן באַפרידיקט נישט?. 
-- האָט רעגינע געטראַכט. 

;אַזױ אַרום װעל איך זיך נוקם זיין אין לעאָנעף אב עו 
וואַרפט אָפּ מיין ליבע, על איך זי אַװעקגעבן אַן אנדערן".. 

זי האָט געהאַט אַ שטאַרקן באַגער צו פאַרראַטן לעאָנען אויל 
נקמה פאַר זילן גלייכגילטיקייט צו איר. זי האָט נאָר געזוכט 8 
געלעגנהייט דערצן. 

ביז איצט האָט זי נאָך אָבער אַזאַ געלעגנהייט נישט געהאַט 

פריער האָט זי געטראַכט, אַז דער אַמעריקאנער מיסטער דזשייי 
קאָב מיײיקעלפאָן װעט זיך אין איר דערמאַנען.. 

;ער װעט זיך דערמאָנען אין מיינע צװאָגן, אַז נאָך דעו 
חתונה װעל איך זיך אים איבערגעבן".. -- האָט זי געטראַכט. 

אָבער דער אַמעריקאַנער איז פאַרפאַלן געװאָרן, װוי אין װאַ 
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ער אַרײן. מ'האָט פון אלם גאָרנישט געהערט. . 

,ער איז מסתמא צוריקגעפאָרן קיין אַמעריקע נאָך דעם, וי 
! האָט זיך אַנטוישט אין מיין ליבע"... -- האָט רעגינע געטראַכט. 

עס האָט איר טיף וויי געטאָן, װאָס מיסטער דזשייקאָב האָט 
ר אין גאַנצן אָן איר פאַרגעסן. 

דער מיסטער דזשייקאָב איז דאָך געווען דער ערשטער מאַן, 
וס האָט דערוועקט אין רעגינען אַ פייערדיקע ליידנשאַפט. 

זיין ברוטאַלקײט, זיין פיזישע שטאַרקײט האָבן געווירקט 
יִף. אירע נידעריקע אינסטינקטן. 

נישט איין מאָל האָט זי געטרוימט וועגן אַים, פילנדיק אויף 
ר מויל זיינע גראָבע ליפּן, און זיינע מגושמדיקע הענט אויף 
ר קערפּער... 

אָבער זי האָט שוין אויפגעהערט צו גלויבן, אַז מיסטער דזשיי- 
ב זאָל זיך נאָך ווען עס איז אָן איר דערמאַנען. 

זי האָט דעריבער געטרוימט וועגן אן אַנדערן מאַן. 

איר באַגעגעניש מיט הענריק זאַלצבערגן איז אַלזאָ געקומען 
| דער ריכטיקער צייט. 

הענריק איז געווען דער פּאַסיקער מאַן. 

,ער װעט יע באַפרידיקן מיינע ליידנשאַפטן".. -- האָט 
גינע געטראַכט ו 

הענריק איז דעו רווייל געזעסן אין סאַלאָן און געװאַרט... 

ער האָט געװאַרט מיט אומגעדולד אַזן די שיינע רעגינע זאָל 

! שוין ענלעך באַװײיזן פאַר אים. 

,איך װעל איר נישט דערציילן װעגן װאָס איך בין געקו- 
7" -- האַט הענריק געטראַכט. -- ,ווען איך זאָל עס איר דער- 
לן, װאָלט איך דאָך פאַר איר געמוזט דערמאָנען סאַבינעס 
מען, און דאָס קאָן אַיר פאַרשאַפן עגמת-נפש". 

אין אַ וויילע אַרום איז אַרײנגעקומען רעגינע. 

איר שלאַנקע פיגור איז געווען איינגעהילט אין אַ לייכט, 
פּאַלבעט שטוב-קלייד, וועלכעס איז געווען שטאַרק דעקאָלטירט 
! מיט קורצע אַרבל,.- |. ז 

זי האָט אין דעם דאָזיקן קלייד אויסגעזען פּרעכטיק... 

הענריקן האָט זיך אַזש אָנגעהויבן מישן אין קאָפ.. 

ער איז אַזױ שטאַרק געווען באַהערשט פון הייסער ליידן- 
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שאַפט, אַז ער איז גרייט געווען זיך צו װאַרפן אויף איר, 
אַ הונגעריקער לייב. 
אָבער איידער הענריק האָט זיך אַנטשלאָסן, האָט רעגינע אל 
זיך געװואָרפן אין זיינע אָרעמס, איינזויגנדיק אירע הייסע זאַפטי 
ליפּן אין זיינע... 
-- טייערער... ליבער... -- האָט רעגינע לײידנשאַפטלעך ג 
שעפּטשעט און איר אָטעם האָט געבריט הענריקס פּנים -- האָ 
געבענקט נאָך מיר, הא, טייערער?.. 
כ'האָב געבענקט, שטאַרק געבּענקט. -- האָט הענריק ; 
ריקגעשעפּטשעט -- טײַערע מיינע. גיב נאָך אַמאָל דיינע זא 
טיקע ליפּן. 
-- איך האָב אַ גאַנצע נאַכט געטרוימט וועגן דיר, הענר 
איך האָב דיך מיט מיינע געדאַנקען אַהערגעברענגט.. 
הענריק האָט איר מער נישט געענטפערט. זיינע דורשטי 
ליפן האָבן איצט געבלאָנדזשעט איבער איר געזיכט, איבער 6 
האַלדו, איבער אירע נאַקעטע אָרעמס.. 
די פאַרפירערישע רעגינע האָט אים צוגעצויגן צו דער סאָ 
און זייערע ליפּן האָבן זיך ווידער בּאַהאָפטן אין אַ הייסן קוש 6 
ווילדע ליידנשאַפטן.. 
הענריק איז אין גאַנצן פאַרשיכורט געווען פון גלוסטונג. ס' 
אים גאָרנישט אײינגעכאַלן אַ טראַכט צו טאו, אַז פארראטן אַ פריי 
אין זיין אייגן הויז אין אַ גרויסע געמיינהייט. 
ווען זי זענען שוין געװען זאַשׁ שון קושן און האַלדזן ז 
האָט רעגינע אַ שעפּטשע געטאָן: 
-- טייערער... איך האָב מורא.. 
-- פאַר וועמען, האַרץ מיינס ?... -- האָט הענריק געפרע 
-- װאָס װועט זיין, אַז לעאָן װעט אָנקומען און דיר דאָ טֵרל 
אומגעריכט ?.. ער װעט אונדו באַלד הושד זַיין.. 
-- זיי רואיק, טײיערע!. -- האָט זאַלצבערג זי באַרואיקט 
איך האָבּ אַלץ פריער באַרעכנט.. 
-- װאָס הייסט ?ץ -- האָט רעגינע זיך געווונדערט, 
-- איך האָב געפונען צוישן מיין גאָטזעליקן פאָטערס 9 
פירן אַלטע דאָקומענטן, װאָס װועלן זיכער לעאָנען פאַראינטער 
סירן. װעל איך אים זאָגן, אַז איך האָב זיי אים ספּעציעל ג 
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רעגינע האָט אַ פּאַטש געטאָן מיט די הענט פאַר פרייד. 
- אַך! אויסגעצייכנט! דן האָסט אַ גוטן קאָפּ.. ווען דו 
לסט אַזױ יעדן טאָג קאָנען אויסגעפינען אַזאַ גוטן אויסרייך!.. 
ען מיר זאָלן אַזױ קאָנען פאַרברענגען עטלעכע שעה אויג אויף 
לא 

-- פאַרװואָס זאָל דאָס נישט מעגלעך זיין? -- האָט הענריק 
יסגערופן מיט היץ, פילנדיק װי דאָס בלוט קאָכט אויף אין זיינע 
דערן -- מיר װעלן שוין געפיגען עפּעס אַן אויסוועג! 

-- ס'קאָן זיין, אַז לעאָן זאָל אַװעקפאָרן אויף עטלעכע טעג -- 
ן| אפשר אַמאָל גלאַט אַזױ... בײינאַכט... איך האָב דאָ אין פּאַלאַץ 
זייטיקן צימער. -- האָט רעגינע געשעפּטשעט -- איך וװעל 
ר געבן דעם שליסל. 

פּלוצלונג האָט זיך דערהערט דאָס פאַרפאָרן פון אַן אױטאָ 
ורן פּאַלאַץ. 

רעגינע האָט זיך אויפגעריסן מיט שרעק פון איר אָרט. 

-- ס'איז לעאָף -- האָט זי אויסגערופן -- איך מוז אַנטלױפן, 
יערער... ער קאָן מיך דאָ טרעפן מיט דיר אין אַזאַ לייכטן טואַי 
נט און אַ צעפלאַמטע אין גאַנצן.. 

| זי האָט שנעל אָפּגעפּרעסט אַ קוש אױף הענריקס ליפּן און 
ז פאַרשווונדן הינטער די געדיכטע פּאָרטיערן פון סאַלאָן. 

אין אַ וויילע אַרום איז לעאָן אַרײינגעקומען, 

-- אַ! אַ ליבער גאַסט! -- האָט לעאָן אויסגערופן מיט אויפ- 
כּטיקער פֿרײיד און געדריקט זאַלצבערגס האַנט. -- האָסט זייער 
ט געטאָן, װאָס ביזט צו אונדז געקומען. רעגינע האָט דיך נאָך 
שט געזען? 

ווען די ערד עפנט זיך איצט אונטער ענריקן, װאָלט ער אַרײג- 
נשפּרונגען פון גרויס פאַרלעגנהייט און בושה.. 

-- יאָ, -- האָט הענריק געענטפערט מיט אַ כלומרשטר רואי- 
יט, -- מיר האָבן זיך שוין געזען.. איך בין געקומען אומ- 
ריכט. זי איז דעריבער אַװעק זיך איבערטאָן.. 

-- צו װאָס די אַלע צערעמאָניעס. נישט אמת, הענריק? -- 
אָט לעאָן געשמייכלט. -- דו ביסט דאָך אַן אייגענער מענטש... און 
אָס מאַכט דיין מוטער, הענריק? 
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-- דאַנקען גאָט! זי פילט זיך היינט זײיער גוט. -- האָ 
הענריק געענטפערט. -- און וייסטו כאָטש די סיבה פון מי 
שנעלן וויזיט? דן פאַרשטײיסט כאָטש די סִיבָה פון מי 
קומען וועגן א וויכטיקער זאַך, 

-- איך פאַרהאָף, אַז קיין שלעכטס איז חלילה נישט גע 
. שען, -- האָט לעאָן געזאָגט, קוקנדיק מיט אַ פרעגנדיקן בלי 
אויף הענריקן. 

-- פאַרְקערט, -- האָט הענריק געענטפערט. -- איך ווע 
פּאַר דיר אַנטפּלעקן אַ וויכטיק געהיימניש.. 

| --- אַ וויכטיק. געהיימניש? -- האָט לעאָן זיך געוװונדער? 

--- װאָס װועט דיך דערפרייען. -- האָט הענריק צוגעגעבן. 

-- דערצייל! -- האָט לעאָןְ אויסגערופן מיט גרוֹיס נייגע 
ריקייט. : 
-- צי װעט אונדז דאָ קיינער נישט אונטערהערן? 
-- ועגן אַזאַ געהיימניש האנדלט זיך עס? -- האָט לע 
געפרעגט מיט דערשטוינונג. 

-- יאָ.. 
= - קום זשע אַריין אין מײין קאַבינעט, דאָרט ועט אונז 
קיינער נישט שטערן. 

לעאָן מיט הענריקן זענען אַרײן אין לעאָנס קאַבינעט און זי 
אַרײנגעזעצט אין די ווייכע לעדערנע פאָטעלן, וואָס זעענן גע 
שטאַנען אין ביידע זייטן פונעם שרייב-טיש. 

-- דערצייל, הענריק! -- האָט לעאָן געזאָגט. 

הענריק האָט זיך ארנפקוקט; מיט אַ פאָרשנדיקן בליק איבער 
קאַבינעט און אָנגעהויבן : 

-- אַ דאַנק אַ גליקלעכן צופאַל איז אַרײנגעפאַלן אין מײינ 
הענט אַ דאָקומענט, װאָס אַנטהאַלט אַ וויכטיק געהיימביש... 

-- אַ וויכטיק געהיימניש??... האָט לעאָן אַ שעפּטשע געטאָ 
און זיין האַרץ האָט אָנגעהויבן צו קלאַפּן. 

-- לעאָן -- האָט הענריק פּלוצלונג אַ פרעג געטאָן -- וע 
דו ביסט נעכטן געווען אין מיין מוטערס צימער, האָסטו נישו 
באַמערקט דאָרט די קראַנקן-שװועסטער... 
| --- די קראַנקן-שװעסטער -- האָט לעאָן געפרעגט א צע 
טומלטער -- יאָ.. זי איז אָבער כמעט די גאַנצע צײײיט געשטאַ 
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-- מאָדנע... -- האָט הענריק א ברום געטאָן. 

-- ס'האָט מיך טאַקע געװונדערט, -- האָט לעאָן דער- 
קלערט, -- װאָס דו האָסט עפעס צוגענומען אַ בלינדע קראַנקן- 
שוועסטער אין שוואַרצע ברילן.. 

-- װאָס? די קאַנקודשװעסטער? אין שװאַרצע ברילן?.. -- 
האָט הענריק אויסגערופן מיט פאַרװוונדערונג, 

-- טרְאָגט זי דען נישט קיין שװאַרצע ברילן?.. איך האָב 
דאָך אַלײין געזען! 

-- דו האָסט אַ טעות. לעאָן! דער דאָקטאָר האָט פאַרשריבן 
שװואַרצע ברילן מיין מוטער, אָבער װאָס פאַר א שייכות האָט דערצו 
די קראַנקן-שװועסטער ? 
א צזאַמענהאַנג האָט דאָס אַלץ מיט 
דעם געהיימען דאָקומענט? -- האָט לעאָן נישט פאַרשטאַנען -- און 
װאָס איז דער אונטערשייד, צי די יי "ר יי טראָגט יאָ 
שװואַרצע ברילן, צי נישט? 

-- סאיז דאָ אַ צװאַמענהאַנג פון דער קראַנקן-שװעסטער 
מיטן דאָקומענט, -- האָט הענריק געענטפערט, -- וייל טאַקע זי, 
די קראַנקן-שװועסטער, האָט דעם דאָקומענט געפונען.. 

-- די קראַנקן-שװועסטער ?1 -- כ'פאַרשטײ גישט.. זי האָט 
אים געפונען? 

-- יאָ... אָבער נישט דאָס אין דאָס וויכטיקסטע. וויכטיק איז, 
אַז די דאָזיקע קראַנקןישװועסטער איז אין דיר שטערבלעך פאַר- 
ליבט.. 

-- - װאָס 7. אַזױ גאָר ?! 
= לעאָן איז שיר נישט אויפגעשפּרונגען פון זיין אָרט פון גרויס 
איבערראַשונג. 

-- אָבער איך האָב זי דאָך, זינט איך לעב נאָך נישט גע" 
זען !.. 1 

-- זי האָט אָבער דיך שוין יאָ געזען.. 

-- לעאָן איז טויט-בלאַס געװאָרן.. ער האָט געציטערט אין 
גאַנצן פון אויפרעגונג... 

-- זי האָט מיר געזען, זאָגסטו?... ווו ?... ווען ?... 

-- באַרואיק זיך, מיין טײיערער! -- הענריק האָט אַרויפגע- 
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לייגט זיין רעכטע האַנט אויף לעאָנס אַקסל -- נעם מיר נישט פאַר 
אומגוט, װאָס איך וויל באַרירן אַ ווייטיקלעכע זאַך.. 

-- רעד! רעד, הענריק: -- האָט לעאָן אויסגערופן - -- וויי? 
איך ווער משוגע ון נייגיר... 

-- הער לעאָף? מיין מוטערס קראַנקן זִשוועסטער איז אַ קו' 
זינקע פון דיין פאַרשטאָרבענער כּלה סאַבינע.. זי אַלײן הייסט 
אויך סאַבינע.., 

לעאַנס אויגן האָבן זיך ברייט אויפגעריסן.. ער איז אויפ 
געשפּרונגען פון זיין אָרט בלאַס, װי דער טױט, און איז נישט 
אומשטאַנד געווען אַרוסצוברענגען אַ װאָרט פון מויל.. 

-- די דאָזיקע קוזינקע, -- האָט הענריק ווייטער דערציילט, -- 
האָט שוין פון לאַנג צו דיר געפילט אַ סימפּאַטיע, וועלכע אי 
מיט דער צייט פאַרװאַנדלט געװאָרן אין אמתער ליבע.. 

לעאָן האָט זיך צוריק אַראָפּגעלאָזט אין פּאָטעל און פּאַרמאַכט 
די אוֹיגן.. 

-- וואָס איז דיר, לעאָן? -- האָט הענריק אויסגערופ מיט 
שרעק. : 

-- גאָרנישט.. דערצייל.. האָט לעאָן קוים אַרױסגעשעפּ 
טשעט. 

-- ס'קאָן זיין, אַז זי איז צעטומלט געװאָרן צוליב דיין פּל לוצ- 
לונגדיקן אַרײנקומען און זי האָט ספּעציעל אָנגעטאָן מיין מוטערס 

שוואַרצע ברילן... 

לעאָן האָט : גאַנצע צייט פון הענריקס דערציללן : געמאַכט 
דעם איינדרוק פון אַ מענטש ;ואָס פארט 2 דאָס באַװוסטזײין... 
ער האָט זיך מיט ביידע הענט געכאַפּט פאַרן קאָפּ און זיינע אויגן 
האָבן געקוקט פאַר זיך מיט דערשרעקלעכסטער פאַרצווייפלונג... 

זיינע ליפן האָבן כסדר געשעפּטשעט אומפאַרשטענדלעכע 
רייד. 

אָבער ווען הענריק האָט אַרױסגעזאָגט זיינע לעצטע ווערטער, 
אַז די קראַנקודשװעסטער האָט זיך פאַרשטעלט אין די שװאַרצע 
ברילן -- איז לעאָן אויפגעשפּרונגען, וי אַ שלאַנג װאָלט אים 
א ביס געטאָן.. 

-- דאָס איז אוממעגלעך! -- האָט ער געשריגן וי אַ משוגע- 
נער -- סאַבינע האָט נישט געהאַט קיין שום קוזינקע.. דאָס איז 
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לעאָן איז אַנטשװיגן געװאָרן. ער האָט אויסגעזען, וי עם 
װאָלטן זיך אויסגעשעפט זיינע לעצטע כוחות. 

-- דערצייל ווייטער) -- האָט ער קוים אַרויסגעשעפּטשעט. 

-- מיין מוטערס קראַנקן-שװועסטער האָט צופעליק געהערט 
בי אונדז רעדן וועגן דיין חתונה מיט רעגינען.. 

לעאָן האָט זיך איינגעהערט אין הענריקס רייד. זיינע אויגן 
זענען געװואָרן אַלץ גליענדיקער און צעעפנטער.. ער האָט מיט 
ביידע הענט געדריקט זיינע שלייפן.. 

הענריקן האָט זיך אויסגעדוכט, אַז לעאָן גייט אַראָפּ פון 
זינען... ער איז דעריבער אנטשוויגן. געװאָרן, פאַרשטייענדיק, אַ 
זיין דערציילן פֿאַרשאַפט לעאָנען אויסערגעוויינלעכע פּיין. 

אָבער לעאָן האָט אים געגעבן אַ צייכן, אַז ער זאָל וייטער 
רעדן. 

הענריק האָט ווייטער אָנגעהויבן: 

-- א פאַרצווייפלטע איז זי אַריבערגעלאָפן אַהער... זי האָט 
געװאָלט אַליין זען די חתונה.. זי האָט אָבער פאַרבלאָנדזשעט 
און איז אַרײן דאָ ערגעץ אין אַן איינזאַם צימער... 

הענריק האָט װוידער איבערגעריסן זיין דערציילן. 

-- לעאָז, װאָס איז דיר ? -- האָט ער דערשראָקן אַ פרעג גע- 
טאָן -- דו ביזט דאָך שרעקלעך בלאַס!.. 

דערצייל, דערצייל. -- האָט לעאָן געזאָגט מיט א שװואַ- 
כער שטים און זיינע הענט און פיס האָבן געציטערט. 

הענריק האָט ווייטער דערציילט 

--- דאָ האָט מיט איר געטראָפן אַן אויסטערלישער צופאַל.. 
ווען זי האָט פאַרמאַכט די טיר, האָט זי זיך פאַרקלאַפּט און דאָס 
מיידל איז דאָרט געבליבן פאַשפּארט, וי אין אַ געפענגעגיש.. 

לעאָן האָט פּאַרמאַכט די אויגן... זיין געזיכט האָט זיך װוייטאָק- 
דיק געקנייטשט און געשרומפֿן.. 

-- דו הערסט, לעאָן? -- האָט הענריק געפרעגט. | 

-- דערצייל... דערצייל ווייטער.. -- האָט לעאָן געשעפּי 
טשעט. 

| הענריק האָט אים דערציילט די גאַנצע געשיכטע מיט סאָ-. 

בינעס אנטלויפן דורכן קעלער, וי אזוי זי האָט געטראָפן די 
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געהיימנישפולע פּאַפירן.. 

ענלעך איז הענריק ! אַנטשוויגן געװאָרן. 

לעאַן איז נאָך געזעסן אַ וויילע מיט פאַרמאַכטע אויגן.. דער- 
נאָך האָט ער זיי געעפנט. זיי זענען געווען פול מיט טרערף 
זיין געזיכט איז געווען בלאַס, װי דאָס געזיכט פון אַ טויטן.. 

הענריק האָט דערלאַנגט לעאָנען די פאַרגעלטע בויגעלעך פּאַ- 
פּיר. לעאָן האָט אויף זיי געװאָרפן אַן אויבערפלעכלעכן בליק. 
ער האָט זיך אויפגעהויבן פון זיין אָרט און אָנגעהויבן נערוועז 
צו שפּאַנען איבערן קאבינעט. 

-- סאַבינע געפינט זיך אַלזאָ ביי די שי --- האָט 
ער געשעפטשעט צו זיך אַלײן און געפיבערט אינגאַנצן פון אויפ- 
רעגונג -- אַזױ נאָענט פון מיר.. אין דערזעלבער שטאָט.. אַך, 
גאָט, מיין גאָט! 

-- הענריק! -- האָט ער פּלוצלונג אויסגערופן -- ווען איך 
װאָלט װעגן דעם געװוסט פריער, כאָטש איין טאָג, איין שעה, 
אָדער גאַר איין מינוט פאַר מיין חתונה... 

--- איף פאַרשטיי נישט.. -- האָט הענריק זיך געווונדערט. 

-- איך װאָלט אויסגעמיטן א סך שוװוערע ליידן.. און נישט 
נאָר איך, נאָר אויך דאָס זיסע, טייערע מיידל... אַך! 

זאַלצבערג האָט געעפנט די אויגן פון פאַרווונדערונג, 

-- איך פאַרשטיי דיך נישט, לעאָן.. -- האָט ער געזאָגט -- 
ביזט פאַרליבט אין דיין כלהס קוזינקע ? 

לעאָן האָט זיך צעלאַכט מיט אַ וילד און ביטער געלעכ- 
טער: : 

-- כאַרכאַדכאַיכאַיכאַ! מיין כלהס קוזינקע ?... מענטש איינער! 
כ'האָב דאָך דיר געזאָגט, אַז סאַבינע האָט נישט געהאַט קיין שום 
קוזינקע... 

-- איצט פּאַרשטײי איך שוין אויף אן אמת גאַרנישט.. -- 
האָט הענריק אָנגעהויבן װוישן די אויגן, כדי זיך איבערצוצייגן 
אַז ס'איז נישט קיין חלום... 
-- דיין מוטערס קראַנקןישוועסטער איז זי אַלײן.. מיין 
איינציקע געטלעכע סאַבינע!... פאַרשטײסט? -- האָט לעאָן אויס- 
גערופן -- איך מון זי זען! איך מוז תיכף רעדן מיט איר!. 
איך װועל משוגע ווערן !. 


78 


הענריק האָט פאָרשנדיק אָנגעקוקט לעאָנען.. ער האָט מורא 
געהאַט, אַז לעאָן איז פּלוצלונג אַראָפּ פון זינען... 


-- אָבער באַרעכן זיך, װאָס דו רעדסט, לעאָן.. -- האָטי 
הענריק געזאָגט מיט שרעק -- דיין כלה איז דאָך שוין לאַנג גע- 
שטאָרבן 1... 1 

געשטאָרבן.. -- האָט לעאָן מעכאַניש װידערהאָלט, -- גע- 
שטאָדבן ?... 


-- און דו האָסט זי דאָך אַלײן צו דער קבורה געפירט .. 


-- איך האָב זי אַלײין צו דער קבורה געפירט... אמת.. זי אל 
אָבער צוריק לעבעדיק געװאָרן. 

-- װאָס ?7... װאָס האָסטו געזאָגט?:.. -- האָט הענריק זיה 
אָנגעכאַפּט ביים קאָפ. 

-- קוק מיך נישט אָן אַזױ, הענריק! -- האָט לעאָן שװער! 
אָפּגעזיפצט, -- איך בין נישט אַראָפּ פון זינען, כאָטש מקאָן 
ווירקלעך פון זינען אַראָפז... 

-- און דו גלויבסט, אַז סאַבינע איז צוריק לעבעדיק גע= 
װאָרן?... דו?! װי איז דאָס מעגלעך? 

| -- זי איז באַלד נישט טויט געװעף זי אין בלויז געשלאָפןך 

אין הינערפּלעט און מ'האָט זי באַגראָבן לעבעדיקערהייט.. אַזו" 
איז עס, מיין פריינט! 

| הענריק האָט זיך א וויילע פאַרטראַכט. 
| -- ווען אפילו דאָס זאָל זיין אמת, -- האָט ער דאַן געזאָגט, -- 
איז וי אזוי װאָלט זי זיך געקאַנט אַרויסקריגן פונעם קבר ? 

לעאָן האָט זיך איבערגעבויגן צו הענריקן. ער האָט אַרױפ" 
געלייגט זיין רעכטע האַנט אויף הענריקס אַקסל און דערקלערט: 

-- הער, הענריק, דו ביסט דאָך מיין נאָענטער פריינט, איך- 
װעל דיר פאַרטרויען אַ סוד איך בין געפאַלן אַ קרבן פון 
אַ. שרעקלעכן שווינדל און פאַרברעכן.. 

אָבער איידער לעאָן האָט באַװויזן אָנצוהויבן צו דערציילן, האָט' 
זיך אויף דער שװועל פון. קאַבינעט באַװויזן -- רעגינע.. 

לעאָן איז אַנטשוויגן געװאָרן. : 

רעגינע האָט מיט אַ פאָרשנדיקן בליק באַטראַכט ישא גע=! 
זיכט, דערנאָך הענריקן. : 

אל איז איר בליק געפאלןאויפן שרייב-יטיש, װו עס זע- 
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נען געלעגן די פאַרגעלטע בויגעלעך פּאַפּיה. 

ווען זי איז נאָך געװוען אין קאָרידאָר, האָט זי געהערט הארי 
שרייען אויפן קול. 
-,זאָלן די דאָזיקע פּאַרגעלטע בייגעלעך פּאַפּיר זיין די סיבה 
פון לעאַנס אויפרעגונג?? -- האָט רעגינע געטראַכט. 

זי האָט זיך דערמאַנט, אַז הענריק האָט איר פריער דער- 
ציילט וועגן אַ געפונענעם דאָקומענט. 

,עֹר האָט מסתמא געמיינט די דאָזיקע פאַרגעלטע בויגעלעך 


פּאַפּיר" -- האָט רעגינע געטראַכט. -- ,אָבער וואָס קאָן דאָס זיין 
פאַר אַ דאָקומענט, צוליב וועלכן לעאָן האָט זיך אַזױ אויפגע- 
רעגט ?" 


זי האָט חשק געהאַט צוצוגיין צום שרייב-טיש און א קוק טאָן 
װאָס פאַר אַ פּאַפּירלעך דאָס זענען. זי האָט אָבער מורא געהאַט, 
אַז לעאָן ווצט זי באַהאַלטן.. 

זי האָט דעריבער באַהערשט איר וייכערישע נײגעריקייט 
און איז מיט אַ כלומרשטער רואיקייט צוגעגאַנגען צו לעאָנען. 

-- אַנטשולדיק מיר, לעאָן, װאָס איך שטער דיר.. -- האָט זי 
געזאָגט מיט אַ האַלבישפּאָטישן טאָן -- איך מוז אָבּער מעלדן 
אוּנדזער ליבן גאַסט, אַז דער מיטאָג איז גרייט, 

-- אך, אַ דאַנק! -- האָט זאַלצבערג זיך העפלעך פּאַרנױגט. 

-- קומט, קומט... איר וועט עסן מיט אונדז אַ באַשײדענעם 


מיטאָג... -- האָט רעגינע געבעטן -- ווען מיר װאָלטן זיך אויף 
אייך געריכט, װאָלט איך צוגעגרייט אַ פּײינערע אויפנאַמע... 
-- אַ דאַנק.. אַ דאַנק רעגינע -- האָט הענריק זיךְ כּסדר 


העפלעך פאַרנויגט פאַר רעגינען און זי געשלונגען מיט זײַינע 
פּלאַמענדיקע אויגן... 

רעגינע איז איצט געווען באַשײדן אָנגעטאַן. 

זי האָט געטראָגן אַ קורץ זומערדיק קליידל, אין וועלכן זי 
האָט אויסגעזען נאָך באַחנטער און רייצנדער. 

-- איר וועצט דאָך מיר נישט נעמען פאַר אומגוט, -- האָט 
רעגינע קאַקעטירט פאַר הענריקן, -- װאָס איך האָב זיך אַזױ 
באַשײידן אָנגעטאָן... איר זענט דאָך אונדזער נאָענטסטער פריינט 
און אַן אייגענער מענטש.. 

-- איך דאַנק אייך פון גאַנצן האַרצן.. -- האָט הענריק גע- 
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שמייכלט -- ס'איז מיר נאָך ליבער אייער איינפאַכקייט.. אינעם 
דאָזיקן קלייד זעט איר נאָך שענער אויס.. 

רעגינע האָט אַ קוק גֶעַטאָן אויף לעאָנען. 

זי האָט נאָך פריער באַמערקט זיין אויסערגעוויינלעכע בלאַס- 
קייט און אויפגערעגטקייט. 

-- װאָס איז דיר מיין מאַן? -- האָט רעגינע געפרעגט - 
צי האָט דיר הענריק געברענגט אַ שלעכטע נייעס ? 

זי האָט צוגֶעבִויגְן איר קאָפּ צו לעאָנען און מיט איין אױיג 
גענומען בלאָנדזשען איבער די פאַרגעלטע בויגעלעך פּאַפּיר, װועל- 
כּע זענען געלעגן אויפּן שרייב-טיש.. 

לעאָן האָט מיט אַן אויסערגעוויינלעכער אָנשטרענגונג פוך 
ווילן קוים בּאַהערשט דעם שטורעם, װאָס האָט איצט געבושעוועט 
אין זיין האַרץ. ׂ: 

ער האָט זיך באַמיט א שמייכל צו טאָן, 

-- מיר איז גאַרנישט, רעגינע. -- האָט ער געאָגט. -- 
כּ'האָכ זיך היינט אַביסל אויפגערעגט אין גאַס.. באַזונדער אין 
היינט אַזאַ היץ און אַ דושנעקייט.. 

די פאַלשע פרוי האָט אָנגענומען לעאָנען ביים אָרעם און 
זיך געזעצט אויף זיין שויס... 

-- לעאַנשי... דו מוזט אויף זיך מער אַכטונג געבן.. -- האָט 
זי געזאָנט און אירע אוֹיגן זענען דערוייל געלאָפן איבער די 
שורות פֿון די פאַרגעלטע בייגעלעך פּאַפּיר, 

-- איר מענער, -- האָט רעגינע צוגעגעבן, -- זענט פונק 
אַזוֹי װי קליינע קינדער... אַז מען גיט אויף אייך נישט אכטונג, 
װוערט פון אייך א תל.. 

-- איך דאַנק דיר, רעגינע.. -- האָט לעאָן געשעפּטשעט און 
אין זיין האַרץ האָט ווייטער געבושעוועט דער שטורעם. 


-- נו, איצטער צום מיטאָג! -- האָט רעגינע באפױלן 
-- דער טיש איז שױן געגרייט און דאָס עסן װעט קאַלט 


ווערת 
זי איז פלינק אַראָפּגעשפּרונגען פון לעאָנס שויס. 
אֲלְע דריי זענען אַרײין אין עסיצימער. 
בַּייּ טיש האָט רעגינע היינט געשיינט. 
זי איז געווען אין בעסּטן הומאָר... 
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זי האָט כסדר געשיט מיט ווערטלעך און מיט ויצן, לאַכנ- 
דיק מיט אַ הויך-קלינגענדיק. זילבערן געלעכטער... 
יעדע ויילע האָט זי געװאָרפן קאָקעטיש-שטיפערישע בליקן 
צו הענריקן, וועלכער האָט זי געשלונגען מיט זיינע צעגליטע 
אויגן... 
לעאָן איז צופיל געווען פאַרנומען מיט זיינע פּיינפולע גע- 
דאַנקען, אַז ער זאָל עפּעס באַמערקן. 

ער איז די גאַנצע צייט פון מיטאָג געזעסן, װי אַ פארגלי- 
ווערטער און געקוקט אין איין פונקט, גלייך וי פון דאָזיקן פּונקט 
װאָלט געדאַרפט אַרױסשפּרינגען די אויסלייזונג פון זיין אָנגע- 
װוייטאָקטער, אומגליקלעכער נשמה, 

ער האָט מעכאַניש געקייט די דערלאַנגטע שפּייזן, זייענדיק 
די גאַנצע צייט פאַרקוקט אין גאָר אַן אנדער וועלט, וייט פון 
דאָזיקן טיש און פון זיין פאַררעטעריש ווייבל.. 
| = װי אַזױ האָט אים דער קאָפּ געקענט זיין דאָ, ווען ער האָט 
געוווסט, אַז אין זעלבן װואַרשע, מיט עטלעכע גאַסן ווייטער, געפינט 
זיך סאַבינע. -- זיין טייערע, ליבע סאַבינע!. 

דער מיטאָג האָט זיך ענדלעך געענדיקט. 
= לעאָן און הענריק האָבן פֿאַררויכערט האַװאַנער ציגאַרן און 
רעגינע איז אויפגעשטאנען פון איר אָרט. 

זי האָט געװואָלט אומבאַדינגט זיין אין לעאָנס קאַבינעט, איידער 
ער װעט דאָרט צוריק אַריינגיין, 
 |‏ -- אַנטשולדיקט מיר, -- האָט רעגינע געזאָגט, -- איך וועל 
אַרײנגײן אין מיין צימער זיך אָפּרוען אַביסל. איך בין זייער מיד. 
אין אַ האַלבער שעה אַרום װעל איך זיין צוריק און מיר וועלן צו- 
זאַמען טרינקען אַ גלעזל קאַוע. 

רעגינע האָט פאַרלאָזט דאָס עסיצימער. לעאָן און הענריק זענען + 
:געבליבן אַלײן. 
7 -- ענלעך.. -- האָט לעאָן אַ זיכץ געטאָן -- ענדלעך זענען 
מיר ווידער אַלײין און מיר וועלן קאָנען פריי פירן אונדזער שמועס... 

הענריק האָט געשוויגן, 

-- איך מוז פאַר דיר מודה זיין דעם גאַנצן אמת, הענריק, -- 
האָט לעאָן צוגעגעבן, -- כדי דו זאָלסט קאָנען האָבן כאָטש אַ 
קליינע אנונג וועגן מיינע מוראדיקע ליידן... 


ידי 


-- איך מוז דיר זאָגן, לעאָן, -- האָט הענריק דערקלערט, -- 
אַז איך קאַן זיך נישט באַפרײיען פונעם איינדרוק, װאָס דיינע פרי- 
ערדיקע װוערטער האָבן אויף מיר געמאַכט. רעד, ביטע, איך ווֹיל 
הערן. 

-- דו כיזט דער איינציקער פריינט מיינער, פאַר וועמען איך 
פֿאַרטרוי זיך... 

-- דוֹ קאָנסט זיכער זיין, אַז דאָס געהיימניש װעט בלייבן 
פעסט פאַרשלאָסן אין מיין האַרץ. 

לעאָן האָט זיך צוגענויגן צו הענריקן, און מיט אַ האַרציקן טאָן, 
אין וועלכן עס האָט זיך אַרויסגעפילט די גאַנצע גייסטיקע צעבראָכנ- 
קייט זיינע, האָט ער אָנגעהױבן הענריקן אַלץ צו דערציילן, 

ער האָט אים דערציילט וועגן זיין ערשטער באגעגעניש מיט 
סאַבינען, ווֹי זיין האַרץ האָט זיך צו איר צוגעבונדן אויף אײביק. 
דערנאָך האָט ער דערציילט ועגן די ערשטע גליקלעכע טעג פון 
זיין ליבע, ווען זיין געליבטשע מיידל האָט נאָך אַפילו נישט געוווסט 
זיין ריכטיקן נאָמען. און נאָך דעם האָט לעאָן גענומען דערציילן 
וועגן די טעג פון זיין קראַנקהייט, ווען סאבינע האָט וי אַ גוטער 
מלאך, געוואכט איבער זיין געלעגער. 

און דערנאָך האָט ער דערציילט וועגן יענעם שרעקלעכן טאָג 
ווען ער האָט זיך אויפגעכאַפּט פון זיין געלעגער און געפונען סאַ- 
בינען א טויטע נעבן זיין בעט.. 

אָבער דאָס, װאָס לעאָן האָט דערנאָך דערציילט, האָט אין הען- 
ריקס אויערן געקלונגען פאנטאַפטיש, װי אַ מעשה פון טויזנט און 
איין נאַכט. ס'האָט זיך אים אויסגעוויזן גיכער, װוי די רייד פון 
אַ היץ"קראַנקן, איידער וי א ווירקלעכע פּאַסירונג. 

לעאָן אַלײן האָט דאָך אויך נאָך נישט געװוסט די אמתע גע- 
שיכטע פֿון די אַלע פּאַסירונגען. 

ער האָט צומאָל נישט געוווסט, װאָסער ראָלע רעגינע האָט 
געשפּילט אין גאַנצן פּלאָנטער פון שווינדלערייען און פּאַרברעכנס, 
אין וועלכע מען האָט אים, לעאָנען, אַרײנגעדרײט, 

ער האָט נישט געוווסט, װוו עס הערט אויף דאָס פאַנטאַסטישע 
און אויסגעטראַכטע און װוו עס הויבט זיך אָן דאָס רעאַלע און 
פאַקטישע... 

ער האָט נישט געוווסט, וו סאַבינע האָט זיך געפונען די 
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לעצטע עטלעכע הדשים און וי אַזױ זי האָט זיך אַרסגעראטעוע 
אַ לעבעדיקע פון קבר אַרױוס... 

זיין דערציילונג האָט דעריבער געקלונגען פֿאַנטאַסטיש או 
נישט לאָגיש. 

-- איצט, ווען איך האָב שוין צוריק געפונען מיין געליבט/ 
איז זי שוין פאַר מיר אַ פאַרלוירענע אויף אײיביק. -- האָט לעא 
פאַרענדיקט זיין דערציילונג און אַראָפּגעלאָוט דעם קאָפּ אויף בייד 
הענט. 

הענריק האָט אַ טיפן זיפץ געטאָן פון אויפריכטיקן מיטגעפי? 

-- איצט בין איך געבונדן מיט רענינען.. -- האָט לעאָן, וו 

גערעדט צו זיך אַלײן. 

ער האָט זיך אויפגעשטעלט און אָנגעהויבן נערוועז צו שפּאַנע 
איבערן צימער, 

-- אָבער איך רעזיגניר נאָך נישט!.. -- האָט ער אויסגערופ 
מיט אַן אויפגערענטער שטים. -- איך בין גרייט מיין גאַנץ פאַרמעג 
צוּ פאַרלירן, אַבי אַרױסצוקריגן אַ גט... 

הענריק האָט זיך איינגעהערט אין לעאָנס רייד און זיין האַרי 
איז פול געווען מיט אַ געמישט געפיל ער האָט זיין פריינט מיט 
געפילט און גלייכצייטיק געווען אייפערזיכטיק צוליב סאַבינעס ליבז 
צו לעאָנען.. 

-- אפשר וועט רעגינע באַשטײן פאַר אַ גרויסן פּרייז צו נעמע 
גט, -- האָט לעאָן פאַרענדיקט זיינע רייד, -- און איך װעל ענלען 
זיך קאָנען פאַראייניקן מיט מיין געליבטער סאַבינע.. 

-- איך האָבּ מורא, אַז רעגינע װעט ביי דיר קיין גט ניש 
נעמען... -- האָט הענריק געזאָגט, -- איך קען זי, זי איז צו שטאָלץ 
א זזי זאָל ועלן אָפּטרעטן.. 

לעאָן האָט אַ זיפץ געטאָן. 
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ראַ מּ 
= פון א קראַנקוישוועסטער 


נומער 50 : 


,הענריק איז אפשר גערעכט", -- האָט לעאָן געטראַכט. 

-- יאָ, האָט זיך לעאָן פּלוצלונג דערמאָנט, -- לאָמיר דערווייל 
נאָר באַטראַכטן די געפונענע דאָקומענטן, מ'דאַרף דאָס געלט אָפַּי 
נעמען פון דער באַנק און געבן עס סאבינען. 

-- זי װויל עס דאָך אָבער נישט נעמעף -- האָט הענריק באַ- 
מערקט. 

-- איך גלויב, אַז איך וועל זי איבערצייגן, אַז זי מעג נעמען 
דאָס דאָזיקע געלט. אוב איך וװועל נישט קאָנֶען ווערן איר מאַן 
זאָל זי כאָטש זיין באַזאָרגט און נישט דאַרפֿן זיך ראַנגלען מיט דער 
בוט 

דו ביזט גערעכט, לְעְאָן, =- - האָט הענריק איינגעשטימט, -- 

דו מוזט אויף איר ווירקן, אַז זי זאָל דאָס געלט נעמען. אָבער פרי- 
ער מוזן מיר אַראַפּגײן אין קעלער זען, װו דאָס ביכל פון דער באַנק 
ליגט. 

אין א וילע אַרום זענען לעאָן און הענריק אַװעק צו דער חור- 
בח אין עֶק פון פּאַלאַץ, 

זי זענען אַרײַן אין ערשטן פינצטערן צימער, דערנאָך אינעם 
צווייטן צימער, וו עס האָט זיך געפונען די טיר אין דער װאַנט 
מיט די אָפּגעריסענע טאַפּעטן 

זיי זענען אַראָם מיט די טרעפ אינעם קעלער אַרײַן און צו- 
לייכטנדיק. זיך מיט אַן עלעקטריש לעמפל, װאָס הענריק האָט ביי 
זיך געהאט, זענען זיי צוגעקומען צו דעם גרויסן שטיין נעבן דער 
קליינער טיר, 

פּלוצלונג האָבן יי דערהערט א געהיימגיספול שאָרכען... 

זי האָבן זיך אומגעקוקט און געבליבן שטיין אָן לשון, וי 
פאַרשטאַרטע... 


קאפיטל,|צקם,. {1}. זפ פניק 
די פֿארדינטע שטראָף 


דער גרויסער זייגער אין מיסטער קאָפּערפעלדס עס-צימער 
האָט אױיסגעשלאָגן צוועלף. 

דער אַלטער קאָפּערפעלד איז אויפגעשפּרונגען פון זיין פאָטעל. 
שוין אַ לענגערע וויילע, װי מיסטער קאָפּערפעלד לײענט נאָכ- 
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אַמאָל און נאָכאַמאָל די זעלבע נאָטיץ און דער צייטונג און ער 
קאָן אַלץ נישט באַנעמען איר אינהאַלט. 

איצט האָט ער די צייטונג אַװעקגעװאָרפן אַן אויפגערעגטער 
און אָנגעהױבן נערוועז צו שפּאַנען איבערן צימער אַהין און צוריק. 

מיסטער קאָפּערכעלד, װעלכער האָט זיך שטענדיק אױס- 
געצייכנט מיט זיין געמיטלעכקייט און גוטן הומאָר, איז איצט גע- 
ווען אויפגערעגט און דערשראַקן. 

-- שוין צוועלף דער זייגער, -- האָט ער גערעדט צו זיך 
אליין,.-- און דזשעני איו נאָך נישטאָ.. 

אזא פצֵל איז נאָך קיינמאָל מיט דזשענין נישט געשען. 

אוער ווייס, צי הלילה נישט עפּעס אַן אומגליק".. -- האָט 
מיסטער קאָפּערפעלד געטראַכט און זיין האַרץ האָט געעצאַפּלט 
פון באַאומרואיקונג. : 

ער האָט שוין פריער אָנגעקלונגען צו דזשעניס פריינדין, 
נעללי. דזשעני האָט דאָך געזאָגט, אַז זי גייט צו איר. 

כון דאָרט האָט מען אים אָבער געענטפערט, אַז דזשעני איז 
ראָרט אינגאַנצן נישט געווען... | 

/מיסטער קאָפּערפעלד האָט נישט געקאָנט באַגרייפן, װאָס 
דאָ איז געשען. דזשעני האָט אים נאָך קיינמאָל קיין ליגן נישט 
געזאָנט. ' 
;וואָס האָט דזשענין געקאָנט באַװעגן היינט צן זאָגן אַ ליגן ?? -- 
האָט מיסטער קאָכּערפעלד נישט געקאָנט פאַרשטיין. 

,;צי האָט זי הערמאַן געזאָלט אַזױ אויסלערנען אַז זי זאָל 
האָבן געהלימנישן פארן טאַטן??.. 

מיסטער קאָפּערפעלדס אומרואיקייט איז געװאַקסן פון מינוט 
צוֹ מינוט. 

ער האָט אָנגעקלונגען צו הערמאַנען אין האָטעל אַריין. אָבער 
הערמאַן איז דאָרט יִישט געווען. 

,דער מיסטער גרינפעלד האָט צען אזייגער אין אַװנט פאַר- 
לאָזט זיין צימער און איז אַװעק" -- האָט מען אים פון דאָרט 
געענטפערט, 

מיסטער קאָפּערפעלד איז שוין איצט זיכער געווען, אַז מיט 
זיין טאָכטער איז געשען אַן אומגליק. 

?אפשר האָכן גענגסטער זי צוגערויבט, כדי צו פאָדערן פאַר 
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איר אויסלייז-געלט??. -- האָט ער געטראַכט מיט שרעק. 

ער האָט שוין געטראַכט וועגן מעלדן אין דער פּאָליצי, 
פּלוצלונג האָט זיך דערהערט דאָס רישן פון אן אױטאָ, וו 
איז פאַרפאָרן פאַר מיסטער קאָפּערפעלדס וויליע. 

ער איו צוגעלאָפן צום אָפּענעם פענצטער און זיין געזי 
האָט אויפגעשיינט פון פרייד, 

אין שיין פון די עלעקטרישע לאַמטערנעס האָט ער דערזע 
וי דזשעני שטייגט אויס פונעם אויטא אין באַגלײיטונג פון אַ יו 
מאַן. 
,דאָס מוז זיין הערמאַן" -- האָט מיסטער קאָפּערפעלד ג 
טראַכט 

וי גרויס איז אָבער געווען זיין איבערראַשונג, ווען אין 
וויילע אַרום האָט ער באַמערקט, אַז דאָס איז נישט הערמאַן, נ 
מיסטער דייוויד גאָלד, 

,וי קומט ער איצט אַהער אַזױ שפּעט און וו איז ער 1 
איצט געווען מיט דזשענין." -- האָט דער אַלטער קאָפּערפע 
נישט געקאַנט פאַרשטיין. 

אַן אומרואיקער איז ער אַקעגנגעלאָפן דזשענין. 

-- דזשעני װאָס איזו געשען מיט דיר? -- האָט דער אַלט 
אויסגערופן -- איך בין דאָך שוין באַלד משוגע פון איבע 
קלער'ן!.. ווו ביסטו געווען ביז אזוי שפּעט אין דער נאַכט ? 

דזשעני האָט פאַרוװואָרכן אירע הענטלע,- אַרום פאָטערס האַלז 

-- טײערער כאַפא: -- האָט זי אויסגערופן -- האָסט ז 
שטאַרק באַאומרואיקט ? 

-- דו פרעגסט נאַך? -- האָט דער אַלטער מיליאָנער געענג 
פערט -- כ'האָב געמיינט, אַז איך גיי פון זינען אַראָפ... 

דייוויד האָט זיך דערווייל פאַרנויגט און זיך געגרייט צן פאַ 
לאָזן די וויליע פון זיין שעף. 

--- וואָס ? איר װוילט שוין אַנטלויפן, מיסטער גאָלד? -- ה} 
מיסטער קאָכּערפעלד געפרעגט, -- איך מון דאָך אייך פריז 
דאנקען, װאָס איר האָט מיר אָפּגעבכרענגט מיין פאַדלוירן טעכטער? 
קומט מיט אונדז! 

מיסטער דייוויד גאָלד איז מיטגעגאַנגען מיט זיין שעף א 
סאַלאָן אַרײן. 
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-- איצט דערציילט מיר, ווו איר זענט ביידע געװען! -- 
האָט מיסטער קאָפּערפעלד געפרעגט. 

-- ליבער פּאַפּאַ! -- האָט דזשעני אָנגעהױיבן -- ס'האָט גע- 
פעלט אַ האָר און אַ גרויס אומגליק האָט געקאָנט געשען... דאַנקען 
גאָט, װאָס אַלץ האָט זיך גוט געענדיקט.. 

אויף דזשעניס ליפן האָט אויפגעבליט אַ געהיימנישפול שמיי- 
כעלע... 

-- װאָס רעדסטו, קינד? -- האָט מיסטער קאָטערפעלד גע- 
פרעגט אַן איבערגעשראַקענער, 

-- מיט אייניקע שעה צוריק בין איך געשטאַנען ביים ברעג 
פוֹן אַן אָפּגרונט... איך װאָלט זיכער געװוען דאָרט אריינגעפאַלן, 
װוען נישט מיסטער גאָלד. 
! = -- איך פאַרשטיי דיך נישט, דושעני! -- האָט מיסטער קאָ- 
פּערפעלד געזאָגט -- רעד דײטלעך װװואָס אין געשען? װאָס 
װעט הערמאַן זאָגן, ווען ער װועט זיך דערוויסן, אַז די נאכט פאַר 
די תנאים האָסטו פאַרברענגט מיט מיסטער גאָלד בי! צװעלף 
אַזײיגער ביינאַכט 1... 

דזשעני האָט זיך שטיפעריש צעשמייכלט. 

-- דו מיינסט דעם מיסטער הערמאן גרינפעלד? -- האָט זי 
געפרעגט -- פּאַפּאַ! מיסטער גרינפעלד איז מער נישט מיין חתן!.. 
איך װויל אים מער נישט קענען!. 

מיסטער קאָפּערפעלד אין געבליבן שטיין, וי אַ פאַרגלי- 
ווערטער. 

-- דזשעני!.. װאָס רעדסטו ?... ביסט פון זינען אַראָפּ?.. צִי 
דו רעדסט פון היץ?. אַ טאָג פאַר די תנאים?.. די איינלאַדונגען 
זענען שוין פאַנאַנדערגעשיקט געװאָרן, די סעודה איז גרייט, די 
געסט פאַרבעטן.. 

דזשעני האָט ענערגיש געשאָקלט מיטן קאָפּ אויף ,ניין". 

-- מיט הערמאַן גרינפעלד װעלן קיין תנאים נישט זייןג.. -- 
האָט זי אויסגערופן מיט אַנטשלאָסנקײט, 

-- דזשעני!.. אַ ניי משוגעת איז דיר אַרײין אין קאָפ?.. דו 
ווילסט מיך אויסשטעלן צו נאַר פאַר גאַנץ ניוײיאָרק ?... -- איז 
דער אַלטער קאָפּערפעלד שוין בייז געװאָרן, - 

-- ניין, פּאַפּאַ! -- נישט קיין משוגעת.. היינט האָב איך צום 
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ערשטן מאָל געזען הערמאַנס אמתן פּרצוף.. ער איז אַ נידער 
קער, געמיינער מענטש!.. -- האָט דזשעני דערקלערט. 

-- אָבער צו שפּעט האָסטו זיך וועגן דעם דערװוסט, טאָ 
טער... 

-- הער מיך אויס, פאַפּאַ, און דערנאָך אורטייל דן אַליין. אי 
קום איצט פון נאַכטילאָקאַל פון מיסיס פרענטש, ווו איך בין געווז 
העכער אַ שעה צייט מיט מיסטער גאָלד... איך בין דאָרט געווען } 
עדות פון אַ הוליאנקע, װאָס הערמאַן האָט איינגעאָרדנט פאַר זייו 
פריינט און פריינדינס, גאסן-פרויען און אַלפאָנסן... פאַר דיין געלו 
פּאַפאַ... 





דזשעני ! װאָס רעדסטו? -- אין ניסטער קאָפּערפעלד געווז 
אויסעד זיך. 

-- איך האָב דאָרט געהערט הערמאַנס אַ רעדע... -- האָט דזשען 
דערציילט -- פּאַפּאַ, װועסט מיר ערלויבן אויסצומיידן די פיינלעכ 
איבערלעבונג ביים איבערחזרן די אַלע העסלעכע געמיינהייטן, וואָ 
די דאָזיקע רעדע האָט א:טהאלטן.. 

-- אָבער וי פאַלסטו אויס צו גיין אין דעם דאָזיקן לאָקאַל! - 
האָט מיסטער קאָפּערפעלד זיך געווונדערט. 

-- ביטע, לייען איבער דעם דאָזיקן בריוו, פּאַפּאַ! -- האָ 
דזשעני געזאָגט און דערלאַנגט דעם פּאָטער מאַרילאַס בריוו. 

מיסטער קאָכּערפעלד האָט איבערגעלייענט דעט בריוו. 

-- אָבער פון וװואַנען ווייסטו, אַז דאָס איז נישט קיין בײיזװוײיליק 
רכילות ? -- האָט מיסטער קאָפּערפעלד געפרעגט. 

-- איך האָב זיך דאָך אַלײן איבערצייגט! -- האָט דזשעני גע 
ענטפערט -- די װירקלעכקייט האָט איבערגעשטיגן אַלע מײנ 
ערװואַרטונגען... 

דזשעני האָט דאַן דערציילט איר פאָטער די גאַנצע געשיכט 
מיט דער הוליאַנקע אין צימער 20 פון מיסיס פרענטשס לאָקאַ 

-- אוֹן נאָך דעם אַלעם ביסטו אַזױ רואיק און אַפילון פריילעך 
-- האָט מיסטער קאָפּערפעלד זיך געווונדערט, 

-- איך האָב דאָך אויסגעמיטן אַ גרויס אומגליק פּאַפּאַ.. - 
האָט דזשעני געענטפערט. -- איך הָאָב דאָך געקאָנט אין עטלעכ 
װאָכן אַרום זיין די פרוי פון דעם דאָזיקן אויסווורף... 

-- אָבער פאַרשטיי, דזשעני, -- האָט דער אַלטער מיליאָנע 
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-- כדי דו זאָלסט מיך אינגאנצן פאַרשטײן, פּאַפּאַ. -- האָט 
דזשעני ערקלערט. -- מוז איך דִיר. דערציילו, אַן איך האָב גע- 
פונען אַ טריי האַרץ, װאָס איז פול מיט ליבע און אױרבערגעבנקייט 
צן מיר... 

-- איך... פאַרשטיי נִישט.. -- האָט מיסטער קאָפּערפעלד גע- 
שטאַמלט, -- װי שנעל עס גייט ביי דיר.. גאָט מיינער !.. 

ער האָט אָפּגעמאָסטן זיין טאָכטער פון קאָפּ בין די פיס, דער- 
נאָך האָט ער באַטראַכט דייווידן. דער אַלטער האָט זיך געכאַפּט, 
וועמען דזשעני מיינט... 


,דאָס מיינט זי,. מסתמא, דייווידן".. -- האָט ער אַ טראַכט 
געטאָן מיט גרויס צופרידנקייט. 
-- מיינט זי דאָך אייך, מיסטער גאָלד?... -- האָט דער אַלטער 


מיליאַנער געפרעגט מיט אַ שמייכל. 

- דייוויד איז רויט געװאָרן װי א יונג מיידל און גאָרנישט גע- 
ענטפערט, 

-- דאַנקען גאָט .. האָט מיסטער קאָפּערפעלד אויפגעהויבן 
זיינע אויגן צום הימל -- איך האָב שוין לאַנג געטרוימט צו געבן 
אייך... דייר מיין טאָכטער... ביי דיר װעט זי גליקלעך זיין.. 

דֶער אַלטער קאָפּערְפעלד האָט אַרויפגעלײגט זיין רעכטע האַנט 
אויף דִייוֹוִידְס אַקסל. 

-- אין גיכן װעלן מיר פּראַווען תנאים, דייוויד... -- האָט ער 
געזאָגט, -- איצט וועלן מיר דערווייל טרינקען פאַרן דאָפּלטן גליק: 
װאָס מיר זענען כּטור געװאָרן פון דעם װאַרשעװער לומפּ און װאָס 
דוֹ װערסט מיין איידעם און שוֹתף... 

דייוויד איז די גאַנצע צייט געשטאַנען, וי אַ פאַרשטיינערטער, 
2 הארץ איז איצט איבערפולט געװען פון אומבאַשרײבלעכן 
גליק. 

ס'איז אָבער געקומען אַזױ אומגעריכט, אַז ער האָט פון אי- 
בערראַשונג פאַרלוירן דאָס לשון... ער איז נישט געווען אימשטאַנד 
אַרויסצוברענגען אַ װאָרט פון זיין מויל... 

ערשט ווען מיסטער קאָפּערפעלד האָט צו אים אויסגעשטרעקט 
זיין האַנט -- האָט דייוויד זי אַ כאַפּ געטאָן און הייס געדריקט.. 
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דזשעני װוידער איז געווען שרעקלעך מיד נאָך די אַיבערלע- 
בענישן פון דאָזיקן טאָג. 

-- לאָמיר אָפּלײגן אונדזער , לחיים" אויף מאָרגן, פּאַפּאַ... 
האָט דזשעני געבעטן, -- איך בין איצט שרעקלעך מיד און װאָלט 
געװאָלט זיך אביסל אָפַּרוען. 

דייוויד האָט זיך אַלזאָ געזעגנט מיט זיין מחותן און כלה און 
אַ שטראַלנדער פון גליק האָט ער פאַרלאָוץ די וויליע פון די 
קאָפּערפעלדס. 

דזשעני איז אַריין אין איר צימער און זיך געלייגט אין איר בעט. 

אָבער לאַנג איז זי נאָך געלעגן מיט אָפּענע אויגן און נישט 
געקאָנט אײינשלאָפֿן. 

אַלע פּאַסירונגען פון דאָזיקן טאָג האָבן איצט פאַרבייגעשוועבט 
פאַר אירע אויגן, וי עפּעס אַ פאַנטאַסטישער פילם.. 

עס האָט זי איצט באַהערשט אַ מאָדנע געפיל. 

,וי אומפאַרשטענדלעך זענען די וועגן פון שיקזאַל!? -- האָט 
דושעני געטראכט -- ,וי טרויעריק האָט זיך דער היינטיקער טאָג 
אָנגעהויבן און װי פריילעך האָט ער זיך געענדיקט.." 

איצט האָט ערשט דזשעני געפילט, װאָס עס הייסט אמתדיק 
גליקי 

עס איז פאַר איר איצט געווען אַן אומפאַרשטענדלעך רעטעניש: 

-- װוי אַזױ האָב איך געקאַנט אויסקלײיבן דעם פּוסטן הער- 
מאַנען אָנשטאָט דעם ענערגישן און איידעלן דייווידן? -- האָט זי 
צו זיך אַלײין גערעדט 

-- איך דאַנק דיר גאָט! -- האָט זי דערנאָך שטיל געשעפ- 
טשעט אַ תפילה, -- וי גליקלעך בין איך, װאָס דאָס אַלץ האָט זיך 
אַזױ פאַרענדיקט... 

באַלד איז זי אויך איינגעשלאָפן מיט אַ רואיקן, זיסן שלאָף, 


צ 


ווען הערמאַן האָט זיך אויפגעכאַפּט פון שלאָף -- איז שוין. גע- 
ווען ווייט נאָך האַלבן טאָג. 

ער האָט געפילט אַ שטאַרקן קאָפּיװײטאָק נאָך דער בײינאַכ 
טיקער הוליאַנקע, װו ער האָט אויך שפּאָר געטרונקען.. 
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ער איז אויפּגעשטאַנען פון זיין געלעגער א בייזער און אין אַ 
שלעכטן הומאָר. 

,נעמט דער טייוול די גאַנצע וועלט? -- האָט ער געטראַכט, 
-- ,חרטה צו האָבן אויף דער ריכטיקער הוליאַנקע איז פונדעסט- 
וועגן נישטאָ װאָס. נאָך די תנאים וועל איך דאָך זיך מוזן אויפפירן 
אביסל אַנשטענדיקער... איז לאָמיך פריער כאָטש אַ לעב טאָן!.. 

,איך װעל דאָך מוזן ווער ווייס װי לאַנג װאַרטן אויף נאָך אַזאַ 
געלעגנהייט... פון די תנאים ביז צו דער חתונה װעט דאָך מיך 
דזשעני מסתמא נישט אָפּלאָזן אויף קיין מינוט"... 

,און נאָך דער חתונה -- אַ לוסט-רייזע אויף עטלעכע חדשים.. 
פריער, װוי אין עטלעכע חדשים אַרום וועל איך אויף אַזאַ הוליאַנקע 
נישט קאָנען פאַרברענגען".. 

אָבער דאָ האָט דורכגעשוועבט אין זיין מוח אַ געדאַנק, װאָס 
האָט אים באַאומרואיקט: 

,װאָס װועט זיין מיט פּלאָרען ?7... 

פון איר קאָן ער זיך נישט אָפּזאָגן -- אַפּילו בלויז אויף עטלעכע 
חדשים... 

דער בלויזער געדאַנק, אַז ער װועט פּלאָרען נישט זען עטלעכע 
חדשים צייט -- האָט אים אַרײינגעטריבן אין אַ שרעקלעכן אומרו. 

ער װאָלט זי שוין געװאָלט זען, כאָטש די מינוט !.. 

אָבער צי װעט ער היינט האָבן צייט פאַר איר? אין אַװונט 
קומען דאָך פאַר די תנאים!.. און שוין צװיי טעג, װוי ער האָט 
נישט באַזוכט דזשענין... 

-- א סקאַנדאַל!.. -- האָט ער זיך אַליין פאָרגעװאָרפֿן, 

סאיז שוֹין געווען שפּעט, ווייט נאָך האַלבן טאָג. 

הערמאַן איז מיט איין שפּרונג אַרױס פון בעט און ער האָט 
ויך גענומען שנעל אָנטאָן. 

ער האָט איינגענומען אַ פּראַשעק קעגן דעם בויערנדיקן קאָפ- 
װוייטאָג און איז אַװעק אין רעסטאָראַן פון האָטעל עסן פרישטיק 

נאָך אַ גוטן פרישטיק האָט הערמאַן זיך געפילט װי א נייגע- 
בוירענער. 

כדי אינגאַנצן צו פאַרווישן. די שפּורן פון דער נאַכט-הוליאַנקע 
אויף זיין געזיכט, איז הערמאַן אַרײין אין אַ קאָסמעטישן אַנשטאַלט. 
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דאָרט האָט מען אים מיט פארשידענע מיטלען אָפּגעפרישט די הוי 
פון פּנים, פאַרגלעטיקט אַלע קנייטשלעך... 

מען האָט אֹים אָפּראָזירט, צונעקעמט, אױסגעשפּריצט מי 
פּאַרפום.., 

ווען הערמאַן האָט איצט אַ קוק געטאָן אין שפּיגל אַריין, האָ 
אַ ברייטער צופרידענער שמייכל זיך צעלייגט אויף זיין געזיכט 

,איצט קאָן איך שוין גיין צו דזשענין".. -- האָט עֹר זי 
געטרצכט און ציניש צוגעשמייכלט -- ,זי וועט זיך דאָס דעו 
פרייען מיט מיר !"... 

,זי װעט זיך ווארפן א שכורע אין גאַנצן פון ליבע אין מיינ 
אָרעמס?. 

אַך! װאָס פאַר אַ פרעכטיקן חתן איך הֵאָב! -- װעט. 
. זיך ‏ פראכטן".. 

פּלוצלונג האָט ער זיך דערמאַנט: 

,נעכטן האָט זי דאָך מיר געענטפערט דורכן טעלעפאָן, } 
זי פילט זיך נישט געזונט.. מען דאַרף אָנקלינגען און זי פרע 
װאָס זי מאַכט?.. 

;אַך צום טייוול !* -- האָט הערמאַן זיך געגעבן אַ פּאַטש א 
שטערן אַריין -- ,קיין בלומען האָב איך איר היינט אין דער פו 
אויך נישט געשיקט! אין טאָג פון די תנאים". 

!,איך בין פאַרשלאָפן אזוי שפּעט. -- איך מון אַלְזאָ באַל 
אַליין אהינגיין".. 

,דזשעני װעט זיך שוין לאָזן איבערבעטן... אַ פּאָר גוטע ווער 
טער, עטלעכע הייסע קושן, און.. עס וועט ווידער גוֹט זיין". 

;אַז איך װועל איר אַלײין ברענגען די בלומען, וועלן זיי איר נאָ 
ליבער זיין... זיי וועלן איר גאָר אַנדערש שמעקן".. 

הערמאַן איז אַװעק אין אַ בלומען-געשעפט און אויסגעקלינ 
צוויי בוקעטן כּרעכטיקע שמעקעדיקע רויזן. 

איינעם האָט ער גענומען מיט זיך פאַר דזשענין און דע 
צווייטן -- האָט ער געהייסן אָפּשיקן צו פלאָרע בערגער.. 

ער האָט זיך אַרײינגעזעצט אין אן אויטאָ און געהייסן זיך אָפּ 
פירן צו דער וויליע פון די קאָפּערפעלדס. 

;דאָס לעצטע מאָל פאָר איך אין א טאַקסי".. -- האָט זי 
הערמאן געטראכט. -- ,באַלד נאָך די תנאים װעל אִיִךְ מיר קונ 
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,דער אַלטער. וועט געבן געלט... ער וועט דאָך אַלײן פֿאַר- 
שטיין, אַז פאַר מיסטער קאָפּערפעלדס קיפטיקן איידעם פּאַסט 
נישט צו פאָרן אין א געדונגענעם טאַקסי?.. 

ער האָט זיך שוין אפילו צוגעקליבן אַן אױיטאָ, אַ קליינע, זייער 
פיינע און עלעגאנטע לימוזינע.. 

-באטד נאַך די תנאים קויף איך תי.. -- האָט ער בי זיה 
באַשלאָסן. 

,איִך וויל אִיִן אַלגעמײן זיך באַקװעם אײנאָרדענען". -- האָט 
הערמאַן ווייטער געשפּונען זיינע פאַנטאַזיעס -- ,נאָך דער חתונה 
װעל איך א גאנצן טאָג פאַרברענגען אין ביוראָ.. אַ גאַנצן טאָג".. 

,דערפאַר װעל איך זיין פריי אין אָװנט.. און איך װעל אַ 
הוליע טאָן ביז שפּעט אין דער נאַכט אַרײן, אַז דער רוח װועט עס 
נעמען 4..* 

,דזשעני וועט זיין פאַרטאָן אין דער בעליהבתישקייט.. זי 
װעט זאָרגן פאַר מיין באַקוועמלעכקייט.. אז עס זאָל מיר נישט 
פעלן פון קיין פויגל-מילך".. 

,און ליבע... װעט מיר געבן פּלאָרע?.. 

,נו... קאפּנהענער וערן דאָך אַמאָל אויך דערעסן. איז 
פאַר א נאָװוינע -- װעלן זיין יענע מיידלעך פון מיסים פרענטשעס 
נאַכט-לאָקאַל?.. 

יהערמאַן האָט זיך אַליײין געגלעט און געשמייכלט פון גרויס 
צופרידנהייט... 

ער האָט איצט שטאַרק הנאה געהאַט פון זיך. װען ער קאָן 
װאָלט ער זיך אַלײן אַ קוש געטאָן אין שטערן אַרײן... 

ענדלעך איז דער אױטאָ פאַרפאָרן פאַר דער וויליע פון דִי 
קאָפערפעלדס... 

אַ שמייכלענדיקער, א צופרידענער און אַ האָפּערדיקער איז הער- 
ימאַן אַרױסגעשפּרונגען פון אױיטאָ, דערלאַנגט דעם שאָפער א פינף- 
דאָלאר-שטיק און אריין אין דער וויליע. 

װען ער האָט דערלאַנגט דעם מאַנטל און דעם הוט דעם די- 
נער, וועלכער האָט זיך געבויגן אײן דרייען, אין צו אים 
דערגאַנגען פון סאַלאָן דער קלאַנג פון בעכערס און פריילעכע 
געלעכטערס. 
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,ווער קאָן דאָס יים זיין?" -- האָט הערמאַן זיך געװוג- 
דערט. 

-- עס זענען דאָ געסט אין סאַלאָן? -- האָט הערמאַן געפרעגט 
דעם דינער. 

דער דינער האָט אַ לייכטן שמייכל געטאָן. 

,עפּעס אַ מאָדנער שמייכל"... -- האָט הערמאַן אַ טראַכט גע- 
טאָן -- און אפשר דאַכט זיך מיר נאָר, אַז ער שמיכלט מאָד- 
נע?. 
אָבער באַלד איז דעם דינערס געזיכט צוריק ערנסט גע- 
װאָרן. 

-- ניין, עס זענען נישטאָ קיין שום געסט. -- האָט ער גע- 
ענטפערט. -- צום מיטאָג איז בלויז פאַרבעטן דער פּראָקורענט, 
מיסטער גאָלד... 

-- מיסטער גאָלד ?... -- האָט הערמאַן געפרעגט מיט אַ כלו- 
מערשט גלייכגילטיקער מינע. : 

עס האָט אים באַהערשט אַ שטאַרק געפיל פון ווידערווילן. 

-- מיסטער קאָפּערפעלד האָט צוגענומען דעם מיסטער גאָלך 
פאַר אַ שותף צו זיינע ביזנעס.. -- האָט דער דינער דערציילט -- 
טרינקען זיי צוליב דעם אַ גלעזל שאַמפאַניער.. 

הערמאַנס געויכט האָט אויפגעפלאַמט פון צאָרן.. ער האָט 
זיך קוים איינגעהאַלטן נישט אַרױסצוװואַרפן אַ קללה אין דער 
אָנװועזנהייט פונעם דינער.. ו 

דאָס בלוט האָט געקאָכט אין אים.. 

-- דאָס איז אומדערהערט! -- האָט הערמאַן געטראַכט -- ,נאָך 
דאָס פעלט מיר, צוֹ האָבן דעם דאָזיקן נישט-דערצויגענעם פּאַרשױן 
פאַר א שותף:".. : : 

,װאָס מיינט ער מיט זיך, דער אַלטער ? מיך דאַרף ער גאָר- 
גישט פרעגן 7?.. 

,ער טוט זיך וװאָס ער װויל.. 

אַ בייזער און אַ באַלײדיקטער איז ער אַרײלן אין סאַלאָן.. 

ביים געדעקטן טיש זענען געזעסן דזשעני, דייוויד און דער 
אַלטער קאָפּערפעלד. 
!= וען הערמאַן האָט זיך באַװויזן אויף דער שוועל פון סאַלאַן, 
האָט זיך זייער לעבהאַפטיקער שמועס פּלוצלונג איבערגעריסן, 
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אין צימער איז געװואָרן טויטישטיל. 

אַלע האָבן געװוענדעט זייערע בליקן צו הערמאַנען. אָבער קיי- 
נער האָט אים נישט באַגריסט.., 
| = הערמאַן איז געבליבן שטיין אַ צעטומלטער פון דערשטוינונג. 

אַ וויילע איז ער אַזױ געשטאַנען אומבאַוועגלעך און זיך נישט 
אַ ריר געטאָן פון אָרט. 

ענדלעך האָט ער איבערגעריסן די טויט-שטילקייט... 

-- גוטימאָרגן, מיינע הערשאַפטן! -- האָט ער אויסגערופן, -- 
עס פרייט מיך זייער, װאָס איר פאַרברענגט אַזױ גוט. ס'איז דיר 
שוין בעסער, זע איך, הא, דזשעני?.. 

קיינער האָט זיך נישט מיַט קיין װאָרט אָנגערופן.. 

אַ צעטומלטער, אַן איבערשראָקענער, איזן הערמאן צוגע- 
לאָפן צו דזשענין און איר דערלאַנגט דעם פּרעכטיקן בוקעט.. 

אָבער דזשעני האָט געשוויגן, װי אַ שטיין. 

איצטער האָט שוין הערמאן פאַרשטאַנען, אַז ס'איז עפּעס גע- 
שען.. 

-- דזשעני. -- האָט ער אָנגעהויבן צו כליפען מיט אַ האַלב 
וויינענדיקער שטים -- דזשעני.. ביזט ברוגן מיט מיר!. זאָג, 
דזשענעלע... 

אָכע ר דזשעני האָט געשוויגן, וי א שטיין. 

-- דזשעני... -- האָט הערמאַן ווייטער געכליפעט -- פאַר לא 
ביזטו בייז אויף מיר? כ'האָב דיר געברענגט רױזן. 

איצט האָט דזשעני זיך אַ ריס געטאָן פון אָרט. 
| --- איך.. דאַרף נישט.... אייערע רויזן... מיסטער גרינפעלד}.. -- 
האָט דזשעני אַדורכגעזיפּט דורך די 
געבן אייערע.. גאַסן-מײַדלעך.. 

-הערמאן איז טויט-בלאַס געװאָרן. 

זיינע צעשראָקענע אויגן האָבן געבלאָנדזשעט איבער די קאַלטע, 
פרעמדע געזיכטער פון די אָנװועזנדיקע, 

ער האָט פון די דאָזיקע געזיכטער גאָרנישט געקאָנט אַראָפ- 
לייענען, אויסער אן אייזיקע, פרעמדע קעלט. 

-- אָבער װועגן װאָס האַנדלט זיך עס? -- האָט הערמאַן גע- 
פרעגט אַ פאַרצווייפלטער -- װאָס רעדסטו, דזשעני!. . 

-- מיסטער גרינפעלד! -- האָט דער אַלטער קאָפּערפעלד זיך 
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אָנגערופן -- מיר האָבן גערעכנט אייך אינגאַנצן מער נישט אַרײג 
לאָזן אין אונדזער הויז.. 
| = הערמאַנען זענען די אויגן אַרױסגעקראָכן פון קאָפּ פון שרעו 
און איבערראַשונג... 

מיר האָכן אייך געװאָלט שיקן אַ בריוו. -- האָט מיסטען 
קאָפּערפעלד דערקלערט -- אָבער עס איז נישט אונדזער שטייגעו 
אַזױי.., 

הערמאַן האָט זיך אָנגעשפּאַרט אָן אַ ליידיקן פאָטעל. ער האָן 
מורא געהאַט, אַז ער זאָל נישט אומפאַלן. 

-- אפילו ווען איך זאָג אפ אַזְ אָנגעשטעלטן פון מיין ביור} 
גיב איך עס אים צווויסן מינדלעך... -- האָט מיסטער קאָפּערפעלז 
געזאָגט מיט אַ רואיקער שטים. 

-- אָבער... גאָט מיינער!.. -- האָט הערמאַן אָנגעהױבן. 

נאָר דער אַלטער קאָפערפעלד האָט אים איבערגעהאַקט ד 
רייד 

-- מיסטער גרינפעלד! צװישן אייך און מיין טאָכטער איז פו 
היינט אן אַלץ געענדיקט! 

-- געענדיקט ?... געענדיקט ?... -- האָט הערמאַן געכליפּעט ‏ - 
אוממעגלעך !... פאַרװאָס ?... פאַרװאָס ?. היינט דאַרפן דאָך זיין ד 
תנאים... ס'זענען פאַרבעטן געסט.. װאָס װעלן מענטשן זאָגן?. 

-- דאָס איז נישט אייער זאַך! -- האָט מיסטער קאָפּער 
פעלד געענטפערט -- די געסט וועלן מיר מעלדן, אַז די כלה איז 
קראַנק און די תנאים וועלן אין אייניקע טעג אַרום פֿאָרקומען... 

-- פאָרקומען ?... -- האָט הערמאַן אויסגערופן און זיינע אויג 
האָבן אויפגעלויכטן פון פרייד. 

--- געוויס װעלן זיי פאָרקומען, מיסטער גרינפעלד... -- האָ? 
מיסטער קאָפּער?עלד רואיק געענטפערט -- איך האָב די ערע איין 
פאָרצושטעלן דעם חתן, מיסטער דייוויד גאָלד, מיין שותף.. 
| = הערמאַן האָט אַ ציטער געטאָן, װי אַ שלאַנג װאָלט אים אַ ביכ 
געגעבן. 

-- איר מאַכט חוזק.. -- האָט ער געכליפעט -- דזשעני!. 
דזשעני !... איז דאָס אמת ?... 

דזשעני האָט אים אָפּגעמאָסטן מיט אן אייז-קאַלטן בליק... 

-- איר דאַרפט זיך עס נישט צו שטאַרק נעמען צום האַרץ 
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מיסטער גרינפעלד !.. -- האָט זי דעֶרקלערט -- אייערע פריינט און 
נריינדינס פָון מיִסיס פרענטש לאָקאַל װעלן אייך שוין טרייסטן.... 
-- מיסיס פרענטש לאָקאַל?.. -- האָט הערמאַן אויסגערופן 
און איז רויט געװאָרן, וי פייער -- ווער האָט עס דיר געזאָגט ?... 
.. מיסטער קאָפּערפעלד האָט אַרויסגענומען פון זיין טאַש מאַ 
דילעס בריוו און אים דערלאַנגט הערמאַנען.. 
הערנאַן האָט באַלד דערקענט די האַנטשריפט, 
- ,דאָס איז, אַלזאָ, מאַרילעס שטיקל אַרבעט".. -- האָט ער 
{ טראַכט געטאָן און ס'איז אים פינצטער געװאָרן פאַר די אויגן. 
די אותיות פונעם בריוו זענען געשפּרונגען פאַר זיינע אויגן, וי 
טאַנצנדיקע פאַיאַצלעך... עס האָט זיך אים געדאַכט, אַז זי לעקן 
נו אים אַרױס שאַרפע צינגעלעך און חוזקן פון אים. 
-- דער בְרִיוו אין דאָך אָבער פול מיט ליגן. -- האָט הערמאַן 
ויך אַלץ געפרוווט ראַטעװען -- דאָס הײיסט... כמעט בלױז ליגן. 
-- זענט איר נעכטן נישט געווען ביי מיסיס פרענטש4+ -- 
- -- ס'הייסט... געווען בין איך... -- האָט הערמאַן געשטאַמלט -- 
מיר האָבן געטרונקען מיט עטלעכע קאָלעגן... אָבער װאָס פאַראַ 
שלעכטס דאָ אִין דעם ? 
|-- און אייער רעדע" מיסטער גרינפעלד? -- איך האָב זי גע- 
הֶערְט מיט אַ פאַרכאַפּטן אָטעם. איער אינטעליגענץ אין פּשוט 
צום באווונדערן. -- האָט דזשעני גיפטיק געזאָגט. 
| = הערְמאַן איז געַשטאַנען, װי א פאַרגליווערטער. ער האָט עפּעס 
געװאָלט זאָגן, אָבער דזשעני האט ווייטער גערעדט; 
-- איצטער ווייס איך, װי אייך צו שעצן און עס איז פאַר 
מיַרא גרויסע, טרײַיסט, אַז. איר האָט זיך פאַרזאָרגט באַצײטנס, איר 
אָלט ם נישט לאַנגװײיליקן יֵאָך דער חתונה.. 
= אַבַּפֹרְ דזשעני.. 
אָבעך איר װצט זִיך שוין. נישט לאַנגװײליקן נעבן מיר.. 
איר מעגט שוין זיכער זיין.. איך באַפריי אייך... ענטגילטיק.. 
הערמאַן האָט זיך געפילט וי צעשמעטערט. 
;אַלץ איז פאַרשפּילט!.. -- האָט ער געטראַכט מיט שרעק. 
ער האָט נאָך פונדעסטוועגן געפּרוווט זיך ראַטעװען. 
-- דזשעני... -- האָט ער זיך געבעטן -- צי נעמסטו טאַקע 
ערנסט, װאָס איך האָב געפּלאַפּלט שיכורערהייט?... איך האָב דען 
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געװווסט װאָס איך רעד ?... 

-- װאָס ביי אַ ניכטערן אויף דער לונג, איז ביי אַ שי 
אוה דער צונג... -- זיי מיר מוחל, טייערע, דאָס װעט שוין קיין 
נישט געשען.. 1 

-- דאָס װועט שוין זיכער קיין מאָל נישט געשעף 
דזשעני קאַלט געענטפערט -- ווייל איך וועל מער מיט איה 
שום געשעפּטן נישט האָבן. 

-- אָבער דזשעני.. 

-- דרייט נישט קיין קאָפ, מיסטער גרינגפעלד! איר, מ 
טאַקע, אַז איך בין אַ קעלבל און איר װעט מיר פאַריידן די 
מיט אייערע צאַרטע ווערטער?.. 

-- צעברּעך מיך נישט, דזשעני !. איך קען אָן דיר ו 
לעבן... -- האָט הערמאן ווייטער געבעטן. 

-- גענוג! גענוג! -- האָט דזשעני אויסגערופן מיט צאָר 
איך ווייס גאַנץ גוט, אַז אייך גייט נישט וועגן מיר, נאָר וועגן 
רייכן נדן... אויסווורף איינער } 

זי איז צוגעשפּרונגען צו הערמאַנען, אַרוסגעריסן פון זיין ה 
דעם בוקעט רויזן און אים אַװעקגעשלײַדערט אויף דער ע 

-- אַרױס! -- האָט זי ווילד געשריען -- לאָזט אונדו + 
מיר ווילן אייך נישט קענען!. 

הערמאַן איז רויט געװאָרן, וי פייער, זיין בלוט האָט געק 
פון צאָרן. 

-- דאָס זענט איר שולדיק אין אַלעם! - -- האָט ער אויסגעו 
צו מיסטער גאָלד -- איר האָט אַזױ לאַנג געגראָבן אונטער 6 
ביז איר האָט זיך אַרײינגעגנבעט איף מיין אָרֹט. מנוול!. 

דייוויד האָט זיך א טויט-בלאַסער אויפגעריסן פון זיין אֶו 
ער איז מיט געביילטע פויסטן צוגעלאָפן צו הערמאַנען.. 

אָבער דזשעני איז אים פאַרלאָפן דעם וועג. 

-- לאָז צורו, טײיערער! -- האָט זי זיך געבעטן ביי דייווידן 
מאַך דיר בעסער נישט שמוציק די הענט.. 
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